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Доктар філалагічных навук, крытык Алесь Бельскі запрашае ў 
духоўны космас беларускай паэзіі, каб адкрыць багацце нацыяналь-
най канкрэтыкі, хараство родных вобразаў, пачуць непаўторныя і 
адметныя галасы песняроў бацькоўскай зямлі. Аўтар перачытвае 
старонкі спадчыны класікаў, пісьменнікаў, якія загінулі ў гады вайны, 
акцэнтуе ўвагу на мастацкіх набытках многіх сучасных паэтаў, 
асэнсоўвае чарнобыльскі вопыт беларускай літаратуры. У розных 
аспектах разглядаецца творчасць Я. Купалы, Я. Коласа, А. Міцкевіча, 
П. Труса, У. Дубоўкі, А. Куляшова, М. Танка, У. Караткевіча, І. Наву-
менкі, С. Грахоўскага, А. Грачанікава, В. Коўтун, Р. Баравіковай, 
К. Камейшы, А. Пісьмянкова, Л. Тарасюк, А. Сыса, В. Шніпа, М. Мят-
ліцкага, І. Багдановіч, Л. Рублеўскай і інш. Завяршаюць кнігу эсэ пра 
літаратурныя вандроўкі ў Маскву і Кіеў. 

Разлічана на выкладчыкаў і студэнтаў ВНУ, навукоўцаў, 
настаўнікаў, старшакласнікаў і ўсіх тых, хто цікавіцца гісторыяй 
беларускай літаратуры і яе развіццём на сучасным этапе. 
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“СВОЙ ГОЛАС РАЗАМ ЗЛІЦЬ З ПЕСНЯМІ ПРЫРОДЫ” 
 

Зямное — касмічнае ў паэзіі Янкі Купалы 
 

Сусвет здаўна вабіў, клікаў да сябе чалавека, які сваёй думкай 
імкнуўся ахапіць неабдымныя, неабсяжныя прасторы, пранікнуць у 
нетры таямнічага космасу. Да асэнсавання прыроды і звязаных з ёй 
аб’ектаў, стыхій падключылася міфасвядомасць, якая дае хоць і 
спецыфічнае, але глабальнае бачанне свету. Неспазнанае бязмежжа, 
звышнатуральнае, нават містычна-чароўнае (напрыклад, зацьменне 
сонца ці метэарытавы дождж) незвычайна абуджалі фантазію чала-
века, у якога складваліся ўяўленні пра сувязь зямлі і неба. Нярэдка 
гэта было эмацыянальна-вобразнае, наіўна-казачнае тлумачэнне 
свету, аднак па-свойму прыгожае і вельмі паэтычнае. Старажытная 
касмагонія яскрава адбілася ў астральных і салярных міфах, легендах, 
замовах і іншых фальклорных творах, дзе ўвасоблены нябесныя з’явы, 
касмічныя аб’екты. У гэтай сувязі слушна адзначаецца, што «ўсю суму 
ўяўленняў пра Космас і Зямлю нашы продкі абагульнялі ў выглядзе 
нейкай канкрэтнасці — мадэлі», а «міфапаэтычная мадэль свету 
заўсёды выключна гарманізаваная: усё зямное ў ёй звязана з 
Космасам, выводзіцца з яго, аб’яднана пэўнымі касмічнымі законамі» 
(Т. Шамякіна). Пачынаючы з антычнасці (Геракліт, Гесіёд і інш.) і да 
ХХ стагоддзя, якое вядома тэорыямі і вучэннямі А. Эйнштэйна, 
К. Цыялкоўскага, У. Вярнадскага, П. Фларэнскага і інш., выказваліся 
погляды на ўладкаванне свету і наша існаванне ў міжпланетнай 
прасторы. 

Зорны сусвет будзіў творчую думку пісьменнікаў і мастакоў 
розных эпох. Ужо Ф. Скарына, тлумачачы старонкі Бібліі, скіроўваў да 
пазнання светабудовы, сэнсу існавання пад вечным небам. Беларус-
кія творцы дзякуючы сіле мастацкага ўяўлення абжылі і ачалавечылі 
сусвет. Уражваюць, да прыкладу, сваёй прагнастычнай смеласцю 
фантазіі мастака Я. Драздовіча ці паэта А. Куляшова, увасобленыя ў 
іхніх творах задоўга да надыходу касмічнай эры. Калі чытаеш 
вершаваныя радкі М. Багдановіча з запытаннем «Нашто ж на зямлі 
// Сваркі і звадкі, боль і горыч, // Калі ўсе мы разам ляцім // Да 
зор?», то пераконваешся ў слушнасці таго, што пазней сказаў 
У. Вярнадскі пра чалавека як суб’екта касмічнага быцця: «Чалавек 
упершыню рэальна зразумеў, што ён жыхар планеты і можа — 
павінен — мысліць і дзейнічаць… у планетным аспекце» 
(«Размышления натуралиста»). Я. Купала — адзін з першых беларускіх 
паэтаў, чый позірк быў прыкаваны «к зорам агністым, к прыволлю 
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нябеснаму» («К зорам»). Ён не толькі шматаблічна ўвасобіў 
нацыянальны свет, але і выявіў маштабнасць пейзажнага мыслення, 
узняўся да філасофскага касмізму. Яго цікавала ўзаемасувязь і 
ўзаемазалежнасць зямнога і нябеснага жыцця. 

Касмізм і маштабнасць думкі сучаснай паэзіі шмат у чым 
абумоўлены першаадкрыццямі Я. Купалы. Менавіта ён як паэт з 
раскаваным позіркам на свет адлюстраваў краявіды з кінематагра-
фічнай аб’ёмнасцю, панарамна, а яшчэ — гіпербалізавана і сімваліч-
на. Сваім зрокам і пачуццём Я. Купала шырока ахапіў прасцягі 
беларускай зямлі («Я тут бачу свой край: рэчку, поле і бор…»), ракурс 
яго светабачання па-сапраўднаму касмічны: «Мой дом — прыволле 
звёзднай далі, // арламі мераны абшар…» («Мой дом»). Сусвет для 
паэта — зямля і неба ў іх непарыўнай цэласнасці, родны і блізкі дом. 
У яго творчасці выяўляецца паэтычны культ сонца. Пра купалаўскі 
вобраз сонца можна гаварыць у суаднесенасці з даўняй 
касмаганічнай карцінай свету, дзе нябесная святланосная энергія — 
вышэйшая сіла жыцця. Я. Купала паэтызуе гэтае галоўнае нябеснае 
свяціла з адухоўленасцю, узвышана, успрымае як штосьці высокае, 
ідэальнае, вечнае, што сімвалічна ўвасабляе сабой такія маральна-
духоўна-філасофскія катэгорыі, як праўда, шчасце, праўда, свабода, 
ісціна, справядлівасць: «І праўда возьме верх нязводне: // Такі ўжо 
сонца вечны ход» («Апекунам»). Вось чаму паэт імкнуўся разам са 
сваім заняволеным, пагарджаным народам вырвацца «к яснаму сонцу 
з цьмы, з беспрасвецця…» («З кутка жаданняў»). У паэтычным 
мысленні Я. Купалы відавочная бінарная апазіцыя «сонца — цемра» 
(«Сонца з цемрамі змагаецца…»), і гэтая антыномія сведчыць пра 
адвечнае змаганне светлага і змрочнага пачаткаў у сусвеце, Паэт 
пастаянна апелюе да сонца і зорак як субстанцый нейкага разумнага 
універсуму, боскага і мудрага светаўладкавання. Сонца для Купалы, 
асабліва вясновае і купальскае, сімвалізуе само духоўнае адраджэнне 
народа, без яго ён не ўяўляе Беларусі і яе будучыні: «Клічам, сонца, 
цябе як адзін!», «Як у свята купальскае, сонца, // Свой жывы 
абнаўляеш паглёд, // Аднаві славу нашай старонцы, // Аднаві яе 
сумны народ!» («Песня сонцу»). Спалучаючы зямное і высокае, 
гарызанталь і вертыкаль, паэт дасягае геакасмічнага светаразумення, 
інакш кажучы, разглядае родную зямлю як сакральную частку 
сусвету. Беларусь і яе быццё звязваецца ва ўяўленні паэта з 
вышэйшай духоўнай сферай: «З сонцам злучыся, зорамі йскрыся…», 
«Хорам твой — неба і нівы краса…» («Выйдзі…»). Сонца ў Купалы 
жыццядайнае і жыццятворнае, яно «полымем вызвала к слаўнай 
сяўбе», абудзіла «думы заспаныя». Маладая Беларусь асацыюецца з 
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самім сонцам, яна бачыцца паэту ў сонечна-зорным убранні — 
дзівосным, незвычайным, казачным: «З зорак усходніх, заходніх, з 
бліскучай // маланкі выткаў бы шаты, // З сонца і кветак-пралесак 
карону- // вяночак звіў бы табе я»; «Воблачак зняў бы на трон з 
небасклону, // з-пад сонца пышны, багаты» («З зорак усходніх, 
заходніх, з бліскучай... »). Паэт услаўляе сонечны дзень, сонечную 
Бацькаўшчыну: «Смела ў сонцы ідзеш, як жывы агняцвет; // Сееш 
ласкава сны залацістыя…» («Маладая Беларусь»: «Вецер вольны напеў 
вольных песень табе…»). Я. Купала з аптымізмам сцвярджае ідэю 
сонечна-прасветленага быцця на зямлі — быцця, пазбаўленага цемры, 
уладкаванага па законах гармоніі і прыгажосці: «Самое сонца ўзяць у 
рукі // І, як з паходняй, з ім ісці. // Святлом ніштожыць нашы мукі, 
// Увесь плач роднае зямлі» («Прыстаў я жыць…»). Паэт стварыў 
высокі салярны культ Беларусі. Можна сказаць, што ён абагаўляе 
сонца, якому складае песні-гімны і малітвы. 

Для хранатопу ў вершах, у якіх выяўляецца касмічны ракурс 
светаадлюстравання, характэрна міфалагічная ўключанасць «я» 
аўтара ў прастору і прыроднае быццё. У нябесных свяцілах паэту 
бачацца жывыя, адухоўленыя істоты, якія дзякуючы прыёму 
антрапамарфізму набываюць уласцівасць думаць і адчуваць. Гэтыя 
нябесныя істоты-персанажы здольны паспрыяць у штодзённым 
жыцці, засцерагчы, абараніць чалавека ці паспагадаць яму. Для 
Купалы «Сонца, Месяц і Зоркі, — кажучы словамі А. Афанасьева, — 
пільныя нябесныя вартавыя, ад вачэй якіх ніхто не схаваецца»: «Ты, 
ясна сонца, месяц, ясен свет, // І вы, на небе часценькія зоры, // Вы 
ўсе, што кропіце расою цвет // І асвятляеце сушу і моры»; «Зямлю 
агрэйце, вырасцце траву, // Не пашкадуйце есць і піць жывінам, // 
Шаўковую сцяліце мураву, // Абгарадзіце жалязяным тынам… («Яна і 
я»). У народным духу, на міфапаэтычны лад нябесныя сілы 
заклікаюцца паэтам да лучнасці з Зямлёй, каб гэтая еднасць 
паспрыяла гарманічнаму ўладкаванню жыцця і свету. Купалаў герой 
пад сонцам, небам, Млечным Шляхам жыве рамантычнай думкай-
марай пра чалавечае шчасце, жадае, каб і далёкія зоркі, нябесныя 
свяцілы зрэагавалі на малітвы і просьбы, прычыніліся да зямных 
спраў, пазначылі іншы лёс беларусам і роднаму краю. Герой Купалы 
паўстае як асоба велічна-рамантычная, якая лучыцца «са святламі 
бязмежна ўсясвету» і «аглядае міры» («Песняй толькі»). Думка паэта 
ўзбуйняецца, набывае глабальны характар і маштабнасць. Ён, 
паядноўваючы розныя планы — гарызантальны і нябесна-касмічны, 
стварае разгорнутую метафару зямнога быцця: «Млечны Шлях, што 
нябесны дзядзінец // Засцілае, я б зняў на зямлю // І масціў бы ім 
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новы гасцінец // Цераз родную ніву сваю», «Сонца ўзяўшы агністае ў 
рукі, // што гарыць над бязмерам палёў, // Я па Млечным тым Шляху 
без мукі // Чалавека да шчасця бы вёў» («Песняй толькі»). Я. Купала, 
нягледзячы на гіпербалізацыю вобраза чалавека, не займаў пазіцыю 
антрапацэнтрызму. Паэт узвышае чалавека, аддае належнае 
«думнаму цару зямлі», не абмяжоўвае яго магчымасці ў спазнанні 
сусвету, гаворыць, што той «…неба ўсе скрыткі падгледзеў: // Злічыў, 
колькі зор, што ёсць на іх…» («Чалавеку»). Купала, аднак, перакананы, 
што «гэтых сіл» сусвету не перасягнуць чалавеку, ён павінен быць у 
пастаянным духоўным пошуку: «…Аб роднай старонцы пытайся // Ты 
неба, зямлі і жыцця» («Сэрца спытай…»). Я. Купала сцвярджае 
філасофскую ідэю Зямлі-Беларусі як вызначальнай у вялікім сусвеце. 
На гэткіх жа геацэнтрычных пазіцыях стаіць і рускі паэт В. Брусаў: 
«Я — сын земли, дитя планеты малой, // Затерянной в пространстве 
мировом»; «Я — сын земли, где дни и годы кратки, // Где сладостна 
зеленая весна, // Где тягостны безумных душ загадки…» («Сын 
земли»). «Эдэмам вечным» лічыць сваю зямлю В. Брусаў, адзінай, 
непаўторнай і райскай паўстае родная зямля з твораў Я. Купалы: 
«Зямлі і сонцу нізка пакланюся — // Я — сын зямлі і сонца вольны 
сын!» («Вечар»). Лірычны герой паэта паўстае як чалавек сонца і зямлі, 
у яго ўяўленні іх сувязь адвечная і непарыўная. Падобнае 
светаадчуванне выявілася ў «Слове аб палку Ігаравым», дзе «адносіны 
да Сонца спалучылі ў сабе пачуццё сусвету і пачуццё зямлі, 
непадзельна з’яднаныя паміж сабой» (Я. Асятроў). Дзеля таго каб 
родная зямля пазбавілася пакут, гора, сышлі з яе «чорныя долі з 
мяцеліцаў шумамі», беларускі пясняр прамаўляе прачулыя словы 
малітвы: «Я буду маліцца да яснага сонейка…», «Я буду маліцца да 
зорак і жаліцца…» («Мая малітва»: «Я буду маліцца і сэрцам, і 
думамі…»); «Малюся я небу, зямлі і прастору, // Магутнаму Богу — 
Ўсясвету малюся…» («Мая малітва»: «Ва ўсяку мінуту, ва ўсякай 
патрэбе…»). Думкай паэт узносіцца да сонца як ідэала зямнога быцця: 
«Ды ў свет зноў за сонцам, за новай зарой!» («Мая думка»). 

Сімвалам паяднання зямнога і нябеснага выступае ў паэзіі 
Я. Купалы вобраз дрэва, якое аб’ядноўвае свет-зямлю і касмічную 
сферу. Так, явар выступае як частка не толькі канкрэтнай мясціны, 
але і вялікага свету: «…Быў ён князем гэтых ніваў, // На ўсім свеце 
меў павагу», «…І ківае галавою, // Ўсё ківае ў свет далёкі» («Явар»). 
Явар і каліна спраўляюць «модлы пакорныя з маткай-зямлёй» і «тайна 
ў ночаньку чорную месяца, зор выглядаюць» («Явар і каліна»). Купала 
надзяляе дрэвы незвычайнымі ўласцівасцямі, яны з’яднаны з 
нябесным светам, самой вечнасцю. Разам з тым ім пасылаюцца 
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«неба… непрыветы», «неба помсты» (вершы «Вольха», «Дзве таполі» і 
інш.). Праз «касмічную» падсветку паэт увасабляе канцэпцыю жыцця-
існавання дрэва, пры гэтым досыць часта прачытваецца аналогія з 
чалавечым лёсам. У вершы «Груша» ён стварае мадэль сусветнага 
дрэва: «Калышацца сталетняя, // Шуміць на ўсе староны, // На ёй 
галінаў тысячы, // Лісткоў на ёй мільёны», «…Шуміць, заходзе ў 
гутарку // То з небам, то з зямлёю». Дрэва, як і чалавек, трымаецца 
сваёй роднай глебы, хоць яго вабіць вышыня нябёсаў. 

Я. Купала з захапленнем і замілавана-пяшчотна ставіцца да 
зорак. З імі паэт звязвае самае дарагое і запаветнае. Зорнае неба — 
пастаянны аб’ект Купалавага светасузірання Для беларускага 
песняра, як і для нямецкага філосафа І. Канта, — гэта вечная 
субстанцыя, найвялікшая духоўная каштоўнасць: «Неба свой нямы 
сход: месяц, зор, харавод // Над зямлю то выводзіць, то зводзіць…» 
(«Ноч за ночкай»). Уяўленні Купалы пра зоркі звязаны з народнымі 
міфапоглядамі, таму гэтыя нябесныя свяцілы персаніфікуюцца, 
паўстаюць дзейнымі персанажамі сусветнай містэрыі. Зорнае неба 
таямнічае і загадкавае, адтуль сыходзіць на зямлю святло Боскай 
існасці. Адсутнасць зор на небе прадвяшчае беспрасветнасць і цяжар 
зямнога існавання (верш «А як мы з хаткі выходзім…»). Менавіта 
касмічная праекцыя дае магчымасць выразней убачыць рэальны 
«ландшафт жыцця». Зорнае неба як увасабленне духоўнай вышыні і 
маральнай чысціні быццам момант ісціны для чалавека і грамадства. 
Я. Купала, як і В. Брусаў, правяраюць жыццёвую рэальнасць, 
праводзячы паралель паміж нябесным і зямным светам: «З зораў, з-
пад неба ўсё быцце зямельнае // Проймеш паглядам цікавым 
наскрозь; // Бачыці будзеш — з жыццём нераздзельныя — // Крыўду, 
бяспуцце, нянавісць і злосць» («К зорам»); «Пусть новый мир встает из 
бездн безвестных, // Не знающий, что в прошлом были мы: // О нем 
мечтаю, в свете звезд небесных…» («Когда смотрю в декабрьский 
сумрак ночи…»). Зорнае неба — святыня, крыніца духоўнай энергіі, 
якая дае моц, каб супрацьстаяць жыццёвым выпрабаванням і 
нягодам: «Зоры веру ўлілі сілам зломаным» («Маладая Беларусь»). 
З небам Я. Купалу спалучае тонкая і глыбокая духоўная сувязь. Неба і 
зямля паўстаюць для яго ў гарманічным адзінстве: «З зямлёй і небам 
звязывае мяне ніць — // Неразарваная веквечна пуціна: // Зямля 
мяне галубіць, як вернага сына, // А сонца мне душу не кідае туліць» 
(«Бацькаўшчына»). Ён апелюе да Усявышняга, Бог для паэта велічны і 
ўсёмагутны — «цар і неба, і зямлі». Ва ўспрыманні светабудовы 
відавочны тэацэнтрызм Я. Купалы: «Вачамі сонейка і зор агністых // 
Агляд Ты робіш дзень і ноч міроў…» («Цару неба й зямлі»). 
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Такім чынам, Чалавек і Сусвет — гэта каштоўнасны цэнтр 
філасофска-паэтычнага светаразумення Я. Купалы. Як і герой Гусляр 
з аднайменнай паэмы, паэт адчувае сябе неад’емным суб’ектам 
сусветнай прасторы-быцця: «Небу справу здае сэрца, думка мая, // 
Сонцу, зорам, арлам толькі роўна» («Курган»). Паміж сонцам, зоркамі і 
ўнутраным светам паэта існуе тонкая эмацыянальна-адухоўленая 
сувязь, якая красамоўна сведчыць пра гарманічнае адзінства з 
прыродай. Засяроджанасць на нябесных вобразах і краявідах, якія 
набываюць сімволіка-філасофскае ўвасабленне, — гэта па сутнасці 
заглыбленасць Купалы ў жыццё, быційныя і вечныя пытанні 
чалавечага існавання. Мадэль сусвету ў яго паэзіі — сінтэз мікра- і 
макрааб’ектаў ды рэалій, трывалае паяднанне зямнога і касмічнага. 
Геакасмізм Я. Купалы — гэта маштабнасць светабачання і 
светаразумення, пазнавальны рух думкі да сутнасці касмічна-зямнога 
быцця ў цеснай суаднесенасці з эстэтычным пачаткам у паэтычнай 
вобразатворчасці. 

 
Свет прыроды і кахання ў лірыцы Адама Міцкевіча 
Духоўны свет і паэзію А. Міцкевіча немагчыма ўявіць без 

пачуцця прыроды. Зрэшты, як і Дж. Байрана, Ё.-В. Гётэ, Ф. Шылера, 
А. Пушкіна, М. Лермантава і іншых сусветна вядомых паэтаў. 
У паэтычных карцінах і малюнках А. Міцкевіча выявілася захапленне 
красой бацькоўскага краю, ён адчуваў глыбокае ўнутранае 
прыцягненне да сваёй зямлі наваградскай, Літвы-Беларусі. Яго 
мастакоўскі зрок зафіксаваў відарысы, асобныя моманты і элементы 
беларускага пейзажу. А. Міцкевіч быў адным з адкрывальнікаў і 
песняроў прыроды, адносіны да якой у яго паэтычнай творчасці 
вызначаюцца душэўнай блізкасцю, нават інтымнасцю, што яскрава 
выяўляецца ў вершах і баладах пра каханне. 

Пейзаж у паэзіі А. Міцкевіча займае адметнае месца і 
выконвае разнастайныя функцыі. Лірыка кахання паэта таксама 
пацвярджае гэта, і найперш тое, што «пачуццё прыроды больш за ўсё 
цесна звязана з эстэтычнымі эмоцыямі» («У. Саводнік»). Прырода ў 
творах А. Міцкевіча адухаўляецца чалавечай прысутнасцю, жывым, 
непасрэдным успрыманнем, яна выступае як аб’ект паэтычнага 
сузірання і замілавання. Сэрца, якое кахае, пераключаецца і на 
навакольны свет, з асаблівай вастрынёй, тонка адчувае яго 
непаўторнасць і хараство. Сузіранне краявідаў нараджае ў душы 
закаханага лірычнага героя (і, зразумела, самога паэта) глыбокія 
эмацыянальна-эстэтычныя перажыванні. Так, у санеце «Да Нёмна» 
гучыць даверлівая гутарка з ракой маленства, ад якой неадлучны 
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вобраз каханай, намаляваны з пачуццём смутку, шчымлівай 
настальгіі: 

Цень красы тут Лаура сачыла ў вадзе, 
Валасы заплятала і ўквечвала скроні, 
Вобраз вабны яе ў срэбных хваляў на ўлонні 
Я слязамі ў запале муціў у жудзе. 
   (пер. Р. Барадуліна) 

 
Патрыятычнае пачуццё паэта спалучана з інтымным, вынікае з 

самай глыбіні душы. Імя Лауры, узятае з паэзіі Ф. Петраркі і якое 
атаясамліваецца з асобай каханай паэта Марылі Верашчакі, паўстае ў 
лірыцы як вобраз-сімвал нязгаснага кахання, з якім звязаны культ 
высокай красы і пакланення. Гэткі ж высокі ў паэзіі ідэал красы 
радзімы, яе прыроды. Як прызнаваўся А. Міцкевіч у вершы «Да М***», 
«Там, дзе страчаліся шчаснай парою, // Дзе расставаліся сумнай 
хвілінай, // Буду заўжды неразлучны з табою, // Бо ўсюды частку 
душы я пакінуў». Каханне, радзіма і прырода ў паэзіі А. Міцкевіча — 
адзіны гарманічна паяднаны свет. Гэта па сутнасці непадзельнае 
цэлае. 

Паэт душою зліваецца з прыродай, якой ён давярае свае 
пачуцці і якая дапамагае выказаць свой настрой, адчуванні. Пейзаж 
ці пейзажны кампанент адыгрывае ў такіх выпадках выразную 
псіхалагічную функцыю, інакш кажучы, з’яўляецца сродкам 
унутранага самавыяўлення. Каб выказаць інтымнае, А. Міцкевіч 
часта звяртаецца да прыроды: створаны пачуццёва-зрокавы малюнак 
у кожным такім выпадку раскрывае «пейзаж душы». Прыроднае 
ўлонне, якое яднала каханых, зрабілася для паэта чымсьці асабліва 
дарагім, незабыўным, запаветным: 

Згадай язміну халадок зацяты, 
Ручай з зялёнай лугавой купелі. 
Свае жаданні мы пачуць хацелі, 
І асланялі нас начныя шаты. 

...................... 
І сэрца рвалася, як з цёмных гашчаў, 
Смялелі вусны, вока нікла ў воку, 
Сляза слязу і ўздых уздых абнашчваў. 

(«Успамін»; пер. Р. Барадуліна) 
Выказваючы любоўна-інтымныя пачуцці, А. Міцкевіч узнаўляе 

абрысы і дэталі ландшафту, але не гэта для яго галоўнае, а тое, што 
звязана з той ці іншай мясцінай — уражанні, пачуцці, згадкі. У свеце 
прыроды ён «бярэ адно: мову вобразаў», бо «прырода найлепей 
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выяўляе і радасць, і смутак», а «свае думкі... зручна ўвасабляць у 
прапанаваныя ёю вобразы» («К. Льюіс»). У вершы «Ранак і вечар» 
часава-сутачныя змены раскрываюць імкненне, рух душы да райскай 
зямной красы, спазнання радасці і шчасця кахання, фларыстычныя і 
нябесныя вобразы ствараюць карціну дзівоснай містэрыі. Паэт 
натхнёна абагаўляе воблік каханай-мадонны, прамаўляе з пачуццём 
узнёсласці і вялікай любасці. Гэтая рамантычная паэтызацыя 
кахання — быццам праяўленне самой чароўнай існасці прыгажосці: 

На ўсходзе сонца ў хмар вянку — дзівіся ранку! 
А на заходзе бледны месяц твар азмрочыў. 
Бутон раскрыла ружа, сонная шчэ з ночы, 
Раса да долу гне фіялку-выхвалянку. 
  .................................... 
Я вечарам прыйшоў. Усё інакшым стала: 
Вярнуўся месяц — ясны гэткі, зіхатлівы, 
Зямной красой мяне фіялка чаравала. 
  («Ранак і вечар»; пер. К. Цвіркі) 

 
Каханне з’яўляецца эмацыянальна-сэнсавым цэнтрам у 

паэтычным сусвеце А. Міцкевіча. Без гэтага пачуцця да Марылі 
Верашчакі наўрад ці спраўдзіўся б ён як цудоўны паэт-лірык. 
Каханне, нягледзячы на ўвесь яго драматызм, жыло ў сэрцы, не 
пакідала праз гады, пра што яскрава сведчыць верш «Да***: На 
Альпах у Сплюгене» (1829). Чытаючы твор, прыгадваецца адзін з 
лістоў В. Гюго да сваёй каханай: «На працягу гэтых васьмі гадоў маё 
сэрца было напоўнена табой, і нішто не памяняецца ў ім, калі б нават 
кожны з гэтых гадоў ператварыўся ў стагоддзе» («Любовь в письмах 
выдающихся людей ХVІІІ и ХІХ века»). Радкі верша А. Міцкевіча 
ўяўляюць сабой шчымліва-балючы згустак эмоцый. Расстанне 
спарадзіла душэўныя пакуты, з вуснаў паэта чуецца дакор, але 
найперш на фоне велічных Альпаў, у чужой старане ён з абвостраным 
драматызмам успрымае сваю адзіноту, выспеўвае пачуццё тугі па 
каханай і радзіме, гаворыць пра непарыўнасць гэтай унутранай 
лучнасці. Яму хацелася б інакшай долі, вярнуць каханне. Адсюль 
згадкі-мроі, фантазійныя ўяўленні: 

На лёдзе альпійскім мне бачыцца след твой бліскучы, 
Я чую твой голас у шуме каскадаў на кручы. 
Аж дыбіцца волас: а раптам і праўда спаткаю 
Цябе я вось тут? Я баюся той стрэчы й жадаю! 
Няўдзячная! Тут, у гарах паднябесных, высокіх, 
Дзе бездань чарнее ў тумане, вяршыні ў аблоках, 
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На вечных ільдах навярэдзіўшы ногі да стомы, 
На хвілю спыніўшыся дзе ля грымотнае стромы, 
На небе замглёным шукаю палярную зорку, 
Шукаю Літву маю, дом твой, цябе на падворку. 

      (пер. К. Цвіркі) 
 
Узнікае тыпалагічная паралель з апошнімі радкамі гэтай 

цытаты і «Рамансам» («Зорка Венера ўзышла над зямлёю...») 
М. Багдановіча, у якім герой паэта «...пачаў углядацца // Ў неба 
начное і зорку шукаў», каб «Хоць на міг уваскрэсла каханне...». 
З зоркай А. Міцкевіч звязвае самае дарагое, запаветнае — думку пра 
радзіму і каханую. А. Лойка, адзначаючы вялікую духоўнатворчую 
ролю кахання ў жыцці і літаратурным лёсе паэта, у прыватнасці, 
піша: «Легенда жыцця Адама Міцкевіча другая — гэта рамантычная 
гісторыя яго кахання да Марылі Верашчакі... Ён памрэ, а на грудзях 
яго знойдуць медальён з кудзеркамі Марылі, з выявай яе не 
разгаданага ім аблічча. <...> Ды Марыля для Міцкевіча была не толькі 
жаданай паненкай-прыгажуняй, але і пуцяводнай зоркай у 
літаратуры» (А. Лойка). Яе краса, яе слова клікала да паэтычных 
адкрыццяў. 

У адным з першых вершаў «Пралеска», дзе згадваецца каханая 
Марылька, адмыслова намаляваны вобраз першай вясновай кветкі, 
які прыкметна псіхалагізаваны: расліна ачалавечваецца, набывае 
адушаўлёнасць, і гэтая яе ўласцівасць гаварыць — адна з праяў 
непасрэдна-адухоўленага пачуцця прыроды. 

Паэт выкарыстоўвае прыём персаніфікацыі ў баладах 
«Свіцязянка», «Рыбка» і іншых творах, дзе пейзаж — выяўленне 
містычнага, міфалагічнага, звязанага з народнымі паданнямі пра 
таямнічае ці трагічнае каханне. Тут ёсць і рэальныя выявы 
прыроднага ўлоння, гэты фон выступае як пралог да фантастычнага 
дзеяння, узнаўлення падзей мінулага. Рэальнае трансфармуецца ў 
план умоўны, міфалагічны: 

Бачыш, Марыля, ля самога гаю 
 Вербы ўзнялі свае шаты, 
Рэчка віецца далінаю з краю, 
 Мосцік над рэчкай гарбаты 
 
Вунь і царквы, і званіцы руіны, 
 Сыч там гняздзіцца панылы, 
Зараснік побач, буяюць маліны 
 І захінаюць магілы. 
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     ............................... 
Поўначчу хмарнай успыхнуць зарніцы, 
 Тая царква адамкнецца, 
Самі зазвоняць званы на званіцы, 
 Нехта ў кустах адгукнецца. 
 
Часам успыхне агеньчык журботны, 
 Ледзь асвятляе руіны, 
Часам пачуецца грукат грымотны, 
 Здані ўстаюць з дамавіны. 
  («Люблю я»; пер. А. Зарыцкага) 

 
Пры стварэнні падобных пейзажаў вызначальную ролю 

адыгрывае міфалагізацыя, аўтарскае ўяўленне, якое малюе прыроду 
за межамі рэальнага, як свет чароўнага і загадкавага. Прыродныя 
з’явы ўзмацняюць прадчуванне незвычайнага, неверагоднага. Міс-
тыка пагружае ў атмасферу эмацыянальна-псіхалагічнай напружа-
насці, пейзажныя штрыхі і дэталі пры гэтым паглыбляюць драма-
тызацыю любоўнай калізіі, абуджаюць яркія чытацкія ўражанні. 

Эстэтычнае адчуванне прыроды ў паэзіі А. Міцкевіча ўключае 
філасафічнасць — глыбокае аўтарскае ўключэнне аўтарскага «я» ў 
навакольны свет. Малюнкі і вобразы ўзбуйняюцца паэтам да з’яў 
сэнсава значных. Прыродны свет у лірыцы 1830-х гг. набывае 
прыкметнае філасофска-эстэтычнае вымярэнне, усё ўбачанае ім 
суадносіцца з уласным самаадчуваннем, перыпетыямі жыцця, лёсам 
адзінотніка, абуджае роздум пра сэнс існавання, вечнасць. 
Няспраўджанасць кахання, «шляхоў дадому» паглыбляе драматызм, 
які выяўляе «ўнутраны пейзаж» (напрыклад, у вершы «Расквітнелі 
дрэвы свежа»): «Расквітнелі свежа дрэвы, // Водар ап’яніў прасторы, 
// Шэпт ракі, салоўкі спевы, // Строкат конікаў бадзёры»; «Бо душою 
сірацею, // З кім жа падзялю вясну я?»; «Закаханцы трапяткую // 
Песню ўзносяць для каханай; // Сумна мне з маёю шанай, // Музыку 
з кім падзялю я?» (пер. Р. Барадуліна). Псіхалагічна-настраёвыя 
медытацыі на ўлонні прыроды раскрываюць стан паэта, які свет 
асабістых перажыванняў уздымае да філасофскага ўзроўню 
вытлумачэння і разумення. 

Такім чынам, у творчасці А. Міцкевіча назіраецца двухадзіны 
працэс: з аднаго боку, сузіранне і адухаўленне прыроды ўзбагачала 
лірычнае пачуццё кахання, а з другога, выяўленне інтымных 
перажыванняў пасярод пейзажнага ўлоння заглыбляла псіхалагічныя 
асновы пачуцця прыроды. Суб’ектыўна-выяўленчы пачатак выразна 
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раскрывае душэўны вопыт паэта, які кахае: яго эмоцыі, рэфлексіі, 
фантазіі. Пейзаж у сваю чаргу служыць сродкам эстэтызацыі і 
рамантызацыі пачуцця кахання, дапамагае паказаць яго 
непаўторнасць ці драматызм. А. Міцкевіч услаўляе прыгажосць 
кахання і радзімы, ён успрымае свет цэласна, як духоўнае адзінства 
прыроды і чалавека. Містычны пейзаж у яго творчасці раскрывае 
народна-паэтычны дух мінулага, таямнічы і чароўна-казачны свет 
прыроды, з якім звязаны незвычайныя гісторыі кахання. 

Паэтызуючы адначасова каханне і краявіды, А. Міцкевіч 
надаваў тым самым лірыцы высокую хвалю пачуццёвасці, глыбіню 
духоўнасці, прыгажосці, мілагучнасці. Захапленне прыродай і яе 
тонкае мастацкае ўспрыманне выяўляюць хараство і багацце 
ўнутранага свету творцы. 

 
Экзатычныя краявіды ў паэзіі 

Адама Міцкевіча і Уладзіміра Караткевіча 
 
Агульнавядома, што паэтам-рамантыкам, а сярод іх і Адаму 

Міцкевічу, належыць выключная роля ў эстэтычным адкрыцці 
экзатычных краявідаў, інакш кажучы, яны першыя паказалі і ўславілі 
прыроду чужых краін, апаэтызавалі хараство адметных ландшафтаў і 
дзівосных мясцін. А. Міцкевіч пашырыў геаграфічныя каардынаты 
польскай паэзіі, у той жа час сваімі творамі з цыкла «Крымскія 
санеты» ён несумненна паўплываў на развіццё беларускай паэзіі, бо 
абудзіў мастацка-пазнавальны інтарэс да «чужых краёў», іх прыроды, 
прасторавага ўладкавання, культурна-гістарычнага быцця. 
А. Міцкевіч рэпрэзентаваў мадэлі паэтычнага асваення экзатычнага 
свету, надаў духоўна-эмацыянальнае напаўненне пейзажным 
вобразам Крыма, і з гэтымі ўзорамі ў плане тыпалогіі выразна 
суадносяцца творы беларускіх мастакоў слова, пачынаючы ад класіка 
Янкі Купалы (верш «Крым») да выдатнага паэта новай эпохі 
Уладзіміра Караткевіча (вершаваны цыкл «Таўрыда»). 

Як вядома, так званыя «падарожныя», ці «экзатычныя», вершы 
А. Міцкевіча вылучаліся тэматычна-вобразнай навізной, аднак вельмі 
важна мець на ўвазе і вось што. Карціны і замалёўкі прыроды 
замежжа дапамагаюць больш яскрава ўбачыць своеасаблівасць 
нацыянальна-прыроднага свету. Даследчык М. Эпштэйн адзначае, 
што экзатычны пейзаж «прыўносіць у паэзію тыя эстэтычныя 
кантрасты, без якіх немагчымыя былі б яе самасвядомасць і 
самаразвіццё» («Природа, мир, тайник, вселенной...»). У гэтай сувязі 
можна зразумець, чаму ў эпіграф да «Крымскіх санетаў» А. Міцкевіч 
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вынес словы Гётэ: «Хто хоча зразумець паэта, павінен наведаць яго 
родны край». Сваё роднае як найлепей успрымаецца і ўсведамляецца 
ў суаднесенасці з чужым, адрозным светам. Падарожжа А. Міцкевіча 
з Адэсы ў Крым у 1825 г. было адначасова і вяртаннем да радзімы, 
роднай Літвы-Беларусі, зразумела, у думках і згадках-мроях. У «Крым-
скіх санетах» знайшлі паэтычнае адлюстраванне адметныя пейзаж-
ныя вобразы (стэп, мора, горы і інш.), аднак паэт раскрыў не толькі 
хараство экзатычнай прыроды, а, эстэтызуючы пейзаж, жывапісна 
малюючы навакольнае ўлонне, ён разам з тым дасягнуў у сваім 
выяўленні лірыка-псіхалагічнага драматызму, экзістэнцыяльнай 
глыбіні, філасафізму. Прырода робіцца для яго суразмоўцай душы, 
сродкам увасаблення пэўнай канцэпцыі свету, унутранага жыцця 
асобы. Цыкл крымскіх вершаў У. Караткевіча таксама пераконвае ў 
тым, пра што ў свой час выдатна сказаў Гегель: «Сапраўдны змест 
паэзіі складаюць не сонцы, не горы, не лес, не пейзаж <...>, а 
духоўныя інтарэсы» («Эстетика»). Тыпалогія твораў А. Міцкевіча і 
У. Караткевіча ўяўляе цікавасць у філасофска-экзістэнцыяльным 
дыскурсе: як у духоўна-мастацкім свеце экзатычных пейзажаў 
абодвух паэтаў увасобіліся пачуццё жыцця і пачуццё смерці. 

Крым — свет з іншымі вызначальнымі канстантамі прырод і 
культурнага быцця, адрозная ландшафтна-прасторавая рэальнасць. 
Можна сказаць, што паэзія і славянскія літаратуры ў цэлым стваралі 
цікавую міфамадэль гэтага дзівоснага краю. А. Міцкевіч і 
У. Караткевіч прапанавалі паэтычныя карціны экзатычнага свету ў 
адпаведных вобразах і пачуццях. 

Крымскія краявіды выклікаюць у мастакоў слова пачуццё 
ўзвышанасці, рамантычнай узнёсласці і захаплення, пра што 
сведчаць воклічы, эмацыянальна афарбаваныя звароты і запытанні: 
«О мора!..»; «О ружы райскія!..»; «Якое зарава! Царграда мо пажар?»; 
«Глянь у бяздонне, дзе блакіту неба столькі!» (А. Міцкевіч. «Марская 
цішыня», «Магілы гарэма», «Выгляд гор са стэпаў Казлова»; «Гара 
Кікінеіс»); «Якая веліч, сіла і... журбота!»; «О, якое цёплае, цёплае, 
цёплае мора...»; «Якая прыгажосць... Якая цішыня! — Вады не чуць...» 
(У. Караткевіч. «Вадаспад Учан-су», «», «О, якое цёплае, цёплае, цёплае 
мора...», «Штыль»). Сузіраючы навакольны непаўторны свет, паэты 
найперш адчуваюць эстэтычную асалоду, яны ў стане здзіўлення ці 
зачараванасці выказваюць сваё любаванне незвычайнай 
прыгажосцю. Эмацыянальнае судакрананне з экзотыкай і яе 
апяванне найперш сведчаць пра радасны, жыццеаптымістычны 
модус душы. Успрыманне прыроды ў абодвух паэтаў вызначаецца 
непасрэднасцю, усхваляванасцю і гарманічнай ураўнаважанасцю, 



 16

што стварае ўражанне адзінага духоўнага цэлага. Суб’ектыўна-
эмацыянальная заглыбленасць вершаваных строф разам з тым 
раскрывае разняволенасць, свабоду думкі-пачуцця іх аўтараў, якія 
акрыленыя прагай светаадкрыцця, светапазнання і ствараюць 
«пейзажы душы»: «Здаецца: карабель дыханнем падганяю. // Мне 
лёгка! Я пазнаў, што значыць птушкай быць!» (А. Міцкевіч. 
«Плаванне»); «Але ў сэрцы — гарачыя — радасць і жах...»; «...А ў душы, 
бы ў хмарах, // Маланкі незгасальныя гараць» (У. Караткевіч. «Спуск з 
гор», «Над Аю-дагам — над Мядзведзь-гарою...»). 

У. Караткевіч, як і А. Міцкевіч, узнаўляе розныя відарысы 
крымскага паўвострава (мора, горы, цясніны, прорвы, збудаванні і 
рэшткі старажытнай архітэктуры, інш.), якія ўсе разам ствараюць 
збіральны вобраз гэтага краю. У светаадлюстраванні паэтаў ёсць 
агульнае, тыповае. Панарамныя пейзажы Міцкевіча і Караткевіча 
ўражваюць сваёй кінематаграфічнасцю. Так, гара Чатырдаг паўстае 
як сімвал магутнасці і велічы: «...О мачта крымская — вялікі 
Чатырдаг! // Ты — свету мінарэт, Ты — горны падзішах! // Вышэй 
аблокаў узнімаешся, асілак!»; (А. Міцкевіч. «Чатырдаг»; пер. Х. Жычкі); 
«Ўстаў Чатырдаг і ўзнёс агонь і дым, // І цвердзь зямлі прагнулася пад 
ім...»; «І стала мора люстра для Яго...» (У. Караткевіч. «Чатырдаг»). Калі 
ў вершы А. Міцкевіча Чатырдаг «вартуе неба гмах», то У. Караткевічу 
гэтая гара бачыцца як «прастол багоў». Чатырдаг па сутнасці 
сакральная вяршыня-цэнтр, «месца сутыкнення Зямлі і Неба» 
(Т. Шамякіна). Паэты малююць гару як незвычайна-грандыёзнае 
тварэнне прыроды. З вобразам Чатырдага звязана цэлае кола 
асацыяцый, аднак паэтычна-філасофская думка рухаецца да 
спазнання існасці часу, жыцця, кахання і смерці. Чатырдаг 
з’яўляецца ўвасабленнем уяўленняў паэтаў аб вечнасці, велічы духу, 
чымсьці вышэйшым, што існуе як нязменная субстанцыя свету. «...Ці 
паліць вораг нівы і дамы, // Ты да ўсяго сляпы, глухі, нямы»; «Між 
небам і зямлёй, як праваднік тварэння, // Пад неба падаслаў людзей, 
зямлю, грамы, // Не ведаеш засілля, пакарэнняў» (А. Міцкевіч. 
«Чатырдаг»); «Смерць пад нагой і смерць над галавой. // Ў мігценні 
зор, ільдоў, парчы сівой — // Нішто чакае і глядзіць на нас: // Стой, 
веліч, і спыніся, грозны час!» (У. Караткевіч. «Чатырдаг»). На фоне 
велічных горных краявідаў паэтам думаецца пра тое, у чым 
заключаны агульназначны сэнс быцця. 

Экзатычны свет дае магчымасць для радасных стасункаў з 
прыродай, у той жа час хавае ў сабе нейкую неспазнаную сілу, якая 
па-свойму пераўтварае асобу, сілкуе яе мысленне. Паэты вылучаюць у 
гэтым свеце «знакі вечнасці», абагульненыя сімвалы, каб з іх 
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дапамогай сказаць пра галоўна-сутнасныя духоўныя каштоўнасці. 
Невыпадкова, сузіраючы палац Гірэя — сімвал былой улады і 
ўсёмагутнасці, А. Міцкевіч задаецца пытаннем: «Дзе ж вы, каханне, 
веліч, слава? Дзе?» («Бахчысарай»; пер. Х. Жычкі). Дрэва на гары, якое 
расце «ў пекла прысненні, пад спевы хаўтурныя», увасабляе моц-
учэпістасць жыцця: «Стаіць і ў цвіценне верыць — // Адно супраць 
сцюж і абвалаў, — // Смерць хаваючы ў сэрцы, // Жыццё — ў 
каранях між скалаў» (У. Караткевіч. «Дрэва на Чатырдагу»). 
Ствараючы гэты пейзажны малюнак, паэт нібы і правярае чалавека 
на трываласць: фізічную і духоўную. Прырода па сутнасці выступае 
носьбітам філасофскіх ідэй, якія асабліва яскрава выяўляюцца ў 
кантэксце аўтарскай мастацкай канцэпцыі жыцця, чалавека, 
кахання, смерці і інш. 

У творах абодвух паэтаў выразная міфалагізацыя гор. Гэта 
свет дзікай і першароднай прыроды, сузіранне якога выклікае 
абагаўленне, адчуванне таямнічасці і чароўнасці: «Дыхнула ветрам, 
духата спадае; // Ліхтар сусвету ўпаў на Чатырдаг, // Разбіўся, 
падпаліўшы горны дах, // І згас...»; «Цямнеюць шапкі гор, у долах — 
ноч глухая...» (А. Міцкевіч. «Алушта ўначы»; пер. Я. Семяжона). 
З вобразам гор спалучаны прыродныя з’явы і стыхіі (лёд, вецер, гром, 
маланка і інш.), якія асабліва яскрава раскрывае бурны, дынамічны 
пейзаж. Прыродныя стыхіі выступаюць як дзейныя істоты: «Буран 
над уцёсамі чорнымі, // На мёртвых травах іграе, // А ўнізе, а ў 
прорве — мора...» (У. Караткевіч. «Дрэва на Чатырдагу»). Горныя 
краявіды як неасвоеная і неспазнаная прастора абуджаюць фантазію 
і эмоцыі, пры гэтым да працэсу вобразатворчасці падключаецца 
міфаўяўленне: «...Чарнеюць у начной цішы // Абрысы гор, бы д’яблы з 
граніту // Сядзяць і раяцца» (А. Міцкевіч. «Бахчысарай уначы»; пер. 
Х. Жычкі); «...Чакаюць мірна духі гор: // Снягі ім — коўдра, туманы — 
шацёр»; «Кляты, чортаў Шайтан-Мярдвень! // Каго хочаш на морд 
замардуе» (У. Караткевіч. «Чатырдаг»). Сярод скалаў і прорваў 
з’яўляецца трывожнае адчуванне небяспекі, стоенай пагрозы 
таямнічых, звышрэальных сіл. 

Велічныя горы, марское ўлонне, прыгожыя даліны і іншыя 
краявіды Крыма падаюцца часам дзіўнай казкай, цешаць вока і 
будзяць эмоцыі. Вандроўнікі запалонены даўніной, дзе «красы... 
сляды» і «руінаў... іржа». Разам з тым іх вершаваныя цыклы рэпрэзен-
туюць акурат наяўнасць не сузіральна-спакойных адлюстраванняў. 
Наадварот, «багаццяў край» не прыносіць нейкага абсалютнага 
ўнутранага замірэння, калі надыходзіць бяздзейнасць, ідылічны 
супакой-лагода ці апаноўвае бездапаможнасць. Вярэдзяць успаміны, 
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абвастраюцца слых і зрок: «Чакаю ў цішы ўчуць, як хто з Літвы 
пакліча. // Каб голас хоць адкуль. Туга, прыспешвай крок!» 
(А. Міцкевіч. «Акерманскія стэпы», пер. Р. Барадуліна). Душа і думка 
паэтаў раскрыленыя, асабліва яны віраць, з неўтаймоўнасцю 
бурапеняць у паэтычным сусвеце У. Караткевіча. На чужыне абуджа-
юцца настальгічныя і патрыятычныя пачуцці паэтаў, узмацняюцца 
філасофскія рэфлексіі, і таму «адсюль імкнецца сэрца ў абшары 
далёкія», на радзіму (А. Міцкевіч. «Пілігрым»). Там, дзе радзіма, хоць 
для Міцкевіча гэта «край... ужо адабраны», зусім іншы, адрозны свет, 
з якім духоўная повязь крэўная, глыбінная, невынішчальная, бо 
бацькаўшчына — і ёсць само жыццё: «Літва! Твой шумны лес мне пеў 
мілей тады, // Чымся дзяўчаты тут, салаўі ў Байдарах; // Я весялей 
таптаў дрыгву тваіх імшараў, // Чым ананасаў і шаўкоўніцаў сады» 
(А. Міцкевіч. «Пілігрым»; пер. М. Аўрамчыка); «Праплысці б рэкамі 
радзімы ранняй, // Пачуць хаця б на міг прызыўны звон: // Радзімы 
кліч, кліч буры, кліч кахання, // Якім чужыя штыль, спакой і скон»; 
«Дзе вы, далёкі наш Нёман, Дняпро, Белавежа? // Клетка і скалы 
вакол, і нябёсы дзярэ мінарэт» (У. Караткевіч. «Фантан слёз», «Штыль»). 
Да радзімы прыцягвае магутная касмаганічная сіла кахання і любові. 

Такім чынам, лірычныя героі А. Міцкевіча і У. Караткевіча ў 
цэлым даволі арганічна ўключаны ў свет экзатычнай прыроды, у іх 
творах не назіраецца ўнутранага сутыкнення з чужой рэальнасцю ці 
рэзкае яе непрыманне. Прыгажосць крымскай прыроды моцна 
ўсхвалявала і ўзрушыла паэтаў, і як вынік — эстэтызацыя і 
рамантызацыя ўбачанага, адчутага. «Вір вобразаў — і сэрца ў іх  
палоне» (А. Міцкевіч). Крым — суразмернасць форм, разнастайнасць 
праў цудоўнага і ўзвышанага. У паэтычным адлюстраванні гэты 
экзатычны край — свет не толькі канкрэтных прыродных рэалій і 
з’яў, але і крыніца міфапаэтычных фантазій. Тут факусіруецца 
рэальнасць і мроя, вечнае і імгненнае. Апрача «чар... пяшчотных», 
аўтары ў сваіх цыклах вершаў ахоплены прагай спасціжэння сэнсава 
важных рэчаў — такіх, як жыццё, каханне, радзіма, свабода, смерць і 
інш. Зварот да пейзажных вобразаў-сімвалаў дапамагае ў многіх 
выпадках канцэптуалізаваць аўтарскую думку. 

Унікальны прыродны асяродак скіроўвае мастакоў да адмет-
нага прасторава-быційнага ладу мыслення. У мастацка-вобразных 
выявах гор, мора і прыродных стыхій паэты ўвасабляюць не проста 
аблічча чужога краю, а па сутнасці саму вечную Прыроду. З гэтым 
зямным і нябесным светам мы спалучаны агульнай ідэяй жыцце-
быцця. Адчуванне велічы, бессмяротнасці прыроды адначасова свед-
чыць і пра духаўздымнасць чалавечай асобы. Асобы рамантычнай, 
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эмацыянальнай, уражлівай. Вызначальныя змястоўныя моманты ў 
«экзатычных» творах А. Міцкевіча і У. Караткевіча даюць падставу га-
варыць пра выражэнне менавіта філасофска-эстэтычнага метасэнсу. 

 
Прырода ў паэтычным адлюстраванні Аркадзя Куляшова 

 
Яшчэ А. Блок, разважаючы пра катастрафізм быцця, адзначаў, 

што “мы жывём толькі тады, калі адчуваем сваю блізкасць да 
прыроды…” (“Крушение гуманизма”). Ён, зрэшты, ужо тады заўважыў 
расколіну ў адносінах чалавека і прыроды. Пачынала яна 
паглыбляцца не толькі з пачаткам эпохі імклівай тэхнізацыі і 
індустрыялізацыі, а і з тымі зменамі ў грамадскай свядомасці, калі 
чалавека абвясцілі вяршыняй цывілізацыі і царом прыроды, а ён, у 
сваю чаргу, пачаў кіравацца прагматычна-карыслівымі, 
спажывецкімі мэтамі і ўсталёўваць антыэкалагічную дактрыну 
паводзінаў. Згадайма хаця б славутае мічурынскае выслоўе: “Не 
будзем чакаць літасці ад прыроды”. Уласна кажучы, пра цесную 
спалучанасць, узаемазалежнасць чалавека і навакольнага свету 
гаварылася нямала, аднак паступова ў ХХ стагоддзі пачала 
дамінаваць антрапацэнтрычная філасофія, паводле якой “чалавек — 
цэласнасць, адрозная ад прыроды”, “асобная сфера рэчаіснасці” і да 
т. п. Сітуацыя ж на сёння склалася такім чынам, што сучасныя 
эколагі, філосафы, культуролагі, пісьменнікі канстатуюць глабальнае 
парушэнне сувязі ў сістэме “Чалавек — Прырода”: “Узровень і логіка 
развіцця тэхнагеннай цывілізацыі прывялі чалавецтва да экалагічнага 
крызісу” (“Известия”, 2004, 22 сент.); “Сёння ўжо не толькі мы 
залежым ад прыроды, але і яна ад нас. Нашай воляй і нашым 
розумам — гэтым найвялікшым дарам… Прыроды і Гісторыі — мы 
павінны супрацьстаяць разбурэнню экалагічнай раўнавагі” 
(Ч. Айтматаў). Прадчуваючы небяспеку, нават згубнасць далейшай 
культывацыі чалавека як надпрыроднай сілы, вучоныя пачалі 
даводзіць думку пра выпрацоўку экалагічнага стылю мыслення і тым 
самым актуалізавалі новы светапоглядны падыход. Аднак, як 
думаецца, гэты канфлікт паміж чалавекам і прыродай паспяхова і 
значна раней вырашыла наша нацыянальная літаратура, якая 
ўвасобіла натурфіласофію гарманічнага існавання на зямлі, з 
нарастаннем негатыўнага ўздзеяння грамадства на навакольнае 
асяроддзе сцвердзіла экацэнтрычную канцэпцыю свету. 

Аркадзь Куляшоў — адзін з тых беларускіх паэтаў, хто  
паслядоўна выяўляў высокі прыродна-зямны і касмічны сэнс 
чалавечага быцця. У яго ранняй лірыцы ёсць цудоўныя пейзажныя 
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вершы і паэтычныя радкі, з  якіх паўстаюць вобразна-пачуццёвыя 
малюнкі навакольнага свету: “Радасна і сумна шалясцяць асіны — // 
Гоман жаўталісця я пачуў у іх, // І нітуюць неба струны-павуціны // 
Ў сонечных праменнях чыстых, залатых” (“Радасна і сумна шалясцяць 
асіны…”); “Узнялося, узнялося // Ранне // Чырванню — зарою, // 
Захісталася калоссем, // Заіскрылася расою. // Пазаслала аксамітам 
// Панарамы каляровыя. // І у жыта, // І у жыта // Каснікі ўпляла 
барвовыя!” (“Раніца”). Паэт выказваў эмацыянальна-непасрэдныя 
адносіны да прыгожага, цудоўнага і дзівоснага, ён падаваў не столькі 
аб’ектывізаваныя адбіткі наваколля, колькі імкнуўся да суб’ектыўна-
выяўленчай непаўторнасці ўбачанага і адлюстраванага. Сваё 
захапленне прыгажосцю ён перадае “праз адухоўлены, узрушаны 
малюнак” (В. Бечык). Вобразна-асацыятыўнае мысленне паэта 
вызначаецца скандэнсаванасцю, ёмістасцю, часам радок ці страфа 
ўяўляюць сабой выразны міні-пейзаж, які раскрывае адметнае 
аўтарскае бачанне свету: “Ліпнёвы вечар у цвеце ліп”; “Гінуць 
дажджыстыя хмар валаконцы, // Дыхае свежасцю сіняя гладзь”; 
“Жаўталісце з роем павуцін // У маністу восені сплялося. // Горкі 
асыпаецца палын, // Дзень бяжыць з палёў пужлівым лосем” 
(“Гармонік новы, басовы рып…”, “На шляху”) і інш. Для А. Куляшова 
ўласцівы маляўніча-метафарычны жывапіс словам, і гэты яго 
пейзажны стыль пісьма выпрацоўваўся не без уплыву мастацкіх 
традыцый Янкі Купалы і Якуба Коласа, якія выяўлялі прыроду ў 
адметных вобразах. Усё прасвечваецца ўнутраным зрокам паэта, які 
адчувае глыбокую пародненасць з бацькоўскім краем: “І жоўтыя пяскі 
і шум бярозны — // Мне гэта ўсё знаёма да драбніц…” (“Дарогі”). 
У ранняй паэзіі А. Куляшова прырода арганічна падключаецца да 
думак і разважанняў лірычнага героя, які па-рамантычнаму ахоплены 
прагай спазнання невядомага, чагосьці далёка-неабсяжнага, і якому 
хочацца-жадаецца “шыры, паветра і сонца”. Унутраны свет яго поўны 
хвалявання, радасці, сузіранне краявідаў выклікае пачуццё 
эстэтычнага любавання і асалоды. Ён скіроўвае свой позірк на “зоры 
далёкія”, што ў сваю чаргу нараджае касмічныя фантазіі (вершы 
“Астраном”, “Як дзень адыходзіць…”). Аднак вызначальным у часава-
прасторавай сістэме каардынатаў А. Куляшова з’яўляецца 
геацэнтрызм — культ роднай зямлі, з якім звязана яе паэтызацыя, 
услаўленне, успрыманне як галоўнай каштоўнасці жыцця: “Абодва мы 
зямлёю ўзгадаваны // І бачым сны аб сонечнай зямлі”; “А прыйдзе 
час, зямля заружавее… // О хараство асенняе рабін!” (“Абодва мы 
зямлёю ўзгадаваны…”). Паэт успрымае свой родны край з яго жытнімі 
палямі, высокім небам, лугамі, борам, блакітнай ракой як зямлю 
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бясконца дарагую, адзіную, чароўную, непаўторную. Радзіма для 
А. Куляшова — райскі кут, дзе пануе гарманічна-дзіўнае суладдзе 
душы з усім існым. Гэты этнічна-духоўны архетып у яго паэзіі па 
сутнасці “выступае як геаграфічны і сакральны цэнтр Сусвету”, які 
“замацоўваецца праз надзвычай багатую сістэму вобразаў” 
(Т. Шамякіна). Родныя вобразы становяцца ў яго мысленні знакамі-
сімваламі бацькоўскай зямлі і ў сукупнасці набываюць абагульнена-
філасофскі сэнс. 

Паступова пашыраўся куляшоўскі погляд на свет, ён рабіўся 
больш аб’ёмны. Ва ўмовах пераўладкавання жыцця на вёсцы ў канцы 
20-х — 30-я гг. яго захапіла ідэя “другой прыроды” — пераўтворанай 
чалавекам, грамадой. Сама новая рэчаіснасць надавала эпічнасць у 
адлюстраванні адносінаў чалавека і прыроды. У цэнтры 
светаразумення А. Куляшова паўстала думка-мара пра “радасць 
зямлі”, “росквіт зямлі” нібы ў працяг ідэйна-духоўных пошукаў Коласа 
і яго герояў з запаветным імкненнем знайсці “новую зямлю”. Узнёсла 
ён паэтызуе сялянскую працу як умову пераўтварэння роднай зямлі і 
прыроды. Падкрэслена гіпербалізавана падаецца і карціна асушэння 
балота, працоўны вынік намаганняў людзей: “Прыходзілі // ночы і 
зоры // на нас глядзець…” (“Балота”). І няхай штосьці бачылася паэту 
ў наіўна-рамантычным святле, з нязменным сацыяльным 
аптымізмам, аднак нідзе ў творах паэта няма выяўлення ваяўнічага 
чалавечага намеру скарыць і знішчыць прыроду, разбурыць 
ландшафт, наадварот, гаворка ідзе пра акультурванне жыцця і 
пераўвасабленне рэчаіснасці па законах прыгажосці: “Дружа мой, // 
Ці чуеш, // Як пяюць палі // Песню маладую // Аб жывой зямлі?” 
(“Песня перамог”). Прырода па-ранейшаму чаруе і здзіўляе паэта, 
з’яўляецца пастаянным спадарожнікам жыцця лірычнага героя, 
неад’емнай ад яго думак і пачуццяў: “Міма школы меленькая рэчка — 
// Без мяне адна плыве ў цішы. // Мне дакор яе далёкі, звонкі // 
У забытым чуецца трысці” (“Карусель”); “Шуміць зялёны дол; // Люблю 
яго красу. // Вясёлы свет вакол. // Я дар яго нясу” (“Добры чалавек”). 
Пачуццё глыбокай еднасці з роднай зямлёй і прыродай умацоўвалася, 
рабілася трывалай асновай аўтарскай філасофіі: “— Расці, магілёўская 
хмарка, // З зямлёй // Трымаючы сувязь” (“Магілёўская хмарка”). 
Лірычная натурфіласофія А. Куляшова грунтуецца на адчуванні 
духоўнага адзінства чалавека і свету прыроды. 

Беларуская прырода ў лірыцы ваеннага часу — духоўнае 
апірышча, найвялікшая святыня, якая набывае агульназначны 
народны і філасофска-сімвалічны сэнс: “Што ім жменька зямлі той? 
// ты ўся ім патрэбна, радзіма…”; “Паспрабуй у дарогу забраць // 
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тыя пожні, палі і крыніцы, // Тыя пушчы, што могуць // хіба толькі ў 
сэрцы ўмясціцца” (“Над брацкай магілай”). У трагічныя дні 
абвастрылася ўспрыманне радзімы, прыроды і яе прыгажосці. На 
ўсім, да чаго дакранаецца чулае сэрца паэта, ляжыць пячатка смутку 
і журбы: “Развіталася сонца з зямлёй. // Пацямнелі дубровы…” (“Ліст з 
палону”). Прырода паглумленая, знявечаная і зняволеная, яна жаліцца 
і галосіць, як і ў народных песнях-плачах. Але разам з тым поўная 
жыццёвых сіл, паўстае як сімвал неадольнай духоўнай моцы, 
няскоранасці і вечнага красавання (“Сцяг брыгады”, “Бярозка” і інш.). 

Сэнсаўтваральным архетып зямлі з’яўляецца і ў паэзіі 
А. Куляшова пасляваенных гадоў. “Зямля дала мне сілы…” — 
прызнаецца ён (“Крылы”). У вершы “Зямля” (1947) выявіўся 
геакасмічны погляд, які вывеў паэтычную думку ў “сусвет незнаёмы”. 
Паэт з фенаменальнасцю прадбачыў надыход касмічнай эпохі з яе 
глабальным разуменнем месца чалавека ў макрасвеце. Тэма прыроды 
і чалавека з цягам часу набыла ў паэзіі А. Куляшова маштабна-
філасофскае асэнсаванне. Касмізм паэта палягае ў рэчышчы 
традыцыі рускага і беларускага сімвалізму (А. Блок, В. Брусаў, 
Я. Купала, М. Багдановіч і інш.) з іх узбуйнена-аб’ёмным бачаннем 
свету, скіраванасцю да зорнага неба, іншых светаў і верай у лучнасць 
Зямлі і Сусвету. Аўтар вершаў пра космас мысліць глабальнымі 
катэгорыямі, імкнецца спасцігнуць прыродна-быційны сэнс 
існавання чалавека ў прасторы і часе: сацыяльным, гістарычным, 
экзістэнцыяльным (мінулае — сучаснае — будучае). Ён стварае 
адметную геакасмалогію, якая прымыкае да тэорыі наасферы 
У. Вярнадскага. Зямное і касмічнае цесна паяднаны ў паэтычным 
светаадлюстраванні А. Куляшова, які мае свой адказ на пытанні: што 
такое чалавек, дзеля чаго даецца жыццё, куды рухаецца наша 
планета і чалавецтва, што чакае нас за парогам нябыту. Чалавек 
уключаны ў кантэкст-трыяду “Прырода — Зямля — Сусвет”. Наўрад ці 
можна адназначна пагадзіцца з ранейшымі сцверджаннямі наконт 
таго, што А. Куляшоў узвышае чалавека і лічыць яго цэнтрам Сусвету. 
Ён, безумоўна, не адмаўляе духоўна-метафізічную глыбіню асобы, яе 
патэнцыял. Паэт найперш акцэнтуе ўвагу на гуманістычнай ролі 
чалавека, гаворыць пра яго адказнасць за лёс жыцця на Зямлі і 
будучыні. У маштабнай карціне свету А. Куляшова прыярытэтным 
бачыцца прыродацэнтрызм, а не тытанічнае ўзвелічэнне чалавечага 
“я”, гіпертрафіраванае месца чалавека ў космасе: “Я — трэці свет, я 
кропелька малая // Тых светаў двух — звычайны чалавек. // Што 
неба і зямлю ў сабе змяшчае // І ў свет адзін злучае іх навек” 
(“Нябёсы — акіян, я знаў даўно…”). “Звычайны чалавек” — частка 
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Прыроды, Сусвету, інакш кажучы, у ім увасабляецца адзінства 
зямнога і касмічнага. Лірычны герой В. Брусава таксама ўспрымаў 
сябе “прыродным чалавекам”, уяўляў сваё месца ў светаўладкаванні 
досыць выразна і акрэслена: “Я — сын земли, дитя планеты малой, // 
Затерянной в пространстве мировом”; “Я — междумирок” (“Сын 
земли”, “Я — междумирок. Равен первым…”). Чалавек у Куляшова 
атрымаў “у рукі… ўсю Зямлю, з арэнай — Млечным Шляхам” (“Не 
старадаўні бард, але ўсё роўна…”). А. Куляшоў перакананы, што лёс 
Чалавецтва, Прыроды, Зямлі залежыць ад чалавечага розуму, 
мудрасці, умення рабіць выбар з пазіцый вечнасці, глабальна-
касмічнага мыслення. Пейзажныя вобразы зрабіліся ў паэзіі 
А. Куляшова значнымі канцэптамі ў асэнсаванні чалавека ў 
макрасвеце. Гэта дапамагае паэту сцвердзіць галоўныя жыццёва-
духоўныя каштоўнасці. Так, дрэва ўяўляе “вобраз нейкай 
універсальнай канцэпцыі” (У. Тапароў). Сусветна-касмічнае дрэва — 
своеасаблівы цэнтр апоры, мадэль светабудовы, трываласць якой у 
адным з вершаў паэта сімвалізуюць сасна і бяроза. А. Куляшоў 
асэнсоўваў праблему экалогіі Прыроды, Жыцця, Зямлі, усведамляючы 
магчымую катастрафічнасць лёсу чалавецтва, якое апынулася на 
мяжы тэрмаядзернага самазнішчэння. Пра гэта яскрава сведчыць 
гіпербалічная экспрэсія: “А што як Зямлю нашу выпусцяць з рук // 
Сасна і бяроза?” (Сасна і бяроза”). У аснове яго ідэйна-мастацкай 
філасофіі ляжыць акурат “этыка адказнасці і еднасці”: адказнасці за 
Прыроду, Зямлю — наш агульны Дом, духоўнай еднасці з лесам, 
полем, ракой, акіянам, небам, сонцам, з усім светам, дзе для чалавека 
заключаны універсальна-анталагічны сэнс быцця. Па-за Прыродай, яе 
“ўмяшчальным ландшафтам” (Л. Гумілёў) няма для чалавека і любой 
нацыі, народа ці чалавецтва іншага прасторава-часавага існавання, 
няма больш спрыяльнага прытулку і жыцця, таму паэт сцвярджае 
высокі экалагічны ідэал будучыні: “…а я руку // Гарачую працягваю 
прыродзе — // З дваццатага ў трыццатае стагоддзе” (“Завея лісцяў у 
сняжынак пух…”). 

 

Пейзаж у прозе Івана Навуменкі 
 
Праблема літаратурнага пейзажу відавочна актуалізавалася ў 

сучаснай беларускай філалогіі, аднак, нягледзячы на зробленае, 
вымагае далейшага мэтанакіраванага і ўсебаковага вывучэння. 
Пазітыўным момантам з’яўляецца тое, што ўрэшце пейзаж як 
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самастойная тэарэтычная дэфініцыя вылучаны ў “Паэтычным 
слоўніку” (2005; 3-е выд.) В. Рагойшы, бо яшчэ ў свой час 
літаратуразнаўца А. Бялецкі адзначаў, што “самастойны пейзаж... 
застаецца пераважнай прыналежнасцю лірыкі” (“В мастерской 
художника слова”). Сучасныя даследчыкі ўсё часцей звяртаюць увагу 
на прыродаапісальныя творы беларускіх пісьменнікаў, 
засяроджваюцца на тэарэтыка-гістарычных пытаннях паэтыкі 
пейзажу, што ў сваю чаргу з’яўляецца даволі сімптаматычнай з’явай у 
айчыннай навуцы (У. Гніламёдаў, Я. Гарадніцкі, Л. Гарэлік і інш.). 

Распрацоўваючы канцэпцыю функцыянавання пейзажу ў 
мастацкай творчасці, немагчыма абмінуць працы як замежных, так і 
многіх беларускіх літаратуразнаўцаў, і ў першую чаргу навуковы 
досвед самога І. Навуменкі. Ён неаднойчы глыбока аналізаваў 
літаратурны пейзаж, рабіў пры гэтым трапныя назіранні і ёмістыя 
абагульненні. Так, пішучы пра адлюстраванне прыроды ў “Новай 
зямлі” Я. Коласа, даследчык адзначае: “Яго адухоўленыя, то ўзнёсла-
філасофскія, рамантычныя, то па-чалавечы пранікнёна-мяккія 
пейзажныя карціны і малюнкі чаруюць нас сваім багаццем, 
дакладнасцю, высокай паэтычнай гармоніяй. Прырода ў паэме 
паўстае ў розных ідэйна-эстэтычных функцыях” (“Якуб Колас: нарыс 
жыцця і творчасці”). Жывапіс словам Я. Коласа, яго стылёвая манера 
мелі несумненны ўплыў на творчую практыку І. Навуменкі, які 
стварыў адметныя мастацкія прыродаапісанні і выявіў сябе як 
таленавіты пейзажыст. Для пісьменніка ўласціва, па словах 
Л. Кароткай, “тонкае адчуванне прыроды” (“Ад імя пакалення”). 
Прырода ў яго апавяданнях, аповесцях, раманах набыла рознаас-
пектнае ўвасабленне і выконвае важную ідэйна-мастацкую ролю. Для 
пейзажу ў прозе І. Навуменкі характэрна шматфункцыянальнасць, 
што мы і паспрабуем паказаць на матэрыяле яго апавяданняў. 

Апісанні прыроды з’яўляюцца неад’емным ідэйна-структурным 
кампанентам шматлікіх твораў пісьменніка. Паводле тэарэтычных 
палажэнняў Г. Паспелава, у прозе І. Навуменкі можна вылучыць два 
асноўныя кірункі ў мастацкім выкарыстанні пейзажу, які з’яўляецца: 
фонам падзей, аб’ектыўна адлюстроўвае свет; сродкам раскрыцця 
ўнутранага стану героя (псіхалагічны пейзаж). Фонавая функцыя, 
напрыклад, яскрава выяўляецца ў апавяданні “Асфальт”, дзе пейзаж 
з’яўляецца экспазіцыяй твора: “Таполі па-летняму задуменныя, ціхія, 
сям-там на асфальце перона шасціць пад нагамі жаўтлявае скручанае 
лісце. Да восені далёка яшчэ, лісце падае ад гарачыні. Выпетраныя 
палыны, якія густа падняліся між жужалевых куч, на ўзбочыне пуцей, 
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забіваюць гаркотай астатнія станцыйныя пахі”. Пейзаж-прывязка 
ўключае ў сюжэт, надае экспліцытны рух аповеду. 

Прыродаапісанні ў шэрагу апавяданняў пра вайну пазбаўлены 
разгорнутасці, яны знарок пазначаны лаканічнасцю, асобныя творы 
нават скупыя на пейзажныя ўкрапіны. Часам адным ці некалькімі 
эмацыянальна-стрыманымі сказамі пісьменнік стварае пейзажную 
падсветку для раскрыцця ваеннай рэчаіснасці: “Між тым пачыналася 
вясна. На балацянках пад Нарвай стала яшчэ горш, чым было зімой. 
Дарогі зусім расквасіла, паўсюдна, заліваючы акопы і бліндажы, 
стаялі азярыны талай вады” (“Хлопцы самай вялікай вайны…”). 
Лаканізм пейзажнага пісьма абумоўлены імкненнем пісьменніка з 
рэалістычнай дакладнасцю ўзнавіць канкрэтныя абставіны 
франтавых падзей, пра што сведчаць апавяданні “Хлопцы самай 
вялікай вайны...”, “Ноч у літоўскім гарадку”, “Сны” і некаторыя 
іншыя. Пейзаж у такіх выпадках аб’ектывізаваны, выступае як 
мастацка-выяўленчы кампанент. 

Псіхалагічная накіраванасць пейзажу характэрна для 
апавядання “Верасы на выжарынах...”, у якім чалавечыя пачуцці і 
прырода складаюць духоўнае адзінства: “Мы адчувалі сябе злітымі ў 
адно з гэтым зялёным лясным шумам, са шпаркім бегам хмарак, з 
бязмежнасцю сіняга неба. Іншы раз узнікала да болю ясная ілюзія, 
што мы не ляжым, а плывём і разам з намі плывуць хвоі, бярозы, 
увесь лес”. Герой пісьменніка ўспрымае “лес... як жывы”, “родным і 
блізкім па душы”, “найлепшым другам і таварышам”, “яму ўласціва 
эмацыянальна-непасрэднае бачанне навакольнага хараства, а гэта 
рыса натуры чулай, тонкай, паэтычнай. Ён адухоўлена ўспрымае 
лясны свет, дзе адчувае сябе нязмушана і натуральна, выказвае яму, 
як сябру, таемнае і запаветнае. Прырода быццам прымае саўдзел у 
чалавечым жыцці і адгукаецца на пачуцці летуценнага і закаханага 
героя: “Пра Юльку ведаў увесь лес. Знаёмыя сосны прыгадвалі, аб 
чым я размаўляў з ёй учора і пазаўчора, бярозы шасцелі пажоўклым 
лісцем у такт яе ціхім крокам, лясны ручай паўтараў пералівы яе 
мяккага голасу...”. Псіхалагічныя паралелізмы дапамагаюць выявіць 
змены ўнутранага стану юнака: “Лес шумеў насцярожана і грозна, у 
яго песні чуўся пякучы боль”. Пейзажы ў “Верасах на выжарынах...” 
выразна настраёвыя, псіхалагізаваныя, падсвечаныя пачуццёвым 
драматызмам, асабліва тады, калі “я”-герой апавядае пра 
безвыходныя абставіны, абумоўленыя падзеямі вайны. Працэс 
суб’ектывацыі ў мастацкім адлюстраванні прыроды характэрны, 
напрыклад, для майстра рускай прозы І. Тургенева, у творах якога 
“чалавек і пейзаж нярэдка складаюць... адзінае цэлае, і ландшафт 
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працяты “густым токам яркіх эмацыянальных перажыванняў” 
(А. Цэйтлін). 

Пачатак апавядання “Таполі юнацтва” прасякнуты элегічным 
настроем і выклікае прадчуванне чагосьці драматычнага: “Вечар быў 
асенні, з дажджом, ветрам, непралазнай гразёю на вуліцы. Жоўтае 
лісце таполяў падала густа і шчодра, яно заслала ўвесь абнесены 
жалезнай агароджай прыстанцыйны скверык”. Вяртанне да таполяў 
спараджае шчымлівыя згадкі, бо пад імі пачувалася не толькі 
бесклапотна, радасна, светла. Дрэвы зрабіліся сведкамі драмы 
юнацкага кахання. Апісанне восеньскай непагадзі псіхалагічна 
заглыбляе аўтарскі аповед, дапамагае раскрыць пачуццёва-складаны 
свет героя пісьменніка: “Я развітаўся і пайшоў на станцыю. Ліў 
дождж. Не зважаючы на яго, я хадзіў па скверы і слухаў, як шасціць 
пад нагамі мокрае апалае лісце. У разложыстых шатах таполяў шумеў 
вецер, мігатліва гойдалася ў вецці электрычная лямпачка. Яе святло 
падала на дол, і жоўтае, абмытае дажджом лісце здавалася залатым”. 
Па сваёй накіраванасці пейзажы І. Навуменкі лірыка-настраёвыя, 
лірыка-псіхалагічныя. Выяўленне ўнутраных адчуванняў і эмоцый 
з’яўляецца характэрнай рысай стылю многіх прыродаапісанняў гэтага 
аўтара. 

На прыкладзе апавядання “Верасы на выжарынах...” можна 
пераканацца, што пейзаж у прозе І. Навуменкі нясе ідэйную нагрузку. 
Прырода паглыбляе трагізм ваенных падзей. Фашысты, баючыся 
нападу партызанаў, змушаюць людзей уздоўж чыгункі нішчыць лес. 
Экзістэнцыяльныя рэфлексіі балюча раняць свядомасць юнака, які 
“сваімі рукамі... падразаў і сек тыя бярозы і сосны, што столькі год 
спявалі... дзівосную песню...”. Лес суадносіцца з самым лепшым, што 
было ў жыцці героя, яго дзяцінствам, марамі, каханнем. Руйнаванне 
прыроды — вынік разбуральнай, гвалтоўнай вайны, якая ператварае 
свет у пустку. Пейзажныя вобразы цесна звязаны з аўтарскай 
канцэпцыяй чалавека і ваеннага часу. Так, адрослыя парасткі 
дрэўцаў між ссечаных пнёў сімвалізуюць неадольную, адраджэнскую 
моц роднай прыроды і самога жыцця: “Маладыя дрэўцы, што 
падняліся за лета, бязлітасна сцёбалі нас па нагах і руках. Казіны Рог 
пусціў буйныя парасткі, ён не хацеў паміраць...”. 

У мастацкай сістэме твораў І. Навуменкі вобраз дрэва (ці 
вобразы дрэў) набывае канцэптуальнае напаўненне. Філасофскія 
сэнсы пісьменнік закладвае ў алегорыі і сімвалы, узятыя са свету 
прыроды. У пісьменніка ёсць свае ўлюбёныя дрэвы. Гэта таполя і 
сасна. Хоць, зрэшты, у яго творах расліннасць прадстаўлена рознымі 
дрэвамі: дуб, бяроза, вішня і інш. З вобразам дрэва ў міфалагічнай і 
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мастацкай свядомасці спалучана ідэя неўвядальнасці жыцця, 
неўміручасці чалавека. Вобраз таполяў у апавяданнях І. Навуменкі 
ўтрымлівае сімволіка-абагульнены сэнс. Гэтыя дрэвы ўвасабляюць 
радзіму, з імі звязана дзяцінства і юнацтва: “Я заўсёды любіў 
станцыю, любіў разложыстыя стогадовыя таполі, якія яе ахінаюць...” 
(“Месячная ноч”); “У вялікім раённым сяле Бацькавічы, на тым месцы, 
дзе была некалі пыльная кірмашовая плошча, цягнуцца да сонца 
сваімі срабрыстымі кронамі разложыстыя таполі. Таполям толькі 
крыху болей як па дзесяць гадоў, але яны ўжо досыць высокія і 
разгалістыя...”; “...а разложыстыя таполі, што, нібы ганаровая варта, 
стаяць пры зялёным доміку роўнай чарадой, пачынаюць шаптаць 
сваім срабрыстым лісцем прывабную і таемную казку ночы” (“Сябры-
равеснікі”); “Колькі я памятаю, усе тыя далёкія маі былі цёплыя, 
сонечныя, з сінім, без хмурынкі, небам, першым кволым лісцем на 
каструбаватым вецці серабрыстых таполяў” (“Водгулле далёкіх 
вёснаў”). Пастаянны зварот да гэтых дрэў (скразны лейтматыў) 
сведчыць пра глыбокую духоўную сувязь герояў пісьменніка з 
радзімай, іх трывалую памяць. З таполямі звязаны аўтарскія 
ўспаміны і думкі, важныя жыццёвыя падзеі, лёсы герояў. Вобраз 
таполяў — гэта і своеасаблівая алегорыя маладога жыцця, сімвал 
юнацтва. Невыпадкова “Коля Шпакоўскі, хлопец гадоў дваццаці, 
высокі, тонкі, як маладая таполя” (“Па грыбы”). Гэтак, як і ў творах 
К. Чорнага, у апавяданнях і раманах І. Навуменкі дрэвы паўстаюць 
як сімвалы радзімы, яе красы, жыцця, вечнасці, непарыўнай сувязі 
чалавека з мінулым і будучыняй. У творах І. Навуменкі выяўляецца 
такое ж, як і ў К. Чорнага, глыбокае захапленне зорным небам, 
колерамі і пахамі роднай зямлі, краявідамі радзімы. Палессе, палеская 
прырода зрабіліся асновай яго мастацкага мыслення. Пейзаж — гэта 
штосьці большае і значнае, па сутнасці родныя вобразы — “космас 
душы”. Як бачым, ідэяўтваральная роля пейзажу ў навуменкаўскай 
прозе відавочная. 

У шэрагу твораў І. Навуменкі прырода выконвае выключную 
эстэтычную функцыю, паколькі яна і прадмет адлюстравання, 
галоўны “герой”, і ўтрымлівае яскрава выяўлены пафас любавання і 
захаплення. Пейзаж у апавяданні “Па грыбы” з’яўляецца той 
вызначальнай жанрава-стылёвай катэгорыяй, якая прадвызначае 
лірыка-жывапісны лад пісьма з яго паэтычнай вобразнасцю, 
маляўнічасцю. Прырода паўстае як самакаштоўны эстэтычны аб’ект, 
яна разам з тым — неад’емная частка эстэтычных уражанняў і 
пачуццяў “я”-героя, які надзіва тонка ўспрымае прыгожае, цудоўнае, 
дзівоснае, а гэта сведчыць пра духоўную глыбіню ўнутранага свету 
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асобы. Прыгажосць прыроды выступае як катэгорыя вызначальная і 
нязменная ў свядомасці героя і самога аўтара. У апавяданні “Па 
грыбы” ў духу коласаўскага прыродацэнтрызму створаны высокі, 
адухоўлены культ лесу і яго незвычайнага хараства. Сапраўды, 
пісьменнік дае магчымасць рэцыпіенту адчуць, што “лес — жывая 
вопратка зямлі, яе музыка”. Эстэтыка пахаў, колераў, меладыйнае 
гучанне фразы надае непаўторнае аблічча пейзажнай карціне: 
“Кожная дзялянка несла свае пахі, свой настрой, розны кожнага 
новага дня — бо дзень на дзень не паходзіць: сёння туман, назаўтра 
слабы ветрык і туману няма ў памінку, толькі з усходам сонца лёгкай, 
ледзь прыкметнай смугой спавіваюцца дальнія саснякі і пясчаныя 
шэра-жоўтыя ўзгоркі. Цудоўны лес пры ціхім дажджы: ён закалыхвае 
мякка-лагодным шэптам”. Апісанне “грыбной адысеі” сведчыць пра 
феналагічную і мастакоўскую назіральнасць аўтара твора, яго выяў-
ленчае майстэрства (зрокавыя вобразы, тропіка, мастацкія дэталі, 
асацыяцыі і інш.). У пейзажным светаадлюстраванні пісьменніка, 
напрыклад, эстэтычную прывабнасць і экспрэсіўную яркасць 
набываюць эпітэты колераабазначэння: “Пачынае світаць, сіне-белы 
туман вісіць над лугавінай...”; “З чорна-жоўтым каптурыкам, на 
тоўстай ножцы сядзіць баравічок”; “За лесам схаваліся апошнія 
светла-пунсовыя водбліскі захаду. Усё навокал шарэла, на попельна-
сівым небе выбліснула некалькі зорак” ; параўнанні: “вялізны, з 
шапкай, як рэшата, баравік у мокрай канаве, сярод драсёну”; “вельмі 
прыгожыя чырвонагаловыя, з тоўстым, як кадобчык, коранем”; “Ля 
вогнішча стаялі ўжо два кані, гэткія ж барвова-медныя і нерухомыя, 
як статуі”. Эмацыянальная ўсхваляванасць, эстэтычнае сузіранне і 
асалода, непасрэднасць і шчырая замілаванасць надзвычай 
адчувальныя ў мастацкіх прыродаапісаннях І. Навуменкі, які на хвалі 
лірызму выяўляе сябе як паэт у прозе. Рысы яго мастакоўскай 
манеры: пленэр, колеравая імпрэсіяністычнасць, мяккасць, 
інтэнсіўнасць пачуццёвага мазка. Прырода ва ўспрыманні 
пісьменніка — сама паэзія, высокая краса, якая выклікае 
зачараванасць, здзіўленне, абуджае ўзнёсла-рамантычныя эмоцыі: 
“...Здаецца, сама зямля спявае песню сонцу, жыццю, высокаму сіняму 
небу” (“Семнаццатай вясной”); “Свяціла сонца, снег гарэў і пераліваўся 
залатымі бляскамі. Яны то патухалі, то ўспыхвалі зноў” (“Новая хата”) і 
інш. Адчуць прыроду і яе красу — значыць зведаць радасць жыцця на 
зямлі, і гэтае пачуццё асабліва блізкім робіцца для герояў празаіка ў 
гады вайны, калі “магчымасць дыхаць паветрам, бачыць сонца і 
зорнае неба, зялёную траву і пясчаную палявую дарогу — здавалася 
тады шчасцем” (“Салдаты вярнуліся”). 
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Рух (унутраны, у экзістэнцыяльна-філасофскім разуменні) геро-
яў І. Навуменкі паўстае ў цеснай суаднесенасці з прыродай. Яго 
пейзажныя замалёўкі ў апавяданнях “Пад пошум дубоў”, “Над ціхай 
Віццю”, “Рыжыя коні” набываюць філасафічнасць, яны “працуюць” на 
аўтарскую думку, канцэпцыю, раскрыццё нейкага важнага жыццёва-
чалавечага сэнсу. Натуральнае прыродна-зямное існаванне чалавека 
на зямлі яскрава паказана ў апавяданні І. Навуменкі “Іван ды Мар’я”. 
Арганічна, незаўважна і глыбока ўключана вясковая жанчына з яе 
паўсядзённымі клопатамі і турботамі ў жыццё прыроды. Пейзаж у 
такіх выпадках паглыбляе адчуванне і разуменне чалавечага ў 
чалавеку. 

Як мы пераконваемся, з агульнага эмацыянальнага настрою 
прыродаапісанняў, іх эстэтычнага зместу і пафасу вынікае функцыя 
характарызацыі — замалёўкі прыроды выяўляюць аўтарскае 
ўспрыманне і стаўленне да свету (прырода і аўтар), гарманічныя, 
натурфіласофскія адносіны чалавека і прыроды. У апавяданнях 
І. Навуменкі сам аўтар выступае носьбітам эстэтычнага пачуцця 
прыроды, ён, паэтызуючы хараство краявідаў, тым самым паказвае 
глыбіню ўздзеяння прыгажосці на чалавека, якая хвалюе і нараджае 
пачуццё любові да свайго роднага краю. Уменне аўтара падкрэсліць у 
пейзажах непаўторнасць імгнення, вылучыць найбольш істотнае, 
шырокі арсенал выяўленчых сродкаў у створаных карцінах і 
замалёўках сведчыць пра экспрэсію мастацкага стылю пісьменніка 
(выразнасць, маляўнічасць, паэтычнасць), вызначальнымі 
дамінантамі якога з’яўляюцца слова-вобраз, слова-фарба, слова-
пачуццё. Важнае функцыянальнае прызначэнне пейзажу ў прозе 
І. Навуменкі заключаецца ў раскрыцці светаадчування герояў, 
эмацыянальна-этычнага зместу чалавечага існавання, духоўна-
філасофскай, экацэнтрычнай у сваёй аснове, “лініі паводзін” чалавека 
ў дачыненнях з прыродай і светам. 
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РОДНЫЯ ВОБРАЗЫ 
 

Успрыманне радзімы ў паэзіі Цёткі і Лесі Украінкі 
 
Меў рацыю І. Тургенеў, які заўважыў, што, апрача іншых 

паняццяў, нас найперш духоўна лучыць слова “радзіма”. І зразумела 
чаму: яна — выток і прычасце, калыска і агульны зямны дом. Уласна 
кажучы, існуе нямала азначэнняў паняцця радзімы, сярод іх вялікае 
месца займаюць выказванні мысляроў і пісьменнікаў. Нашы 
айчынныя песняры натхнёна ўслаўлялі “сваю матку-зямлю — 
Беларусь” (Я. Купала). У беларускай паэзіі створаны абагульнены 
вобраз Бацькаўшчыны, але разам з тым Радзіма-Беларусь — гэта 
шырокі і шматаблічны свет, цэлая сукупнасць ландшафтных і 
прыродных рэалій роднага краю. Захапляючыся хараством 
наваколля, многія паэты і пісьменнікі адчулі сэрцам і ўсвядомілі, 
кажучы словамі М. Прышвіна, што “прырода ёсць… радзіма”. Ва 
ўспрыманні свайго роднага рознымі паэтамі розных краін ёсць 
агульнае, тыповае: найперш гэта роднаснае, аднолькавае пачуццё — 
пачуццё любові да тых мясцін і той зямлі, краіны, дзе чалавек з’явіўся 
на свет. Згадайма, яшчэ Ф. Скарына ў далёкім ХVІ стагоддзі казаў: 
“…Тако ж и люди, и где зродилися и ускормлены суть по Бозе, к тому 
месту великую ласку имають”. Каб пераканацца ў падабенстве 
патрыятычных поглядаў і пачуццяў, можна запыніцца на творчасці 
многіх мастакоў слова, песняроў сваёй Айчыны, у нашым выпадку 
гэта будуць прадстаўніцы двух братніх славянскіх народаў — Цётка 
(Алаіза Пашкевіч) і Леся Украінка (Ларыса Косач). Яны невыпадкова 
паўстаюць у адным літаратурным кантэксце: беларускую і ўкраінскую 
паэтак яднае ідэя рэвалюцыйнага змагання супраць царызму, 
патрыятычны пафас творчасці, матывы ўслаўлення свабоды, 
бунтарства, веры ў лепшую будучыню. Абедзве прысвяцілі сябе і сваю 
паэзію барацьбе за народнае шчасце, былі жанчынамі моцнага духу, 
мелі ў грудзях палымяныя сэрцы і пачуццё нацыянальнай годнасці. 

Як мы ведаем, Цётка (Алаіза Пашкевіч), пазбягаючы судовай 
расправы за ўдзел у рэвалюцыйных падзеях, у 1905 годзе 
эмігрыравала ў Аўстра-Венгрыю. Да таго ж пагаршалася яе 
самаадчуванне, і гэта таксама прыспешвала ад’езд з Беларусі. Цётка 
апынулася ў Львове, дзе знайшла гасцінны прытулак. Яна стала 
слухачкаю філасофскага факультэта ў Львоўскім універсітэце, 
зблізілася з украінскай інтэлігенцыяй. Іларыён Свяціцкі, вядомы 
філолаг-славіст, дапамог ёй з выданнем у Жоўкве (цяпер г. Несцераў), 
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што пад Львовам, паэтычных зборнікаў “Хрэст на свабоду” і “Скрыпка 
беларуская”. 

Сваім лёсам і творчасцю Леся Украінка спалучана з Беларуссю. 
Яе звязвала шчырае сяброўства з мінскім сацыял-дэмакратам 
Сяргеем Мяржынскім. Яна тройчы наведвала хворага Мяржынскага ў 
Мінску, апошні раз прыязджала сюды на пачатку 1901 года. 
Л. Украінка была побач з ім у тыя цяжкія хвіліны. Каля ложка сябра 
на працягу ночы напісалася драматычная паэма “Утрапёная”. Сяргею 
Мяржынскаму паэтка прысвяціла вершы і некалькі паэм. 

З вобразнага адкрыцця прыгажосці вясковага свету, хараства 
родных краявідаў пачыналася як пяснярка Беларусі Цётка. Яна 
паэтызавала звыклае, будзённае, побытавае, уздымаючы сваё 
захапленне на ўзровень эстэтычнай эмоцыі, высокай духоўнасці. 
В. Коўтун слушна адзначае, што Цётка “падаравала нашай 
нацыянальнай паэзіі магутны патэнцыял лірычнага пачуцця, 
прынесла ў нашу класіку стыхію захаплення Бацькаўшчынай…” 
(“Жыве яе ліра нанова”). У лірычным творы “Лета” Цётка паказвае, як 
незвычайна і дзівосна пераўвасабляецца навакольная прырода, а 
разам з ёй і чалавечае жыццё робіцца адухоўленым, поўным руху, 
прывабнасці і хараства. Яна стварае яскравую пейзажную карціну ў 
колерах і гуках. Лёгкі пошум спелай нівы, птушыныя спевы, водар 
духмяных кветак выклікаюць у душы адчуванне чароўнай ідыліі. 
Цётка з эмацыянальнай усхваляванасцю перадае свята душэўнага 
яднання з прыродай, яе красой. Вобраз роднага краю паўстае як 
увасабленне зямнога раю: 

Настаў дзень, прыціхлі хаты, 
Вёска стала, як у сне… 
     ………………….. 
А згляні на нашу вёску: 
Ўвесь палетак аж гарыць! 
Так, як пчолы ў жоўтым воску, 
Як алтар, так зіхаціць! 
  (“Лета”)  

Гэткае ж замілаванае ўспрыманне роднага краю выяўляецца ў 
паэзіі Л. Украінкі, якая любуецца дарагімі сэрцу мясцінамі. Для яе 
Валынь і яе прасторы, садочкі з белымі хатамі, блакітнае неба — 
адзіны, райскі і непаўторны куток на зямлі. Паэтка адчувае глыбокую 
ўнутраную асалоду і лагоду ад дзіўнай, боскай красы — красы, якую 
дорыць родная прырода, каб адгукнуцца ў душы трапяткім пачуццём 
любові да бацькаўшчыны: 

Як жа тут добра, утульна, ціха, 
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Такой часінай забудзеш ліха! 
Бялеюць хаты, кругом садочкі, 
І салавейка вітае ночку. 
Ой, ці так гожа ў якой краіне, 
Як на чароўнай роднай Валыні!. 
 (“Вечаровы час”; пер. В. Жуковіча) 

Звароты Цёткі і Л. Украінкі да роднай старонкі прачулыя, 
напоўнены сардэчнасцю і ўсхваляванасцю. Захапленне прыгажосцю, 
пачуццё любові бацькоўскага краю, яго прыроды — дамінантная рыса 
іх светаадчування. “Хацела б быць я рэчкай быстрай, // Абегчы 
родны край!”, “Вёска мая чараўніца, што сэрца ўкрала…”; “І ў Сібіры 
сэрца б’ецца, // Край мой, за табою”,— так Цётка выказала пачуццё 
роднасці, духоўнай знітаванасці з радзімай (“Мае думкі”, “Родная 
вёска”). Яна стварае адчувальныя, вобразныя пейзажныя малюнкі, 
імкнецца паказаць, якім хараством атулены чалавек у навакольным 
свеце: “Высокі лес, гусценькі лес, // Іскрыцца бела шата” (“Лес”). 
“Люблю мой сад пад белым цветам, // Люблю, зялёным як стаіць…” — 
прызнавалася яна (“Мой сад”). Свой сад быў і ў Л. Украінкі, яго вобраз 
як вобраз чагосьці роднага, неадлучнага ад душэўных памкненняў 
паўстае з яе вершаў: “Ясноты нябёс над зямлёй палыхалі, // Пра 
шчасце шумеў за акном маім сад” (“Сон летняе ночы”; пер. 
Ю. Гаўрука); “…Вунь і садок, // Хата бацькоўская, луг зелянее...” 
(“Сон”; пер. М. Кенькі). Яна бачыла ў роднай прыродзе ацаляльную, 
ратавальную крыніцу для чалавечай душы, таму яна раіла: “Лепш ідзі 
ў цёмны гай, у раскветнены май, // Або ў поле, дзе вецер гуляе…” 
(“Калі прыйдзе журба, не мяркуй, што яе…”; пер. Н. Мацяш). 
Л. Украінка піша: 

     Прырода-матухна! я на тваім улонні 
Бяду дзіцячую і радасць вылівала, 
І маткаю цябе я шчыра звала, 
З падзякаю сціскаючы далоні. 
 (“Да прыроды”; пер. В. Стралко) 

Непасрэднае, адухоўленае і паэтычнае ўспрыманне радзімы 
Цётка і Л. Украінка захоўвалі і ў далечыні ад яе. Няцяжка заўважыць: 
з глыбінёй пачуцця напісаны іх настальгічныя радкі, з якіх паўстаюць 
родныя вобразы як незабыўныя і бясконца дарагія. Вось урыўкі з  
верша Цёткі, напісанага ў 1909 годзе: 

Ўзнялася б, здаецца, расінкай на хмары, 
А хмары бы ветрам сказала я гнаць 
Далёка, далёка, дзе сняцца мне чары, 
Дзе боры густыя над Нёмнам шумяць, 
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Дзе пацеркай белай Вілля прабягае, 
Дзе Вільня між гораў гняздо сабе ўе, 
Дзе кожна дарога і крыж мяне знае, 
Дзе ўсё, усё чыста вярнуцца заве! 
       ……………………………. 
Ой, мілыя, мілыя, снегам пакрыты 
Загоны, лясочкі, дарожкі мае! 
Эх, як вы у сэрцы маі не забыты, 
Як часта абраз ваш у думцы ўстае! 
   (“З чужыны”) 

А гэта радкі з верша Л. Украінкі, якая маркоцілася праз 
расстанне з роднай Украінай, і выявіла яна сваю настальгію па 
радзіме з абвостранасцю пачуцця і філасафічнасцю думкі: 

Надзея вярнуцца шчэ раз на Ўкраіну, 
На родную каб наглядзецца краіну, 
 

     На сіні Дняпро паглядзець яшчэ раз,— 
     Там жыць ці памерці — аднолькавы сказ… 

  (“Надзея”; пер. В. Стралко) 
Пра “дым айчыны” гаварыў яшчэ ў антычнасці Лукіян, маўляў, 

ён “святлей агню на чужыне”, а словы А. Грыбаедава “И дым 
отечества нам сладок и приятен” неаднойчы выносіліся ў эпіграф 
вершаў паэтаў, у тым ліку і беларускіх. У Італіі Л. Украінка згадала 
гэтыя грыбаедаўскія словы, і, як прызнаецца яна, “той дым пранік да 
самага… сэрца”. Паэтычнае ўвасабленне родных вобразаў, вяртанне ў 
думках на радзіму былі спробай ратавання ад неадступнага смутку і 
тугі: 

І мроіліся сёлы над Дняпром: 
пяюць дзяўчаты, ідучы з палёў, 
снуюць ля хат рупліва гаспадыні, 
страчаючы авечак чараду, 
вяртаюцца дамоў гаспадары, 
павольна, не спяшаючы, з работы 
і моўчкі пазіраюць на дымок… 
што над старэнькім комінам віецца… 
        …………………………. 
Мне мроіліся росныя лугі 
Валыншчыны: здалёку лес чарнее 
Зубчастым мурам, а туман, як мора, 
Бязгучна, ціха на яго плыве… 
  (“Дым”; пер. С. Грахоўскага) 



 34

“Ой, як мілы родны край! // Паляцеў бы, як у рай!”— з 
глыбокім узрушэннем выгукнула Цётка ўдалечыні ад роднай Беларусі. 
Гэты яе стан няўтульнасці на чужыне і жаданне як мага хутчэй 
пабачыць роднае ўлонне добра выявіла В. Коўтун у вершаванай нізцы 
твораў “У вянок Цётцы”: “Просяць вочы ў чужых краявідах: // Задымі 
над страхой, камінок!”; “Вёска родная, ўспомню ў чужыне // Поля 
скібіну з соллю расы, // Ластаўчыныя гнёзды ў адрыне, // На 
пагорках вякоў верасы” (“Падарожнае”). Сэрца жанчыны неаднойчы 
напаўнялася самотай у Львове, Закапанэ, Кракаве, там яна спазнала 
горкі прысмак жыцця ў чужым асяродку, імкнулася пераадолець 
настальгічны сум, душэўныя пакуты, таксама гэтак, як і Л. Украінка, 
ратавалася светлымі згадкамі пра радзіму, родную прыроду і яе 
хараство: 

Бягу думкай ў край далёкі, 
У лес цёмны, ў лес высокі, 
Ў сваю вёску, ў сваю ніўку. 
Бачу выган, бачу Сіўку, 
Вунь кароўкі бягуць з поля… 
Ой, да хаткі, кінь мне доля, 
Хоць расінку з нашай вёскі, 
Хоць былінку, хоць дзве крошкі… 
  (“На чужой старонцы”) 

Думкі Цёткі былі пастаянна прыкаваны да Радзімы-Беларусі, 
ёй жадалася аднаго: “…Думаць усюды аб народзе, // Родны край 
усюды сніць, // То рассыпацца расою // Па галінках, па лісткох, // 
То абняцца так з зямлёю, // Каб разняць ніхто не мог!” (“Мае думкі”). 
Л. Украінка гэтак жа ўсім сэрцам хацела, каб быць заўсёды з 
Радзімай, прычакаць яе духоўнага адраджэння. Паэтка не магла 
пазбыцца думак пра Украіну нават у снах, мроіла і ўяўляла яе лепшую 
долю, гукала, каб “родны… край… акрыяў пасля злыбедаў” (“Сон”; 
пер. М. Кенькі). 

Радзіма ў паэзіі Цёткі і найперш набывае высокі сацыяльна-
грамадскі і нацыянальны статус. Гэта ні ў якім разе не прыгнечаны і 
не паднявольны край, наадварот — краіна народнай свабоды і 
дэмакратыі, зямля вольных працаўнікоў, годнага люду з высокімі 
мэтамі быцця. Вобраз Радзімы спалучаны ў Цёткі з верай у беларусаў, 
вартую іх будучыню: “Веру, братцы: людзьмі станем, // Хутка 
скончым мы свой сон, // На свет Божы шырэй глянем…” (“Вера 
беларуса”). Цётка пераканана, што “ў волі нашай гарт”, у 
самасцвярджэнні Беларусі і яе народа ў свеце. Такое ж самае 
разуменне лёсу і будучыні Украіны знаходзім у пясняркі братняга 



 35

славянскага краю. Украінская паэтка абуджала свой занямелы, 
зняволены народ ад сацыяльнага сну, малюючы змрочную карціну 
быцця. У ідэйна-сэнсавым кантэксце аднаго з вершаў як антаганізм 
волі паўстае цемра. Л. Украінка скарыстоўвае прыём міфалагічнага 
кантрасту: 

      Ох, дзе бо ты, воля, зараначка, дзе ты? 
Чаму ты не сыдзеш, таемная, з неба? 
Няшчаснай зямлі так святло тваё трэба! 
Ты бачыш, якая ў нас ноч — ні прасвету?.. 
       ……………………………….. 
Як мусіма жыць у ганебнай няволі — 
Няхай нас прыгорне зямелька сырая! 
Ой, краю! 

(“Слёзы-перлы”; пер. Н. Мацяш) 
Матывы волі і няволі, долі і нядолі набываюць у 

светапогляднай канцэпцыі абодвух паэтак антытэзу, бінарную 
апазіцыю. 

З пейзажнай карцінай радзімы-раю ў паэзіі Цёткі 
кантрастуюць вобразы сацыяльнага гучання, алегарычнага зместу: 
“слёзы”, “магілы”, “пекла”, “труны”, “мора”, “хмары”, “бура”… Красе, 
гармоніі прыроды быццам і супрацьпастаўляецца, з аднаго боку, 
цёмнае, змрочнае, што сведчыць пра цяжкае, гібельнае становішча 
беларускага народа, а, з другога, бурлівае, стыхійнае, выбуховае, якое 
можа ўзрушыць людскую масу і зрабіцца вызначальным у лёсе 
Бацькаўшчыны. Цётка вычувала “ў буры… рай” (“У дарогу”). “Я не 
бачу вясновага раю…” — засмучана пісала Л. Украінка (“Сем струн”). 
Радзіма бачылася паэтцы як “гаротная Маці”, асацыятыўна 
звязвалася ў яе ўяўленні з вобразамі і матывамі адмоўнай семантыкі: 
“скрозь — плач, і стогны, і рыданні”, “ўсё замоўкла, занямела”, 
“бяздольная наша Ўкраіна” і інш. Невыпадкова ў творах Цёткі і 
Л. Украінкі гучаць матывы вольнага спеву і лепшай долі, якія 
ўвасабляюць іх ідэал разумення свайго патрыятычнага служэння 
народу. Абедзве паэткі былі прыхільніцамі вызваленчай барацьбы 
супраць царызму, які прынёс іх радзіме беды і няшчасці: “Пара, 
братцы, парваць пута!” (Цётка); “Змаганнем мы здабыць павінны // 
Шляхі да новага жыцця” (Л. Украінка). 

Яднаючы прыроднае і чалавечае, абедзве паэткі гавораць пра 
важнае і значнае, у тым ліку пра духоўную сутнасць быцця, ідэалаў, 
існаванне якіх выходзіць па-за межы канкрэтнага часу. Праз 
суадносіны свайго “я” з вечнасцю асабліва яскрава выявілася 
аўтарская канцэпцыя ў творах, дзе ўвасоблены вобраз-сімвал дуба як 
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дрэва жыцця: “На магіле ўзыду дубам, // Пачну шаптаць братнім 
губам // Аб іх долі, аб свабодзе, // Стану песняй у народзе!” (Цётка. 
“На магіле”); “Павее ветрык у журбы краіне // І прынясе мне водгулле 
размовы // Ад майго дуба любага з дубровы, // І памяць летаў любых 
не загіне” (Л. Украінка. “Адказ”; пер. В. Жуковіча). 

З нацыянальнай канкрэтыкі ў творчасці Цёткі і  Л. Украінкі 
вылучаецца вобраз зямлі і звязаныя з ім матывы сялянскай працы: 
сяўбы, жніва. Гэты архетып сведчыць пра спалучанасць паэтычнай 
свядомасці са спрадвечнымі асновамі быцця, яго непераходнымі 
каштоўнасцямі. Вобраз зямлі раскрываецца ў дачыненнях з лёсам 
свайго народа, яго будучыняй, робіцца ўвасабленнем вялікага духоў-
нага сэнсу. Гэтак, як дбайны араты засявае палетак, так і кожнаму на 
ніве асветы і грамадскага жыцця трэба рупіцца, засяваць зярнятка да 
зярнятка, каб мець і плён, і волю, і шчасце. Матыў сяўбы ў творах 
абедзвюх паэтак становіцца вобразнай аналогіяй адраджэння Радзі-
мы і сацыяльных перамен у навакольнай рэчаіснасці. Імі рухае пафас 
духоўнай мэтаімкнёнасці, сцвярджэння анталагічнага сімвала зямлі 
як асноватворнага: “Ды араць, ды араць… // Ды усім у спяху // 
Засяваць, засяваць… // Ды глыбей, ўсё глыбей // Зерне сыпаць ў 
зямлю…” (Цётка, “Скора прыйдзе вясна…”); “…І разам з людам тым 
узяць дзялянку, // Араць і засяваць зямлю, а потым — // Жніва 
чакаць, але не для сябе!” (Л. Украінка. “To be or not to be”; пер. 
В. Жуковіча). 

Тыпалагічнае падабенства рамантычнага светаўспрымання 
Цёткі і Л. Украінкі заўважаецца і пры звароце да нябесна-касмічных 
вобразаў. Парыванне думкі-эмоцыі ў сферу высокага, нават фантас-
тычнага абумоўлена сацыяльна-грамадскімі дэтэрмінантамі, імкнен-
нем пазбыцца рэальнага, зямнога — усяго таго, што прымушае 
пакутаваць, азмрочвае жыццё, прыносіць засмучэнні і расчараванні. 
В. Коўтун у гэтай сувязі піша, што Цётка “імкнецца да іншага вымя-
рэння свае Бацькаўшчыны. І гэта вымярэнне паднебна-крылатае”. 
Яна, рэагуючы на рэальную жыццёвую сутнасць свету, сцвярджае 
свабоду чалавечага духу, яго ўзвышанасць і немагчымасць змясціцца 
ў канкрэтных зямных абсягах, тым больш у абручах сацыяльнай 
няволі і несправядлівасці: “…Смела ў неба заглядаці…”, “Жыць у 
аблоках над зямлёю…”, “…Бо унізе жыць мне горка!” (“Арлы-брацці, 
дайце скрыдлы…”). Л. Украінка таксама скіроўвае позірк у вышыню з 
думкай пра зямное: “Вам зайздрошчу, высокія зоры, // ўсё на свеце 
відно вам звысоку…”; “калі б я была зоркаю ў небе, // ні тугі б я не 
знала, ні жалю” (“Вам зайздрошчу прачыстыя зоры…”; пер. 
Ю. Гаўрука). 
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Такім чынам, вобраз Радзімы ў творчасці Цёткі і Л. Украінкі 
з’яўляецца галоўнай духоўнай асновай і раскрываецца праз пейзаж, 
канкрэтыку нацыянальнага свету. З ім звязаны цэлы комплекс 
вобразных уяўленняў і сэнсава значных матываў. Свет радзімы ў 
паэзіі Цёткі і Л. Украінкі — райская прыгажосць прыроды, вёска і яе 
ўлонне, рэальнае народнае жыццё, зямля і сяўба… Усё гэта складае 
агульную карціну беларускага і ўкраінскага краю, яго традыцыйную 
этнасферу, тое анталагічнае адзінства, якое з’яўляецца падмуркам 
нацыянальнага сусвету. Паэтычнае ўвасабленне Бацькаўшчыны ў 
творчасці Цёткі і Л. Украінкі набывае эстэтычнае, сацыяльнае, 
духоўнае і экзістэнцыяльнае вымярэнне. 

 

Палессе ў паэзіі Якуба Коласа 
 
Узмацненне цікавасці да рэгіянальнага зместу этнакуль-

турнага быцця — адна з пашыраных сусветных тэндэнцый сучаснай 
эпохі. Захаванне самабытна-нацыянальнага, адзінкавага, унікальнага 
набывае асаблівую значнасць ва ўмовах глабалізацыі, цэнтраімклівых 
інтэграцыйных працэсаў. Невыпадкова ў сучаснай навуцы 
“ў агульнатэарэтычным плане актуальнымі застаюцца праблемы 
рэгіянальнай спецыфікі фальклору, вытокаў рэгіянальнасці, яе 
сувязяў з этнічнымі і этнакультурнымі працэсамі…” (Б. Пуцілаў). 
Рэгіянальнае — неад’емны складнік беларускай этнакультурнай 
прасторы, а нацыянальнае — гэта і ёсць вобраз свету ў яго лакальна-
мясцовай канкрэтыцы. 

У беларускім літаратуразнаўстве відавочная скіраванасць на 
даследаванне рэгіянальных аспектаў у мастацкай творчасці. Бела-
рускае Палессе — надзвычай шматаблічная з’ява, якую характары-
зуюць этнаграфія і побыт, топасы і архетыпы, пейзаж і дыялектная 
мова, іншыя рэгіянальныя асаблівасці. Палессе — гэта і адметны 
мастацкі погляд на свет, сфармаваны разнастайнымі фактарамі: 
геаграфічнымі, прыроднымі, этналінгвістычнымі, этнаграфічнымі, 
сацыякультурнымі і інш. 

Палескі рэгіён здаўна прыцягваў увагу этнографаў і фалькла-
рыстаў, якія выявілі духоўнае багацце гэтага краю, асаблівасці 
народных поглядаў і уяўленняў. З. Я. Даленга-Хадакоўскі адзін з 
першых далучыўся да мэтаскіраванага вывучэння этнакультурнай 
спадчыны розных мясцін Беларусі, але “асабліва прываблівала яго 
Прыпяцкае Палессе, па якім неаднойчы вандраваў…” (А. С. Акса-
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мітаў, Л А. Малаш. “З душой славяніна”). Тут ён шукаў і знаходзіў 
адметнае, самабытнае, заклікаў і іншых пільна ўгледзецца ў аблічча і 
мінулае зямлі сваіх бацькоў і продкаў. Значна пазней В. Ластоўскі, 
пішучы пра М. Багдановіча, адзначаў, што “наша стыхія — лес і 
балота. Тут ёсць свая адменная краса, адменная рытміка, адменны 
чар. Трэба іх падгледзець, знайсці і вынесці на шырокі свет…”. 
М. Улашчык у 30-я гг. ХХ ст. вандраваў, як і З. Я. Даленга-Хадакоўскі, 
ён так убачыў Палессе і яго краявіды: “Лес недагледжаны <…> цяг-
нецца кіламетры тры, за ім пачынаецца балота. Гэтыя балоты на 
поўдзень ідуць да Прыпяці і за яе, а на Захад — да Польшчы, Поль-
шчы этнаграфічнай пад Берасцем. Неабсяжныя балоты з астравамі 
сухое зямлі, дзе раскінуты вёскі і расце лес” (“Палессе ізноў”). 

Якуб Колас адным з першых пісьменнікаў ствараў, кажучы 
словамі таго ж В. Ластоўскага, “паэзію дрыгвы” (“Мае ўспаміны аб 
М. Багдановічу”), эстэтычна адкрываў свет беларускага Палесся. Гэты 
вобраз з’яўляецца важнай сэнсаўтваральнай адзінкай або канцэптам 
(г. зн. змяшчае цэлы комплекс сэнсаў, значэнняў) у яго мастацкай 
творчасці, пра што сведчыць трылогія “На ростанях”, аповесць 
“Дрыгва”, п’еса “У пушчах Палесся”, празаічныя творы для дзяцей 
“Палеская вёска”, “Палессе” і інш. Тое, што канцэпт Палессе трывала 
ўвайшоў у структуру творчай свядомасці Я. Коласа, найперш 
тлумачыцца цеснай спалучанасцю жыцця і лёсу пісьменніка з гэтым 
краем. Як мы памятаем, ён настаўнічаў “у палескай глушы” з 1902 па 
1906 г. і з 1912 па 1914 г. Пэўна, як і яго герой Андрэй Лабановіч, 
пісьменнік, “пазіраючы на гэтыя балоты-пустэлі, <…> часамі пачуваў 
у сэрцы нейкую адарванасць ад жыцця і свету, як бы гэты свет 
сышоўся тут клінам”, але з цягам часу для яго стала “мілая гэтая глуш” 
(“На ростанях”). “А твой вобраз маім // Прыглядзеўся вачам, // Да 
цябе маё сэрца ляжыць”,— прызнаецца паэт у сваёй любові да 
палескага краю, гаворыць, што любіць “той край, бы яго родны сын” 
(“Палессе”; “Край лясоў, край балот…”). 

Палессе як канцэпт выступае ў лірыцы Я. Коласа 1910-х гг. 
Гэты вобраз — эмацыянальна-сэнсавае ядро двух паэтычных твораў з 
аднолькавай назвай “Палессе”, вершаў “Палескія вобразы”, “Вясна на 
Палессі”, “Вечар на Палессі” і некаторых іншых. Пра коласаўскія 
творы палескай тэматыкі можна сказаць словамі І. Навуменкі: 
“…Колас малюе паэтычны воблік зямлі, краю, у якім спрадвеку жыве 
родны яму народ” (“Якуб Колас: нарыс жыцця і творчасці”). Палессе — 
гэта адметная светабудова, якую шматаспектна раскрывае пейзаж. 
Паэтычныя творы Я. Коласа найперш даюць яскравае ўяўленне пра 
асаблівасці “ўмяшчальнага ландшафту” (Л. Гумілёў) Палесся. Паэт 
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стварае яркія сезонна-каляндарныя замалёўкі (вясна і восень), рас-
крывае прыродна-кліматычны характар тутэйшых мясцін. Неадной-
чы паэт кінематаграфічным буйным планам падае карціны палескага 
краю, і гэтая пейзажная панарама — мадэль палескага свету: “Край 
лясоў, край балот // І туманаў гнілых!” (“Палессе”; “Край лясоў, край 
балот…”). Этнапрастору гэтага краю найперш характарызуе топас 
балота, які паўстае як галоўная прыродная стыхія: “Гэта ты, балот 
краіна! // Гэта ты, палескі край!”; “Усё балоты ды балоты!” (“Палескія 
вобразы”, “Палессе: У дарозе”). Зрэшты, даследчык І. Чарота даво-
дзіць, што ёсць “падставы разглядаць балота як своеасаблівы архетып 
беларускага мастацтва” (“Пошук спрадвечнай існасці”). Я. Колас заха-
пляецца прасторнасцю палескага свету, яго разамкнёнасцю і 
непарушным спакоем: “Я люблю твой прастор, // Гмах шырокі 
балот…”; “А прастор, дык прастор — // І канца не відаць, // Не 
ахопіш, не змерыш зямлі” (“Палессе”; “Край лясоў, край балот…”). 
Радасць, асалоду сузірання шырыні палескага прыволля паэт з 
пранікнёнасцю перадае ў вершы “Палескія вобразы” праз 
паўнагучнасць рытміка-гукавога ладу фразы: “Цёмны бор, кусты, 
балоты, // кучы лоз…”; “…чароты // Мора траў…”. Цесна спалучаны 
з вобразам балота архетып лесу. Гэта адзіная экасістэма, два вялікія 
аб'екты палескай светабудовы. Лес атуляе “балаты гнілыя”, падступае 
да “палескіх раўнін”: “Цёмны бор, кусты, балоты”; “Пацягнуўся лес 
сцяною — // Ельнік, дуб і хваіна; // Шум стаіць над галавою…” 
(”Палескія вобразы”, “Палессе: У дарозе”). Лес міфалагізуецца як месца 
першародна-дзікае, якое, трэба заўважыць, падобнае на “перша-
бытны лес” Дантэ: “Ціха ў лесе, бы ў магіле, // І канца яму няма… // 
Як у ночы, ў лесе цьма”; “Калі лес там, дык лес: // Можна тыдзень 
дыбаць…” (“Палессе”; “Край лясоў, край балот…”, “Палессе: У дарозе”). 
Паэт, здаецца, адчувае спрадвечны дух лясных нетраў, уздзеянне 
таемных чараў. Захапленне змяняецца пачуццём няўтульнасці 
пасярод дзікай нерушы, якая насцярожвае, палохае, адгукаецца ў 
сэрцы трывогай: “Аж на сэрцы сцішна стала, // Аж забілася мацней, 
// Хоць бы поле заблішчала, // Хоць бы вёска ўжо хутчэй!..” 
(“Палессе: У дарозе”). 

Палессе ў адлюстраванні Я. Коласа паўстае ў вобразнай дэта-
лізацыі, канкрэтыцы рэалій балотнай стыхіі, паэтызацыі расліннага і 
жывёльнага свету. Вось асобныя пейзажныя фрагменты, якія разам 
узятыя прэзентуюць “балот краіну” ў яе канкрэтна-вобразнай 
напоўненасці: “…Кучы лоз і дубняку, // Рэчкі, купіны, чароты, // 
Мора траў і хмызняку”; “Брод і грэбля кожны крок…”; “Пералескі, лес, 
паляна, // Старасвецкі дуб з жарлом, // Хвоя-веліч на кургане // 
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З чорным буславым гняздом…”; “Гразь, пяскі, лужок зялёны, // Шум 
крынічкі з-пад карча, // Шэлест лісцяў несканчоны, // Крык у небе 
крумкача…”; “Вербы, груша-сіраціна, // Нізкарослы цёмны гай…” 
(”Палескія вобразы”); “Свішчуць птушкі над балотам, // Аж гамоніць 
лес і гай, // І далёка за чаротам // Бухнуў, нібы ў кадзь, бугай”; “Над 
балотам стогнуць кнігі, // Жураўлі ўгары крычаць” (“Вясна на 
Палессі”); “…Хоць у лозах тваіх // Вецер жудасна ўвосень шуміць”; 
“…Дзе бубняць бугаі, // Дзе красуе чарот, // І дзе травы, як мора, 
ляглі” (“Палессе”; “Край лясоў, край балот…”). Беларуская паэзія да 
Я. Коласа яшчэ не ведала такой засяроджанай увагі на вобразах 
палескай прыроды, рэалістычна дакладнага адлюстравання наваколь-
нага свету. У паэтычным прасторавым мысленні паэта спалучыліся 
маштабнасць успрымання Палесся і канкрэтна-лакальны характар 
светабачання. Галоўная ж заслуга Коласа-мастака ў тым, што ён 
выявіў глыбокую духоўную повязь са светам палескіх краявідаў, узняў 
пачуццё прыроды да эстэтычнага захаплення, стварыў літаратурна-
паэтычны міф Палесся, які ўвасабляе этнапрыроднае, геаграфічнае 
аблічча краю, з’яўляецца асновай разумення анталагічнага быцця 
палешукоў і ўтрымлівае ідэю экагармоніі. 

Такім чынам, Якуб Колас ужо ў паэтычных творах 1910-х гг. 
рэпрэзентаваў прасторавую мадэль беларускага Палесся, геаграфію 
гэтага рэгіёну, закладваў архетыпічныя асновы пейзажнага мыслен-
ня. Рэгіянальны палескі свет у паэзіі Я. Коласа — гэта разгалінаваная 
сістэма пейзажных вобразаў, якія раскрываюць тыповую і адметную 
топіку краю, яго ландшафтнае аблічча. Палессе з коласаўскіх твораў 
паўстае ў шматаблічнасці і канкрэтыцы рэалій. Паэт малюе някідкую, 
але чароўную палескую прыроду. Ён эстэтызуе і ўзнёсла ідэалізуе 
вобраз Палесся. Гэта свет суладнасці і хараства, спакою і прастору, 
казачнай таямнічасці. Гэта па сутнасці першародны зямны рай. 
Коласаўскія пейзажы вызначаюцца дынамізмам, вобразнасцю і 
меладычнасцю слова. Я. Колас выступае як шчыры і прачулы пясняр 
палескага краю, да краявідаў якога ён меў глыбокую прывязанасць і 
вялікае замілаванне. Ідэйна-эстэтычную сутнасць канцэпта “Палессе” 
ў творчасці Я. Коласа, а таксама ў паэзіі Міхася Рудкоўскага, Яўгеніі 
Янішчыц, Віктара Гардзея, Леаніда Дранько-Майсюка, Міколы 
Пракаповіча і іншых коласаўскіх прадаўжальнікаў традыцыі 
мастацкай канцэптуалізацыі палескага свету можна акрэсліць 
тэрмінам “геасофія, які мае на ўвазе філасофію зямлі, сакральную 
тэрыторыю народа…” (Т. Шамякіна). Літаратурны вобраз Палесся, 
створаны Я. Коласам, мае выключную духоўную значнасць для нашай 
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агульнанацыянальнай памяці, асабліва ў звязку з праблемамі 
Чарнобыля і экалагічнага разбурэння традыцыйнай светабудовы. 

 
Паэзія Канстанцыі Буйло і Ганны Ахматавай 

у кантэксце ідэі роднай зямлі 
Архетып зямлі з’яўляецца вызначальным, ідэяўтваральным у 

класічнай натурфіласофіі і трывала ўвайшоў у народны светапогляд. 
Зямля разам з вадой, паветрам і агнём у міфалагічных уяўленнях 
лічыцца адным з субстанцыяльных першаэлементаў у мадэлі сусвету. 
Вобраз гэты здаўна ўспрымаўся як сакральны, як касмаганічная 
стыхія, якая валодае выключнымі ўласцівасцямі. Выдатна сказаў 
яшчэ ў антычнасці Лукрэцый: «…Заслуженно носит // Матери имя 
Земля, ибо всё из земли породилось» («О природе вещей»). Зямля — 
аснова гармоніі і ўладкавання свету, паколькі яна ўзнікла з хаосу і 
стварыў яе, паводле біблейскай версіі, Бог, надзяліў пры гэтым 
выключнай жыццядайнай, творчай сілай (Быццё, 1:1). Як зазначае 
Дж. Фрэзер, «сама прырода сведчыць пра літаральную дакладнасць 
Святога Пісання» («Фольклор в Ветхом завете»): з зямлі прарасла 
зеляніна — трава і дрэва, зямля нарадзіла ўсё жывое. Пра гэта 
гаворыцца на першых старонках Бібліі (Быццё, 1:11, 12, 24; 2:7). 
Такім чынам, зямля з даўніх часоў — увасабленне мацярынскай 
сутнасці, ідэі жыцця. 

У народнай свядомасці і мастацкім свеце беларусаў вобраз 
роднай зямлі набыў выключную духоўную значнасць, уяўленні пра яе 
«цесна звязаны з паняццем роду, радзімы, краіны» (І. Крук, У. Лобач, 
Я. Сахута. «Зямля»). Больш за тое, гэта па сутнасці цэнтральны 
этнасімвал, галоўны паэтычны вобраз у нацыянальнай карціне свету. 
Т. Шамякіна піша: «Зямля аб’ядноўвала людзей у грамаду, круг, 
зямляцтва. Асабліва шанаваў беларус тое месца на зямлі, дзе ён 
нарадзіўся і вырас. Адсюль бяруць пачатак у нас вытокі святога 
пачуцця любові да радзімы як у малым, так і ў вялікім сэнсе слова. 
Культ зямлі ў беларусаў з рэлігійнага паступова перайшоў у паэтычны 
план» («Міфалогія Беларусі»). У беларускай паэзіі вобраз зямлі 
прысутнічае даўно, ён быў заўсёды цесна спалучаны з чалавекам, яго 
ўяўленнямі і жыццём. Глыбока духоўная сувязь з роднай зямлёй 
выявілася ў творчасці паэтаў ХІХ і, асабліва, пачатку ХХ стагоддзя. 
Што значыць родная зямелька для селяніна і наогул чалавека, 
выдатна ўсведамляў Ф. Багушэвіч. Адзін з яго вершаў мае 
красамоўную назву — «Свая зямля». Гэты загаловак утрымлівае ў сабе 
ідэйную канцэптуальнасць думкі: у кожнага чалавека павінна быць 
свая родная зямля — надзейнае апірышча ў жыцці. Паэт выгуквае: 
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«О, памагае зямля шмат // У кожнай хваробе свая! <…> // А гэта 
добра ведаю я». Герой Ф. Багушэвіча прайшоў праз выпрабаванні, каб 
пераканацца, што родная зямля — тая чароўная сіла, якая дае 
здароўе, мацуе чалавечы дух. Нават жменька яе («узяў у кішэнь так 
грудку з  кулак») ратуе рэкрута ў далечыні ад радзімы, «на чужой 
старане»: «Умёр бы то, мусіць, я тут, // Каб не жменька той роднай 
зямлі». Свая зямля творыць цуд, выконвае ролю абярэга ў жыцці 
героя. Ён упэўніўся, што “яна давяла і да дому”. У вершы 
Ф. Багушэвіча ўвасобілася глыбокая народная вера ў духоўную моц 
роднай зямлі. Як самую дарагую святыню, храм прыгажосці, 
найвялікшы агульнанародны скарб успрымаў зямлю Я. Колас, 
даводзіў, што яна — «наймацнейшая аснова і жыцця першая ўмова», 
«аснова ўсёй айчыне» («Новая зямля»). Вуснамі свайго героя Міхала, 
які нават перад смерцю трызніў сваёй зямлёй, паэт клікаў: «Зямля… 
зямля… туды, туды, брат…». Беларуская паэтычная думка была 
пастаянна скіравана да вобраза роднай зямлі. Нашых паэтаў 
захаплялі відарысы ландшафту, свежая ралля і баразна, зямля як 
жыватворная прыродная стыхія, цікавілі дачыненні да яе чалавека. 
Наогул, асэнсаванне зямлі ў сацыяльным і духоўным жыцці народа 
з’яўляецца ідэйна-мастацкім цэнтрам усёй літаратуры Беларусі, і  
гэтую вядучую тэматычную, праблемную лінію ў ХХ стагоддзі можна 
прасачыць праз ланцужок наступных літаратурных імёнаў: Якуб 
Колас («Новая зямля») — Кузьма Чорны («Зямля») — Іван Мележ 
(«Палеская хроніка»). 

Як можна меркаваць з вышэйсказанага, зямля — галоўная 
стыхія паэтычнай творчасці. І не толькі ў нас, беларусаў. Ёсць нямала 
тыпалагічна блізкага, агульнага ва ўспрыманні і адлюстраванні 
роднай зямлі, асабліва ў паэтаў славянскага свету. Каб упэўніцца ў 
тым, якую ролю і значэнне мае гэтая каштоўнасць у духоўным свеце 
беларускай і рускай паэзіі, як раскрываецца феномен зямлі, 
звернемся да твораў Канстанцыі Буйло і Ганны Ахматавай. Іх паэзія, 
бясспрэчна, розная па сваёй змястоўнай напоўненасці, адметная 
вобразна-мастацкім бачаннем свету, але існуе той пункт перасячэння, 
які збліжае гэтыя два паэтычныя таленты і робіць іх творчасць 
роднаснай у ідэйна-эстэтычным плане. Паэзію К. Буйло і Г. Ахматавай 
можна «звязаць адзінай ідэяй любові да сваёй зямлі» (Д. Ліхачоў). 

З увагі да прыроды радзімы, вобразнага выяўлення яе хараства 
пачыналіся як лірыкі слова абедзве гэтыя паэткі. К. Буйло з пачуццём 
вялікага замілавання і любасцю да ўсяго роднага, дарагога з 
дзяцінства прамовіла: «Люблю наш край — старонку гэту, // Дзе я 
радзілася, расла…»; «Люблю вясну, што ў кветкі, зелень // аздобіць 
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радасна зямлю…» («Люблю»). У аўтабіяграфіі «Па пройдзеным шляху» 
паэтка прыгадвае, як моцна ўсхвалявала яе прыгажосць роднай 
зямлі: «Я аслупянела, зачараваная цудоўным відовішчам: на 
вяршынях усімі колерамі вясёлкі загарэлася густая раса. Шырокія 
палотны павуціння, развешаныя на дрэвах, зіхацелі і пераліваліся 
казачнымі ўзорамі. Гэты незабыўны вобраз роднай прыроды глыбока 
запаў мне ў памяць». Краса роднага краю натхняе паэтку і адгу-
каецца ў душы песняй — акрыленай, радаснай, прачулай. Разгля-
даючы творчасць аўтаркі «Курганнай кветкі» (1914), Л. Тарасюк 
адзначае, што яна «дасканала валодае народна-песеннай інтанацыяй, 
збіраючы любыя сэрцу праявы роднай прыроды…» («Мастацкія 
кірункі і плыні ў беларускай паэзіі ХІХ — пачатку ХХ ст.»). «І зноў ў 
чароўны край прадвесні // Мчыць душу дзіўны спеў!..» — гучыць 
прызнанне ў вершы «На крыллі песні». К. Буйло раскрывае раман-
тычны стан душэўнай узнёсласці, разняволенага парывання ў паднеб-
ныя высі. Паэтка захапляецца, як родная зямля зіхаціць колерамі, 
эфір над ёй напоўнены гукамі, сузірае родны абшар, быццам з 
вышыні птушынага палёту. Яна выяўляе непасрэднае і вельмі 
паэтычнае стаўленне да навакольнага свету: «Ляту, нясуся ўвысь, 
плыву на мяккіх хвалях… // Як добра, лёгка мне! // Дзе я? 
Чырвонасць зор, блакіт паднебнай далі, // І сонца ясны бляск, і 
празрыстасць крышталяў // Дрыжаць вакол мяне»; «…Ляжыць яна — 
зямля… Так нізка, так далёка! // А тоны ўвысь плывуць». Часта 
настраёвасць і вобразны склад вершаваных радкоў К. Буйло абумоў-
лены зусім іншым самаадчуваннем — усплёскамі эмоцый, тугой, 
сумам і шчымлівымі згадкамі лірычнай гераіні, якая праз расстанне з 
каханым засталася «адна з сваёй думою». У вершы «Шэрая гадзіна» 
суаднесены прыроднае, зямное і ўнутранае, інтымнае, і ў выніку 
эмацыянальна-сэнсавай паралелі раскрываецца «пейзаж душы»: 

…Зямлю прамень апошні цалуе яшчэ раз, 
Ноч заручаючы цалункам тым з зямлёю. 
 
Імглою шэраю спавіўся ўвесь абшар, 
Бярозка шэпчацца з чырвонаю калінай, 
На небе выплылі грамады сонных хмар, 
Туманы сцелюцца над волкаю далінай. 
 
А месяц залаты праз тоўшчу хмар пралез 
І з вышыні сваёй ўсю землю аглядае, 
Таемна шапаціць аб чымсь пажоўклы лес 
І жудась нейкую на душу наганяе. 
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Зямля і неба “ў паўцёмнае цішы” адчувальна міфалагізаваныя, і 
на гэтым фоне незвычайнага прыроднага дзейства раскрываецца 
драма нешчаслівага кахання. 

У творчасці Г. Ахматавай ад самага пачатку таксама выяўля-
ецца пачуццё глыбокай замілаванасці да навакольнай красы. Але лю-
баванне гэтае — ціхае, пяшчотнае, засяроджанае. Сузіранне прыроды 
выклікае непадробную лірычную ўсхваляванасць і песенны настрой. 
В. Вінаградаў заўважыў, што ў паэзіі Г. Ахматавай «свет адкрываецца 
спяваючым», «з’явы акампануюць унутранаму маўленню гераіні» 
(«Избранные труды. Язык и стиль русских писателей. От Гоголя до 
Ахматовой»). У яе паэтычным свеце гэтак жа спалучаны каханне і 
прырода, каханне і песня. «Я на солнечном восходе // Про любовь 
пою…» — так пачынаецца верш «Песенка». Увесь свет праяў прыроды 
ў паэзіі Г. Ахматавай — гэта адбітак імгненняў душы, якая кахае, 
спявае, смуткуе, але, самае галоўнае, тонка, нават абвострана 
ўспрымае красу: «Тополя тревожно прошуршали, // Нежные их 
посетили сны, // Небо цвета вороненой стали, // Звезды матово-
бледны» («Обман»). Аднак рэаліі і дэталі прыроднага ландшафту ў 
паэзіі Г. Ахматавай не толькі прыгожы фон, але і пейзажныя вобразы 
рускай зямлі, сімвалы радзімы, канстанты духоўнага быцця. Вось як 
выяўляецца пачуццё радзімы ў адным з яе вершаў, дзе ёй згадваецца 
«тверская скудная земля»: 

Журавль у ветхого колодца, 
Над ним, как кипень, облака, 
В полях скрипучие воротца, 
И запах хлеба, и тоска. 
 («Ты знаешь, я томлюсь в неволе…») 

У творах Г. Ахматавай няма гучнай патрыятычнай патэтыкі, але 
ёсць успрыманне роднай зямлі як чагосьці надзвычай блізкага, 
інтымнага, незаменнага ў жыцці, і гэтае адчуванне надае вялікі, 
глыбінны сэнс яе існаванню. Паэтка ўбачыла боскую непаўторнасць 
створанага цуду, зведала асалоду ад гэтай незвычайнай зямной 
прыгажосці. Яна з думкай да Усявышняга прамаўляе: «Да, Отец! — 
твоя земля прекрасна» («Я любимого нигде не встретила…»). 

Лірычная гераіня Г. Ахматавай цяжка перажывае душэўныя 
зломы, кахае пакутна, з вострым адчуваннем драматызму жыцця. 
З пранікнёнай шчымліва-элегічнай інтанацыяй яна выгаворвае 
набалелае. Але паэтка ведае, што значыць жыць дзеля «великой 
земной любви» («Эта встреча никем не воспета…»). Яна ўяўляе зямлю 
як зямлю кахання, бо спазнала хвіліны ўзаемнасці і асалоды: «О, как 
была с тобой мне сладостна земля!» («А! Это снова ты… Не отроком 
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влюбленным…»). Калі паэтка са скрухай ці гаркотай піша пра 
нешчаслівае каханне і гэтае пачуццё праступае праз вершаваныя 
радкі сумным, тужлівым водгаласам, то, здаецца, яна гаворыць пра 
страчаны рай кахання на зямлі. 

Як мы пераконваемся, у паэзіі Г. Ахматавай і К. Буйло каханне 
робіць вобраз зямлі асабліва прывабным, адухоўленым, незвычайным, 
з ім звязаны ўяўленні пра красу жыцця, рай і шчасце. Абедзве паэткі 
скіроўвалі позірк да «паднебнай далі», успрымалі каханне як 
найвышэйшы дар, які так цяжка захаваць у рэальным свеце. Зямля ў 
паэтыцы іх любоўных, інтымных вершаў — неад’емная, арганічная 
частка светаўспрымання і светаадчування. Гэтая прыродная, 
духоўная субстанцыя пераўтварае ўнутранае жыццё асобы. 

Адчуванне роднасці з зямлёй, радзімай асабліва яскрава 
выявілася ў лірыцы К. Буйло і Г. Ахматавай часу Вялікай Айчыннай 
вайны. Вораг замахнуўся на самае святое, дарагое, запаветнае, таму 
іх творы напісаны з эмацыянальнай узрушанасцю, глыбокім 
патрыятычным пафасам. У традыцыях вуснай народнай паэзіі зямля 
адухаўляецца: плача, жаліцца і скардзіцца на свой лёс гэтак, як і 
людзі: «…зямля плача // Пад фашысцкім ботам…» («За Дунаем 
звоняць косы…»). У вершы «Там, дзе Свіслачы светлыя хвалі…» са 
шчымлівай тугой і кранальнай пяшчотай згадвае беларуская паэтка 
родныя краявіды, шчаслівае мінулае. Гэты свет глыбока ўвайшоў у яе 
сэрца і памяць. Яна ўяўляе сваю зямлю ў вобразе роднай маці: 
«…І глядзелася ў люстра празрыстай вады // Беларусь — мая родная 
маці…». К. Буйло, звяртаючыся да прыёму фальклорнага паралелізму, 
надае вобразам роднай зямлі адухоўленую сутнасць, прамаўляе з 
душэўнай пранікнёнасцю, шчырым маленнем: «…Вас, байцы, край 
мой просіць, Радзіма мая, // Моліць Свіслач слязістаю хваляй: // 
Забівайце бандытаў! Знішчайце ў баях, // Каб радзімай зямлі не 
тапталі!..». З вялікай трывогай пра лёс радзімы выказалася ў гады 
вайны Г. Ахматава. Чалавечы боль і пакуты роднай зямлі адгукаліся 
хваляваннем у яе сэрцы: «…томится пречистое тело // Оскверненной 
врагами земли» («Победа»). Яна глыбока адчула трагедыю вайны, 
выявіла яе антычалавечую сутнасць у творах пра блакадны Ленінград: 
«Ленинградскую беду // Руками не разведу, // Слезами не смою, // 
В землю не зарою» («Причитание»). Смутак яе глыбокі («всего прочнее 
на земле — печаль»), але паэтка знаходзіць у сабе мужнасць, 
упэўненасць, каб наперакор стратам і спазнанай бядзе ў скрутны час 
сказаць пра духоўна істотнае, невынішчальнае, непераможнае на 
гэтым свеце — вясну, цяпло, пяшчоту, прыгажосць: «…Вдовою у 
могилы безымянной // Хлопочет запоздалая весна. // Она с колен 
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подняться не спешит, // Дохнет на почку и траву погладит, // 
И бабочку с плеча на землю ссадит, // И первый одуванчик 
распушит» («Памяти друга»). У гэтых радках, здаецца, гучыць ціхая і 
прачулая мелодыя жыцця. 

Пачуццё духоўнай лучнасці і адзінства з радзімай увасабляецца 
ў вершах К. Буйло «Роднаму краю» (1952) і Г. Ахматавай «Родная 
земля» (1961). Калі верш беларускай пясняркі па сваім змесце 
аўтабіяграфічны і ў ім аўтарка ідзе ад канкрэтнага да агульнага, то 
руская паэтка асэнсоўвае дачыненні чалавека і зямлі, яе разважанні 
таксама маюць вобразную аснову і завяршаюцца абагульненнем. 
К. Буйло з мерай асабістага вопыту ў лірыка-апавядальнай манеры 
гаворыць пра тое, чым стала для яе радзіма, беларуская зямля: 

І ўсё ж час ад часу ўзнікае патрэба 
Убачыць блакіт беларускага неба, 
Пачуць нашы песні, хадзіць па узгорках, 
Дзе пах ад чабору, духмяны і горкі. 
 ………………………… 
Хаджу я тады, як дзяўчынка малая, 
Што слухала песні зялёнага гаю, 
Што думы складала у вершы над рэчкай, 
Дзе грэчка паліла ружовыя свечкі, 
Дзе межы сівелі ад пахаў палынных, 
Дзе дзіва-кастрамі цвіла канюшына... 

З гэтага верша беларуская прырода паўстае маляўнічай, пахкай, 
яркай. Пейзажны свет К. Буйло раскрывае шырока, падрабязна, 
узнаўляе эстэтычнае аблічча радзімы з экспрэсіяй вобразнага слова. 
Яе апісанні і метафарычныя ўяўленні сагрэты пачуццём любові. 
Малюнак роднай зямлі ў творы Г. Ахматавай — някідкі, рэалістычна 
прыземлены, аднак гэтыя звычайныя вобразы набываюць паэтычную 
значнасць: 

Да, для нас это грязь на калошах, 
Да, для нас это хруст на зубах. 
И мы мелем, и месим, и крошим 
Тот ни в чем не замешанный прах. 

К. Буйло, згадваючы мінулае, не ідэалізуе свой лёс, яна аглядае 
перажытае і прызнаецца: «Жылося ўсяк…». Г. Ахматава таксама 
ведала цану людскім нягодам і выпрабаванням, родная зямля ёй «не 
кажется обетованным раем». Жыццёвыя абставіны, час уплывалі на 
яе ўнутранае адчуванне прыроды, свету, у выніку чаго ў вершы 
«Родная земля» з’яўляецца нечаканая метафарычная вобразнасць. 
Кожная з паэтак па-свойму ўвасобіла матыў духоўнай еднасці з 
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бацькоўскім краем, усеагульны сэнс быцця, які заключаецца ў 
непадзельнасці чалавечага лёсу з роднай зямлёй: «…Мне без маёй 
зямлі нідзе жыцця няма» («На радзіму»); «Но ложимся в нее и 
становимся ею, // Оттого и зовем так свободно — своею» («Родная 
земля»). К. Буйло, нягледзячы на тое, што жыла за межамі Беларусі, у 
Маскве, і Г. Ахматава, якая ўвасабляла часам вобраз «бездомной 
странницы», у сваёй паэзіі стварылі высокі культ зямлі як радзімы. 
Гэтую асаблівасць, адметнасць у творчасці Ахматавай заўважыў 
К. Чукоўскі, які пісаў, што ў яе «жыцці і паэзіі… быў Дом, які служыў 
ёй ва ўсе часы верным і выратавальным прыстанкам. Гэты Дом — 
радзіма, родная зямля. Гэтаму Дому яна з юных гадоў аддавала ўсе 
свае самыя светлыя пачуцці…» («Анна Ахматова»). Абсалютна тое ж 
самае з поўным правам можна сказаць пра К. Буйло, якая прысвяціла 
свае песні «Беларусі — любімаму краю». 

Такім чынам, К. Буйло і Г. Ахматава ўвасобілі і раскрылі 
патрыятычныя пачуцці праз пейзажныя вобразы. Імі рухала імкненне 
да спасціжэння роднага, спрадвечнага, анталагічнага, сутнаснага. 
Кожная з іх стварыла паэтычны міф пра радзіму, у аснове якога 
ляжыць адчуванне сваёй зямлі як месца непаўторнага і сакральнага. 
Зямля ў творчасці К. Буйло і Г. Ахматавай — галоўная духоўная 
першааснова, ідэйны цэнтр філасофскага светаразумення, з якім 
звязана вытлумачэнне сэнсу жыцця. 

 
Вобразы зерня і жыта як увасабленне 

паэтычнай канцэпцыі быцця беларусаў 
 
Мастацка-філасофская думка здаўна задавалася пытаннем: 

што такое зерне, парастак, трава, колас, жыта… Інакш кажучы, яе 
цікавілі таямніцы прарастання, быційна-анталагічных пачаткаў, сэнс 
вечнага на зямлі. Прырода Зямлі мае адзіныя законы развіцця, яна 
знаходзіцца ў пастаянным абнаўленні, пераўвасабленні. І першаштур-
шок гэтаму руху і жыватворнай сіле дае зерне. У Бібліі (Стары 
запавет) знайшоў адлюстраванне універсальны закон існавання 
прыроды, які заключаецца ў адвечным прарастанні, паўтарэнні, 
сімбіёзе: «І нарадзіла зямля зеляніну, траву, што сее семя па [і па 
падабенству] яе, і дрэва [пладавітае], што прыносіць плод, у якім семя 
яго па роду яго [на зямлі]» (Быццё, 1:12). З семя-зародку, зярнятка, 
насення прарастае ўсё, нараджаецца жыццё ў яго непаўторнасці. 
Чалавек здаўна адчуваў незвычайную таямніцу і чароўную сілу зерня, 
імкнуўся ўздзейнічаць на прарастанне і рост, урадлівасць зямлі, 
карыстаючыся з гэтай мэтай абрадамі, замовамі, «магічнымі 
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заклінаннямі, накіраванымі на тое, каб прымусіць лясы пакрыцца 
зелянінай, траву — прарасці, пасевы — узняцца, кветкі — распус-
ціцца» (А. Афанасьеў). Адзначаючы архаічнасць ідэі семя і зерня як 
вытокаў жыцценараджэння, Б. Рыбакоў падкрэслівае цесную 
ўзаемасувязь прыроднага і чалавечага пачаткаў, заўважае, што «магія 
ўрадлівасці палёў пераплецена з магіяй чалавечай пладаноснасці», 
пры гэтым ён гаворыць пра «культ Рода як боства Сусвету, усёй 
прыроды і ўрадлівасці» і іншых язычніцкіх багоў і вераванняў 
(«Язычество древних славян»). Уяўленні нашых продкаў трымаліся на 
веры ў жыццёвыя сілы маці-зямлі, вясновае абнаўленне і росквіт 
прыроды, яе летне-восеньскую ўрадлівасць. Земляробства зрабілася 
асновай жыццядзейнасці славян, у тым ліку і беларусаў, таму ў іх 
свядомасці трывала замацавалася ідэя смерці-нараджэння Бога-
зерня, якая глыбока ўвайшла ў працоўна-гаспадарчыя і культурна-
абрадавыя традыцыі нашага народа, а пазней гэты міфаўтваральны 
канцэпт зрабіўся вядучым, вызначальным у мастацка-філасофскім 
асэнсаванні жыцця, народнага лёсу, беларускай ідэі. Сялянская 
цывілізацыя імкліва, фактычна на нашых вачах, пачала беззваротна 
сыходзіць у мінулае, і таму нам так цікавы прыродацэнтрычны 
светапогляд, увасоблены у паэтычных канцэпцыях і мадэлях. 

З даўняй пары зерне і жыта зрабіліся для беларуса самымі 
блізкімі словамі і паняццямі. Гэтыя вобразы ў міфалагічным успры-
манні нашых продкаў адухаўляліся, яны бачыліся жывымі істотамі 
(анімізм і антрапамарфізм), што знайшло адлюстраванне ў беларускай 
абрадавай паэзіі. Са словамі «жыццё», «жыць» у чалавечай свядомасці 
найперш асацыіраваліся вобразы руні, жыта, коласа. Без шчодрых 
дароў жытнёвага поля земляробу не ўяўляўся дабрабыт, дастатак, 
зямное шчасце і радасць існавання. Ад зярнятка, кінутага ў раллю, да 
жніва і да новай сяўбы — такі сезонна-каляндарны цыкл, земляробчае 
кола, прадвызначаныя самой маці-прыродай. Беларуская паэзія — 
гэта «дружба зярна і зямлі» (М. Танк), і ідзе яна ад Купалы, Коласа, 
Багдановіча… «Ні адна літаратура так моцна не прывязана да вёскі, 
да зямлі, да вобраза селяніна, да кола яго пачуццяў, уяўленняў, як 
беларуская»,— адзначае І. Навуменка «Якуб Колас: Духоўны воблік 
героя» (1981). З непрыхаванай замілаванасцю Я. Купала паэтызаваў 
зярняты, жытнёвыя нівы: «Лажыцеся ў раллю, зярняткі, спаткі // 
Накрыйцеся пасцілкай-скібкай». Адухоўленае, непасрэдна-эмацыя-
нальнае ўспрыманне гэтых вобразаў характэрна для Я. Коласа. 
У санеце М. Багдановіча «Паміж пяскоў Егіпецкай зямлі…» абуджаныя 
ў глебе зярняты сталі сімвалам нацыянальна-духоўнага адраджэння. 
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Многае ў нашай нацыянальнай этнапсіхалогіі, ментальным 
складзе захоўваецца і праяўляецца на генна-спадчынным узроўні, 
нават інтуітыўна, што асабліва яскрава адлюстроўвае сучасная 
паэтычная свядомасць. Здольнасць паэтаў адчуваць сябе зернем ці 
«насеннем, што неўзабаве прарасце» (Л. Дайнека) акурат і прыйшла да 
іх адтуль, з глыбіні мінулых часоў, калі чалавек нібы зліваўся з 
прыродай, адухаўляў яе і беражліва браў у рукі зерне як сімвал 
будучага жыцця, абагаўляў першыя зялёныя парасткі і ўсходы руні. 
Нездарма сучаснаму паэту здаецца, што ён жыў на гэтай зямлі «ў 
якімсьці далёкім стагоддзі», таму «праз вякі не забыў, як прачынаецца 
лета» (Я. Сіпакоў). Адчуванне прыроды грунтуецца і на глыбокай 
культуры духоўнай памяці. Лірычны герой Р. Барадуліна канцэнтруе ў 
сабе вопыт беларуска-славянскага мінулага з яго высокім культам 
роднай зямлі. Ён — «хрышчоны паганец» — шануе Ярылу і Перуна, па-
язычніцку адухоўлена і па-свойму адметна пранікае ў таямніча-
загадкавы свет прыродных з’яў і, спазнаючы іх, раскрывае тое 
сутнаснае, што тычыцца спрадвечнай сілы зерня і быційнай тэмы 
прарастання: «Праз небыццё, // Вякоў равы // Трава // Праб’ецца 
вастракрыла, // Бо мае ўладарныя правы // Вогнебародага Ярылы» 
(«Травы зялёныя правы…»). Паэт верыць у сілу-моц зямлі і сонца, іх 
жыццядайнасць. Інструментоўка вершаваных радкоў на зычны «р» у 
спалучэнні з галоснымі гукамі, утрымліваючы архаічнае найменне 
бога сонца Ра, перадае радасна-нястрымнае вітанне жыцця, якое 
імкне прабіцца з-пад зямлі, прарвацца насуперак нябыту 
«вастракрылымі» парасткамі. У яго вершах праз матыў прарастання 
выяўляецца жыццялюбнасць і аптымізм: «…І захлыну абшар // 
Зялёнаю крывёю» («Маналог лугу»). З зернем, парасткам руні, травы ці 
дрэва кожны з паэтаў звязвае нешта сваё, надзвычай важнае: аднаго 
ўражвае само цудадзейства прарастання, другі адчувае магутны 
покліч жыцця, трэці наталяе веру ў будучыню… М. Танку зерне 
бачыцца неад’емнай часцінкай у ланцужку спрадвечнага і мудрага 
светаўладкавання, яно па сутнасці сімвалізуе векавечнае дрэва 
жыцця і трываласць зямных асноў: 

І пакуль песня будзе гучаць, 
Калыска будзе калыхацца, 
Зерне — прарастаць… 
       …………………. 
Зямля будзе век 
Зелянець, зелянець, зелянець… 

(«Касмалогія») 
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Паэтычная натурфіласофія, касмагонія М. Танка сцвярджае 
адзінства і непарушнасць усяго жывога на Зямлі. 

У маленькім зярнятку закладзена неўміручая сутнасць 
прыроды і нават бессмяротнасць цэлага народа. Кожны парастак на 
зямлі ўзнаўляе адвечны правобраз прыгажосці. У вершы «Песня 
зярнят» П. Макаль раскрывае дыялектыку вечнага адраджэння ў 
прыродзе, услаўляе самаахвярную жыццядайную існасць сялянскай 
баразны: «Мы, ахвяруючы моўчкі, // Падаем, каб прарасці збажыной. 
// Поле сяўбы — поле бою, // Што адраджаецца кожнай вясной». 
Зерне — гэта мікракосм прыроды, у ім схаваны вялікі сэнс і змест 
быцця: «Якое малое зярнятка, а ў ім // Трывожна і чуйна космас // 
няспраўджаны спіць…» (В. Зуёнак). Далучаючыся да пазнання 
прыродных працэсаў, паэты імкнуцца зразумець прарастанне зерня 
як нешта глыбока сутнаснае, надзвычай істотнае. Сэнс зямнога 
існавання для іх не толькі ў родава-біялагічным узнаўленні праз 
дзяцей і ўнукаў, але і ў духоўным адраджэнні сваёй чалавечай 
сутнасці, працягу спраў, ідэй, традыцый. Пераўтварэнне матэрыі — 
бясконцае, а зерне — тая першааснова, без чаго «вечнасць згубіць 
свой працяг». Таму так важна для героя паэзіі В. Зуёнка прарасці 
надзеяй, любоўю, верай, матыў прарастання набывае ў яго 
філасофскае напаўненне: «Прарастаю трывогай, // Як зямля 
каранямі, // Як імкненне — дарогамі, // Як цемень — агнямі. // 
Узыходжу чаканнем, // Як вечнасць, бясконцым, // Як травінка праз 
камень: // Без сонца да сонца». Сярод глабальнага і маштабнага ў 
свеце паэзію хвалюе, як ні дзіўна, «зерне цішыні», «парастка 
з’яўленне». М. Бахцін справядліва адзначаў, што «ўсё ў гэтым свеце 
набывае значэнне, сэнс і каштоўнасць толькі ў суаднесенасці з 
чалавекам, як чалавечае» («Литературно-критические статьи»). 

Паэтычная думка па-філасофску скіравана да пазнання 
вечнага кругазвароту часу і жыцця. Зерне нібы тоіць у сабе, змяшчае 
шматвяковы код духоўна-гістарычнага быцця, бо заўсёды паміж ім і 
народам-сейбітам існавалі глыбінна-роднасныя адносіны. Не было б 
гэтай трывалай еднасці, то спыніла б свой кругазварот і жыццё. 
«Маленькае дзіўнае дзіва» ў вершы С. Дзяргая «Зерне» выклікае ў 
паэта шкадаванне, бо трапляе ў жорны на памол, аднак яно ў сваёй 
самаахвярнасці падобна да чалавека. Вобраз зерня арганічна 
змяняецца вобразам жыта, і гэта сведчыць пра эвалюцыю, 
трансфармацыю ўсяго жывога: «Жыта ўзыходзіць, // Расце, палавее, 
// Прадзешавіла // Ці прадаражыла — // Долю сваю з чалавекам 
здружыла». «Кругазварот» зерня — закон вечнага існавання прыроды, 
які, аднак, раскрывае і сутнасць захавання на зямлі роду чалавечага. 
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Пра гэта — адзін з вершаў П. Макаля. Упасці зернем у глебу для 
паэта — не проста наканаванасць лёсу, а спрадвечная непарыўнасць 
з бацькоўскай зямлёй і родным полем, якое робіцца калыскай для 
наступных пакаленняў, а значыць, для будучыні. Самаахвярнасць 
зерня дзеля нараджэння, з’яўлення новага коласа ўспрымаецца як 
момант сяўбы, які мае вызначальны сэнс: «Ахвярны лёс — жытнёвы 
лёс. // Ды іншага не трэба. // Калі ты ў гэты свет прынёс // Хаця б 
зярнятка хлеба» («Каласы»). 

А. Пысін гаворыць пра жыта як неўміручае тварэнне прыроды: 
«Мне вечнасцю здаецца жыта». Далучыўшыся да гэтай таямніцы 
вечнасці, паэт робіцца сувязным паміж мінулым і будучым часам 
(«гудзе жытнёвы провад мой»), адчувае глыбінныя імпульсы свайго 
земляробчага народа, наталяе веру ў працяг жыцця: «Шукаюць рукі 
тых зярнят, // Каб нас таксама дзесь пачулі» («Забыта многае ў 
жыцці…»). 

У спелым коласе, дакладней, у яго зярнятах абуджаецца зямное 
прыцяжэнне. Для чалавека таксама надыходзіць час — і замыкаецца 
яго зямное кола, бо, па словах паэта, «Нічога вечнага на свеце // 
Няма для шумнага жыцця…» (Я. Купала). Усведамленне пражытых 
гадоў «на роднай любімай зямлі» выклікае ў П. Панчанкі філасофскае 
стаўленне да сыходу ў вечнасць, бо здарыцца непазбежнае і 
наканаванае, але ёсць надзея на ўзнаўленне-працяг: «Мы ўсе, нібы 
зерні ў калоссях, — // З зямелькі ды ізноўку ў зямлю» («То ў працы, то 
ў дымным паходзе…»). Жыта для яго з’яўляецца той устойлівай 
прыроднай канстантай, незаменнай асновай быцця, на чым 
трымаецца «і вера, і вернасць, і вечнасць». Вобраз жыта — скразны ў 
панчанкаўскай паэзіі, вызначальны ў яго паэтычнай канцэпцыі свету. 
Жыта ўспрымаецца як адвечная апора светабудовы, нацыянальнага 
духоўнага жыцця. Вершы «Ля жыта», «Жытнёвы звон» напоўнены 
сардэчнай любасцю, глыбокім замілаваннем, паэт, сузіраючы 
жытнёвыя краявіды, успрымае іх як нешта дзівоснае, жывое, 
сакральнае, ён чуе «дыханне жыта», «голас жыта» і складае яму 
малітоўны хваласпеў: 

Стаю ля жыта, 
Малюся жыту, 
Пішу пра жыта: 
Умее жыта 
Душу лячыць. 
Пакінь, зязюля, 
Гады лічыць! 
 (“Ля жыта”) 
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Так, нягледзячы на вышыню пражытых гадоў, паэт выказвае 
свой жыццеаптымізм. 

У кругазвароце зерня, як бачым, беларускім паэтам бачыцца 
сэнс вечнага быцця і самой вечнасці. Натурфіласофскія законы руху-
пераўтварэння асэнсоўваюцца з гуманістычных пазіцый. 

У беларускай паэзіі ХХ стагоддзя вобразы зерня і жыта 
найчасцей рабіліся сімваламі мірнага жыцця, міралюбівых чалавечых 
памкненняў. Усхваляліся хлебаробская праца, зямныя клопаты і 
турботы: «Іду дахаты ў вечар цёмны, // Вакол жыты… вакол жыты. 
// Ў плячах — ад працы слодыч стомы, // Іду, вакол жыты… жыты…» 
(З. Астапенка). Аднак войны заўсёды неслі смяротную пагрозу жыццю 
і чалавецтву. Таму ў беларускай паэзіі ваеннага часу паўстаў воб-
разны малюнак стаптанага жыта (творы М. Сурначова, А. Куляшова). 
У куляшоўскай паэме «Сцяг брыгады» адбываецца пераасэнсаванне 
традыцыйнага матыву жніва: «…Я іду каля жыта. // Пакасілі яго 
кулямёты, // Усё пакасілі, // А тупыя фашысцкія боты яго малацілі. 
// Танкі гусеніц жорнамі // Жыта пасля памалолі…». Паэт стварыў 
надзвычай уражальную сімволіка-трагедыйную карціну: «агнём і 
жалезам» вынішчаецца жыццё, руйнуецца спрадвечны лад, топчацца 
плён хлебаробскай працы. 

Свет прыродны і свет чалавечы маюць адзін выток быцця, і 
гэта як ніколі востра адчувае беларуская паэзія пасля Чарнобыля. 
Чалавек радыяцыяй атруціў зерне. Ген ці код жыцця, закладзены ў ім, 
набыў мутацыю. У забруджанай радыеактыўнай атрутай зямлі 
губляецца адраджальная сіла зярнятка, яно не можа ўзнавіць жыццё ў 
яго адвечнай натуральна-прыроднай чысціні, і гэта трагічная 
канцэпцыя знаходзіць выяўленне ў сучаснай паэзіі: «Каменнымі 
кроплямі сэрца дробіць // Зерне, — якое — не зерне!..» (А. Лойка). «Я , 
// Страчанае зерне. // Хто мне спатолю верне?!» — такое запытанне 
гучыць у вершы-маналогу М. Мятліцкага «Голас страчанага зярняці». 
Архетып зерня як нараджэння жыцця страчвае сваё ранейшае 
ідэйна-сэнсавае напаўненне. «Зерне смерці» — гэта якасна новае, 
нетыповае разуменне свету і жыцця пасля Чарнобыля. І ўсё ж, 
нягледзячы на суровую рэальнасць («тут смерці вечнае жніво»), 
фатальнасць, трагізм многіх прароцтваў і прадбачанняў, менавіта 
вобраз зерня робіцца ў асобных творах сімвалам паратунку, надзеі, 
адраджэння жыцця, як, напрыклад, у паэме Я. Сіпакова «Одзіум»: 

І ўсё ж падай, семя, на маю зняможаную зямлю! 
І прарастай. // 
І спялі такую патрэбную нам зараз надзею. 
Бо, калі ёсць бяда, трэба, каб была і надзея. 
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Хай сабе да яе яшчэ так далёка. 
Аж дваццаць чатыры тысячы год — такі перыяд 
     паўраспаду радыеактыўнага плутонію. 
Людзі жывуць коратка, а радыенукліды доўга. 
Але ж мы цярплівыя. 
Будзем чакаць! 
З  в е к у  ў  в е к. 
А м і н. 

 
Сучасныя паэты хвалююцца пра наш зямны лёс, вобраз жыта 

ў іх творах робіцца ідэалам і сімвалам агульначалавечага быцця. 
М. Танк упэўнены, што «хто сеяў зярно, — жытам закаласіцца», 
М. Арочка лічыць: «На свеце, мусіць добра ўсё было б, // каб людзі 
болей думалі // пра жыта!» (зборнік «Матчына жыта»). Жыта 
ўвасабляе высокі сэнс зямнога прызначэння чалавека: «…І сейце 
жыта, // Праганяйце зло // І пра зямную смерць не лямантуйце» 
(П. Панчанка); «Высокі колас — сэнс высокі, // Вазьмі мяне ў высокі 
цень, // Яднаючы зямныя сокі // І ціхі сонечны прамень» (А. Лойка); 
«…І боль за пабітае жыта // падкажа, што ты — чалавек» (Л. Галу-
бовіч); «Памірай, а жыта сей. // Рунь пра сейбіта раскажа» (А. Сыс). 

Такім чынам, ідэя памірання-ўваскрашэння зерня — адна з 
цэнтральных у паэтычнай канцэпцыі быцця беларусаў, яна з’яўляецца 
эмацыянальна-сэнсавым ядром мастацкай свядомасці. Паэтамі праз 
спрадвечныя вобразы духоўнай існасці ўслаўляецца 
жыццетрываласць нацыянальных асноў, неўміручая сутнасць 
народнай душы. Вобразы-сімвалы зерня і жыта набылі 
шматаспектную індывідуальна-аўтарскую трактоўку, глыбокае 
духоўна-чалавечае вымярэнне і напаўненне. І хоць слабеюць, нават 
рвуцца сувязі з «глебай, з пачаткам, з асновай асноў» 
(Г. Каржанеўская), па-ранейшаму ў беларускай паэзіі сцвярджаецца 
жыццёвая моц першавытокаў зерня, руні, коласа, жыта. Паэтычная 
натурфіласофія зерня і жыта адлюстроўвае глыбокую спалучанасць 
чалавека з жыццём, прыродай, роднай зямлёй. 

 
Вобраз дрэва ў беларускай паэзіі 

 
Беларускія дрэвы займаюць прыкметнае, нават вызначальнае 

месца ў нацыянальнай паэтычнай свядомасці, і ў сучаснай. Дрэва 
наогул — надзвычай рэпрэзентатыўны вобраз-сімвал у светаразуменні 
беларускіх паэтаў. Нас цікавіць, якія архетыпова-міфалагічныя 
ўяўленні пра дрэва захаваліся ў мастацкім мысленні сучасных 
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аўтараў, якое семантычнае напаўненне гэты вобраз набыў у працэсе 
паэтычнага асэнсавання ўзаемадачыненняў чалавека і прыроды. 

Як вядома, культ дрэва — адзін з самых старажытных, і, як ад-
значаюць даследчыкі міфалогіі і фальклору, “нашы продкі персані-
фікавалі сілы расліннага свету”, пакланяліся духам дрэў, а ў святых 
гаях баяліся іх секчы, “лічылася за грэх сарваць з іх нават галінку” 
(Дж. Фрэзер). Абагаўленне дрэў глыбока і трывала ўвайшло ў народ-
ную свядомасць, пра што сведчыць існаванне шматлікіх культавых 
дрэў у Беларусі. Беларускія дрэвы, лес з’яўляюцца аднымі з галоўных 
у нацыянальнай мадэлі свету, і гэтую акалічнасць адзначаюць 
сучасныя даследчыкі, напрыклад Т. Шамякіна. Больш таго, гэта 
“універсальны сімвал, які аб’ядноўвае ўсе сферы космасу” (Л. Дучыц). 

Дрэва як канцэпт прысутнічае ў паэтычнай свядомасці 
Я. Купалы, Я. Коласа і іншых класікаў ды майстроў слова, з ім звязана 
цэлае кола уяўленняў і асацыяцый. Не прэтэндуючы на шматахоп-
насць і вычарпальнасць, тым не менш паспрабуем вызначыць 
асновасутнаснае, што складае паэтычную канцэпцыю і філасофію 
дрэва ў беларускай паэзіі другой паловы ХХ стагоддзя, і найперш у 
творчасці сучасных аўтараў. 

Успрыманне расліннага свету ў нацыянальным паэтычным 
мастацтве вызначаецца антрапамарфічным прыпадабненнем, адухоў-
ленасцю. І гэта зразумела: “мы пастаянна пераносім на прыроду наш 
вобраз і нашу душу, стараючыся спасцігнуць і выявіць яе” (А. Бізэ). 
Выяўляюцца рысы татэмізму, і найперш сакральна-пашаноўнае 
стаўленне да асобных дрэў, напрыклад, дубу, вярбы, бярозы, ліпы, 
сасны. Адносіны да дрэў у беларускай паэзіі вельмі цёплыя і чулыя. 
Беларускія паэты адчуваюць з імі роднасную повязь, духоўнае 
сваяцтва. Згадайма замілавана-пяшчотныя адносіны М. Танка да 
родных нарачанскіх сосен, з якімі ён, давяраючы таемнае, размаўляе, 
быццам з братамі і сёстрамі, надзейнымі сябрамі. Паэт гаворыць, што 
ў яго краі ёсць “дрэвы пазнання дабра і зла”, а таксама растуць 
пявучыя дрэвы, якія ён просіць не секчы. 

У вершы М. Рудкоўскага “Радня” дрэвы — родныя, блізкія 
людзі: вярба — маці, клён — бацька, сасонкі — сёстры, дуб — дзед, 
бяроза — бабуля. Усе яны як адна сям’я. Паэту здаецца, што дрэвы 
маюць жывую душу, падобныя да чалавека: 

А можа, і дрэвы тут 
                      чуйна-відушчыя? 

А можа, і ў дрэваў 
                             ёсць чулыя душы? — 
Яны ж, як мы, плачуць, 
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                                   як мы, і спяваюць, 
І нас, быццам родных, 
                                   к сабе запрашаюць… 

 
Паводле даўніх міфапаэтычных уяўленняў, дрэва бачылася 

нашым продкам адушаўлёнай істотай, а таму здольна адчуваць, 
слухаць, чуць і нават плакаць. У вершы Р. Барадуліна “Дрэвы за 
душой не носяць злосці…” выяўляцца глыбінная вера ў дрэвы 
радзімы, паэт гаворыць пра іх пастаянную далучанасць да чалавечага 
жыцця і самаахвяраванне: “А яны за намі качавалі, // Не ўшчувалі, 
тоячы дакор”; “З гадамі верыць дрэву // Неадзервянелая душа”. 
Лічылася, што дрэвы — тыя ж людзі, якія страцілі сваё ранейшае 
аблічча, пераўвасобіліся. Сапраўды, дрэва зусім “не деревянное” 
(І. Сяльвінскі), яно жывое, адгукаецца на духоўную прысутнасць 
чалавека, яго голас і думкі-пачуцці. Дрэвы — энергетычныя медыумы, 
якія тонка рэагуюць на змены прыроды, уплыў чалавека: “Нічога не 
ўтойваюць дрэвы: як зага- // ворыць да іх наваколле, так яны 
адгукнуцца…” Гэта словы А. Разанава з версэта “Дрэвы”. Паэт бачыць 
у дрэвах чалавечую сутнасць, жывых істот. Увасабляючы іх вобраз, 
паэт абапіраецца на старажытныя міфасэнсы, у кантэксце якіх 
можна зразумець яго словы шкадавання: “Дрэвы — страчаныя мае 
браты, // дрэвы — страчаныя мае сёстры”. Цікавае адрозненне паміж 
дрэвамі і людзьмі праводзіць А. Разанаў у адным з версэтаў: 

У лесе дрэвы і людзі: той, хто стаіць 
нерухома на месцы, — дрэвы, той, хто 
блукае, — людзі” 

(“У лесе”). 
 
Дрэвы страцілі здольнасць рухацца, аднак паэт захапляецца іх 

пачуццём свабоды (“не належаць нікому”), глыбінёй і мудрасцю (“не 
перастаю… пытацца, што ведаюць дрэвы пра наш, чалавечы, лёс…”). 

Аналогія “дрэвы — людзі” — адна з сэнсаўтваральных у 
беларускай паэзіі. “Усе мы дрэвы…” — даводзіць П. Панчанка і, 
спалучаючы прыроднае і чалавечае, гаворыць пра наша падабенства, 
нават агульнасць з жыццём дрэў: 

Цягнемся да сонца, 
Шалясцім ліствою. 
Грымне навальніца — 
Сагнёмся ад дум, 
А зрэжа маланка — 
Заснём пад жарствою. 
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Кожны чалавек, нагадваючы дрэва, паўтарае яго цыкл: ад 
парастка да завядання і смерці. Паўтарэнне і дрэва і чалавека — у 
прарастанні, жыццёвай сіле радаводных каранёў, якія не даюць 
знікнуць у глыбіні вякоў. “Кругазварот жывога дрэва, // Нібы 
кругазварот крыві…” — так, наталяючы веру ў працяг духоўнага 
існавання, Р. Барадулін сцвярджае вечны пачатак адраджэння 
жыцця ў гістарычнай плыні часу (верш (“Кругазварот жывога дрэва”). 
Паўтаральнасць прыроднага коларуху (адрастае ссечанае, 
прабіваецца парастак з-пад зямлі) сведчыць пра жывы працэс, які 
з’ядноўвае цяперашняе з мінулым і будучыняй. 

Беларускія паэты звязваюць з дрэвам трываласць, 
непарушнасць жывога жыцця і свету. Найчасцей дрэва ўвасабляе 
сабой універсальную анталагічна-быційную мадэль, інакш кажучы, 
дрэва ў філасофскім разуменні — гэта і ёсць жыццё ў яго розных 
праявах (нараджэнне, квітненне, смерць і адраджэнне). Падобная 
міфапаэтычнае ўвасабленне дрэва жыцця прысутнічае ў фальклорнай 
свядомасці з даўніх часоў. Старажытныя грэкі лічылі, што нібыта 
першы чалавек пачаў свой род ад дрэва — магутнага дуба. Чалавек 
паўтарае кругазварот дрэва. Дрэва як ідэя жыццятворнага пачатку 
рэпрэзентавана ў паэзіі А. Пысіна. Яго герой спасцігае існасць быцця 
і прыходзіць да ісціны, выпакутаванай уласным лёсам. Паэту-
франтавіку, перад вачыма якога праз далеч гадоў мроіцца, як “агонь 
ці кроў сцякае па дубровах”, у самаахвярнасці пладоў дуба бачыцца 
глыбокі натурфіласофскі сэнс: 

…жалуды 
Зрываюцца, як небажаты, 
Узрываюцца, каб прарасці, 
Свет неспазнаны, непачаты 
Ка мне спяшаецца прыйсці. 
  (“Не ўсе лясы мае згарэлі…”) 

 
Звяртае сваёй экспрэсіяй дзеяслоў “зрываюцца”. Так і салдаты 

на фронце, падрываючыся на мінах ці гінучы ад куль, ахвяравалі 
сабой дзеля будучага жыцця, новага свету, пазбаўленага крыві, 
агрэсіі, зла. 

Дрэва жыцця спалучае верх — ніз або неба і зямлю, з’ядноўвае 
мінулае і будучыню. Момант цяперашняга часу, сучаснасці паміж імі 
мае ў многім вызначальны характар. “Ты — з дрэва часу // Кволая 
галіна” — даводзіць Р. Барадулін. Чалавек паўтарае рух дрэва: 

Чалавек, як і дрэва, 
Расце, карэніцца, 
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Галее паволі ствол, 
Засыхаючы, ападаюць сукі 
Знаёмых, родных, сваіх… 
    ……………………… 
І вершалінам памкненняў 
Адно на зямлі застаецца — 
Трымацца за неба… 
  (“Чалавек, як і дрэва…”) 

Аднак чалавек ці пакаленне людзей прыходзіць на свет, каб 
прадоўжыць жыццё. Вобраз дрэва як сімвала вечнасці раскрывае ў 
паэзіі Р. Барадуліна той высокі гуманістычна-маральны сэнс, які 
прадвызначаецца самой прыродай-маці. Дрэва жыцця бярэ пачатак, 
сілу-моц з крыві і плоці маці-зямлі. Часавае і зямное праяўляецца ў 
прасторы як вечнае. Па сутнасці, у такім аспекце і разумее паэт 
прызначэнне жанчыны-маці: “Захавальніца дрэва жыцця стала 
дрэвам…”. “Дрэва вечнага руху” — гэта спалучанасць прыроды з 
часам, у дынаміцы якога адбываецца яе няспыннае абнаўленне. 
У аснове натурфіласофскай канцэпцыі дрэва ў Р. Барадуліна ляжыць 
думка пра рух усяго жывога да ўзнаўлення, ідэя жыццятворнага 
пачатку. Паэт адметна бачыць родны свет, “дзе “З коміна дрэва 
расце — // І ўпіраецца // Ў небасхіл дымавейны сук” (“Хлеб 
фармавы…”). Гэтая дзівосная фантасмагорыя выяўляе рысы 
светабачання “паганскае даўніны”, бо паэту здаецца, што агонь 
здольны здзейсніць неверагоднае — урэчаісніць “над хатаю дрэва”. 

Дрэва бачыцца Р. Барадуліну і ў дыхатамічнай суаднесенасці 
жыццё — смерць. Няўмольны закон прыроды дыктуе свае ўмовы, бо 
ўсё мае свой пачатак і скон. Адыход з гэтага свету паказваецца 
паэтам без фатальнага трагізму, а ў народным духу — як штосьці 
непазбежнае, натуральнае, пераход з аднаго стану ў другі: “І дрэва 
моўчкі знікае // У сумнай згодзе, // Яно, як і сонца, // Заходзіць // 
За дубнякамі, // За саснякамі…” (“Дрэва”). Барадулінская эсхаталогія 
вынікае з філасофскага асэнсавання існавання чалавека ў часе і 
вечнасці. 

Назва верша А. Сербантовіча “Клён” нараджае згадку пра 
вядомыя радкі Ясеніна “Клён ты мой опавший…”, у якіх адбіўся 
смутак, выкліканы завяданнем жыцця. Беларускі паэт у трактоўку 
гэтага вобраза ўклаў іншы міфасэнс. Роздум пра часовасць, 
сканчэнне жыцця пачынаецца з адчування ўнутранай паяднанасці з 
прыродным светам. Гэта і дазваляе паэту па-філасофску ўсвядоміць 
сэнс чалавечага адраджэння ў прыродзе. У клёне як сімвале вечнасці 
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яму бачыцца працяг роду як асобнага чалавека, так і наогул 
чалавецтва: 

І хоць я парастак садзіў, 
А ён любога перагоніць. 
І ўбачу: неба праламіў 
І ў сіні звон вяршыняй звоніць. 

 
Дрэвы з’яўляюцца аднымі з галоўных аб’ектаў і вобразаў-

сімвалаў нацыянальнай светабудовы. А ў эсэ “Суладдзе дрэў” мною 
рабілася спроба вызначыць найбольш значныя фларыстычныя 
вобразы ў нацыянальнай карціне свету (“Роднае слова”, 2004, № 2). На 
гэты раз хацелася б запыніцца на рэпрэзентацыі ў беларускай 
паэтычнай свядомасці вобраза сусветнага дрэва, якое, паводле 
У. Тапарова, уяўляе “вобраз нейкай універсальнай канцэпцыі” 
(“Происхождение поэтических символов”). Дрэва зрабілася адным з 
важных канцэптаў у асэнсаванні чалавека ў макрасвеце. А. Куляшоў, 
М. Танк, А. Русецкі, Я. Сіпакоў і іншыя беларускія паэты бачаць дрэва 
ўзбуйнена, падкрэслена рамантызавана, па-філасофску маштабна. 
Сусветна-касмічнае дрэва — гэта мадэль свету і яго своеасаблівы 
цэнтр апоры, з якім звязаны касмаганічныя і эсхаталагічныя 
ўяўленні. Разам з тым чалавек у ХХ стагоддзі паўстаў у вобразе 
велічна-магутнага дрэва: “а на карэннях на маіх… вісіць у кроплях 
дажджавых зямлі зялёны шар” (“Песня зялёнага дуба”). Такім жа 
дрэва-чалавекам бачыцца постаць лірычнага героя ў літоўскага паэта 
Э. Межэлайціса: “…ад зямлі вырастаю да самага сонца” (“Чалавек”; 
пер. Я. Сіпакова). 

Сасна і бяроза ў А. Куляшова — сімвалы трываласці 
светабудовы. Паэт асэнсоўваў праблему экалогіі жыцця з пазіцый 
прыродацэнтрызму, бо ўсведамляў катастрафічнасць быцця 
чалавецтва, якое апынулася на мяжы самазнішчэння: “А што як 
Зямлю нашу выпусцяць з рук // Сасна і бяроза?” (“Сасна і бяроза”). 

Глабальна-касмічную сувязь зямлі і неба беларуская паэзія 
разглядае як адзінае непадзельнае цэлае, сцвярджае каштоўнасць і 
унікальнасць жыцця ў сусвеце. Паэты па-філасофску разважаюць пра 
нябесна-духоўную існасць чалавека, яго спалучанасць з высокім і 
вечным. Дрэва (напрыклад, у Я. Сіпакова ці Р. Барадуліна) — гэта не 
толькі сведчанне бессмяротнасці прыроды-маці, але і універсальны 
вобраз, праз які мастацкая думка намагаецца спасцігнуць 
філасофскую ідэю вечнага духоўнага быцця і жыццетрываласці 
зямных асноў. 



 59

Такім чынам, з дрэвам у беларускай паэтычнай свядомасці 
звязаны традыцыйныя міфаўяўленні, увасабленне гэтага вобраза ў 
розных праявах, як правіла, характарызуецца адухоўлена-
эмацыянальнымі адносінамі. Асэнсоўваючы дрэва жыцця ці 
сусветнае дрэва, наша нацыянальная паэзія сцвярджае унікальнасць 
спрадвечнай мадэлі свету, яна падкрэслівае значнасць чалавека ў 
захаванні Прыроды і касмічна-зямнога ўладкавання. Зварот да 
міфасэнсаў пра дрэва дае магчымасць паэтам па-філасофску 
спазнаць важныя анталагічныя пытанні, раскрыць вызначальныя 
канстанты прыроднага і духоўнага быцця. 

 
Вобраз-сімвал сонца ў паэзіі Максіма Танка 

 
Творчасць Максіма Танка змяшчае ў сабе багацце і разна-

стайнасць канкрэтыкі нацыянальнага свету. Ён выявіў хараство і 
незвычайную прывабнасць роднай прыроды, у суладдзі з якой 
найбольш поўна раскрылася паэтычная душа нашага народа, здолеў 
па-мастацку ўвасобіць універсальна-шырокае кола пейзажных 
вобразаў і матываў (возера Нарач, дарога, нарачанскія сосны, поле, 
луг, сенажаць і інш.), і таму як тут не прыгадаць словы А. Лойкі: 
“У Максіма Танка ёсць усё”. Гэтая сістэма вобразаў па сутнасці 
адлюстроўвае нацыянальны космас беларусаў. 

Зазначым адразу: цэнтрам прыродна-зямнога ўладкавання і 
паэтычнага свету, у прыватнасці, у М. Танка з’яўляецца вобраз сонца. 
Якое семантычнае напаўненне гэтага вобраза, якія асацыяцыі з ім 
звязаны, праілюструем на прыкладзе танкаўскай паэзіі заходнебе-
ларускага перыяду. Акурат тады паэт абраў выразныя эстэтычныя 
арыенціры, сфармуляваў канцэптуальную праграму творчасці. 

У першым томе “Збору твораў” (2006), а яго складаюць творы 
1930-1939 гг., слова сонца — адно з самых прыкметных, найбольш 
ужывальных. Яно, вобразна кажучы, праменіць амаль з кожнага 
верша. Частотны падлік сведчыць, што ў ідэйна-вобразным кантэксце 
твораў паэт скарыстоўвае слова “сонца” і вытворныя ад яго прымет-
нікі (сонечны, сонечная, сонечных) амаль 40 разоў, а калі яшчэ мець 
на ўвазе вобразы світальнай зары, усходу, то можна пераканацца, 
што ад самага пачатку сваёй творчасці М. Танк — паэт святла і 
сонца. 

Культ сонца ў танкаўскай паэзіі мае архаічныя рысы. 
Сузіраючы, як разгараецца зара, нябесны агонь, паэт, як і нашы 
продкі ў мінулым, чакае жыватворнага цуду, чароўнага святла, якое 
пераўвасобіць свет, зямное існаванне. Ён жыве па сонцу, па ім 



 60

вывярае жыццё, рух да будучыні. Сонца для яго — пачатак усяго 
існага, крыніца абнаўлення, магутная і незвычайная сіла. Можна, 
сказаць, што лірычны герой паэзіі М. Танка ўвесь у чаканні сонца, у 
прадчуванні новага прасветленага быцця. “Чакаем сонца” — такую 
красамоўную назву мае адзін з яго вершаў. 

Аднак сустрэча усходу сонца ў М. Танка — гэта больш чым 
вітанне добрага і спагаднага нябеснага свяціла. Сонца ў яго 
ўспрыманні паўстае як высокі рамантычны ідэал, вызначальны 
паэтычны сімвал. Яно — высокая мара, мэта і сэнс жыцця, дзеля чаго 
трэба прайсці праз цяжкасці, пакуты, выпрабаванні: “І аб казачнай 
старонцы // Голас гаварыў, // І пра волю, і пра сонца // Над 
прасторам ніў” (“Вецер птушкай біўся ў вокны…”).. Гэткі ж сімволіка-
рамантычны характар увасаблення вобраза сонца выявіўся ў паэзіі 
нашаніўскага часу. Я. Купала, апелюючы да сонца, па-адраджэнску 
клікаў аднавіць былую славу “забранага краю”, узняць “сумны народ” 
да новага жыцця: “Дык глянь з хорамаў вольных, высокіх // Да 
крывіцкіх туманных нізін… // Казкай векаў блізкіх і далёкіх // 
Клічам, сонца, цябе як адзін!” (“Песня сонцу”). Шукаючы выйсце з 
сацыяльнага тупіка і нацыянальнага заняволення, М. Багдановіч 
прамаўляў ва унісон Купалу, выказваў сваю глыбокую веру ў сонца як 
крыніцу духоўнага адраджэння: “Не згасла сонца? Сонца гляне, // 
Усіх падыме ада сна. // Ён, гэты дзень, яшчэ настане,— // І “ачуняе 
старана”!” (“Кінь вечны плач свой аб старонцы!..”). На сонечны 
прасцяг клікаў беларуса З. Бядуля — клікаў, каб здзейсніць свае 
сацыяльныя і нацыянальныя імкненні, выбраць свой вольны шлях: 
“Ідзі, беларус, толькі сцежкай сваёй! // Сцежкай сваёю // Да Сонца 
ідзі!” (“Тры сцежкі”). 

Нягледзячы на стогны і ныццё ветру, шум мяцеліцы, у сэрцы 
героя М. Танка таксама жыве духатворная ідэя сонца, і гэтая мара “ў 
глыбокім падзямеллі… аб светлым ранні” — сведчанне вялікай веры і 
мэтаімкнёнасці чалавека-змагара за лепшую долю паднявольнага 
краю. Беспрасветным і бесперспектыўным быў лёс беларусаў пры 
санацыйным рэжыме ў Польшчы, і таму многія з іх абралі шлях 
духоўнага супраціву, барацьбы за свае сацыяльныя і нацыянальныя 
правы. Невыпадкова вобраз сонца быў узняты паэтамі, і найперш 
М. Танкам, да ўзроўню высокага ідэалу. 

З самых першых вершаў паэт вітае і заклікае сонца: “Цяпер, 
песня, я буду // Ісці аж да сонца // Тваім сцяганосцам” (“Колькі часу 
шукаў я…”); “І я малюся, сын нядолі, // Загледзеўшыся на Усход: // 
Нас асвяці ты сонцам волі, // Каб знішчыў путы мой народ!” (“Усход у 
зарыве чырвоным…”). У гэтых і іншых радках падкрэсліваецца 
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асаблівы статус вобраза сонца як станоўчага ідэалу, яскрава 
выяўлена духоўна-эстэтычная арыентацыя паэта на салярны пачатак 
як стваральны, выратавальны, гарманізуючы. Святланосная энергія 
па сутнасці запальвае ўнутранае сонца-ідэал, з якім ідзе па жыцці і 
ступае на шлях змагання лірычны герой М. Танка. Маючы веру ў 
сонца як цэнтр новага і справядлівага ўладкавання свету, ён 
выгуквае палымяны вокліч: “Не адступай, брат, у змаганні, // Ідзі 
далей, як ты ішоў! // У новых бітвах сонца ўстане…” (“Не забывай”). 
У сваіх памкненнях і парываннях паэт імкне у будучыню, таму 
вызначальным у яго паэзіі становіцца матыў руху. Гэты рух  
усведамляецца М. Танкам як агульнанародны, агульназначны для 
нацыянальнага лёсу, бо толькі ў супольнай вызваленчай барацьбе 
можна дасягнуць “новай славы, новых сонц” (“Ты чуеш, брат…”). 
Рамантычныя вобразы агню і сонца робяцца ўвасабленнем 
пяснярскай місіі. Каб спраўдзіць яе, неабходна “зрабіць жыццём 
агонь”. У вершах “Час нам выходзіць усім грамадою…”, “Кантата”, “Сі-
лы шмат маем ў руках мазольных…” і іншых вар’іруецца матыў руху 
грамады да сонечнай будучыні. Паэт глыбока разумее, што надышоў 
адказны час выбару свайго нацыянальнага шляху, усвядомленага 
дзеяння, таму з упэўненасцю сцвярджае, што “мы да сонца ўдаль 
пайдзём…”. Трэба крочыць туды, дзе “…зырка гарыць над зямлёю // 
Неба світальнай зарой”. Сонца паўстае як антыпод цемры, няволі, 
зімовай сцюдзёнасці, здранцвення сацыяльных і духоўных сіл народа. 
Ён перакананы, што з’яднанасць людскіх сэрцаў, згуртаванасць 
грамады павінны адбыцца дзеля перамогі святла над змрокам. 
Раскрываючы драматызм і трагізм барацьбы ў Заходняй Беларусі, 
паэт, нягледзячы на чалавечыя страты, услаўляе “бунтарныя дні, 
сагрэтыя сонцам і майскім цяплом” (“Вянок”). Гераізуе ён вобраз 
змагароў, што спачылі “ў курганах пясчаных, спакойных”, называе іх 
сокаламі. Сокал — птушка вышыні і сонца, міфалагічнае яе ўспры-
манне адлюстроўвае чалавечую мару пра сувязь зямнога і нябеснага. 
Курган і сонца — узаемазвязаныя вобразы, у ідэйна-сэнсавым 
кантэксце верша М. Танка яны ўвасабляюць глыбінны сэнс. Курган 
сімвалізуе завяршэнне зямнога кола жыцця, сонца над ім паўстае як 
найвышэйшая ўзнагарода, сама бессмяротная слава і вечная крыніца 
святла: “…Шчаслівымі лепшымі днямі // Век будзеце вы курганамі // 
Глядзець ў ненагляднае сонца” (“Над курганамі”). Па сутнасці паэт 
гаворыць пра палеглых у курганах як рыцараў сонца, а гэта значыць, 
абаронцаў свабоды і будучыні роднай зямлі. Магутнай і 
непераможнай бачыцца яму сіла гераічная, сіла народная: “Сонца 
прымусілі б ноччу чорнай // пажарам новых дзён гарэць” (“Сілы шмат 
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маем ў руках мазольных…”). Ідэя сонца як свабоды выяўляе 
сацыяльны, духоўны і гістарычны аптымізм паэта. 

Асабліва жаданым і чаканым сонца было для паэта за 
астрожнымі кратамі. У віленскай турме “Лукішкі”, у якую ён трапіў за 
рэвалюцыйную дзейнасць, яму, як і іншым вязням, мроілася “сонца 
волі і вясны” (“Жаць ідзе батрачка рана…”). М. Танк у “Лістках 
календара” пісаў, што яго не пакідала адчуванне красы і паэзіі ў 
турэмнай адзіночцы, дзе былі толькі голыя сцены. “Пішу скупым 
промнем сонца, што прабіўся праз краты”,— прызнаваўся паэт у 
адным з вершаў (“Аловак адабралі…”). Нават адзін сонечны промень, 
які прабег па твары, ці тужлівая думка ў астрожнай цеснаце і цемры 
пра світальную зару абуджае веру і надзею. Сонца паўстае як 
вышэйшы суддзя і збаўца, яно не дае вязню заняпасці духам, 
дапамагае пераадолець зняволенне-ізаляцыю, робіць чалавечую асобу 
больш трывалай, унутрана непахіснай: 

Але я веру, што сонца ўстане 
І заіграе сярпом на шыбах, 
На змрочных сценах майго падвала, 
На недакончанай маёй песні. 

(“Серп сонца”) 
Усёй сваёй свабодалюбнай сутнасцю паэт сцвярджае 

магчымасць дачакацца немінучых перамен, дасягнуць жаданага ў 
жыцці і змаганні, бо дзе свеціць, пануе сонца — там воля і шчасце. 
Гуканне і чаканне гэтага нябеснага свяціла, аднак, не ператвараецца 
ў самамэту, маўляў, вось яно ўзыдзе — і ўсё імгненна перайначыцца. 
Сонца — тая крэатыўная сіла, якая пабуджае да актыўнага дзеяння: 

Знай: хутка ты ўбачыш свой край у світанні, 
У ззянні чырвоным усходніх зарніц… 
Ты мусіш змагацца, а ў гэтым змаганні 
І песні, і сонца, і волю здабыць! 

(“Школьнік”) 
Канцэпцыя сонца ў алегарычнай форме ўвасабляе сабой 

патрыятычна-вызваленчую ідэю. Узвышанае стаўленне да сонца як 
ідэалу раскрывае ўяўленні паэта пра свабоду, справядлівасць, праўду, 
радасць быцця. Гэты вобраз сімвалізуе ў творах М. Танка мару пра 
шчаслівы народны лёс, ідэальнае грамадства будучага. Сонца 
бачыцца паэту неад’емнай сутнасцю нацыянальнага быцця: 

…Раны і межы краіна залечыць, 
Плечы расправіць шырока магутныя, 
Прыйдзе народ на вялікае веча. 
Сонцам зазвоняць палеткі ўзараныя… 
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(“Тры песні”) 
Час ужо зямлю апаясаць зарой, 
Рассеяць густа зоры па старонцы, 
Каб зазвінелі нашы нівы чорнаю раллёй 
Пад залатым нарогам сонца. 

(“З паднятай галавой”) 
Сонца, святла і цеплыні не хапае роднаму краю паэта, без іх, 

здаецца, пакутуе ўсё жывое: “Ды ніколі не можна // Было ўдоваль 
напіцца // Таго сонца сіротам малым // З беспрацоўных кварталаў, 
// Сівым камяніцам, // Сутарэнням глыбокім, // Сырым” (“Павязлі 
цягнікі”). Сонца робіцца сведкаю і саўдзельнікам падзей: “Позна. // 
Абозы бежанцаў // сонца схавала з дарожным скрыпучым болем” (“На 
акопах”). Сацыяльная завостранасць у трактоўцы вобраза сонца 
досыць выразная. Пры гэтым выяўляецца грамадзянская пазіцыя 
паэта, яго патрыятычны светапогляд. Ён выступае як носьбіт 
сацыяльнага і духоўнага дзеяння. “А мы гімн сонцу пішам на 
граніце”,— з упэўненасцю сцвярджае паэт (“Чакаем сонца”). Сонца 
супрацьпастаўляецца з рэаліямі заходнебеларускай рэчаіснасці, і 
гэтая антыномія выяўляе глыбокую супярэчнасць у грамадскіх 
адносінах, сацыяльна-гістарычным быцці народа, які пазбаўлены 
паўнавартаснага духоўнага існавання і будучыні. 

Як мы пераконваемся, выключнасць вобраза сонца абумоўлена 
яго сэнсавай значнасцю ў сацыяльнай канцэпцыі рэчаіснасці, з ім 
звязана выяўленне нацыянальнай ідэі. Беларусь уяўляецца паэту як 
краіна сонца. 

Сонца — пастаянны спадарожнік паэта на этапах, у яго 
вандраваннях і шуканнях лепшай долі для роднага краю: “Ізноў 
дарога! <…> Ўдалі сінее ціха бор, // і плюшчыць вочы // даль ад 
сонца” (“Дарога”). Яму найчасцей пачуваецца няўтульна, дарога 
стамляе, бо сэрца прыгнятае сум, вярэдзяць неспакойныя думкі. Але 
ён упэўнены, што “трэба няспынна ісці да зары” (“Ціха, так ціха — ні 
ветру, ні шуму…”). Нярэдка сацыяльнае саступае месца эстэтычнаму 
пачуццю — і тады паэт, аглядаючы краявіды, адкрывае незвычайнае 
ў звычайным, апявае хараство родных вобразаў: 

Сонца высака на небе, 
Не дастанеш качаргой; 
Залатога бору грэбень 
Пахне шышкамі, смалой. 

(“Ад дажджоў стары гасцінец…”) 
Сонца ў вершах М. Танка метафарызуецца як дзівосная і 

непаўторная з’ява, можна сказаць, што яно — крыніца цуду і самой 
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паэзіі: “Сонца ў калоссі згарэць не магло, // Покуль ноч не арасіла 
аселіцы” (“Сонца ў калоссі згарэць не магло…”); “Хмары, а сонца ў іх 
гразкім балоце // плямамі месіць дарог каляіны”; “Сонца дарогай 
пайшло за ўзгоркі” (“Над вазёрамі”); “….смяецца возера, // Ў сонцы 
расцвітаючы, як чырвоны мак…” (“Дзед і шчупак”); “…Дзе ля вадапою 
// ловяць сонца рыбакі” (“Казка пра Музыку”); “стыне сонца віно 
залатое” (“Асыпаюцца дні…”) і інш. М. Танк успрымае сонца і яго рух 
эмацыянальна, вобразна, паэтычна. Нябеснае свяціла, адухоўленае 
праз прыём паралелізму, часта прыпадабняецца да жывой істоты. 
Паэт захоплены чароўным ззяннем, прыгажосцю, касмаганічным 
дзействам сонца. Яно выклікае ўнутраны ўздым, адчуванне высокага 
і прыгожага ў зямным быцці. 

Песні паэта, як ён прызнаваўся, гартаваліся “і ў сонцы, ў 
шолаху зарніц” (“Хай нас пагоняць…”). Вобраз сонца раскрывае 
рамантычны характар светабачання і светаразумення М. Танка, 
жыццесцвярджальную сілу яго паэзіі. У танкаўскай творчасці 
заходнебеларускага перыяду яскрава ўвасобілася фантазійная мадэль 
“сонечнага быцця”. Сонца выступае як пачатак і цэнтр гарманічнага 
ўладкавання свету. Гэты вобраз незвычайна ўзбуйняецца за кошт 
аўтарскай праекцыі на жыццёвыя з’явы, рэчаіснасць, абставіны, 
карэнныя праблемы часу, пры гэтым ён набывае сэнсавую значнасць, 
па сутнасці статус грамадскага ідэалу. 

Думка паэта была пастаянна скіравана ў будучыню, туды, “дзе 
ў сонцы жыццё зелянее”. У сваіх творах ваенных і пасляваенных гадоў 
М. Танк заклікаў, а затым і вітаў “сонца зварот… на барозны”. У яго 
паэтычным свеце заўсёды было сонечна. Салярныя матывы зрабіліся 
скразнымі ў творчасці М. Танка, яны, як здаецца, утвараюць 
няспынны коларух. І ад гэтых “песень, сонца, светлых рос” з’яўляецца 
адчуванне духоўнай прыгажосці і несмяротнасці яго Паэзіі. 

 
Матыў цішыні ў беларускай паэзіі 

 
Сярод успрымальных элементаў прыроды — такіх, як звон, 

рэха, розныя гукі, шолахі, — матыў цішыні ў беларускай паэзіі займае 
цэнтральнае, нават вызначальнае месца, з’яўляецца сэнсаўтвараль-
ным. Зусім заканамерна ўзнікае пытанне пра семантычную напоўне-
насць гэтага вобраза-матыву, і таму важна высветліць, што ён утры-
млівае найбольш характэрнае, устойлівае, універсальнае і нацыя-
нальна адметнае. 

Беларускія паэты імкнуліся, фігуральна кажучы, “на схіле 
веку… слухаць цішыню” (А. Канапелька). І гэта можна найперш 
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вытлумачыць тым, што ціхім ХХ стагоддзе назваць цяжка, 
немагчыма, наадварот, яно было гулкае, навальнічнае, грымотнае. 
У паэзіі хапала барабаннага грукату, звону, бадзёрых рытмаў, 
нездарма пасля параднай святочнасці, одаў і гімнаў яна, пачынаючы 
з другой паловы 50-х гг., пацішэла, рабілася одумнай, разважлівай, 
засяроджанай. Можна згадаць лірыку М. Рубцова пра “тихую родину” 
ці верш паэта Ю. Свіркі “Ціхая паэзія”. Сапраўды, “думкі ткуцца ў 
цішы”, і таму лірыка — гэта перадусім ціхая і даверлівая споведзь. 

Цішыня ўспрымаецца паэтамі як адкрыццё, момант 
абсалютнай гармоніі, прыроднай ідыліі, дзе няма месца для адмоўных 
эмоцый. Яна — спрадвечная існасць свету, духоўна-зямная 
першааснова, і таму змяшчае ў сабе нейкі глыбінны, стоены сэнс. 
Цішыня ў прыродзе эстэтызуецца паэтамі. Яна — працэс сімбіёзу, 
нараджэння прыгажосці і жыцця, і гэтае непрыкметнае, адухоўленае 
абнаўленне прыроды пранікліва выяўляе Р. Барадулін у вершы 
“Зялёная цішыня”: “Зеляніну на нячутных кроснах // Тчэ абновай 
дню штодня зямля”. З экспрэсіўнасцю малюе ён вобраз цішыні як 
адметны стан свету: “Цішу хоць разлівай у кубкі, сырадойную, 
ціхмяную”. Цішыня ў паэзіі — гэта не толькі знямеласць прыроды, 
адсутнасць шуму і гукаў. Цішыня ў адлюстраванні паэтаў — гэта 
дзівоснае багацце момантаў, імгненняў, адценняў, яна адносная, не 
абсалютная, мае свае гукавыя праявы. У вершы А. Вярцінскага “Тры 
цішыні” прырода паўстае ў трох іпастасях: вячэрняй, начной і 
ранішняй. Тры цішыні бачацца паэту як узаемаспалучаныя станы 
прыроды, як адзінства чалавека і свету, нейкая вышэйшая 
гарманічная цэласнасць. Цішыня на зыходзе дня вабіць магічным 
хараством, ноччу яна — момант самапазнання, раніцай — гэта 
абуджэнне, радасць “першага вітання”: 

Трубіць ціша світальная, 
крыштальная, развітальная, 
і патанае яна 
у вадаспадзе дня”. 

 
Шматаблічныя малюнкі цішыні ў паэзіі Т. Бондар. Паэтка 

вельмі часта пераключала ўвагу на любімы ёю стан навакольнага 
свету, які найбольш дабратворна ўплываў на яе душэўнае 
самаадчуванне. Гэтак жа “о такой тиши с невыразимым трепетом 
мечтала” Г. Ахматава, якая прызнавалася: “Налево беру и направо // 
И даже без чувства вины, // Немного у жизни лукавой // И все — у 
начной тишины” (“Тайны ремесла”). Т. Бондар успрымала цішыню як 
штосьці запаветнае, блізкае, жаданае. І можна зразумець чаму: 
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жыццё прыносіла цяжкасці, выпрабаванні, ускладненні. Балючай 
трагедыяй для пісьменніцы стала смерць мужа. Вобраз цішыні ў паэ-
тычным уяўленні Т. Бондар выступае як сімвал мірнага, шчаслівага 
бытавання на зямлі: “У свеце — неабходная для шчасця, // Пявучая 
зямная цішыня”. Паэтка стварыла шматлікія метафарычныя вобразы 
цішыні: “гронка цішыні”, “ціша дрэмле столкамі парчы на бярозе”, 
“вылушчыць з агню сонечную цішыню”, “толькі ціша лапоча крыламі 
нясмела”, “пахне цёплым хлебам цішыня” і інш. 

Ціхаму ідылічнаму пейзажу у паэзіі часта супрацьпастаўляецца 
бурны, стыхійны. Прырода тоіць у сабе магутныя сілы, але яна 
“беспристрастна к человеку”(М. Чарнышэўскі). Прырода Зямлі сама 
церпіць і перайначваецца, калі здараюцца катаклізмы і катастрофы. 
Стыхійныя сілы — смерч, цунамі, землятрус — сляпыя і бязлітасныя. 
Менавіта так іх малюе Р. Тармола-Мірскі: “Дзень новы. Цішыня. 
Пагода. // І раптам ашалелы смерч, // Як нейкі вылюдак прыроды, 
// Нясе самой прыродзе смерць”. Цішыня пасля катаклізмаў 
спустошаная, безжыццёвая, дыхае смерцю. Чалавек зрабіўся 
разбуральнікам цішыні-гармоніі, бо войны, выпрабаванне ядзернай 
зброі, меліярацыя, вынішчэнне лясоў, парніковы эфект пагражаюць 
глабальнымі экалагічнымі наступствамі. У эпіграф да апісання 
навальніцы (паэма “Колькі лет, колькі зім!”) А. Вярцінскі выносіць 
словы з навуковай працы: “Чалавечы розум не спыніць атак да таго 
часу, пакуль не падначаліць сабе ўвесь свет прыроды”. Паэт дае слова 
самой Прыродзе, увасабляючы яе ў вобразе стыхіі. Абуральны і 
суровы тон гэтага маналогу перадаецца праз адпаведны рытміка-
гукавы лад верша: “Зіг-заг — па вашых пагрозах! // Трах-тарах — па 
вашых прагнозах! // Па вашых амбіцыях і апетытах, // Мала, 
падобна, мною бітых!” Прырода карае чалавека, плаціць тым, чаго ён 
заслужыў. Аднак Р. Барадуліна палохае “цішыня, што чалавечым 
голасам заплача”. “Цішыня гняце пакутна” і многіх іншых паэтаў, якія 
рэагуюць на праблемы экалогіі. 

“Маўчанне вялікае” выклікае насцярожанасць, трывогу, яна з 
біблейскіх часоў успрымаецца і як стан занямеласці жыцця, сама 
смерць. Безжыццёвая цішыня стала рэальнасцю ў чарнобыльскай 
зоне, што знайшло яскравае адлюстраванне ў многіх творах 
беларускіх паэтаў. Паэта М. Мятліцкага ў родным Бабчыне балюча 
кранае “ціша зямлі” і апусцелая “ціхая вёска”. Цішыня, маўчанне 
набываюць негатыўную сацыяльную трактоўку, бо з імі звязаны і 
заспакоенасць, страх, абыякавасць да таго, што здарылася (чыноўнікі 
кіраваліся прынцыпам “абы ціха было”, замоўчвалі праўду пра 
трагедыю). 
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Смяротная цішыня можа стаць рэальнасцю для ўсёй планеты, 
таму “Ў мірнае зямлі на далані // Балюча важыць зерне цішыні” 
(Р. Барадулін). Жывучы трывогамі часу і веку, калі на зямлі “цішыня… 
навастрыла меч”, беларуская паэзія даўно хвалюецца пра тое, як 
захаваць мір, спакой, суладдзе. Мір-цішыню як самае запаветнае і 
доўгачаканае сустракаў беларус пасля суровых выпрабаванняў, пра 
што гаворыць у адным з вершаў П. Макаль: 

Мы ў цішыню 
Вярнуліся, 

     як дадому. 
З крыку. 
З агню. 
З грому. 
 (“Нас па галовах секлі зоркі…”) 
 

Меў рацыю У. Салаухін, калі сказаў: “Цішыня — вось самы 
вялікі дэфіцыт на зямным шары” (“Трава”). “Падарыце, людзі, 
цішыню… // сцежцы і сасне, гнязду і дому…” — гучыць па-жаноцку 
кранальная просьба Е. Лось. 

Спакою, цішы як адхлання, псіхаэмацыянальнага адпачынку 
бракуе сучаснаму чалавеку, які ўцягнуты ў імклівы колазварот часу і 
на якога негатыўна ўздзейнічае урбанізаваны асяродак, бо сёння мы 
прызвычаіліся да “шуму, да тлуму, да глуму” (К. Цвірка). Чалавека 
наэлектрызоўвае шалёны рытм жыцця, паглынае штодзённая мітусня, 
спешка, разбалансоўвае “гонка амбіцыёзнага глупства” (П. Макаль). 
А таму як вынік — “Стрэсы нас даганяюць, інсульт, // Хцівасць нас 
даганяе драпежная” (Я. Янішчыц). Патрэбу вырвацца з 
ненатуральнага існавання ў свет прыроды патлумачыў Д. Ліхачоў у 
артыкуле “Аб адным са шляхоў зялёнага будаўніцтва”: “Чалавеку ў 
наш час як ніколі важна перыядычна, не ад выпадку да выпадку, 
пераключацца на цішыню, на прыроду і на высокія развагі. Гэта не 
добрае пажаданне, а аб’ектыўная неабходнасць, умова, пры якой мы 
можам ствараць маральна здаровае, актыўнае, псіхалагічна 
ўстойлівае грамадства…”. Цішыня ва ўспрыманні паэтаў — гэта 
прыродны стан, ідэальны для чалавека, яго існавання. Таму герой 
паэзіі П. Макаля прагне ўцёкаў з сучаснай урбанізаванай цывілізацыі: 
“Ад духаты кватэр, // Ад чаду вуліц тлумных // Лячы сябе цяпер // 
Жывіцай сосен думных, // Пяшчотай дрогкіх траў, // Бязмежнасцю 
прасторы…”. Цішыня прыроднага ўлоння стварае гарманічнае 
суладдзе чалавека і прыроды, яна здымае цяжар гнятлівых пачуццяў, 
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прыносіць супакаенне, радуе, прасвятляе, лечыць, аднаўляючы 
ўнутраныя і фізічныя сілы. М. Арочка мяркуе: 

Да бароў, да яроў крутабокіх 
Кліча нас першародны спакой. 
Можа, гэта зусім не ўцёкі, 
А патрэба натуры людской. 

 
“Я лясную люблю цішыню”,— прызнаецца Ю. Свірка. Спакой, 

цішыня ў прыродзе бачыцца яму як шчыры, бязмежны давер 
прыроды да чалавека: “Спакоем, цішынёй прырода дыша”. Цішыня-
гармонія, цішыня-паэзія выклікаюць у душы паэта пачуццё 
эстэтычнай асалоды і захаплення: “Такая цішыня ў прыродзе! // 
Спяць людзі, краскі і чмялі…”. “Я” паэта Г. Бураўкіна таксама 
зліваецца з прыродай і нібы раствараецца ў цішы краявідаў: “З небам 
там перапляліся // Цёплы дзень і цішыня, // Я і сам быў сярод лісця, 
// Як малое птушаня!”. 

Цішыня ў прыродзе як свет першародны, прыгожы, загадкавы 
паўстае з вершаў У. Лісіцына. Яго пейзажныя замалёўкі — мяккі, ціхі, 
настраёвы жывапіс словам, які раскрывае трапяткое душэўнае 
судакрананне з роднай прыродай, выяўляе тонкае адчуванне яе 
паэзіі: “Ціхая мова, ціхая рэчка… // Ночка такая: атруціць, 
палечыць”; “…Зялёная папараць збоку, як жабры,— // І дыхае лёгка 
таму беразняк”. “Якая музыка — цішыня!”— усклікае паэт Я. Сіпакоў 
у вершы “Цішыня”, імкнучыся выявіць непаўторнасць, хараство 
гэтага стану прыроды. У бязгучнасці, здавалася б, свету ён улоўлівае 
самыя мікраскапічныя зрухі: “Мятлушка-шматкалёрніца сок бярозавы 
п’е”. Яму хочацца, каб чалавек адчуў гэтую дзівосна-ціхую, чароўную 
музыку прыроды. У іншым вершы прызнанне ў любові да цішыні — 
гэта невыказнае шчасце кахання, якое выклікае галавакружэнне: 
“Толькі сена пах і паветра пах, // Толькі сонца пах і блакіту пах…”. 
Пахі ўзмацняюць эстэтычнае перажыванне прыгажосці. 

Прыглушанасць, сцішанасць краявідаў — у многім тыповае 
аблічча нацыянальнага пейзажу, што ў сваю чаргу не магло не 
паўплываць на мяккасць, стрыманасць характару беларуса. Вобраз 
цішыні як увасабленне роднага краю паўстае з прыродаапісальных 
вершаў А. Грачанікава, які паэтызаваў вераснёвую цішу, сваё ціхае 
Палессе, часта звяртаўся да фарбаў акварэльных, лагодных, 
пяшчотных. Адчуванне чагосьці спрадвечнага і стоенай глыбіні ў ціхіх 
краявідах радзімы выклікала духоўна прасветленую радасць быцця. 
Цішыня блізкая і жаданая для паэта, яна патрэбная, каб узнесціся 
душой і духам над будзённасцю існавання: “У вераснёвай выспелай 
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цішы // і сонечна, і лёгка на душы”. Цішыня даносіць да чуйнага 
слыху паэта “Як вечнасць, асядаючы на дол, // Быцця зямнога 
запаўняе соты”. Так, цішыня спявае пра вечнасць. Гэта адчувае герой 
А. Грачанікава, які імкнецца да сустрэч з прыродай “сам-насам”. 
У сцішанасці свету глыбей адчуваецца каштоўнасць роднага, зямнога, 
вечнага, і, зрэшты, самой вечнасці, якая не ўяўляецца паэту без 
духоўнай еднасці чалавека і прыроды. 

Як пераконвае разгледжаны тэкставы матэрыял, праз матыў 
цішыні раскрываецца не толькі ўласна прыроднае, але і сацыяльнае, 
духоўна значнае, экзістэнцыяльнае. Цішыня-гармонія паўстае з 
вершаў беларускіх паэтаў як сімвал жыццятворнага пачатку на зямлі, 
паўнавартаснага чалавечага існавання. 
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НЕДАСПЯВАНЫЯ ПЕСНІ 
 

Заходнебеларуская паэзія: новыя факты і назіранні 

 
Уладзімір Андрэевіч Калеснік — аўтарытэтны даследчык 

заходнебеларускай паэзіі, які першым адкрыў і асвоіў, як Калумб 
Амерыку, гэты мацярык у нашай нацыянальнай літаратуры. На сваім 
даследчыцкім шляху яму давялося ісці па цаліку, праз цяжкасці, а то і 
перашкоды. Але ён мэтаскіравана рабіў сваю справу, вяртаючы 
літаратурную спадчыну заходнебеларускіх паэтаў, пра што, уласна 
кажучы, і засведчылі ўкладзеныя ім зборнікі “Сцягі і паходні” (1965), 
“Ростані волі” (1990). Прэзентацыя гэтых творчых набыткаў сталася 
дзякуючы карпатлівай збіральніцкай працы, даследча-аналітычнай 
дзейнасці, якая вымагала назапашвання факталагічнага матэрыялу. 
Канцэпцыя станаўлення і эвалюцыі заходнебеларускай паэзіі, прапа-
наваная У. Калеснікам, грунтуецца на глыбокім разуменні грамад-
скага і эстэтычнага прызначэння літаратуры, вылучэнні ў ёй як дамі-
натнага нацыянальна-вызваленчага пачатку і спазнанні яе сутнасных 
духоўных асноў. Пішучы пра ідэйна-мастацкае развіццё творчасці 
М. Танка, даследчык адзначаў здольнасць паэта разважаць “пра 
складаныя пытанні жыцця”, “надаць інтэнсіўнасць і напружанасць 
лірычнаму пачуццю” (“Паэзія змагання”). Эстэтыка-выяўленчы 
патэнцыял вершаванай творчасці ўзбагачалі сваёй паэзіяй і іншыя 
заходнебеларускія аўтары, станаўленне якіх адбывалася на старонках 
тагачаснага друку. Сярод іх па-свойму вылучаюцца імёны Алеся 
Дубровіча і Алеся Мілюця, якія загінулі ў гады Другой сусветнай 
вайны. 

Абодва аўтары дэбютавалі ў заходнебеларускім друку ў 1928 г. 
Алесь Дубровіч (Рэдзька) у 1936-1939 гг. змяшчаў вершы на старон-
ках “Беларускага летапісу”, “Калосьсяў”. Паэтычныя творы Алеся Мі-
люця друкаваліся ў часопісах “Шлях моладзі”, “Пралескі”, “Хрысціян-
ская думка” і некаторых іншых выданнях. Не ўсё, што дасылалася 
гэтымі аўтарамі ў рэдакцыі, было запатрабавана, штосьці пакідалася 
для друку ў пазнейшы час. Пра гэта, уласна кажучы, і сведчаць 
адшуканыя ў архівах асобныя творы паэтаў (ЦНБ НАН Беларусі, аддз. 
рэдк. кн. і  рукапісаў. Ф. 23, воп. 1, адз. зах. 424, 433). Так, пад 
вершамі А. Мілюця маецца пазнака: “У рэдакцыйны партфэль 
«Калосьсяў»”, а напрыканцы пазначана месца напісання твораў: 
“в. Скорычы. пав. Стоўпцы. поч. Ярэмічы. н/Нёманам”. 
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Звяртае ўвагу, што эстэтычнае самасцвярджэнне А. Дубровіча 
і А. Мілюця як паэтаў было звязана з фарматворчасцю і жанрава-
стылёвымі пошукамі. Верш А. Дубровіча “Імкненне сілы маладой” 
(1937) медытатыўнага ўхілу, у ім выяўляецца імкненне да пазнання 
драматычна-складанай сутнасці быцця, гучыць філасофскі роздум 
пра “гады трывогаў, пераломаў”, непазбежнасць яднання з вечнасцю: 
 

Чаго жадаць? Шукаць чаго? 
чым ўваскрасіць былыя сілы? 
У даль жыццё бяжыць кругом, 
ўсё ніжай хіліць да магілы. 
        І я задзержаць не магу 
        сваёй кароткай пуцявіны: 
        ўсё бліжай-бліжай к берагу 
        магілы сходзяць каляіны. 
Так сходзіць лета за вясной 
пуцінаю вякамі ўбітай, 
і ўсё жыццё з жывой красой 
зрывае восень прагавіта. 

 
Заўважце: паэту на той час было ўсяго 27 гадоў. Што гэта: 

трагічнае прадчуванне наканаванасці ўласнага лёсу? Магчыма. Такія 
філасофскія рэфлексіі нараджаюцца ў выніку глыбокага ўнутранага 
ўзрушэння. Яго смутак і туга абумоўлены разуменнем дыялектыкі 
жыцця і смерці, навеяны сумненнямі жывога чалавека. 

Тое, што А. Дубровіч менш за ўсё імкнуўся да апісальніцтва, 
сведчыць таксама верш “Ляціць жыццё ў віхры шалёным…” (1939). 
Гэта паэтычнае разважанне пра маральную сутнасць чалавечага існа-
вання. Нягледзячы, што асобныя радкі ў гэтым творы не даведзены 
да кандыцыі, усё ж галоўнае бачыцца ў іншым: аўтар дэманструе 
драматычна-філасофскую заглыбленасць думкі ў асэнсаванні 
складанасці жыцця, у якім існуе прыкрае і ганебнае: “Гвалт, здрада 
нізкая, абман // У змаганні з праўды духам вольным…”. У вершы 
выразная антынамічнасць прыгожага і агіднага, высокага і нізкага. 
Найвышэйшы ідэал для паэта — мудрасць вечнай прыроды. 

Алесь Мілюць імкнуўся ўвасобіць думку ў адпаведнай 
вершаванай форме, клапаціўся пра мастацка-выяўленчую культуру 
творчасці. Арганічным сінтэзам фармальнага пачатку і духоўнага 
зместу з’яўляюцца санет “Ізноў пяе душа… Ізноў струна гавора…” і 
актава “Зіма… На шыбах кладуцца вузоры…”. Магчыма, і ў гэтых 



 72

творах сям-там радкі эстэтычна недасканалыя, аднак памятайма пра 
агульны ўзровень тагачаснай заходнебеларускай паэзіі, пра тое, што 
А. Мілюцю не было суджана вярнуцца да сваіх тэкстаў і паправіць іх. 
Авалоданне тэхналогіяй вершаванай творчасці ўзбагачала эстэтычную 
свядомасць паэта. Гэтаму аўтару трэба аддаць належнае: поруч з 
М. Танкам і іншымі мастакамі слова ён выводзіў паэзію на шлях 
актыўнага жанратворчага працэсу. Васьмірадовік “Ізноў пяе душа… 
Ізноў струна гавора…” мае пейзажную экспазіцыю ці падсветку (дзве 
страфы з рыфмоўкай АбАб), дзе выяўлена аўтарскае замілаванне 
хараством зімовага ўлоння. Радкі з рыфмоўкай Абвв выразна 
дынансуюць, знаходзяцца ў эмацыянальна-вобразным кантрасце з 
папярэднімі, утрымліваюць драматычна-аптымістычную канцэпцыю 
быцця, вызначальнай пры гэтым з’яўляецца вера ў адраджэнне 
роднага краю: “Край мой! Хоць сёння ты ў смутку і горы // Бачыш 
крыўду і здзек сваіх верных сыноў, — // Усё ж надыдзе той час — 
ажыве ўсё кругом, // І ты новым шчаслівым паўстанеш жыццём”. 
Гэтыя радкі напісаны ў духу традыцыйнай адраджэнска-
патрыятычнай канцэптуальнасці думкі, характэрнай для паэзіі 
Я. Купалы і іншых песняроў пачатку ХХ стагоддзя. 

Алесь Мілюць, заходнебеларускі паэт-адраджэнец, у суровых 
абставінах меў сваю выразную ідэйна-эстэтычную праграму 
творчасці. Яе яскрава характарызуюць вызначальныя, па-філасофску 
значныя катэгорыі, сімвалы, ментальныя сэнсы, архетыпічныя 
вобразы і паняцці, заключаныя ў такіх словах, якія паэт піша з 
вялікай літары: Доля, Народ, Воля, Праўда, Дух, Край і інш. Аснову 
светапогляду паэта складае ўсвядомлены гістарызм і патрыятызм 
мыслення, яго думка была скіравана, кажучы словамі У. Калесніка, 
“на вызваленчы рух <…> у змаганні народа за свабоду і годнасць” 
(“Усё чалавечае”). У санеце “Зіма… На шыбах кладуцца вузоры…” 
сфармулявана ідэйна-эстэтычнае крэда паэта: 

 
Дык грай жа, грай жа мне, мая святая Ліра; 
Няхай Твой слёзны зык абудзіць сонны свет… 
Хай сэрца чулае сагрэе Праўдай Шчырай… 
О, ты струна мая! — калі ж мой устыне след, 
Звіні ты ўсцяж аб тым з бязмежных ўлонь эфіру, 
Што жыў калісь і згас тут мучанік паэт… 

 
Гэтыя радкі раскрываць сутнасць асобы Мілюця-паэта, які 

апантана тварыў, разумеючы высокае прызначэнне паэзіі, гаварыў 
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пра самаахвяраванне дзеля народа і Беларусі як найвышэйшы сэнс 
нацыянальнага быцця. 

Такім чынам, архіўныя матэрыялы, звязаныя з літаратурнай 
спадчынай А. Дубровіча і А. Мілюця, дазваляюць зрабіць выснову: у 
заходнебеларускай паэзіі 30-х гг. адбываўся актыўны працэс ідэйна-
жанравых пошукаў. Паэзія гэтых аўтараў вызначаецца 
светапогляднай сталасцю, адметнасцю мастацкіх структур, хоць і не 
пазбаўлена пэўных недахопаў. У іх творчасці ўзмацняліся тэндэнцыі 
лірычнага псіхалагізму, драматызму і філасафічнасці. Відавочная 
скіраванасць заходнебеларускай паэзіі на адраджэнскі ідэал, вечныя 
духоўнасці каштоўнасці, што асабліва заўважна на фоне беларускай 
савецкай літаратуры таго часу, якая развівалася пераважна ў іншым 
сацыяльна-ідэалагічным аспекце. І яшчэ. Алесь Дубровіч і Алесь 
Мілюць у гады вайны марылі пра мірнае творчае жыццё, верылі ў 
гераічны дух народа, яго волю і нязломнасць. Беларусі яны аддалі 
паэтычнае натхненне сваіх маладых сэрцаў, дзеля яе будучыні 
самаахвярна ўсклалі жыцці на алтар Перамогі. 
 

Трагічнае ў творах ваеннага часу 
(на аснове архіўных знаходак і новых перакладаў) 

 
Прыроду трагічнага выдатна ўсведамлялі яшчэ ў антычнасці, 

калі трагедыя яскрава выяўляла пачуцці чалавека, яго сутнасць. Свет 
пакут, болю і адчаю як аснова трагічнага з’яўляецца змястоўна-
сэнсавым цэнтрам у сусветнай літаратуры на працягу цэлых 
стагоддзяў. Пафас трагічнага, скіраваны на пазнанне рэчаіснасці і 
чалавечага быцця, здольны выявіць самае істотнае і важнае, 
каштоўнасць непадманнага, сапраўднага, вечнага. Невыпадкова 
А. Блок, разважаючы пра разбурэнне асноў гуманізму ў цяжкі 
гістарычны час, звязваў пошук ісціны і праўды з “трагічным 
светапоглядам, які толькі адзін здольны даць ключ да разумення 
складанасці свету” (“Крушение гуманизма”). Трагічнае адкрывае 
бездань, імя якой —чалавек. У сітуацыі безвыходнасці, душэўнай 
роспачы, перад тварам смерці глыбока раскрываюцца чалавечыя 
якасці, таямніцы душы, асаблівасці чалавечай псіхалогіі, сэнс вечных 
каштоўнасцяў, што  пераканальна пацвердзіла філасофія і літаратура 
экзістэнцыялізму. 

Вайна — гуманітарная катастрофа, найвялікшая трагедыя, 
якая нясе жах, нечалавечыя пакуты і смерць. У гэтым, уласна 
кажучы, і пераконвае беларуская і сусветная ваенная літаратура, 
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канцэпт “вайна” ў якой з’яўляецца надзвычай трагічным паняццем, 
па сутнасці тым ідэйна-змястоўным цэнтрам, які змяшчае важныя 
архетыпічныя сітуацыі, сэнсы, універсальна значныя катэгорыі. 
Трагедыя як стан чалавечай душы і светаадчування паўстае з твораў 
перыяду Вялікай Айчыннай вайны. Пра гэта яскрава сведчаць і 
адшуканыя мною ў архівах эпісталярныя дакументы таго суровага 
часу і перакладзеныя нашымі паэтамі творы іншамоўных 
пісьменнікаў Беларусі, якія загінулі ў гады змагання з фашызмам. 
Азнаямленне з рукапіснымі матэрыяламі і шэрагам перакладаў 
дазваляе зрабіць пэўныя назіранні і высновы адносна заканамернасці 
выяўлення трагічнага ў падзейна-часавай і эмацыянальна-
псіхалагічнай сферах. 

Эпісталярый ваеннага часу Алеся Жаўрука (1910—1942) —  
уражальны адбітак асабістага жыцця, свет кранальных інтымных 
пачуццяў, думак і згадак, які знітаваны з родным домам, сям’ёй, бліз-
кімі і дарагімі людзьмі. Яго франтавыя лісты напоўнены словамі 
перасцярогі, клопатам, хваляваннямі пра цяжарную жонку, яе сама-
адчуванне. Ваенныя абставіны змушалі быць нешматслоўным, пісаць 
сцісла і пра самае галоўнае. Эмацыянальна-настраёвы лейтматыў яго 
лістоў — пяшчота і замілаванасць, а таксама сум і туга, выкліканыя 
расстаннем. А яшчэ ім кіруе жаданне суцешыць, падтрымаць, 
падбадзёрыць любага чалавека ў складаныя хвіліны жыцця. 
Адчуваецца яго стрыманасць, калі паэт гаворыць пра вайну, і яго 
далікатнасць, каб нават лішнім словам не выклікаць трывогу ў сваёй 
каханай. Пра ваеннае ліха А. Жаўрук гаворыць агульнымі словамі, як 
бы абмінаючы гэтую тэму: “Война это не игрушка. Это тяжелое 
испытание — ты же сама понимаешь”. Нягледзячы на аптымістычную 
танальнасць асобных радкоў, веру ў шчаслівую сустрэчу і перамогу 
над ворагам, у вельмі кароткім лісце паэта ад 12 ліпеня 1942 г. 
праступае драматычны настрой, прысутнічае невыказная трывога: 
“Уезжаю на фронт. Сегодня весь день ничего не делаю. Окна 
раскрыты. Доносятся звуки рояля. Кто играет и что играет — не знаю. 
Только что-то очень близкое. Эта музыка мне рвет сердце”. Музыка 
выклікала ў паэта шчымлівае пачуццё, балючае прадчуванне. 
А. Жаўрук загінуў пад Сталінградам 23 жніўня 1942 г., атрымаўшы 
перад гэтым вестку пра нараджэнне сына: “Только что получил твое 
письмо. Перечитал его несколько раз. Вот радость какая, что всё 
обошлось благополучно. Милошая моя, смотри береги теперь сыночка. 
Он мне, как и ты, дороже всех на свете. Как бы я хотел сейчас быть 
вместе с вами, расцеловать вас!”. У тым, што ў дзень сваёй гібелі 
А. Жаўрук даведаўся пра з’яўленне на свет сына, ёсць штосьці 
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сімвалічнае: дзіця нарадзілася на працяг жыцця. Трагічнае вынікае з 
агульнага эмацыянальна-сэнсавага кантэксту лістоў паэта: душэўнае 
тамленне, трывогі, перажыванні выкліканы антаганістычнай калізіяй 
паміж грамадскай неабходнасцю, ваенным абавязкам, няўмольна-
патрабавальным часам і немагчымасцю сямейнага шчасця, кахання, 
сапраўднай радасці бацькоўства ва ўмовах вайны. 

Сітуацыя выключнай трагічнай і псіхалагічнай напружанасці 
паўстае з перадсмяротнага ліста паэта і журналіста Івана Дзенісенкі 
(1913—1943). Спавядальна-развітальныя радкі з няволі напісаны 
незадоўга да гібелі і адрасаваны жонцы пісьменніка Алене Іванаўне. 
Першая старонка ліста лічылася страчанай, аднак яна захоўвалася ў 
іншай папцы Беларускага дзяржаўнага архіва-музея літаратуры і 
мастацтва (Ф. 16, воп. 1, адз. зах. 3). Адшуканы тэкст яшчэ з  большай 
сэнсава-псіхалагічнай аб’ёмнасцю ўзбуйняе карціну таго, што зведаў і 
перажыў у засценках гестапа падпольшчык і паэт І. Дзенісенка. 
Сканцэнтраванасць трагізму, які выяўляе безвыходнасць становішча, 
нясуць ў сабе першыя радкі ліста, звернутыя да жонкі: “Моя милая, 
моя дорогая Леночка! Я живу последние минуты. Сейчас ко мне 
пришли... и объявили, что приговор утвержден и что я буду 
расстрелян. Значит, всё. Напрасные надежды на помилование. 
О, горе, горе! Я не могу писать. Мои руки дрожат. Я сам дрожу, как 
в лихорадке”. З ліста перад намі паўстае вобраз жывога чалавека — 
адначасова і кволага, разгубленага перад жахам смерці, і ў той жа час 
досыць мужнага, які намагаецца сустрэць смерць як непазбежнае і 
прызнаецца: “Не горюйте, ведь когда-нибудь всем придется умирать. 
Все люди умирают. Моя смерть — от пули”; “Не страшно смерти. 
Страшно, пока еще живой... Страшно той боли, которая вызовет 
смерть”; “Ну что ж. Прощайте. Пусть меня не будет, но жизнь будет 
продолжаться, жизнь будет хорошая, а я ее уже не увижу. Неужели и 
вас, мои дорогие, я уже не увижу больше? Вы, наверное, и не знаете, 
что мне осталось меньше часа до смерти? Всё равно! Прощайте, 
прощайте...”. Ва ўмовах экзістэнцыяльнай асуджанасці на маральна-
псіхалагічныя пакуты і немінучую смерць І. Дзенісенка, як сведчыць 
ліст-споведзь, ратуецца думкай пра блізкіх і родных людзей, мацуецца 
філасофскім перакананнем пра канчатковасць чалавечага веку, 
просіць у людзей выбачэння, ідзе на самаахвяраванне з чалавека-
любнасцю на вуснах, быццам адданы вучань услед за Хрыстом. Пра 
сябе паэт сказаў у адным з вершаў так: “У меня библейское имя. // 
Верно, заповедано роком // Не дорогой идти. А мимо, // Быть 
несчастным Ионой-пророком...”. І. Дзенісенка абвострана ўспрымаў 
сурова-жорсткі прысуд лёсу і ўсведамляў, што безнадзейна 
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супрацьстаяць трагічным абставінам (“вы меня уже не спасете”), 
аднак ён, нягледзячы на супярэчлівыя пачуцці, з годнасцю зірнуў 
смерці ў вочы і захаваў у сабе вызначальнае пачуццё чалавечай 
роднасці з людзьмі. Трэба зазначыць, паэту на момант расстрэлу было  
ўсяго 30 гадоў, ён пакінуў сіротамі траіх дзяцей. Ліст І. Дзенісенкі 
красамоўна пераконвае ў тым, што вайна — выпрабаванне псіхалогіі 
чалавека, яго ўнутранага патэнцыялу. У гэтай сувязі згадваюцца па-
куты герояў М. Гарэцкага, В. Быкава, Э. М. Рэмарка, Р. Алдзінгтона. 

Трагічнымі адчуваннямі прасякнуты вершы Захара Барсука 
(1915—1942) “Я развітаўся з жыццём...” і “Калі падумаеш...”. Паэт 
загінуў на фронце. Яго франтавыя творы — згусткі эмоцый, якія 
выяўляюць стан чалавека ў сурова-цяжкіх абставінах: “Ад жаху 
ледзянее ў жылах кроў...”; “...І не ўцячы нікуды ад жуды”; “...І страшна 
// Скура на табе дрыжыць” (пер. Р. Барадуліна). Вершаваныя 
маналогі З. Барсука напісаны на хвалі эмацыянальнага напружання, 
з абвостранасцю пачуццяў. Гэта мужны голас паэта з пярэдняй лініі 
франтавых падзей — паэта, які адчувае “ўвесь цяжар няволі”, 
суровую жорсткасць абставінаў. Сплаў чалавечага, драматычнага і 
гераічнага ўяўляе верш “Я развітаўся з жыццём...”. Прычым гераічнае 
вынікае з унутранай чалавечай існасці, маральнай адказнасці перад 
палеглымі сябрамі. Горыч страт узмацняе трагізм становішча. Аднак 
герой, пераадольваючы пакуты душы, з цвёрдасцю робіць выбар: 
“змагацца з ворагам... і за сябе, і за сваіх сяброў”. Паэт стварае 
злавесна-змрочны малюнак, вобразныя дэталі якога характарызуюць 
ваенную рэчаіснасць як антысвет — няўтульны, небяспечны, 
пагрозлівы. Лірыка-трагедыйныя радкі верша гучаць свабодна, 
роздумна і выяўляюць псіхалагічна-рэфлексійны характар думкі 
чалавека, які апынуўся на памежжы жыцця і смерці: 

Я развітаўся са сваім жыццём, 
І мусіў я 
На снег калючы упасці. 
А мне насустрач 
Раптам выйшла шчасце, 
І выжыў я ў завеі пад крылом. 
 
Пакуль застаўся я 
Адзін з траіх… 
Сябры мае 
Халодным сном заснулі. 
Гарачыя застылі ў сэрцах кулі, 
Сябры не далічылі дзён сваіх. 
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Сябры заснулі непрабудным сном — 
Акрыла цёмнай коўдраю завея. 
Лютуе роспач і мароз шалее, 
І вецер б’е каляным бізуном. 

     (пер. Р. Барадуліна) 
Такім чынам, трагічнае ў творах ваеннага часу выяўляе 

“цяжкія пакуты асобы” (Ю. Бораў), катастрафічны стан свету. 
Сутыкнуўшыся з жахліва-жорсткай рэальнасцю, паэты здолелі ў 
скандэнсаванай форме данесці свой шчымліва-балючы вопыт. Іх 
эпісталярый і лірычныя вершы з’яўляюцца адбіткам складана-
трагічнага светаадчування, яскравым праяўленнем чалавечай існасці. 
Вайна паставіла бязлітасны псіхалагічны эксперымент, вынікі якога 
раскрылі ўсю праўду пра чалавека і яго магчымасці. Гібель 
А. Жаўрука, З. Барсука, І. Дзенісенкі, многіх іншых паэтаў і 
пісьменнікаў Беларусі нагадвае нам пра антыгуманную сутнасць 
вайны, якая нішчыць таленты і маладосць, руйнуе сэрцы і душы. 

 
Лёс і паэзія Аляксея Коршака 

 
Здавалася, лёс абяцаў яму, маладому беларускаму паэту, 

светлую і шчаслівую будучыню. Крытык Р. Бярозкін, які ў 1939—1941 
гг. працаваў у газеце “Літаратура і мастацтва”, прыгадваў: “Хлопец 
прыносіў вершы, і гэтыя вершы падабаліся ўсім: “Аляксей Коршак? 
Цікава… Далёка пойдзе паэт…” (“Над кастром вялікага сяброўства”). 
Шлях таленавітага паэта Аляксея Коршака ў літаратуру гвалтам 
перапыніла Вялікая Айчынная вайна, якая паклікала гэтага хлопца, 
як і тысячы яго аднагодкаў, на фронт, дзе сутыкнуліся ў сваёй 
непрымірымасці жыццё і смерць, вырашаўся лёс чалавечага быцця 
на Зямлі. 

Аляксей Коршак — сялянскі сын з вёскі Вуглы, што на 
Капыльшчыне. Нарадзіўся ён 22 лютага 1920 г. Здарылася так, што з 
ранніх гадоў яго рука пацягнулася да кнігі, а не да сахі ці плуга. 
Хлапчук адчуў смак і асалоду ад чытання. Паводле згадак сястры 
паэта Соф’і Спясівых, Аляксей здзіўляў сваёй адоранасцю: 
“Паглядзіць на які малюнак і складае па ім “гісторыю”, а ўжо калі 
кніжка ў рукі трапіцца — не адабраць” (“Слова пра брата”). Цяга да 
чытання, асабліва паэзіі, цалкам завалодала ім у школьныя гады. 
Пасля Доктаравіцкай сямігодкі хлопец вучыўся ў Капыльскай 
сярэдняй школе. Неяк ён завітаў у хату да свайго аднакласніка 
Ісмаіла Александровіча, дзе ягоны брат Сцяпан падвёў Аляксея да 
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паліц з кнігамі. С. Александровіч згадваў: “Сарамяжы і скупы на 
слова хлопец узяў тады ў нас добры дзесятак кніг, і — о, дзівак! — усё 
гэта былі зборнікі вершаў: Праз некалькі дзён ён зноў выбіраў кнігі, а 
праз які месяц-два стаў у нашым доме сваім чалавекам” (“Варушачы 
памяць”). І надалей, калі Аляксей ужо вучыўся ў Мінскім педін-
стытуце, ён пастаянна чытаў паэзію, меў цікавасць да кніг, жыва 
цікавіўся літаратурным працэсам, пра што сведчаць яго лісты да 
Сцяпана Александровіча. Вось невялічкая вытрымка: “Чытаў зборнік 
вершаў Максіма Танка “На этапах”… Гэта ўжо другі зборнік М. Танка, 
які я прачытаў (уперад я чытаў “Пад мачтай”, выдання 1938 г.). 
Вельмі таленавіты паэт”. 

Напэўна, чытачу цікава, якім быў Аляксей Коршак, як склад-
ваўся яго лёс у тыя даваенныя гады. “Высокі, стройны, светлавалосы, 
сарамлівы хлапец”, — так піша ва ўспамінах пра свайго аднакласніка 
Ніна Беляковіч (“Маладосць, апаленая вайной”). Гэтая прыроджаная 
сарамлівасць не дазволіла яму ў дзень выпускнога вечара прачытаць 
перад прысутнымі ў зале верш “Дзяўчыне ў белай сукенцы”. У школе 
доўгі час не ведалі, што Аляксей піша вершы. Паэтам ён паўстаў у 
вачах аднакласнікаў пасля таго, як высветлілася, што яму належыць 
аўтарства вясёлага жартоўнага твора “Капрызы фартуны” пра 
школьнае жыццё, сяброў і настаўнікаў. “Капыль, Капыль! Мой любы 
дружа…” — так пачыналася тая нашумелая паэма. У хуткім часе свае 
вершы Аляксей змясціў у рукапісным часопісе “Юнае племя”. Зрэдку 
ён друкаваўся ў раённай газеце. Пабачылі свет яго вершы на 
старонках рэспубліканскіх выданняў “Піянер Беларусі” і “Чырвоная 
змена”. А неўзабаве пасля выпускнога вечара, які адбыўся 22 чэрвеня 
1938 г., яго вершы надрукавала газета “Літаратура і мастацтва”. Для 
маладога аўтара, безумоўна, гэта была выключная падзея. 

Аднак да пачатку вайны заставалася чатыры гады. Ды пра тое 
паэт не ведаў пэўна і дакладна, хаця прадчуванне пераднавальнічнай 
бяды выявілася ў яго творах. Ён хадзіў на лекцыі ў інстытут, 
адначасова працаваў літкансультантам у газеце “Чырвоная змена”, 
быў апантаны паэтычнай творчасцю. Ілья Клаз, аднакурснік паэта па 
Мінскім педінстытуце, згадвае той студэнцкі перыяд жыцця: “Уласна 
кажучы, за два гады я не памятаю выпадку, каб Аляксей стаяў адзін 
на калідоры. Ён заўсёды быў у акружэнні сяброў і, здаецца, без іх не 
мог жыць ніводнай мінуты. А магчыма, было і так, што сябры не маглі 
абыходзіцца без Аляксея. Сяброў у яго было шмат. Сыходзіўся ён з 
хлопцамі лёгка, проста, і неяк адразу станавіўся неабходным у 
простай і вясёлай студэнцкай кампаніі” (“Чую голас яго”). Незадоўга 
да пачатку вайны А. Коршак падрыхтаваў першы зборнік вершаў 
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“Пялёсткі”, якому было наканавана пабачыць свет больш чым праз 
дваццаць гадоў пад удакладненай сябрамі паэта назвай — “Апаленыя 
пялёсткі” (1963). “…Віруе ў сэрцы маладосць”, “…песню я спяваю аб 
жыцці, аб шчасці”, — так выказваў свой унутраны паэт у вершах. 
Вайна забрала маладосць, апаліла сэрца паэта, не дала яму магчы-
масць даспяваць свае песні. У 1944 г. А. Коршак быў мабілізаваны на 
фронт, удзельнічаў у цяжкіх баях. Адтуль ён, на вялікі жаль, не 
вярнуўся. У лісце да свайго сябра Сцяпана Александровіча паэт пісаў: 
“Зараз я знаходжуся на фронце ва Усходняй Прусіі. Пішу табе ліст у 
бліндажы пад гром артылерыйскай кананады. <…> Прыслаў бы табе 
сваіх вершаў, але не маю больш паперы. Іншым разам напішу больш і 
прышлю вершы…”. Гэты салдацкі трохкутнік быў адпраўлены 
незадоўга да гібелі паэта. 27 лютага 1945 г. А. Коршака воляю 
суровага лёсу не стала: яго скасіла куля фашысцкага аўтаматчыка. 
Пякучым болем працяла сэрца маці вестка пра смерць сына, яна праз 
усё жыццё журылася і аплаквала роднага Алёшачку, Аляксея… 

Лірыка А. Коршака ў беларускай паэзіі даваеннай і ваеннай 
пары — заўважная эстэтычная з’ява. Напэўна, яна і па сёння яшчэ 
недаацэненая. Мяркую гэта па тым, якое месца займае імя 
А. Коршака ў акадэмічнай “Гісторыі беларускай літаратуры ХХ 
стагоддзя”: у другім томе (1921-1941) няма ніводнай (!) згадкі, у 
трэцім (1941-1965) ён называецца толькі аднойчы ў пераліку тых, хто 
загінуў ў змаганні з гітлераўскімі захопнікамі (с. 12). Вось, уласна 
кажучы, і ўсё, чаго, на жаль, заслужыў таленавіты аўтар. І гэты 
недагляд здарыўся пасля бліскучага прачытання творчасці паэта 
Рыгорам Бярозкіным, тонкага аналізу яго вершаў Варленам Бечыкам, 
удумлівага, разважлівага слова пра асобу і паэзію Коршака, якое 
належыць такому глыбокаму даследчыку літаратуры, як Сцяпан 
Александровіч. 

Шэдэўральна гучыць лірычны верш А. Коршака “Кляновы ліст”.  
У ім чуецца мелодыя восеньскага смутку, песня зажуранага і 
пяшчотнага чалавечага сэрца. Смутак гэты — светлы і шчымлівы, 
прасякнуты верай у бясконцасць дабраты і неўвядальнасць жыцця. 
Паэт стварыў па сутнасці філасофскую элегію: 

Паслана золата кляновае ўдалі… 
І вось апошні ліст плыве агнёвы, 
І лёг ля ног маіх на стомленай зямлі 
Асенні ліст, асенні ліст кляновы. 
 ……………………… 
І ў сэрцы ты завянеш назаўжды, 
Адзенецца жыццё зялёным лістам, 
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І толькі ў песні гэтай будзеш ты 
Звінець заўсёды звонам залацістым. 

 
Вершы А. Коршака “Сонца”, “У лесе”, “Вечар”, “Возера ноччу”, 

“Восень”, “Журавіны”, “Мелодыя”, “Павуцінне”, “Просты свет”, “Захоча 
сэрца смеху чалавека…” — такія ж цудоўныя, вобразныя і мела-
дычныя. Чытаць іх — вялікая раскоша і асалода для душы. Гэтыя 
вершы хіба што можна паставіць у перадваеннай паэзіі ўпоравень ці 
поруч з лепшымі лірычнымі творамі П. Броўкі са зборніка “Шляхамі 
баравымі” (1940). А. Коршак уражвае музыкай верша, яркай метафо-
рыкай. Як жа доўга пасля не будзе хапаць нашай паэзіі гэтай непа-
срэднасці пачуцця, імпрэсіяністычнай вытанчанасці, жывапіснасці 
слова! Паэт паказаў невычэрпную паэтычнасць і прыгажосць у 
прыродзе і чалавечай душы. 

Паэзія А. Коршака часу вайны — сапраўдная падзея ў нашай 
нацыянальнай літаратуры. Яго лірычныя маналогі поўныя драматыз-
му і пакутлівых перажыванняў. Паэт выявіў тое сапраўднае і 
праўдзівае, што жыло ў чалавечай душы. У 1942 г. ён напісаў 
выдатны верш “Паранены”, у якім лірычны герой з шчымлівым болем 
развітваецца з родным краем: 

От і ўсё. 
 За светлы край азёрны, 
За вясну ў палёх, 
Неба сіняе у кроплях зорных 
Я навек тут лёг. 

 
Трэба заўважыць, што верш “Паранены” шматразова 

перадрукоўваўся, уключаны ў анталогіі і паэтычныя зборнікі. 
Вершы ваеннай пары “Расстрэл”, “Гарачынь”, “О бедны народ 

мой! О край мой радзімы!...”, ”Няхай паціскаюць плячамі…” — гэта 
таксама творы высокай мастацкай вартасці. “Час вымагаў і канкрэт-
на-асабовай лірыкі, чуйнай да болю, гневу, трывог чалавека”, — 
пішучы пра паэзію Вялікай Айчыннай вайны, адзначае А. Майсейчык. 
Аляксей Коршак — адзін з тых беларускіх паэтаў, хто даў яскравыя 
ўзоры такой лірыкі. Ён раскрыў трагедыю вайны пра свет адчуванняў 
чалавека. 

Памяць пра паэта Аляксея Коршака аднавілася дзякуючы 
сабранай сябрамі і выдадзенай пасмяротна творчай спадчыне. Яна 
мае для нас найвялікшую каштоўнасць, бо належыць пісьменніку і 
чалавеку, які не пашкадаваў свайго жыцця і маладосці, загінуў за 
наш край, свабоду і чалавечнасць на Зямлі. 
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І яшчэ вось пра што. Вернасць свайму сяброўству з паэтам 
С. Александровіч захоўваў праз усё жыццё. Памятаю, як прафесар, 
чытаючы нам, студэнтам філфака БДУ лекцыю па гісторыі 
беларускай літаратуры пачатку ХХ стагоддзя, знайшоў колькі хвілін, 
каб распавесці пра паэта Аляксея Коршака. Сцяпан Хусейнавіч 
паказаў невялічкі зборнік “Апаленыя пялёсткі”, а затым прамовіў 
пранікнёныя, вельмі дакладныя словы пра яго лёс і паэзію. Расказаў, 
каб мы ведалі пра таленавітага паэта, які меў усе падставы, каб у 
будучым стаць адным з самых выдатных паэтаў Беларусі. Аднак, 
нягледзячы на кароткі зямны век, у свае 25 гадоў ён адбыўся як 
цудоўны лірык слова. Менавіта з такой жа мэтай, як і калісьці 
С. Александровіч, я кіраваўся, калі ўключыў верш А. Коршака 
“Кляновы ліст” у вучэбны дапаможнік для 5 класа сярэдняй школы, па 
якім пазней у сувязі з пераходам на 12-гадовае навучанне пачалі 
вучыцца шасцікласнікі. Хацелася б, каб вучні яшчэ ў школе пачулі імя 
паэта Аляксея Коршака, які пісаў прыгожыя вершы і загінуў на вайне 
дзеля будучыні новых пакаленняў. Каб ведалі і помнілі… 

 
Пра хлопцаў самай вялікай вайны 

 
У 2005 годзе выйшаў трохтомнік “Скрыжалі памяці”, яго склалі 

творы амаль пяцідзесяці пісьменнікаў Беларусі, якія загінулі ў гады 
Другой сусветнай вайны. Прыкладна пяць гадоў я аддаў на падрых-
тоўку гэтага выдання. Атрымаўся вялікі і унікальны збор літаратур-
ных тэкстаў. Кажучы словамі В. Бечыка, “няма цаны гэтай спадчыне, 
бо подпісы пад ёю… зроблены крывёю сэрца” (“Усё Радзіме аддалі…”). 
У трохтомніку ўпершыню надрукаваны адшуканыя на старонках 
даваеннай перыёдыкі і ў беларускіх архівах творы, эпісталярныя 
матэрыялы. А галоўнае, вернуты з забыцця імёны асобных літара-
тараў. Яны з розных рэгіёнаў Беларусі, прыйшлі ў нашу літаратуру ў 
даваенны час, хоць не кожны паспеў выдаць нават першую кніжку. 
Усіх пісьменнікаў яднае агульны трагічны лёс: жыццёвы шлях 
абарваўся дачасна, яны не спраўдзілі мары, запаветныя жаданні, 
творчыя задумы. 

Пошукавая праца пасля выхаду трохтомніка не прыпынілася. 
Заставаліся белыя плямы і лакуны. Прадчуваючы гэта, Казімір 
Камейша ў сваім водгуку на “Скрыжалі…” напісаў: “Ахоплена як 
быццам усё, але тым не менш многія старонкі… усё ж засталіся 
невядомымі і будуць чакаць сваёй чаргі, каб калі-небудзь патрапіць 
да свайго чытача. Магчыма, згубленае некалі адшукаецца” (“Полымя”, 
2006, № 5, с. 125). Я ведаў, што пошук трэба працягваць у маскоўскіх 
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сховішчах, дзе найбольш поўна захаваліся зборы даваеннай 
перыёдыкі. Разумеў, што справу неабходна давесці да лагічнага 
завяршэння і зрабіць дзеля вяртання спадчыны пісьменнікаў, якія 
згарэлі ў полымі вайны, усё, што магчыма. Каб “сплаціць доўг” памяці, 
улетку я выправіўся ў Маскву. Тыдзень працы ў філіяле Расійскай 
дзяржаўнай бібліятэкі, што месціцца ў г. Хімкі, прынёс знаходкі. 

Рыгор Суніца — творчы псеўданім Рыгора Ціханавіча 
Лынькова. Нарадзіўся ён у 1909 г. у чыгуначнай будцы каля вёскі 
Старое Сяло на Рагачоўшчыне. З дзяцінства пасля смерці маці ім 
апекаваўся родны брат Міхась Лынькоў, які, калі стаў галоўным 
рэдактарам бабруйскай акруговай газеты “Камуніст”, падтрымліваў 
яго на творчым шляху ў беларускую літаратуру. 

Рыгор Суніца актыўна друкаваўся на старонках “Камуніста”. 
Так, у 1926—1927 гг. у газеце было змешчана каля дваццаці яго 
вершаў: “Мы пад старасць…”, “Пярэстасць рання”, “Хай завеі…”, 
“Нашы ж сэрцы…”, “Пасля грому і зыркай маланкі…” і інш. У гэтых 
творах увасоблены тагачасны настрой маладога пакалення: радасць, 
аптымізм, душэўны ўздым. Пачынаў пісаць Рыгор Суніца як тыповы 
маладняковец. Звяртаюць увагу адметныя вобразныя асацыяцыі ў 
радках паэта: 

…Дух наш, верце, 
Скача баскетболам, 
І спружыніць 
 цела, бы 
  футбол! 
 

Ён імкнуўся да арыгінальнасці, раскаванасці думкі, вывера-
насці рытму верша. Так атрымалася, што год паэт не друкаваўся, 
маўчаў, а ў 1929 годзе падаў голас са старонак “Вясны” — 
літаратурнага дадатку да газеты “Камуніст”. У вершы “Белы птах”, 
жанр якога пазначаны як “фізкультурная песня”, ён дэманструе 
віртуознае валоданне сродкамі гукапісу: 

Не хістайся, белазубая, 
 Не танцуй... 
 Не танцуй… 
Па камандзе слухай музыку: 
 У ланцуг! 
 У ланцуг! 
        ………………… 
Горды ж поступ перад сцэнаю — 

Птаха ўзлёт! — 
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Птаха ўзлёт! — 
Пакажы, як неацэнную 

Сілу — лёт! 
Сілу — лёт! 

 
Паэт клапаціўся пра адмысловую форму і строфіку верша. 

У дыптыху “З уласнага”, які складаюць два трыялеты, паэт шчыра 
спавядаецца, дасягае эмацыянальна афарбаванага лірызму. Свет 
вясковы і урбаністычны паўстаюць побач у вершы “Здалося!..”. Рыгор 
Суніца ўяўляе горад на світанні як чароўны прывід “у туманах белых”: 

 
Паміж красак росных тэлефон званіў, 
І гудок фабрычны салютаваў ранню… 
  Страсанула жыта кропелькі расы, 

І туман растаў пад шум калоссяў, 
Пырснула у вочы ружавая просінь… 
А ля рэчкі дрэмлюць пяць асін… 

 
Рыгор Суніца актыўна выступаў у друку як перакладчык. Пе-

раклады твораў А. Пушкіна і А. Міцкевіча, “Жалезнай дарогі” М. Няк-
расава, “Скіфаў” А. Блока могуць пасведчыць пра яго патэнцыяльныя 
магчымасці ў перастварэнні іншамоўных тэкстаў. Найчасцей ён 
звяртаўся да творчасці рускіх пісьменнікаў. Свае пераклады друкаваў 
у розных выданнях, і досыць часта ў газеце “Літаратура і мастацтва”, 
у рэдакцыі якой з 1936 па 1941 год працаваў адказным сакратаром. 
Мастацкі пераклад зрабіўся для паэта апантанай творчай працай. 

Паэт Рыгор Суніца загінуў на фронце ў 1941 годзе. 
Адзін з забытых пісьменнікаў — Тодар Курбацкі. Творы яго 

параскіданы па старонках даваеннага друку, у “Скрыжалях” 
змешчана толькі невялікая доля з напісанага ім. Родам з мястэчка 
Карма, што на гомельскім Палессі. Вучыўся ў Магілёўскім 
белпедтэхнікуме, закончыў Мінскі педагагічны інстытут. Працаваў 
настаўнікам у Хойніках. Вельмі цікавы факт: Тодар Курбацкі вучыў 
будучага класіка нацыянальнай літаратуры Івана Мележа. Іван 
Паўлавіч у гутарках з некаторымі пісьменнікамі прыгадваў свайго 
настаўніка ў Хойніцкай дзесяцігодцы, аднак нічога не ведаў пра яго 
далейшы лёс. Настаўнік адчуў літаратурныя здольнасці Івана Мележа, 
як толькі пазнаёміўся з яго першымі творамі. Асобныя з вершаў 
свайго вучня ён прапаноўваў у друк. 

Творчы шлях Тодара Курбацкага пачынаўся з публікацый у 
абласной газеце “Бальшавік Палесся”, якая выдавалася ў Мазыры. 
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Пазней яго творы змяшчаліся і на старонках часопіса “Полымя 
рэвалюцыі”, газеты “Чырвоная змена”, “Літаратура і мастацтва” і інш. 
У “Бальшавіку Палесся” надрукаваны вершы Т. Курбацкага на розныя 
тэмы. Пісаў ён і пра грамадскае, і пра асабістае. У яго творах — 
адбітак часу і жыцця. Паэт гаварыў так, як яму думалася і 
адчувалася, выяўляў чалавечыя настроі, думкі, пачуцці. Гэтак, як і 
Р. Суніца, ён у абладзе “дум сталёвых”, захапляецца, як “Гудуць, 
абуджаючы далі, // Сталёвым нутром трактары” (“Вясна пачалася”). 
З яго вершаў паўстае Беларусь сялянская, калгасная, працоўная. Ён 
апявае будні і святы, а таксама хараство родных мясцін, палескіх 
краявідаў. Але найперш яму важна раскрыць радасныя і прыгожыя 
пачуцці людзей-працаўнікоў — пачуцці, якія надаюць сапраўдны сэнс 
зямному існаванню. Вяскоўцы, героі яго вершаў, замілавана 
аглядаюць “поле… шырокае, як неба” (“Абход зямлі”), “дзяцей сваіх… 
да сэрцаў туляць з пачуццём” (“Вечарам”), яны жывуць, працуюць, 
кахаюць і мараць. Паэт перадае адначасова і свае ўражанні. А вось 
адна з яго лірычных песень кахання: 

У танец першы ты стайкаю гожаю 
Стройных хлопцаў, дзяўчат павяла. 
Каб цябе мець за жонку — прыгожая! — 
Ёсць ахвотнікаў паўсяла. 
Хто ж такою разважнай дзяўчынаю 
Не ўсхвалюе пачуццяў сваіх. 
Незнаёма ты з чорнай кручынаю, 
Весялейшая ты ад усіх. 

 
Маладосць спявала пра каханне, радасць жыцця. Аднак у 

пераднавальнічнай атмасферы напярэдадні вайны паэт, здаецца, 
прадчуваў свой лёс, непазбежнае: “У баях, калі ад дыму // Пацямнее 
небакрай, // Я успомню луг радзімы, // Гэта поле, гэты край” (верш 
“Край мірны мой…”). Як стала вядома, жыццё Т. Курбацкага 
абарвалася на фронце, незадоўга да Перамогі, 15 студзеня 1945 года. 

У суровых баях палеглі Аркадзь Гейнэ, Уладзімір Рагуцкі, 
Сяргей Крывец, Уладзімір Ясючэня і іншыя беларускія паэты, асобныя 
творы якіх мне пашэнціла адшукаць у апошні час. Яны пакінулі нам у 
спадчыну свае натхнёныя вершы, у якіх і сёння можна адчуць іх 
голас душы, жывы пульс сэрца. 
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Жанр апавядання ў творчасці Рыгора Суніцы 
 

Вяртанне творчай спадчыны беларускіх пісьменнікаў, якія 
загінулі ў гады Вялікай айчыннай вайны, па-ранейшаму застаецца 
адной з надзвычай важных задач для нашых гісторыкаў літаратуры, 
архівістаў, краязнаўцаў. Кожны адшуканы твор ці адноўлены факт 
мае асаблівае значэнне. Літаратурнай знаходкай можна лічыць 
выяўлены мною тэкст апавядання Рыгора Суніцы “Лыска” ў філіяле 
Расійскай дзяржаўнай бібліятэкі (г. Хімкі). 

Рыгор Суніца (1909-1941) — творчы псеўданім Рыгора Ціхана-
віча Лынькова. Пасля гібелі маці (1923) ім апекаваўся родны брат 
Міхась, які, працуючы ў бабруйскай акруговай газеце “Камуніст”, 
падтрымліваў яго на творчым шляху ў літаратуру. У 1926—1927 гг. у 
“Камунісце” было змешчана каля дваццаці яго твораў. Сярод іх 
звяртае ўвагу адзіная спроба маладога літаратара ў жанры апавя-
дання “Лыска”. Твор, надрукаваны пад псеўданімам “Рыгор Смелы” 
(“Камуніст”, 1927, 8, 11 мая), уяўляе несумненную цікавасць хаця б па 
дзвюх прычынах: па-першае, гэта ўдалы празаічны дэбют 18-гадовага 
аўтара, які меў відавочныя перспектывы для творчага росту; па-
другое, апавяданне з’явілася ў час інтэнсіўнага развіцця малых 
формаў у нашай літаратуры, калі ў новай сацыякультурнай сітуацыі 
выпрацоўваліся мастацка-жанравыя традыцыі ў даследаванні 
жыцця. 

З вершаў сярэдзіны 1920-х гг. Р. Суніца паўстае як тыповы 
маладняковец, тут гучаць бадзёрыя рытмы, увасоблены настрой 
маладога пакалення: радасць, аптымізм, душэўны ўздым. Аднак 
паступова ён набліжаўся да псіхалагічнай заглыбленасці ў паэтычным 
выяўленні, драматызму ў разуменні жыцця (“На сконе дзён” і інш.). 
Апавяданне “Лыска” пераконвае, што аўтар арыентаваўся на вопыт 
псіхалагічнага рэалізму, традыцыю якога закладвалі ў “нашаніўскі” 
час Ядвігін Ш., Я. Колас, М. Гарэцкі, З. Бядуля. Гэтыя пісьменнікі 
раскрылі складанасць існавання чалавека праз плынь яго думак і 
пачуццяў, выявілі глыбіні псіхалогіі вяскоўца, чалавека-пакутніка, 
якога ўкрыжоўвае “цяжар… жыцця”. Дастаткова прыгадаць 
жыццёвыя драмы сялян і дзяцей з апавяданняў З. Бядулі. Р. Суніца 
малюе жыццёвую сітуацыю, поўную драматызму. У сялянскай сям’і, 
якая пакутуе ад нястачы і жыве надзеяй на лепшае, напрадвесні 
здарылася бяда: цялушка Лыска не змагла расцяліцца, знахар Макар 
“выцяг насілу мёртвае цялё”, сканала і сама карова, на якую была 
надзея як на карміцельку дзяцей і сям’і. 
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У жанрава-стылёвых адносінах гэта сацыяльна-бытавое апавя-
данне з яскрава выяўленай у ім псіхааналітычнай тэндэнцыяй. Лірыч-
ны пейзаж на пачатку твора экспліцытна ўключае ў сюжэтна-
падзейны рух аповеду, які набывае разгортванне на аснове 
аб’ектывізаванага спосабу адлюстравання рэчаіснасці. Замалёўка 
вясновага абуджэння прыроды сведчыць пра ўменне аўтара дасягаць 
жывапіснасці праз вобразнасць мовы, прыёмы персаніфікацыі і 
паэтызацыі: “Ідзе вясна, буйнымі вятрамі сціраючы снег на палёх. 
Крышыцца лёд на рацэ, і вялікія крыгі, нібы плыты, пераганяюць 
адна другую, плывуць далёка, туды, дзе сінь неба зліваецца з мутнай 
вадой”. Пейзажны элемент з’яўляецца эмацыянальна- і сэнсаўтва-
ральным, ён — сродак псіхалагізацыі: на фоне прыроды і ў лучнасці з 
ёй раскрываюцца пачуцці герояў апавядання Дзяніса і Ганны: “Вясна 
трохі скінула цяжару з яе плеч, з яе галавы. <…> Весялей было і за 
кроснамі сядзець, бо ў душы расцвітала вясна, святлей рабілася ў 
закончанай хаце-істопцы і званчэй раздаваліся дзіцячыя галасы на 
дварэ”; “З радасцю за работу браўся, разам з вясною клапатліваю, з 
светлым гоманам дню вясенняга”. Гэтак жа, як з вясной, думкі і 
трывогі Дзяніса і Ганны цесна спалучаны з іх Лыскаю, і гэта 
зразумела: малако — прадукт, які дапаможа выжыць сям’і. Карова 
для сялян — па сутнасці жыццёвае апірышча, з ёй звязана засцера-
гальна-спрыяльная функцыя ў штодзённым быцці, дзе “маленькая 
гаспадарка толькі дае магчымасць існаваць на свеце худым рэбрам, а 
не жыць…”. Дзяніс і Ганна з малітоўным піетэтам думаюць пра сваю 
карміцельку, яна для іх — сакральная, ахоўная істота. Невыпадкова 
карова Лыска атаясамліваецца з вясной, з лёсам дзяцей, будучыняй. 
З рэалістычнай праўдзівасцю, выразнай псіхалагічнай акрэсленасцю 
сітуацыі разгортваецца драматычны сюжэт твора, робіцца напру-
жаным, кульмінацыйна-завостраным, пры гэтым на першы план 
выступае рух пачуццяў гераіні. Ганна як жанчына-маці прадчувае 
няшчасце, бяду для дзяцей, сям’і, свет для яе раптоўна страціў 
прывабнасць, унутранае і знешняе пачынаюць кантраставаць, калі 
яна пабачыла, што “ніяк не расцельваецца Лыска”: “Сумна было на 
сэрцы Ганны, нібы нейкая ноч-цыганка апусцілася на іхную хатку, на 
дзетак, на яе самую. Хістаючыся, хадзіла яна па хаце, па двары, як 
непрытомная. Радасць вясны знікла, захавалася дзесьці далёка, 
далёка ад яе сэрца. Чула яна, як бы нейкі камень-цяжар гняце яе 
долу”. Вызначальным ўтваральнікам дзеяння робіцца пачуццёва-
эмацыянальны стан Ганны, на вачах якой фактычна здзяйсняецца 
забойства іхняй карміцелькі. Каб паказаць увесь драматызм сітуацыі, 
празаік псіхалагічна суадносіць стан душы Ганны і адчуванні жывой 
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істоты: “Лыска… моцна стагнала ад болю, нібы сказаць хацела Ганне: 
“Ратуй, калі спачуваеш майму болю, калі хочаш быць з малачком 
улетку”. Градам пасыпаліся слёзы ў беднай жанчыны, гледзячы на 
любімую Лыску. Як хацелася ёй чым-небудзь дапамагчы беднай 
жывёліне…”. Жаночая душа поўніцца адчаем, пакутуе, галосіць, 
заходзіцца ў немым енку. Стан гераіні раскрываюць эмацыянальна-
ацэначная лексіка, псіхалагічна афарбаваныя параўнанні. Магчыма, 
ветэрынар змог бы ўратаваць Лыску, але Дзяніс падаўся па знахара — 
зрабіў так, як вялося на вёсцы: гаротнай, адсталай, забабоннай. 
Трагічная развязка ў творы — крах спадзяванняў сялянскай сям’і, яна 
сімвалізуе нядолю бядняцкай вясковай Беларусі. Аўтар перадае стан 
прыгнечанай, укрыжаванай чалавечай душы: “На лаўцы, нібы 
акамянеўшы пень, згорбіўшыся сядзеў Дзяніс. Чуў ён сябе вінавайцам 
усяго і ва ўсім. Пачарнела ў яго ўваччу, увесь свет змяшаўся ў адзін 
шэры клубок, звіты з гора і беднасці”. Вясновы пейзаж напрыканцы 
твора адцяняе ўнутраны стан героя, гэтае ўзвышанае, святочнае 
апісанне кантрастуе з рэальным жыццём, лёсам вёскі, дзе чуюцца 
“стогны душы” (М. Гарэцкі). 

Апавяданне “Лыска” мае псіхалагічную і сацыяльную скірава-
насць. І хоць многіх пісьменнікаў-маладнякоўцаў больш захапляла 
радасць пераўтварэнняў на вёсцы, яны віталі “жалезны крык” і славілі 
новы калгасны лад, Р. Суніца (Лынькоў) унік паспешлівасці, кан’юн-
ктуры з абсалютызацыяй грамадскага, імкнуўся ісці ад праўды 
жыцця, балючых сацыяльных праблем сялянства, засяроджана 
ўзіраўся ў душэўны свет герояў і бачыў значнасць прыватнага, 
канкрэтнага ў чалавечым існаванні. Станаўленне яго стылю было 
падрыхтавана належнай развітасцю псіхалагічнай культуры нашай 
нацыянальнай прозы. 
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Галасы паэтаў 
 

Песня ў жыцці і творчасці Паўлюка Труса 
 
З чаго пачынаецца верш, паэзія наогул? Здаецца, на гэтае 

пытанне ёсць, апрача іншых, і такі адказ: з  гучання слова, пэўнай 
інтанацыі, мелодыі. П. Фларэнскі заўважыў, што “гукам адклікаецца 
на з’явы свету ўнутраная сутнасць быцця”, “мелодыя амаль апя-
рэджвае слова, паэт амаль спявае”. У рытміцы і інтанацыі “прарастае” 
душа паэта Паўлюка Труса, які быў незвычайна апантаны духам 
народнай песні. 

Лёс адвёў Паўлюку Трусу (1904-1929) нядоўгі зямны век. Жыц-
цё яго было быццам песня — прыгожая, але, на вялікі жаль, кароткая: 
яе заўчасна перапыніла цяжкая хвароба, і не стала на зямлі чыстага, 
светлага, чулага хлопца з вёскі Нізок, які меў усяго 25 год і быў на той 
час ужо вядомым і любімым у народзе паэтам. Адам Русак прачула і 
вобразна сказаў пра адыход у вечнасць маладога песняра: “І буйныя 
ветры // Шумяць напрадвесні, // Спяваюць тваю // Недапетую 
песню” (“Недапетая песня”). 

А пачыналася яго жыццёвая песня гэтак, як і ў многіх 
сялянскіх дзяцей. Сардэчнасцю і пяшчотай лашчыла яго матчына 
калыханка. Вобраз маці назаўсёды застаўся для Паўлюка Труса 
неадлучны ад песні: Паэт з глыбокім замілаваннем звяртаўся да яе ў 
сваіх творах: “Праспявай мне // маленства песню, // што спявала 
над калыскай… // Дарагую // і сэрцу блізкую…” (“Не заспі, — пабудзі 
мяне рана…”); “Ты была для мяне // Песняй казак-надзей, // Маці, 
маці мая дарагая!” (“З студэнцкага дзённіка”). Маці і песня для 
паэта — гэта адно духоўнае цэлае. 

З песняй ён гадаваўся ў Панямонні — салаўіным гняздзе 
паэтаў. Паўлюк захапляўся “песняй… між палёў” (“Асенняя праца”), 
любіў слухаць спевы жней і зыкі роднага ўлоння. “Падзіўлюся, як жнеі 
пяюць, // Заспяваю і сам пра раздолле” (“Ой, пайду…”). Інакш кажу-
чы, з дзяцінства ён жыў у народна-песеннай стыхіі і ўбіраў у сябе 
дзівосныя галасы беларускай прыроды. Таму песня невыпадкова зра-
білася сутнасцю яго ўнутранага свету і паэтычнага самавыяўлення: 

За гарою, 
горкаю высокай, 
Па даліне шоўкава-зялёнай — 
Ў душу коцяцца з далёкага далёка 
Родных песень 
Тоны-перазвоны. 
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(“Перад восенню”) 
З ранніх гадоў Паўлюк быў прывучаны да працы: хадзіў за 

бараною, касіў на прынёманскіх лугах… Падчас таго ці іншага 
працоўнага занятку спяваў ці пачынаў рыфмаваць, складаць сваю 
песню і выводзіў яе на народны матыў. Адоранасць хлапчука асабліва 
прыкметна выявілася ў гады навучання ў вясковай школе. Па словах 
М. Хведаровіча, “свае зольнасці ён выяўляў у спевах і маляванні. 
Нават пачаў запісваць у сшытак уласныя кароткія вершы” (“Неўмі-
ручае слова паэта”). Уздзенская сямігадовая школа, дзе працягваў 
сваю адукацыю Паўлюк, падаравала сяброўства з Пятром Глебкам, 
якое доўжылася і ў Мінску, дзе яны разам вучыліся ў Мінскім 
белпедтэхнікуме. Вера Чэпікава-Трус, сястра паэта, прыгадвала: “Калі 
Паўлюк прыязджаў з Пятром Глебкам, то хадзілі касіць сена ў 
Вішнякі, назад ішлі з песнямі” (“Успаміны сястры”). У педтэхнікуме 
жыццё моладзі літаральна вірыла, было насычанае і багатае на падзеі, 
сустрэчы, вечарыны. Паўлюк Трус спяваў у хоры, прычым ставіўся да 
свайго ўдзелу ў ім з вялікай адказнасцю. Пра адно з яго выступленняў 
у складзе харавога калектыву распавёў у сваіх згадках М. Лужанін: 
“Пасля ўрачыстай часткі спяваў студэнцкі хор. Галасы былі чыстыя, 
маладыя, глыбокія, і народная песня гучала нейк асабліва празрыста. 
Тады з групы мужчынскіх галасоў, на квяцістым фоне рознакаля-
ровых вышыванак, выйшаў хлопец з буйнымі рысамі твару і 
кучаравымі валасамі. <…> Тое, што ён чытаў, гучала вельмі проста, 
але глыбока ўзрушвала і хвалявала. Яго вершы былі працягам тае ж 
слаўнай песні, што толькі паспела адгучаць над заціхшай залай. 
І слухачы правялі паэта доўгімі гучнымі воплескамі” (“Вобраз юнака”). 
Па згадках, Паўлюк Трус меў добры слых, прыгожы голас — мяккі 
барытон, з ахвотай спяваў і са сцэны, і ў гурце студэнцкай моладзі 
падчас розных свят, і ў вузкім коле сяброў. Паэт М. Лужанін успа-
мінаў, як у сценах тэхнікума “да раніцы… пераспявалі ўсё, што 
ведалі”, ён жа вельмі трапна сказаў пра сутнасць мастакоўскай 
натуры П. Труса, адметнасць яго таленту: “Часамі здавалася, што 
ўвесь паэт — адна пявучая стыхія, а тое, што ён аддае чытачам і 
слухачам сваім, — толькі маленькія кроплі гэтай стыхіі, 
адшліфаваныя ў самацветы”. 

Паўлюк Трус ведаў шмат на памяць народных песень, любіў 
беларускую музыку і танцы. Пры нагодзе ён запісваў тэксты 
народных песень, развучваў і спяваў іх. Ды і ўласныя вершы малады 
на той час аўтар пісаў у народным, песенным стылі. Мае рацыю 
М. Мішчанчук: “П. Труса ўсё жыццё вабіла народная песня, якая 
стала невычэрпнай крыніцай яго мастацкай творчасці”. Чаму 
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менавіта на песню народную арыентаваўся паэт? У якасці 
тлумачэння можна прывесці словы Р. Шырмы: “Песня народа — гэта 
сапраўдная жывая чалавечая душа”; “Цудоўная, шчырая, як народнае 
сэрца, мелодыя, высокапаэтычны верш народнае паэзіі…” 
(“Беларуская народная песня”). Пад уплывам народна-песеннай паэзіі 
выпрацоўваўся яго індывідуальны аўтарскі стыль. 

Песня — “метакод” (К. Кедраў) у паэтычным мысленні П. Труса. 
Яна пастаянна прысутнічае ў творчасці гэтага аўтара як вызна-
чальнае слова-паняцце, матыў і вобраз-сімвал. Лексема “песня” 
найбольш ужывальная і распаўсюджаная, яна сустракаецца ледзь не ў 
кожным творы паэта: “І песня-гімн плыве ад лазняка” (“Золак вясны”); 
“Льюцца песні адгалоскі, // Вырываюцца з грудзёў” (“Асенняя 
праца”); “Песня коціцца ў прасторы…”, “…Вас сустрэну сваёй песняй, 
// Песняй-веснаплынню!..” (“Веюць ветры”); “Зацвілі, завіліся ў дасэні 
// Маіх песень лісты і пялёсткі” (“Ой, не яснага сокала крылле…”); 
“Пілкі песні хаўтурныя пелі…” (“Лес”); “А за паплавамі песні звонкія // 
Вольна коцяцца за ўзгоркі-горкі” (“На тэрзбор”); “Сёння вольнае гоняў 
прыволле // Новай песняю смела буяніць” (“У жніво”); “Як струны 
звонкія цымбалаў, // У сэрцы песня зазвінела…” (“Трыялет”); 
“”Слязьмі у сэрцы песня не астыне” (“Трыпціх”); “…Не раскалыша 
песня далячынь” (“Вячэрні санет”); “Патанулі ў спевах прасторы, // 
Адгукнуліся песні ў палёх” (“Ой, не гнецца над рэчкай каліна…”); 
“І толькі ў радасці аб нечым // Звінела песня пад сасной” (“Сасна”); 
“Гаманілі ціха лозы, // Песні плавалі ў тумане” (“Ой, у полі за 
гарою…”); “Ветры буйныя песню маю // Разнясуць па шырокаму 
полю!..” (“Ой, пайду…”); “А песня коціцца далінай // Ў акордах, 
поўных пачуцця!...” (“Вясна”); “Ой, песні! Песні-веснаплыні… // Маёй 
душы зялёнацвет!..” (“Цыганка”); “З адвечнаю песняй надзей” 
(“Лірнік”); “Буйны ветры там // Зложаць песню-быль” (“Чырвоныя 
ружы”) і інш. Як можна пераканацца, паэтычны свет П. Труса 
напоўнены песнямі, музыкай прыроды і жыцця. 

Спевы і музыка здаюцца паэту ўнутранай сутнасцю 
навакольнага свету. Невыпадкова ў паэме “Дзесяты падмурак” 
Радзіму ён называе краем “адвечных песень-казак”. На яго думку, 
песні і спевы існавалі на Беларусі здаўна, зрабіліся жывой душой 
нашай роднай зямлі і яе народа. Песня — нязменная духоўная 
канстанта нацыянальнага быцця: 

Ішлі гады… Танулі ў вечнасць… 
 …………………. 
Ой, песня, песня дарагая, 
Ў душы ты век не адцвіцеш!... 
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 …………………... 
А песня — ў сэрцы пакаленняў, 
Ў красе пунсовай яе след! 

   (“Сасна”) 
 
На матэрыяле творчасці П. Труса можна пераканацца, што 

паэт надаваў выключнае значэнне песні, якая прасвятляе чалавечае 
існаванне, абуджае чалавечую душу і сэрца, нясе энергію жыцця, 
водгук радасці, дапамагае ў смутку. І яшчэ ён шчыра верыў, што  
новыя “песні стыхіі-разводдзя” (“То не гул завірухі мяцежнай…”) 
дапамогуць у пераўладкаванні рэчаіснасці. Беларусь у 20-я гады 
заставалася гаротнай, лапцюжнай, пазбаўленай многіх даброт 
цывілізацыі, і гэта, лічыў ён, будзе доўжыцца датуль, “Пакуль… песня 
не разбудзіць, // Не раскалыша цемень-дол” (“Сасна”). Таму яго 
лірычны голас усё часцей рабіўся па-грамадзянску натхнёным, 
гучным і заклікальным, увасабляў пафас часу барацьбы і змагання. 
Сваю місію паэта, сэнс творчасці П. Трус бачыў у тым, “Каб душою 
гарэць // Ў бурным моры жыцця. // Беларусі дарыць свае песні!” (“З 
студэнцкага дзённіка”). Песня ўсведамлялася аўтарам гэтых 
вершаваных радкоў як нешта большае і значнае: яна — духоўная 
сутнасць мастака, акт творчага самаахвяравання. У вершы П. Труса 
“Прысвячаецца Я. Купалу” песня робіцца галоўным словам-паняццем 
для характарыстыкі асобы і паэзіі вялікага песняра. 

Родны край у лірыцы П. Труса — песенны, гаманлівы, 
шматгалосы. Усё для паэта мае свой голас, спявае: чалавечая душа, 
вецер, жытнёвыя каласы, крыніцы, дрэвы, птушкі… Спевы наваколля 
суправаджаюць яго лірычнага героя, адклікаюцца ва унісон пачуццям 
і думкам, пры гэтым выяўляецца сугучнасць душэўнага стану і з’яў 
прыроды: 

У блакітнай высі, цёмна-сінім моры 
Дагаралі зоры — 
Зоры залатыя. 
А ў ружовых далях, ой, з-за бору, бору… 
Калыхала песня паплавы-прасторы. 
 
Калыхала песня небасхіл імглісты, 
Калыхала свістам 
Пад гарою гай. 
Ой, люблю спяваць я на мяжы гарыстай, 
Дзе ў зары празрыстай 
Топіцца імгла. 
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   (“Ой, люблю…”) 
 
Гэты вокліч “ой” гучыць у вершаванай моўнай плыні вельмі 

арганічна, натуральна і выяўляе захапленне паэта хараством нава-
кольнага свету. Паэт любіў сваю сялянскую Беларусь, апаэтызаваў 
стыхію працы і вясковага жыцця з яе рыпам калёс, звонам кос, 
стукам цапоў, гулам малатарні, ва ўсім гэтым яму чулася асаблівая 
музыка: “…У квяціста-вольных далавах // Калёсы песню заспявалі” 
(“Вясна”); “І пальецца гулказвонны // тон цапоў у паплавы. // 
Закалышацца, // зазвоніць // мора шоўкавай травы” (“Выйду ў поле”) 
і інш. З вуснаў паэта прагучаў натхнёна-ўзнёслы хваласпеў баць-
коўскаму краю. 

Песенная творчасць народа дае прыклад чулага і пяшчотнага 
стаўлення да прыроды. Шмат песень П. Трус стварыў на ўзор 
фальклорных, некаторыя з іх маюць характарыстычную пазнаку “з 
народнага”: “Ой, у полі тры таполі..”, “Ой, вярбіна зялёна…”, “Цячэ 
рэчка з-пад явару…”, “Ой, у полі за гарою…” і інш. Адухоўлены зварот 
да прыроды раскрывае ўражлівую і тонкую душу паэта. Навакольны 
свет успрымаецца ім як харавое сугалоссе з’яў і гукаў: 

Люблю жніво! 
Прастор шырокі, 
Дзе ў межах 
Шэпчуць каласы… 
Дзе спевы коцяцца далёка 
На ўзмор’і гордае красы!.. 
 
Дзе спевы коцяцца і тонуць, 
Няйначай хвалі ў цішыні, 
Пад гул калёс, 
Пад гул і тоны 
Калышуць сон далечыні. 
   (“Жніво”) 

 
Гукі і галасы прыроды гучаць для яго то звонкай песняй, то 

гімнам, то элегіяй. Яны здзіўляюць сваёй зладжанасцю, суладнасцю. 
Маладосць, каханне і песня — усё гэта цесна спалучана ў 

паэтычным свеце П. Труса. Пара маладосці — шчасце жыцця і 
кахання, час, калі лёгка дыхаецца, акрыляюць летуценні і… спявае 
сэрца. Таму невыпадкова паэт у адным з вершаў сказаў: “Патанулі ў 
песнях // маладосці дні” (“Завіліся сцежкі”). Асабліва часта ў паэзіі 
Труса спяваюць дзяўчаты (вершы “Я пакахаў цябе да слёз…”, “На 
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сенажаці”, “У купальскую ноч” і інш.). Іх звонкія галасы — радаснае 
гучанне маладога жыцця. Песеннае сугалоссе запаўняе прастору: 

І ў садах, дзе тонуць хаты, 
Спевы звонкія дзяўчатаў 
Будуць вольна і гулліва 
Заміраць у пералівах… 

(“Ой, у лузе, пры даліне…”) 
 
Маладой і ўзнёслай была паэзія П. Труса, настроеная на песню 

як крыніцу самога жыцця, красу духоўнага існавання чалавека. 
Лірычныя песні кахання П. Труса — песні радасці, смутку і 

болю. Струны закаханага сэрца гучаць акордамі мажорнымі і мінор-
нымі, пры гэтым свет аўтарскіх перажыванняў палоніць душэўнай 
адкрытасцю і шчырасцю. Інтымнае пачуццё пераўвасабляецца ў 
спавядальную песню: 

Плакалі ветры ў дуброве параненай, 
Плакалі ў лузе шаўковым. 
Помніш ты першае наша спатканне? 
Плакалі ветры ў дуброве. 
 
Вольна кацілася песня вясновая. 
Ёй у грудзях было цесна!.. 
Смела, свабодна да светлага, новага 
Вольна кацілася песня. 
(“Плакалі ветры ў дуброве параненай…”) 

 
Асобныя вершы П. Труса нагадваюць гучанне раманса ці 

серэнады, яны уяўляюць сабой тонкі лірычны жывапіс словам. Плынь 
радкоў прасякае песенна-меладычная танальнасць, якая дапамагае 
чытачу (ці слухачу) адчуць “акорды ў сэрцы маладым”: 

Скажы мне, любая, скажы, 
Нашто таіць ў душы дакоры? 
Калі так ясна свецяць зоры, 
Не скардзься ім, а мне скажы. 

(“Скажы мне, любая, скажы…”) 
 
Свае вершаваныя радкі паэт, здаецца, выспеўваў, выдыхаў 

шчыра і лёгка, выгаворваў іх з асаблівай душэўнай пранікнёнасцю. 
Дарэчы, спеўнасць і музычнасць лірыкі П. Труса адзначалі ў свой час 
яшчэ Цішка Гартны і Адам Бабарэка. Многія вершы П. Труса 
музычна-песеннага складу, яго паэтычныя радкі, здаецца, самі 
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просяцца на нотны стан. Меладычны гукапіс вызначае інтанацыйны 
малюнак у наступных хрэстаматыйных строфах, якія з’яўляюцца 
запевам паэмы “Дзесяты падмурак”: 

Падаюць сняжынкі — 
   Дыяменты-росы, 
Падаюць бялюткі 
   За маім акном… 
 
Расчасалі вішні 
   Шоўкавыя косы 
І ўранілі долу 
   Снегавы вянок. 
 
Дзесьці у прасторах 
   Празвінелі бомы. 
Дацвілі пялёсткі 
   Нечае тугі… 
 
І здаецца зноўку 
   Еду я дадому 
Пераведаць родных, 
   Блізкіх, дарагіх. 

 
Гэтыя строфы пад назвай “Падаюць сняжынкі” сталі песняй. 

І не адной. Паэтычны тэкст Труса на нотны стан паклалі кампазітары 
Э. Тырманд і І. Лучанок, якія прапанавалі дзве версіі музычнага 
суправаджэння вакальных спеваў. Паэт цудоўна выявіў мілагучнасць 
прасодыі роднай мовы, хараство паэтычнай вобразнасці. 

“Песня — водгук душы”, — сказаў П. Трус у адным з вершаў 
(“Не на ўзмор’і чаўны”). Ён уяўляецца мне чалавекам-песняй. Песня 
з’яўляецца лейтматывам усёй яго творчасці, выключная яе 
сэнсавыяўленчая роля ў мастацкім спасціжэнні паэтам жыцця і свету. 
Калі чытач разгорне зборнік паэзіі П. Труса і пачне чытаць верш за 
вершам, то будзе запалонены яго пявучым голасам, музыкай слова і, 
напэўна, адчуе, як “родных песень перазвоны” хвалююць сэрца паэта, 
улюбёнага ў Беларусь. 

 
Уладзімір Дубоўка — пясняр кахання 

 
Паэт без кахання, што дрэва без лістоты ці птушка без крылаў. 

Гэтае пачуццё прымушае мацней біцца сэрца, акрыляе і дае вялікі 
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эмацыянальны запал для творчасці. Каханне — гэта “чудное мгно-
венье” (А. Пушкін), “радасць і рай мілавання”, (Я. Купала”), “сэрца… 
тамленне”, “слодыч мар” (Я. Колас), “светлыя згадкі” (М. Багдановіч)… 
А колькі горычы і болю спазнаў той паэт, які “мукі яго скаштаваў” 
(Я. Купала). Каханне — цэлае багацце праяў унутранага свету асобы, і 
гэтыя якасці робяцца відавочнымі ў самых розных жыццёвых 
абставінах, сітуацыях, любоўных калізіях. “На вышэйшым узроўні 
каханне з’яўляецца песняй сэрца, якое адкрываецца людзям…” 
(А. Мень). Менавіта песняром кахання, сэрца якога разнасцежана, 
адкрыта свету, і бачыцца Уладзімір Дубоўка (1900—1976), які 
ўвайшоў у гісторыю беларускай паэзіі як адзін з самых таленавітых 
лірыкаў, майстроў вершаванага слова. 

Песні кахання шырока загучалі ў творчасці паэта 1920-х гадоў. 
Асабліва прыкметна кола інтымных матываў пашырылася ў яго 
зборніках “Трысцё” (1925), “Credо” (1926), “Наля” (1927), якія выходзілі 
адным за адным і засведчылі пра інтэнсіўнае ўнутранае жыццё 
маладога творцы. Так, Уладзімір Дубоўка тады быў зусім малады, 
энергічны, дзейсны. Ён лічыўся лідэрам творчай моладзі, быў кумірам 
для многіх пачаткоўцаў і, зразумела, ім захапляліся летуценныя і 
прыгожыя дзяўчаты. Паэт таксама не быў раўнадушны да дзявочага 
хараства, заўважаў і цаніў яго. Аднак штосьці стрымлівала ці 
перашкаджала раскрыць канкрэтнае пачуццё, уласныя інтымныя 
перажыванні. Перш-наперш У. Дубоўка звярнуўся да ўвасаблення 
вобразаў дзяўчат паводле народных легендаў: 

Красуня Дзяўчына! у вочах блакіт, 
а твар бель-ірдзельнай азёрнай лілеі… 
Красуня Дзяўчына! — вянок — васількі; 
з іх водарыць дзіўным алеем. 
 
Зірне — нібы косы ад сонца плывуць, 
зірне — нібы зоркі над светам праменяць. 
Ачмуціць той погляд, той зірк галаву, 
каханне захопіць у жменю… 
   (“Дзяўчына”) 

 
Гераіня ў гэтым творы — аб’ект высокай паэтызацыі. Так Ра-

фаэль з любаваннем маляваў сваіх мадоннаў, так Купала ўслаўляў 
хараство беларускай жняі з вяночкам на галаве, так Багдановіч схіляў 
галаву “прад высокаю красою” Веранікі… У паэтычнай легендзе У. Ду-
боўка стварыў прывабны жаночы вобраз, які сімвалізуе Беларусь. 
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Малады паэт, які да пары, да часу не быў палымяным пры-
хільнікам “сардэчных спраў”, урэшце закахаўся, зведаў, што такое 
сапраўднае каханне. Пра гэта, уласна кажучы, красамоўна гаворыць 
яго верш “Я шкадую усё ж такі сябе”, датаваны 1923 г. З вуснаў 
лірычнага героя прагучала хоць і крыху стрыманае, але шчырае 
прызнанне ў каханні, хваласпеў дзявочай красе: 

Не чакаў, што кужэльная каса 
Абвівае залатым павучыннем. 
А цяперака, што б ні казаў, 
Але песні складаю дзяўчыне. 
 
Бо прыгожай такой, як ты, 
яшчэ людзі не ведалі мусіць. 
 ………………….. 
Я шкадую, шкадую сябе, 
і мне сорамна сэрца ганіць. 
Але ж праўду кажу цяпер: 
я пазнаў, што бывае каханне… 

 
У зборніку “Трысцё” звяртае ўвагу раздзел “Асабовае”, у якім 

вылучаецца адметным увасабленнем інтымнага пачуцця верш “Ты 
руку сваю забінтавала”. Калі да гэтага ўзаеміны закаханых былі 
бясхмарныя і лірычны герой паўстае ў стане ўсхваляванасці 
хараством, шчырага замілавання, то ў названым творы інтымнае 
пачуццё ўскладняецца: неабходна высветліць адносіны, праверыць 
пачуцці на трываласць, бо “сэрца… сціскаецца тугой вялікай”, “слёзы 
завіваюцца ў каралі”. Чаму так сталася? Прычынай людскія 
нагаворы, сумненні, і, напэўна ж, рэўнасць. Паэт паказвае, што 
прайсці выпрабаванне каханнем — рэч складаная. Гэтым і 
тлумачыцца балюча-шчымлівая інтанацыя верша: 

Ты руку сваю забінтавала, 
чым я раны сэрца забінтую? 
Яно рвецца, рвецца на кавалкі 
за сябе, цябе і за другую. 

 
Лірычны герой паэта дэкларуе сваю адданасць каханай, 

суцешвае яе і шукае паразумення, ён не жадае безразважна 
разменьваць сапраўднае пачуццё на штосьці прывіднае, часовае: 
“Гэта дзяўчына зусім чужая, // а я — таксама не свой дзяўчыне” 
(“Нафарбавала навошта вусны”). Відавочнае імкненне паэта да ідэалу 
жаночай прыгажосці. Аднак ён ведае, што каханне мае вялікую сілу, 
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можа быць неадольнай жарсцю. Пра феномен кахання паэт разважае 
ў вершы “І гінулі яны”, дзе паўстае вобраз славутай Клеапатры, за 
вочы, косы і ласкі якой “гінулі… штодзённа і штогодна”. На думку 
паэта, жанчына і каханне да яе — асаблівая з’ява ў лёсе чалавецтва, 
гэта тое загадкавае, да канца невытлумачальнае пачуццё, якое рухае 
людзьмі і светам “ад Рыма да Аляскі”. 

У творах пра каханне У. Дубоўкі цяжка ідэнтыфікаваць асобу 
лірычнай гераіні. Хто яна? Адказ на гэтае пытанне, праўда. 
пазбаўлены канкрэтыкі, дае верш “Думкі лятуць”: 

Часам дзяўчына прытуліцца ласкава, 
Часам ля воч мільгане маіх казкаю. 
 
Вусны на вусны, і сэрца адчынена… 
Ой жа ты, сэрца, ты, сэрца дзяўчыніна! 
 ……………………………... 
Думкі лятуць, як дэпешы без адраса, 
Многа ў іх смутку, а больш яшчэ радасці… 

 
Паэт стварыў вобраз прывабнай і таямнічай лірычнай гераіні, 

якой шле лісты без адраса. Цікавасць да разгадкі яе асобы ўзмац-
нілася, калі ў творах паэта пачало фігураваць пэўнае імя дзяўчыны: 

Наля! Твой голас песняю звініць, 
Словы — музыкай тайгі далёкай. 
Помніш — у тыя дні, у тыя дні — 
Ты адышла хадою лёгкай. 

 
Наля… Імя дзяўчыны вынесена ў загаловак паэтычнай кніжкі і 

дало назву аднайменнаму лірычнаму цыклу вершаў (з яго толькі што  
працытаваны радкі). У структуры паэтычнага зборніка цыкл “мело-
дый” “Наля” займае вызначальнае месца. Слова “Наля” гучыць у кнізе 
лейтматывам і з’яўляецца ключавым у светаразуменні аўтара. Рэаль-
нае гэта імя ці фіктыўнае? Для чытача яно тоіць у сабе гэткую ж 
інтрыгу, як і вобраз Чароўнай Незнаёмкі А. Блока, Веранікі М. Баг-
дановіча. Высветлілася, што вершы “Цягнік спяшаўся”, “Дарагая… 
каханая…”, згаданы цыкл твораў (яго называюць таксама паэмай) 
мае канкрэтнага адрасата — Налю Маркаву. Літаратуразнаўца 
І. Багдановіч выказала дастаткова абгрунтаваную версію адносна 
прататыпа лірычнай гераіні зборніка “Наля”: “Спачатку здавалася 
выпадковым сугуччам — назва кнігі Дубоўкі і літаратурнае імя цяпер 
малавядомай, а на той час шараговай паэткі Магілёўскай філіі 
“Маладняка” Налі Маркавай, якое эпізадычна з’яўлялася на старонках 
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беларускага друку 20-х гадоў. Архіўныя і краязнаўчыя росшукі аўтара 
гэтых радкоў прывялі да высноў, што Наля Маркава была досыць 
актыўным сябрам Магілёўскай філіі: на яе была ўскладзена 
сакратарская праца (вядзенне пратаколаў агульных сходаў і 
пасяджэнняў бюро філіі). Прынамсі з 19 траўня 1925 года (а мажліва 
яшчэ і раней) Наля Маркава і Уладзімір Дубоўка былі ўжо афіцыйна 
знаёмыя, бо апошнім разам з К. Крапівой прыязджаў ад Цэнтральнага 
бюро “Маладняка” ў Магілёў для азнаямлення з працай філіі і “задання 
тону” ў яе далейшай дзейнасці. Яшчэ адно спатканне адбылося на 
І з’ездзе “Маладняка” ў лістападзе 1925 г. у Мінску. А потым — ізноў 
расстанне. Ці не гэтымі матывамі спатканняў-ростаняў і вобразам 
дзяўчыны — “дарагой… каханай” — напоўнена снежаньская лірыка 
паэта?” (“Зборнік Уладзіміра Дубоўкі “Наля”: ад прататыпу да 
мастацкай канцэптуалізацыі”). На карысць гэтай версіі, на думку 
І. Багдановіч, гаворыць вобразная пераклічка вершаў Н. Маркавай 
“У сэрцы аганькі” і У. Дубоўкі “Цягнік спяшаўся”. Агульныя ў іх 
матывы цягніка і расстання: “Калі цягнік за гаем закрычыць, // 
Трывожным гукам закалыша далі, // Я усміхаюся, // А далячынь // 
Сціскае сэрца жалем” (Н. Маркава); “І скардзіцца няма каму, ды дзе 
там: // цягнік імкнуўся ў небасхіл, у далі, // Каліна водарыла белым 
цветам, // каліну звалі тую: Наля… Наля…” (У. Дубоўка). Невялікая 
перапіска паміж Маркавай і Дубоўкам у 70-я гг. мінулага стагоддзя 
таксама сведчыць пра тое, што ў жыцці паэта была рэальная 
маладнякоўская муза. 

У вершы “Дарагая… каханая” гучыць пранізлівая элегічная 
мелодыя, якая перадае ўвесь драматызм, выкліканы расстаннем з 
каханай. Паэт сумуе па няспраўджаным шчасці, успрымае разлуку 
надзвычай абвострана, з болем і вялікай тугой. Інтанацыйны малюнак 
верша выразна раскрывае ўнутраны свет лірычнага суб’екта як 
незвычайна ўсхваляваны і дысгарманічны: 

Дарагая… каханая… залатая… 
Ці ты чуеш, як цяжка мне? 
Можа, косы твае расплятаюць 
там далёка, далёка дзесь… 
 
Не магу расказаць я пра тое, 
што ля сэрца і ў сэрцы маім. 
Я не знаю даўно спакою, 
а ці варта каго маліць? 
        ..……………….. 
Залатая… каханая… дарагая… 



 99

Адно знаю: іду і пайду. 
Хай і пекла ля воч мільгае — 
не супыніць маю хаду. 

 
Скандэнсаванасць эмацыянальна афарбаваных эпітэтаў пад-

крэслівае значнасць для паэта кахання, сапраўднасць і глыбіню 
гэтага пачуцця. Ён звяртаецца да каханай ласкава і пяшчотна, у 
роспачы і адчаі гукае яе, як здаецца, назаўсёды страчаную, задае 
шчымлівыя пытанні. 

Аўтарская думка выходзіць за межы выключна асабістага, 
узаемінаў яго і яе. Зварот да каханай у вершаваным цыкле “Наля” 
набывае эстэтычную значнасць, падкрэсленую сімвалічнасць. Наля 
больш чым канкрэтнае імя, гэты вобраз — увасабленне вечнай красы 
мастацтва, сцвярджэнне яго духоўнай існасці. Лірыка на тэму 
кахання не віталася ў той час ідэалагічнай рэгламентацыі, паколькі 
ўсталёўвалася ідэя класавай пралетарскай літаратуры з яе арыен-
тацыяй на рэвалюцыйную барацьбу і змаганне. Апалогіяй, інакш 
кажучы, абаронай вечных агульначалавечых каштоўнасцяў і 
з’яўляецца зборнік У. Дубоўкі “Наля”, дзе тонка выяўлена прыгажосць 
інтымных пачуццяў, складанасць чалавечых адносінаў. “З табою ўсё 
здужаю, Наля!” — усклікае паэт. Ён сцвярджае, што будзе ўслаўляць 
ідэал сваёй каханай, узвышана рамантызуе яе вобраз. Паэт 
прадэманстраваў свядомую прыналежнасць да ідэйна-мастацкай 
традыцыі М. Багдановіча, які тварыў выдатныя эстэтычныя ўзоры і 
“фармуляваў свой погляд на асноўныя, ніколі не ўміраючыя, заўсёды 
актуальныя і жывыя праблемы КРАСЫ І МАСТАЦТВА” (А. Луцкевіч). 
У. Дубоўка вырашаў праблему красы і мастацтва на прыкладзе 
вечнай тэмы, даводзіў права на інтымнае самавыяўленне, творчасць 
духу, асаблівае пачуццё, імя якому — каханне. 

У вершы “Зубцамі чорных стрыжаных валос”, які датуецца 
1926 г., паэт згадвае ўжо іншую дзяўчыну — Марысю. Ён прыз-
наецца: “Балюча мне было, да горкіх слёз // кахаць і памыліцца”; 
“Яшчэ успомню, любую, цябе, // ў апошнюю хвіліну…”. Адчуваецца, 
уяўленне аўтара хвалюе вобраз дзяўчыны “з зубцамі чорных, 
стрыжаных валос”, яго сэрца вярэдзіць зведанае любоўнае пачуццё. 
Калі чытаеш вершы “І чаму глядзіш так”, “Прымружыла бровы”, то 
няцяжка зразумець, што ў жыццё паэта прыйшла новая “муза”. 
Чытачу адкрываецца складанасць дачыненняў яго і яе: 

І чаму глядзіш так: 
з ласкай падазронай, 
і чаму у думках: 
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той ён ці не той? 
 
Гэтае спатканне 
хіба падарунак? 
Ты пра тую прошласць 
не пытай… 

(“І чаму глядзіш так”) 
 
Як бачым, узаемаадносіны паэта і гераіні яго сэрца пазбаўлены 

лёгкай рамантыкі, ідылічнасці. Ён імкнецца ўзняцца над мінулым, 
паколькі “былога не натрапіць зноў”, адчувае, што яму цяжка без 
гэтай дзяўчыны, якая “прымружыла бровы, упартыя бровы”. 
У душэўным неспакоі сэрца паэта прагне паразумення, згоды, 
кахання: 

А я, супакойны балючым спакоем, 
гляджу на цябе і так шчыра дзіўлюся: 
ці гэта яно, наша шчасце, такое? 
А вусны… Не здрогнуць яны, мае вусны. 
 …………………………….. 
І ты пашкадуеш, і я пашкадую, 
і скажам нячутна: 
                            — Былі мы… як дзеці… 
А можа, і добра: часіну такую 
прыемную бачылі ўсё ж ткі на свеце… 

(“Прымружыла бровы”) 
 
Вершы “І чаму глядзіш так”, “Прымружыла бровы” напісаны ў 

1927 годзе — у той час, калі на жыццёвым шляху паэт сустрэў Марыю 
Кляус, якая стала яго жонкай. “Маргарытка, ты, стакротка, // для 
цябе — дзве назвы!” — чуем радасны голас у вершы “Твае вочы” 
(1928). Неўзабаве ў маладой сям’і з’явіўся першынец — сынок Алік 
(Альгерд). Гэтая была вялікая і радасная падзея. 

Аднак нядоўгім было тое сямейнае шчасце. Летам 1930 г. 
У. Дубоўка быў арыштаваны як “вораг народа” і асуджаны на 5 год 
ссылкі, а ў 1937 г. быў пакараны на 10 год пазбаўлення волі. У 1949 
г. — зноў арышт і высылка ў Сібір. Паэт на працягу 28 гадоў не меў 
магчымасці займацца літаратурнай працай. Турмы, этапы, ссыльнае 
жыццё У. Дубоўкі сталі цяжкім выпрабаваннем і для жонкі Марыі 
Пятроўны, якая трымалася з апошніх сіл, мужна, сустракаючы 
чарговы суровы прысуд улад, бязлітасныя ўдары лёсу, ні на хвіліну не 
трымала нават думкі пра тое, што трэба адмовіцца ад мужа, каб 
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захаваць сябе і сына (скасаваць шлюб ёй раіла маці Уладзіміра 
Мікалаевіча). Марыя Пятроўна чакала і верыла ў яго вяртанне, а пры 
першай магчымасці выбірала гэткі шлях, як калісьці жонкі 
дзекабрыстаў: збіралася ў дарогу і ехала за сваім мужам у высылку. 
Яна падзяліла разам з паэтам усе беды і нягоды. Гэта быў 
самаахвярны выбар, бо трэба было прайсці праз вялікія пакуты. Яны 
страцілі сына (жонка пахавала яго адна), марнелі ў няволі і нястачы, 
не маглі займацца працай, якая б прыносіла сапраўдную асалоду і 
радасць. Уладзімір Мікалаевіч кім толькі ні быў: тынкоўшчыкам, 
мулярам, маляром, сталяром, нават эканамістам і бухгалтарам. І трэба 
было забыцца, што ты беларускі паэт, перастаць складаць свае песні і 
мелодыі. Пра тое, што перажылі гэтыя двое людзей у гады сталінізму, 
можна даведацца з успамінаў Марыі Дубоўкі “Мае санаторыі і 
курорты”, якія былі апублікаваны пасля яе смерці толькі ў 90-я гг. у 
часопісе “Маладосць” (1994, № 2). 

У высылцы надараліся “кароткія хвілінкі сямейнага шчасця”. 
Менавіта тады з’яўляліся пробліскі радасці, хацелася выказаць 
удзячнасць любаму чалавеку за клопат і чуласць. Невялічкія запіскі 
Дубоўка складаў экспромтам у выглядзе вершаў-карацелек: 

Марилька! 
 
Очень возможно, 
Буду я поздно 
      в На-а-разени… 
Укройся добра 
Тепленькой коўдрай 
      и — «до видзення!». 
 
   Уладзімір 

24 /ХІІ-47 г. 

 
Марыя Пятроўна засталася адданай жонкай, вернай свайму 

каханню, была добрым і чулым спадарожнікам жыцця. У. Дубоўка 
прысвяціў ёй вершаваную нізку “Чакае ля берага човен мяне”, 
створаную пасля сваёй нявольніцкай эпапеі. Паэт вяртаецца ў думках 
і згадках у той “таежны куточак, далёкі і блізкі”, дзе ён разам са сваёй 
Марыяй зазналі “гора і мукі”. Можна падзівіцца, што ў душы паэта не 
згасла тонкае паэтычнае ўспрыманне свету, ён захаваў у сваёй памяці 
“тайгі… колеры, барвы, узоры”, “хараства пералівы”. Духоўна ён 
адраджаўся праз вяртанне да красы прыроды, усяго сапраўднага і 
вечнага на зямлі: 
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Толькі скажы мне: 
— Кахаю сардэчна! 

Буду я жыць, існаваць буду вечна. 
 (“Сэрца маё гаравала нямала…”) 

 
Пасля прачытання гэтых радкоў, згадваюцца словы А. Камю, 

які сказаў: “У жыцці павінна быць каханне — адно вялікае каханне за 
ўсё жыццё, гэта апраўдвае… прыступы адчаю, якія мы трываем”. Бог 
і лёс падаравалі паэту Марыю — сапраўднага анёла-ахоўніка. 
У. Дубоўка меў вялікае шчасце кахаць і быць каханым. Сваімі 
цудоўнымі перакладамі любоўных санетаў У. Шэкспіра ён яшчэ больш 
відавочна і ярка зацвердзіў сябе як пясняр кахання. 

 
Тодар Кляшторны і імажынізм у беларускай паэзіі 20-х гадоў 

 
Пачну з прыгадкі. Добра памятаю тыя пачуцці, выкліканыя 

вобразнасцю і мелодыкай слова ў прыродаапісальных вершах Тодара 
Кляшторнага “Зазімак” і “Белыя паляны, белыя гаі…”: захапленне і 
здзіўленне. Гэта быў пачатак 1990 года, калі я рыхтаваў лекцыйны 
матэрыял па беларускай літаратуры 20-х гадоў для студэнтаў філфака 
БДУ. Радкі тыя не проста здзівілі, а ўзрушылі: гэта ж цуд, пекната! 
Вершы Кляшторнага студэнцкая аўдыторыя слухала са стоеным 
дыханнем. 

Каментар твораў паэта быў на той момант сціплы, але 
паступова, зразумела, ўзбагачаўся. Сёе-тое я пачарпнуў з кніжкі 
М. Мішчанчука “Беларуская савецкая паэзія 20-х гадоў” (1988), 
прыдаліся ўспаміны М. Лужаніна “Наш рух — калодзеж непачаты” , 
якія з’явілася на старонках “ЛіМа” (1988, 1 крас.), акурат тады ў 
часопісе “Беларусь” друкавалася анталогія беларускай паэзіі 20-х 
гадоў І. Багдановіч, дзе гаварылася пра Т. Кляшторнага і былі 
змешчаны яго вершы (1988, № 7). 

Каб вытлумачыць прыроду паэтычнай вобразнасці ў творах 
паэта, звернемся да артыкула пра імажынізм У. Конана ў 
“Энцыклапедыі літаратуры і мастацтва” (1985, т. 2), дзе, апрача 
іншага, гаворыцца, што гэтая літаратурна-мастацкая плынь, якая 
аформілася ў рускай паэзіі тэарэтычна і на практыцы 
(В. Шаршаневіч, А. Марыенгоф, С. Ясенін, Р. Іўнеў, А. Кусікаў і інш.), 
праявілася як адметная эстэтычная з’ява ў літаратурным працэсе 
Беларусі. Аўтар адзначае, што імажынізм “паўплываў на маладую 
беларускую паэзію і часткова на крытыку 20-х гг. (мадэрнісцкія 
тэндэнцыі ў “Маладняку”, “кантрастная вобразнасць” у дэкларацыі 
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“Узвышша”, “жывапісанне словам” у паэзіі і прозе, акцэнт на 
асацыятыўную “рытміку вобразаў”, фальклорная стылізацыя)”. Верш 
Т. Кляшторнага “Зазімак” — з шэрагу твораў імажынісцкай 
стылістыкі і з’яўляецца яркім узорам вобразнай асацыятыўнасці, 
рытміка-меладычнай інструментоўкі радка. Можна пераканацца, што 
ў гэтым пейзажным малюнку “вобраз — арнамент у слове” (С. Ясенін). 
Паэтычнае ўвасабленне прыроды вызначаецца жывапіснай 
маляўнічасцю, нават квяцістасцю слоўных фарбаў: 

Мёрзлы месяц з-за гор васількамі 
Перасыпаў азёрную сінь. 
Стыне ўсё… 
Ледзянымі сярпамі 
Выйшла восень рабіну касіць. 

 
У вершы “Зазімак” звяртае ўвагу лексічны паўтор прыметніка 

“ледзяны” ў яго варыянтах, пры дапамозе якога паэтычная мова 
набывае мастацкую адметнасць і хараство: “ледзянымі сярпамі 
выйшла восень… касіць”, “хтосьці… засвістаў ледзяным салаўём”, 
“дзіцячае радасці зоры ў ледзяных перазвонах збіраць”. Здаецца, паэт 
валодае нейкім асаблівым унутраным зрокам. Створаныя зрокавыя, 
гукавыя і слыхавыя вобразы з’яўляюцца вынікам інтуітыўнага і 
асацыятыўнага мыслення паэта, які па-свойму арыгінальна бачыць, 
успрымае і адчувае навакольны свет. 

Верш Т. Кляшторнага “Белыя паляны, белыя гаі…” прасякнуты 
элегічным настроем і змяшчае яркія вобразы-ўяўленні і вобразы-
пачуцці. Разам з паэтам чытач апынаецца ў свеце цудоўнай і 
непаўторнай прыгажосці прыроды, увасобленай праз прыгожыя 
метафары, кідкую колеравую гаму, вытанчаны музычны гукапіс — і 
ўсё гэта дзівіць, палоніць, зачароўвае: 

Белыя паляны, белыя гаі… 
Пчолы ледзяныя кружацца ў галлі, 
 
Кружацца раямі, сыплюцца на дол, 
Апушылі хвоек срэбраны прыпол. 
 
А з-за лесу-гаю скача па лугах 
Хтосьці незнаёмы ў ледзяных санях. 
 
З сіняватых даляў, з сіняватай цьмы 
Хтосьці напявае залатыя сны. 
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Арыентацыя паэта на вобразнасць, якая правакуе чытача, 
відавочная і ў іншых творах Т. Кляшторнага, што сведчыць пра яго 
схільнасць да паэтыкі імажынізму: “Зацвілі сярэбраныя росы // 
У кілішках выцвілых лістоў, // запалілі зоры папяросы // над буланай 
грывай туманоў” (“Зацвілі сярэбраныя росы…”); “З вішнёвых хмар на 
ледзяной гітары // Заплакала зара па сонечнай вясне, // І быццам з 
вёснамі развеяныя мары // На успамін застылі на вакне” (“На 
ледзяной гітары”). Што і казаць, адмысловую метафарычнасць 
прадэманстраваў паэт. Яна тады бачылася нязвыклай і мудрагелістай. 
Ускладненая вобразатворчасць аўтара ўспрымалася і расцэньвалася 
неадназначна. На тое былі свае прычыны. 

Беларуская паэзія і проза на працягу папярэдняга дзесяці-
годдзя развівалася пераважна ў рэчышчы сацыяльнага і псіхала-
гічнага рэалізму, хаця ў літаратуры пачатку ХХ стагоддзя выявіліся і 
мадэрнісцкія тэндэнцыі (Я. Купала, М. Багдановіч, З. Бядуля і інш.). 
У 1920-я гг. пра сябе заявіў літаратурны авангардызм — новая 
эстэтыка слова, якая ўключае і такую з’яву, як імажынізм. Гэта быў 
час творчых эксперыментаў і пошукаў, адыходу ад традыцый, 
ранейшых эстэтычных прынцыпаў, нормаў і сцвярджэння альтэр-
натыўнага мастацтва. Стыхія літаратурнага жыцця захапіла і Расію, і 
Беларусь, і Украіну. У. Дубоўка, які на той момант жыў у Маскве і быў 
удзельнікам розных літаратурных вечарын і дыспутаў, пазней у сваёй 
аўтабіяграфіі пісаў: “А тады ж хапала розных кірункаў: сімвалісты, 
акмеісты, імажыністы, футурысты, нічавокі, пралеткультаўцы…” 
(“Мой жыццяпіс”). У межах розных эстэтычных сістэм і напрамкаў 
фарміраваліся творчыя манеры і стылі, а ўсё гэта рабіла паэзію раз-
настайнай і шматграннай. Актыўна абнаўляўся лексічны склад 
беларускай паэзіі, відазмянялася яе вобразная сістэма, скарыс-
тоўваліся наватарскія прыёмы ў версіфікацыі (рыфмоўка, рытміка, 
графічнае афармленне тэксту). Сведчанне таму — паэзія У. Дубоўкі, 
Я. Пушчы, У. Жылкі, У. Хадыкі, В. Маракова… І, зразумела, Т. Кляш-
торнага. У творчасці гэтых аўтараў яскрава выявіліся рысы паэтыкі 
імажынізму. Яны, імкнучыся да стварэння жывапісных вобразаў, тым 
самым пашыралі выяўленчыя магчымасці тропаў у вершы, кола 
мастацкіх прыёмаў (прынцып кантрасту, гука-меладыйная экспрэсія і 
інш.). Асабліва шмат прыкладаў самабытнай імажынісцкай вобраз-
насці ў паэзіі Язэпа Пушчы, які свядома рабіў устаноўку на слова-
метафару. Яго вершы “Веснавое”, “Раніцу шчэбет пільнуе” вызна-
чаюцца згушчанай канцэнтрацыяй метафарычнай вобразнасці. 

Якраз тады, у 1920-я гады, пачала мэтанакіравана ўсталёў-
валася пралетарская лінія ў развіцці літаратуры, ідэя класавасці 



 105

мастацтва. Вельмі шмат нараджалася публіцыстычных твораў, у якіх 
з аголенасцю думкі, спрошчана ўвасабляліся ідэйна вытрыманыя 
лозунгі, заклікі, дэкларацыі. Таму чаго толькі не гаварылася на адрас 
прыхільнікаў імажынізму, іх творчасць бачылася шкоднай і варожай, 
гучалі абвінавачвалі ў буржуазным мяшчанстве, упадніцтве, іх бэсцілі 
за багемнае апяванне хмельнага жыцця, штукарства і да т. п. За 
Кляшторным замацавалася мянушка “ледзянога гітарыста”. Што, 
тычыцца штучнага, прэтэнцыёзнага, эпатажнага, то гэтага і 
сапраўды хапала ў іхняй творчай практыцы. Наўрад ці абсалютна 
бездакорны і прымальны кірунак, пазначаны В. Шаршаневічам, які 
даводзіў, што “з’яданне вобразам сэнсу — вось шлях развіцця 
паэтычнага слова”. Аднак нельга змяншаць ролю імажынісцкай 
эстэтыкі ў развіцці беларускай паэзіі. Імажынізм, можна сказаць, 
супрацьстаяў голай фактаграфіі і павярхоўнай ілюстрацыі жыцця, 
уздымаў самакаштоўнасць паэтычнага слова. Яго прадстаўнікі 
галоўнае бачылі ў тым, каб выяўляць жыццё і рэчаіснасць праз 
мастацкі вобраз. Фармальны эксперымент імажыністаў быў 
скіраваны на павелічэнне вобразна-выяўленчых магчымасцяў паэзіі і 
ў цэлым беларускай мовы. У. Дубоўка, Я. Пушча, Т. Кляшторны 
высока ўзнялі культ метафары, менавіта яны істотна ўзбагацілі 
традыцыю жывапісу словам. 

Тодар Кляшторны за непрацяглы час сцвердзіўся ў беларускай 
літаратуры як арыгінальны мастак, паэт-наватар. Але яму, на вялікі 
жаль, выпаў кароткі зямны век. Восенню 1936 г. пісьменнік быў 
незаконна арыштаваны і прыгавораны да вышэйшай меры 
пакарання. Трагедыя напаткала ўсю сям’ю Кляшторнага: адначасова 
з яго зняволеннем жонку з малодшай дачкой саслалі ў Акмолінскі 
лагер, старэйшыя дзеці трапілі ў дзіцячы дом. Здавалася, паэт меў 
права на тое, каб жыць і тварыць, аднак яго пазбавілі гэтага права. 
Прадчуванне, што надыдзе “войстрая часіна”, ахвярніцкага лёсу 
з’явілася ў яго душы задоўга да жыццёвага фіналу. Гэтае прарочае 
пачуццё паэт увасобіў у паэме “Калі асядае муць” (1927-1928) — 
творы смелым і мужным, у якім ён выказаў сваю нязгоду з 
афіцыёзам. Жыццё і талент Т. Кляшторнага не былі патрэбны 
тагачаснай сталінскай уладзе, якая не пашкадавала і знішчыла паэта. 
Яго расстралялі 30 кастрычніка 1937 г. 

 
Гуманістычны пафас паэзіі Сяргея Грахоўскага 

 
Як вядома, гуманізм абвяшчае галоўнай каштоўнасцю 

чалавека, сцвярджае яго бязмежныя магчымасці і здольнасці да 
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самаўдасканалення, змяшчае ў сабе ідэю аб шчасці, мае на ўвазе 
патрабаванне свабоды і абароны годнасці асобы. Гэтую ці падобную 
да яе трактоўку гуманізму як светапогляду можна прачытаць у многіх 
выданнях, у тым ліку энцыклапедыях, даведніках савецкага часу. Гу-
маністычная філасофія беларусаў, пазбаўленых сацыяльных і нацыя-
нальных правоў у царскай Расіі, увасобілася ў афарыстычным выказ-
ванні Янкі Купалы: “А чаго ж, захацелась ім, // Пагарджаным век, ім, 
сляпым, глухім? // — Людзьмі звацца.” (“А хто там ідзе?”). Купа-
лаўскае “людзьмі звацца” ўспрымаецца як універсальная формула 
быцця. 

Ідэя любові і павагі да чалавека культывавалася на працягу ХХ 
стагоддзя. Гуманізм як ідэйны рух аформіўся на Захадзе, у СССР 
з’явілася азначэнне “савецкі гуманізм”. Мысляр і грамадскі дзеяч 
Корліс Ламонт у кнізе “Філасофія гуманізму”, якая вытрымала каля 
дзесятка перавыданняў і стала класічнай, піша, што “гуманізм уяўляе 
сабой пункт гледжання, згодна якому людзі маюць толькі адно жыццё 
і павінны рабіць усё магчымае для творчай працы і шчасця… “ 
І далей: “…Людзі, выкарыстоўваючы свой уласны інтэлект і свабодна 
супрацоўнічаючы адзін з адным, могуць пабудаваць доўгачасовую 
цытадэль міру і прыгажосці на гэтай зямлі”. Заснавальнік літаратуры 
сацыялістычнага рэалізму Максім Горкі усклікаў: “Усё — у чалавеку, 
усё для чалавека! Існуе толькі чалавек, усё астатняе — справа яго рук і 
яго мозга! Ча-ла-век! Гэта — цудоўна! Гэта гучыць… горда” Ча-ла-век! 
Трэба паважаць чалавека! Не шкадаваць… не прыніжаць яго 
шкадаваннем… паважаць трэба”. 

Беларускі паэт Сяргей Грахоўскі (1913-2002) на два 
дзесяцігоддзі быў пазбаўлены свабоды і права займацца любімай 
творчай працай, не меў магчымасці спраўдзіць свае мары і задумы. 
Яго беспадстаўна арыштавалі 19 кастрычніка 1936 года, асудзілі на 
10 гадоў і саслалі на лесанарыхтоўкі. Пасля адбывання пакарання і 
рэабілітацыі, як думалася, пачнецца нармальнае чалавечае жыццё. 
У 1949 г. С. Грахоўскі быў арыштаваны зноў і па ранейшым 
абвінавачванні адпраўлены на вечнае пасяленне ў Новасібірскую 
вобласць. Тое, што чалавек гучыць горда далёка не заўсёды, паэт 
пераканаўся ў няволі неаднойчы. Там зняволенага чалавека не толькі 
не паважалі і не шкадавалі, а наадварот: з яго глуміліся і здзекаваліся. 
За калючым дротам, у “зоне маўчання” паэт вымушаны быў 
развітацца з ідэалам, які быў сцверджаны яшчэ ў далёкім 
Сярэднявеччы: “Чалавек — свабодная асоба”. Сумнеў наконт гэтага 
ідэалу значна раней меў А. Блок, які ў сваёй працы “Крах гуманізму” 
(1919) з прарочым прадбачаннем пісаў: “…Пераможанай аказалася 
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гуманная цывілізацыя. Ва ўсім свеце гучыць звон антыгуманізму…”. 
У СССР была пабудавана своеасаблівая “цытадэль”, імя якой — ГУЛАГ. 
Сапраўды, там гуманізм пацярпеў крах. “Я бачыў усё і ўсё перажыў. 
Лёс злітасцівіўся і наканаваў мне жывым выйсці з пекла і стаць 
Сведкаю на Судзе Гісторыі. Я памятаю сотні прозвішчаў, імёнаў і 
абліччаў сваіх пабрацімаў па няволі, што не выйшлі з пекла і засталіся 
ў вечнай мерзлаце. Я памятаю садыстаў-“следчых”, злачынцаў-
“суддзяў”, наглядчыкаў, лагерных начальнікаў і канваіраў. Памятаю 
ўсё да драбніц… Сведчу, каб нашы нашчадкі спазналі сапраўдную 
волю, роўнасць і шчасце на роднай акрыялай і расквітнелай зямлі”, — 
так па праву балючай памяці С. Грахоўскі пачынае кнігу прозы і 
паэзіі “Споведзь” (1990) пра зведанае і перажытае ў сталінскі час. 

Пасля змрочных гадоў зняволення, здавалася б, паэт павінен 
быў расчаравацца ў самой ідэі гуманізму. Атрымалася ж інакш: 
уласны сумны вопыт і злачынствы супраць чалавечнасці сталінскага 
рэжыму, які катком прайшоўся па лёсе С. Грахоўскага і іншых 
беларускіх пісьменнікаў, пераканалі яго ў тым, што неабходна 
абараняць і сцвярджаць агульначалавечыя каштоўнасці як лёсавыз-
начальныя: “Адзіны ратунак — // У нашым жыцці — // Забытая 
Праўда, Любоў і Сумленне” (“На змярканні”). Нягледзячы на бязлітас-
ныя выпрабаванні часу і многія цяжкасці ў жыцці, паэт імкнуўся 
кіравацца маральнымі прынцыпамі, заўсёды захоўваць у сабе 
гуманныя пачуцці і заставацца чалавекам. С. Грахоўскі спавядаўся 
перад сучаснікамі і нашчадкамі: 

Я не чарсцвеў і не грубеў, 
Не прыстасоўваўся ніколі, 
Бо верны толькі сам сабе 
І ў няволі, і на волі. 
  (“Сам сабе”) 

 
Пасля рэабілітацыі і вяртання з высылкі (1956) паэт распачаў 

актыўную творчую дзейнасць: ён быццам спяшаў навярстаць марна 
страчаныя гады. Ён імкнуўся даражыць кожным крокам, адчуваў 
радасць “не проста існаваць, а жыць” (“Дакор сабе”). Ужо назвамі 
сваіх вершаў С. Грахоўскі ўзвышае гуманістычныя каштоўнасці, 
пазначае маральна-эстэтычны імператыў сваёй творчасці: “Мама”, 
“Патрэбен чалавеку чалавек”, “Дабрата”, “Баліць душа за кожнага 
калеку…”, “Любоў” і інш. Паэт прадэманстраваў выразную грама-
дзянскую пазіцыю — па сваёй сутнасці глыбока этычную і 
гуманістычную: “…Але пакінь адну пасаду — // Быць Чалавекам на 
зямлі” (“Хваляванне”). Наогул, тагачасная паэтычная свядомасць 
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пасля развянчання культу асобы Сталіна прыкметна абнаўлялася ў 
плане гуманізацыі зместу, пачала жыць турботамі чалавека, 
хвалявацца пра агульназначныя маральныя каштоўнасці (вершы 
П. Броўкі, А. Куляшова, П. Панчанкі, А. Вярцінскага і інш.). 

Паэт выдатна ўсведамляў, што “быць чалавекам на зямлі” — 
рэч складаная, паколькі жыццё давала яму шмат прыкладаў 
негатыву, парушэння норм маралі.. Але, нягледзячы на веданне 
цёмнага, адмоўнага ў чалавечай прыродзе, ён верыў у гуманістычны 
пачатак асобы, яе катарсіс, таму гаварыў пра неабходнасць 
пазбаўляцца недахопаў, мець патрэбу ў дабрыні, чуласці і спагадзе 
дзеля паляпшэння жыцця, выратавання агульнай будучыні. Паэт 
гаварыў пра тое, як важна кожнаму жыць у суладнасці з людзьмі і 
светам: 

Усё праходзіць, быццам дождж 
    няроўны, — 
І боль, і злосць, і дробная брыда, 
А застанецца важны і галоўны 
І самы светлы талент — дабрата. 
   (“Дабрата”) 

 
Асобныя з твораў С. Грахоўскага не пазбаўлены дыдактычнага 

тону, страснага публіцыстычнага прамаўлення. Паводле Л. Гарэлік, іх 
можна назваць “пропаведдзю дабра і справядлівасці” (артыкул 
“Люблю ўсе колеры жыцця”). Паэт верыць у маральнае ўдасканаленне 
і самавыхаванне асобы, заклікае развіваць свой чалавечы патэнцыял. 
У гэтай сувязі прыгадваецца Томас Стэрн Эліот, які сказаў, што  
“гуманізм… пераконвае, разлічваючы на аксіёмы культуры і 
здаровага сэнсу”. Вось на гэты здаровы сэнс, схільнасць да развіцця 
ўнутранай (маральнай) культуры і спадзяецца паэт, калі прамаўляе 
наступнае: 

Спяшайся праз вецер і кручы, 
Праз тонкую багну лагчын, 
Каб справай і словам гаючым 
У горы людскім памагчы. 
 
І кожнага ў свеце дарога 
Вядзе да апошняй вярсты, 
Таму не шкадуй ні для кога 
Сваёй дабраты. 
 (“Змяркаецца рана увосень…”) 
Слабому працягні руку, 
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Сляпому пакажы дарогу, 
Падай акраец жабраку, 
Суцеш малога і старога. 
 
Тады і познюю зіму 
Усмешкай стрэнеш маладою 
І не прыйдзецца аднаму 
Застацца са сваёй бядою. 
  (“Не абміні чужой бяды…”) 

 
Гуманістычныя высновы і маральныя сентэнцыі ў вершах 

С. Грахоўскага ёмістыя, па-філасофску важкія, яны гучаць афарыс-
тычна, а гэта сведчыць пра вынашанасць аўтарскіх думак, глыбіню 
этычных перакананняў паэта. Ён быў перакананы ў неабходнасці 
спавядання гуманізму як галоўнай мэты і сэнсу быцця. Гэта даводзіў 
пафасам усёй сваёй творчасці. Ён прадчуваў наступствы маральнага 
крызісу грамадства, які спарадзіў “дэфіцыт дабраты і сумлення” 
(“Сумненне”). У прадмове да “Выбраных твораў (1994, т. 1) С. Гра-
хоўскі зазначаў, што “без дабра і шчырасці ледзянее і каструбавацее 
душа, чарсцвее сэрца, надыходзіць здзічэнне; без любові і спагады 
ліецца нявінная кроў і набліжаецца каменны век”. Невыпадкова ў 
вершах “Балючае”, “Вячэрні звон” , “Споведзь”, створаных на апошнім 
жыццёвым этапе, паэт піша словы Любоў, Сумленне, Дабро, Праўда, 
Праца з вялікай літары: тым самым ён пазначае сацыяльна-
маральныя і гуманістычныя арыенціры, падкрэслівае вызначальную 
ролю вечных каштоўнасцяў у светаўладкаванні грамадства. Праз 
творчасць паэта згаданыя словы праходзяць скразнымі матывамі, 
яны набываюць філасофскую значнасць і ўспрымаюцца як духоўны 
запавет аўтара, які кліча нас трымацца вечных каштоўнасцяў. 

Каханне і любоў у паэзіі С. Грахоўскага — паняцці высока 
духоўнага і маральнага зместу. Гэтыя вечныя катэгорыі робяцца 
галоўнымі ў светаразуменні паэта і знаходзяцца ў цэнтры яго 
творчасці. “Жанчына — таямніца з таямніц: // Пачатак шчасця і 
трывогі”, — тлумачыць ён нараджэнне пачуцця кахання ў сваёй паэзіі 
(“Жанчына”). Многія творы С. Грахоўскага раскрываюць каханне як 
цудоўнае і найглыбейшае чалавечае пачуццё. Яно па сутнасці 
з’яўляецца сінонімам слова “шчасце”. Каханне прыносіла паэту, і 
радасць, і смутак, і боль (“І мы сварыліся..”, “Як я жыў без цябе?...”, 
“Будзь музаю маёй…” і інш.). Пасля арышту і зняволення паэта 
напаткала вялікая бяда — страта першай сям’і. Каханне дапамагала 
яму выжыць у лагернай зоне: там, у няволі, успыхнуў агеньчык 
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надзеі — глыбокае пачуццё да кволай, хваравітай дзяўчыны Алі. Пра 
гэта пісьменнік апавядае ў аповесці “Зона маўчання”: “Чыстая, 
светлая дзяўчынка стала мне самаю неабходнаю. <…> А чалавеку без 
спагады, без блізкай душы жыць проста немагчыма. Кароткія 
сустрэчы з Аляю ратавалі ад безнадзейнай адзіноты, хацелася верыць, 
што не страцім адзін аднаго. І яна сак мною не была такою 
безабароннаю і безнадзейнаю. Я часам прысвячаў ёй чуллівыя, 
сентыментальныя вершы…” (“Зона маўчання”). І хоць у паэту выпала 
“пакутлівае шчасце”, ён застаўся перакананы, што нічога больш 
істотнага і важнага ў жыцці, як каханне і любоў, на свеце няма: 
“І пакуль не замоўкне // Гарачае сэрца, // Веру — толькі для шчасця 
жыве чалавек” (“Мы з табою жылі ў бядзе…”); “…Навек застаецца 
любоў” (“Сівыя галубы”). 

Чалавекалюбства — вызначальная рыса паэта і паэзіі 
С. Грахоўскага. У сваіх вершаваных маналогах ён сцвярджаў усё 
высокае і прыгожае ў чалавеку: дабрыню, шкадаванне, міласэрнасць, 
любоў. Паэт пачаў балюча рэагаваць на тое, як пачалі абясцэньвацца 
гэтыя словы-паняцці і гуманнасць пачала не лічыцца вялікім дарам, 
дадзеным ад нараджэння і Бога. Людскія паводзіны, на жаль, 
памяняліся ў горшы бок, нормай зрабіўся сляпы прагматызм і разлік, 
у грамадстве з’явілася раз’яднанасць і адчужанасць. А паэт жа марыў 
пра гарманічныя адносіны паміж людзьмі! Ці не таму паэтычныя 
выказванні С. Грахоўскага пачалі набываць больш выразную 
хрысціянскую афарбоўку. Ён звяртаецца з малітоўнымі слова да 
Усявышняга: 

Магутны Божа, днём і ноччу 
Адзінай літасці прашу, 
Не засляпі нашчадкам вочы 
Ратуй нявінную душу 
 
Ад жорсткасці і ад здзічэння… 
        (“Малітва”) 

 
Пафасам сцвярджэння вечнага на зямлі прасякнуты творы 

С. Грахоўскага на экалагічную тэматыку. Ён выдатна разумее, што 
прывяло да крызісу ў адносінах чалавека і прыроды, якія раней больш 
набліжаліся да ідэалу гармоніі. Паэт заўсёды быў духоўна знітаваны з 
хараством роднага краю. “Люблю зямлю, што пахне лесам, // Люблю 
густой жывіцы пах…” — прызнаваўся ён, захоплены колерамі, гукамі, 
пахамі радзімы. Сярод квецені, мядовых траў, у лясным зацішку яму 
лягчэй дыхалася і думалася. Прырода ацаляла, ратавала спакута-
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ваную ў няволі душу, яна сустракала паэта з яго хваляваннямі і 
трывогамі, была лагоднай, спагаднай і міласэрнай, быццам маці. 
У сваю чаргу С. Грахоўскі таксама пераканаўся, што шчырасць, 
давер, чуласць, любоў — вось тая духоўна-маральная аснова, на якой 
павінны грунтавацца гуманныя адносіны чалавека да прыроды. Паэт 
даражыў шчасцем сузіраць і адчуваць прыгожае на роднай зямлі. Ён 
адчуваў патрэбу ў кантактаванні з навакольнай прыродай як праяву 
глыбіннай духоўнай існасці чалавека: “…Няхай палае сок барвовы, // 
І напрасткі, нібыта ў рай, // Ідзі ў зялёныя дубровы” (“Сунічны сок”). 
Пачуццё еднасці з усім жывым на зямлі ён цудоўна выказаў у 
наступных радках: “А я шчаслівы, што з далоні // Кармлю маленькага 
шпачка” (“Давер”). Калі ж пачалі бяздумна нішчыцца прыродныя 
багацці, збядняцца зялёны свет (масавая высечка лесу, выпрамленне 
рачулак і інш.), паэт глыбока адчуў трагедыю прыроды, паўстаў на яе 
абарону і давёў сваю гуманістычную пазіцыю. Хай сабе яго не пачулі 
тыя, хто павінен быў пачуць і прыслухацца, але засталіся ў кнігах 
паэта прачулыя звароты, палымяныя радкі, прасякнутыя болем і 
трывогай: “Чуеце? Ноччу // На ўсе галасы // Стогнуць і просяць 
ратунку // Лясы” (“Лясы, лясы…”). Праўда, і сёння ніхто не пераш-
каджае, каб словы паэта былі пачуты і ўспрыняты як заклік спыніць 
антыэкалагічныя паводзіны. І асобнаму чалавеку, і грамадству ў 
цэлым. Верш С. Грахоўскага “Экалогія душы” — яскравае ўвасабленне 
экалагічнага гуманізму, заснаванага на трывозе пра лёс роднай зямлі, 
захаванне яе унікальных прыродных і духоўных каштоўнасцяў: 

Вынішчаем лясы, 
І пачуцці, і светлыя словы, 
Што, як матчына песня, 
За сэрца бяруць, 
Падсякаем бяздумна 
Карэнні свае і асновы 
І не бачым, што хутка 
Лісты адамруць. 
Нашы песні і мова знікаюць паціху. 
Пачакайце! 
Звяртаюся з просьбаю я: 
Занясіце хутчэй у Чырвоную кнігу 
Верасы і чабор, наша слова і наша імя. 

 
Экалогія душы — гэта барацьба за чалавечае ў чалавеку, яго 

глыбока маральную сутнасць і стваральную дзейнасць. У сэрцы паэта, 
нягледзячы на элегічнасць яго настрояў, цеплілася надзея на годнае і 
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прыгожае жыццё, яму шчыра жадалася аднаго: “Каб чалавек 
чалавека бярог // І век не скарачаў другому” (“Век”). Паэт імкнуўся 
дайсці да вытокаў адмоўных з’яў і рэальных падзей, якія прывялі да 
разбурэння маральных асноў, страты духоўна-чалавечага пабрацім-
ства. Нарад ці С. Грахоўскі быў песімістам адносна далейшага лёсу 
гуманізму і яго перспектыў. Паэт шчыра хваляваўся за “свой дом 
агульны”, наш заўтрашні дзень. Ён цудоўна ведаў, што ўсё залежыць 
ад людзей і кожнага чалавека паасобку, таму сваім пафасным словам 
абуджаў светлыя і высакародныя пачуцці (трэба “мець душу, 
сумленне, сэрца”), клікаў да прасвятлення і асабістай адказнасці за 
маральны стан грамадства. “І ўсё ж трымаецца Зямля // На добрых і 
сумленных людзях”, — з упэўненасцю паэт агучвае версію адносна 
светабудовы, а значыць сцвярджае гуманістычную канцэпцыю 
жыцця (“На чым трымаецца Зямля”). 
 

Жанравая разнастайнасць паэзіі Анатоля Грачанікава 
 
Асабліва яскравае ўяўленне пра беларускую паэзію, яе разна-

стайнасць даюць жанры і віды верша. Аўтарская думка ці пачуццё 
набывае слоўную абалонку, і гэтая змястоўная мастацкая форма 
адлюстроўвае пэўны тып выказвання. Шматграннай і цікавай з’явай у 
жанравых адносінах з’яўляецца паэзія Анатоля Грачанікава (1938-
1991). 

Паэт зрабіў мастацка-эстэтычны пошук сваім творчым 
правілам. Можна сказаць, паэтычныя жанры сталі ў яго паэзіі 
“вядучымі героямі” (М. Бахцін). Слоўна-вобразны матэрыял афармля-
ецца А. Грачанікавым у адпаведнасці з пэўнымі жанравымі струк-
турамі. Ён арыентаваўся на традыцыйныя тыпы паэтычнай твор-
часці, апрабаваныя на працягу шматвяковай мастацкай практыкі 
(балада, элегія, песня). Надзвычай упадабаў так званыя цвёрдыя 
формы верша: санет, актава, тэрцына і інш. Але гэта не значыць, што 
паэт ішоў шляхам пераймання гатовых узораў, наадварот, “жанравы 
вопыт” ён засвойваў творча, імкнуўся вобраз рэчаіснасці ўвасобіць у 
адэкватнай, найбольш прыдатнай мастацкай форме, укладваючы ў яе 
адметны і непаўторны суб’ектыўны змест. Слова-думка, слова-
пачуццё абуджалі, нават абвастралі “жанравы зрок” (М. Бахцін). Ён  
скарыстоўваў эстэтычныя магчымасці сталых, устойлівых жанраў, 
шукаў часам забытае ці новае, пашыраючы мастацка-выяўленчы 
дыяпазон сваёй творчасці. Крытык Р. Бярозкін, рэцэнзуючы зборнік 
А. Грачанікава “Начная змена” (1975), вылучаў “прытчападобныя 
вершы-“сігналы”, а таксама заўважыў схільнасць аўтара да вынаход-
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ніцтва “парадаксальнага верша-мадэлі” (“Аб вершах Анатоля Грача-
нікава”). Такім чынам, у паэзіі гэтага мастака слова відавочная 
наяўнасць цэлай жанравай сістэмы. 

Шматлікія разнавіднасці верша ў творчасці А. Грачанікава 
ўмацоўваюць перакананне, што ён імкнуўся ўнікнуць аднабаковасці, 
аднастайнасці ў паэтычным увасабленні жыцця, з’яў рэчаіснасці. 
А. Грачанікаў — таленавіты лірык прыроды, які тонка, з мяккасцю і 
пластычнасцю слова маляваў навакольны свет. Асабліва часта ён 
ствараў выявы ранняй восені, любіў гэтую пару года. Напэўна, ці не 
галоўную ролю ў прыхільнасці паэта да восеньскага жывапісання 
адыграла тое, што ён нарадзіўся ў верасні. Мае рацыю Т. Чабан, калі 
піша пра яго лірыку: “Асенняя палітра фарбаў, сцішана-элегічная 
мелодыя гукаў найбольш адпавядаюць і індывідуальна-творчай 
манеры, і светаадчуванню А. Грачанікава…” (“Бясконцы сусвет 
дабрыні…”). Яго малюнкі прыроды непадобныя, розныя ў жанрава-
стылёвых адносінах. Верш-замалёўка “Упершыню…” мае выразную 
прадметна-вобразную аснову, вылучаецца пільнай увагай аўтара да 
знешніх прыкмет наваколля: 

Паветра — студзяністае, густое. 
Шарэлым ранкам, нібы сыты ліс, 
Спіць вецер недзе ў норах за ракою. 
Схуднеў за вёскай 
Хмызнякоў паўкруг. 
І знікла са штыкетніка даёнка. 

 
“Як ападае ліст… “ — восеньская элегія, у якой чуецца матыў 

развітання з цяплом, сонцам, летам. Але гэтая развітальная песня 
больш чым апісанне прыроды, у ёй увасабляецца філасофская думка 
пра завяданне жыцця і нараджэнне “маладога дня”. Паэт здолеў 
стварыць кранальны настраёвы “пейзаж душы”: 

Як ападае ліст, як ападае… 
Нібы дазволу ў восені пытае. 
 
Бывай, галінка гнуткая, бывай! 
Няхай цяпер цябе галубіць вецер, 
Салодка закалыхвае пад вечар 
І будзіць на зары няхай. 
 ……………………. 
Бывайце, сонца, поле і таполя! 
Мне час заснуць у восені ў прыполе… 
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“Асенняя музыка” гучыць і ў іншых восеньскіх элегіях паэта. 
Журлівы настрой, шчымлівыя інтанацыі ствараюць адпаведную 
эмацыянальную атмасферу. 

У пейзажнай лірыцы А. Грачанікаў клапаціўся пра зрокавую 
дакладнасць малюнка, яскравасць выяўлення дэталяў, лаканізм 
вершаванай формы. Ён дбаў пра ўласна жывапісны бок творчасці. 
Гэтым мастацкім задачам у яго паэзіі адпавядаюць такія віды верша, 
як акварэль ці эцюд (эскіз). Як вядома, гэтыя два тэрміны даўно 
выкарыстоўваюцца ў жывапісе, адкуль і прыйшлі ў лірыку. 
Васьмірадкоўе “Асенняя акварэль” — настраёвы паэтычны малюнак. 
Знікаюць птушыныя галасы ў навакольнай прыродзе — і смутак 
ахінае паэта: 

Калі не спяваюць птушкі, 
Світанкі свецяць сіроча. 
Над светам пануюць ночы, 
Калі не спяваюць птушкі. 

 
Адчуваецца, паэт любіў ранне, птушыныя спевы, бо іначай яго 

не маркоцілі б апусцелыя восенню гнёзды. Верш змяшчае ў сабе 
абагульняльную думку, выказаную афарыстычна: душэўнае самаадчу-
ванне чалавека знаходзіцца ў непасрэднай залежнасці ад прыроды. 

Вершы “Марозны эцюд”, “Журботны эскіз” розныя па тэматы-
цы. Першы з іх — урбаністычная замалёўка, у другім адлюстраваны 
вясковы свет. Імкненне А. Грачанікава ствараць маляўнічыя вобразы 
вымагала ад яго зірнуць на рэчаіснасць праз жанравую форму верша, 
якая б дапамагла актывізаваць жывапісныя сродкі паэтычнай мовы. 

А. Грачанікаў — дзіця вайны, і таму яе трагедыя хвалявала 
паэта праз усе гады жыцця і творчасці. Ён пастаянна жыў думкай 
пра ўвасабленне тых незабыўных падзей, пакутнага лёсу дзяцей, іх 
драматычнага, незвычайна напружанага існавання ва ўмовах 
смяротнай небяспекі. Пры выбары жанру ў паказе вайны паэт 
шматразова спыняўся на баладзе, плённа скарыстоўваў яе значныя 
мастацка-выяўленчыя магчымасці для раскрыцця суровай і жорсткай 
праўды часу. Асэнсаванню абпаленага і адабранага дзяцінства, 
ваеннай рэчаіснасці прысвечаны такія творы гэтага жанру, як 
“Балада вятроў”, “Неба і камень”, “Крывавая балада”, “Балада пра 
пяць вазоў”, “Вяртанне з бежанцаў”, “Вячэра”. 

“Крывавая балада” раскрывае трагізм становішча і света-
адчування дзяцей, у якіх гітлераўскія вылюдкі для сваіх патрэб бралі 
кроў. Твор мае прысвячэнне: “Светлай памяці аднагодкаў”. Дзяцей 
часта параўноўваюць з кветкамі жыцця, аднак гэтыя кветкі ў гады 
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вайны вялі, чэзлі, гінулі. Паэт паказвае нечалавечы садызм і гвалт 
фашыстаў, для якіх няма нічога святога: тыя чыняць сваю чорную 
справу. Беларускія дзеці былі для акупантаў усяго толькі донарскім 
матэрыялам. Фашыстамі кіруе нешта нялюдскае і змрочнае, іх не 
супыняе ні матчын енк, ні дзіцячыя слёзы: 

Хліпнеш раз, 
Хліпнеш два, 
Хліпнеш тры. 
Пырсне кроў у літровую шклянку. 
І патухне сонца ўгары 
Зранку. 
 
“Не чапайце сястрычку маю, 
Не чапайце! 
Лепш ля шулы жывым закапайце! 
Кроў вазьміце да дна, 
Кроў вазьміце! 
Толькі Верку дамоў 
Адпусціце!” 
 
Круціўся свет у чорных плямах… 

 
У баладзе перададзены ўвесь боль і адчай дзіцячага сэрца, 

праколатага фашызмам. Гэты твор пераклікаецца з аповесцю В. Казь-
ко “Суд у Слабадзе”, у якой пісьменнік гэтак, як і А. Грачанікаў, 
выкрывае гітлераўскія злачынствы ў дачыненні да нявінных і 
бездапаможных дзяцей, якіх катавалі, прымусова робячы донарамі. 

Адметнай мастацкай з’явай стала ў творчасці А. Грачанікава 
актава. Паэт стварыў цэлыя цыклы вершаў гэтай формы: “Грыбная 
пара”, “Начная змена”, “Актавы кахання”. Яркай вобразнасці і 
афарыстычнасці паэт дасягае ў васьмірадковых творах пра каханне: 
“Каханне — найцяжэйшая з пакут. // Мая добраахвотная пакута”; 
“Каханне не разветрыцца, як дым. // Хто закаханы, у жыцці той 
смелы”; “…На свеце без кахання // Жыцця няма — ёсць толькі 
існаванне”; “Агні кахання — вечныя агні. // Без іх — у чалавецтва лёс 
сірочы” і інш. Паэт услаўляе найпрыгажэйшае з пачуццяў, сцвярджае 
яго неабходнасць людзям. Самае дзівоснае і прывабнае для лірычнага 
героя паэта — “святло душы жаночай”. 

З цвёрдых вершаваных формаў у паэзіі А. Грачанікава 
вылучаецца тэрцына “Нам свецяць”, якая напісана трохрадкоўямі з 
ланцуговай кампазіцыяй. Плынь радкоў у вершы — свабодная і 
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натуральная, без відавочнай зададзенасці. Хоць фармальны “код”, 
безумоўна, закладзены і прачытваецца выразна. Архітэктоніка адпа-
вядае ўсім асноўным параметрам тэрцыны. У строфах увасоблены 
адухоўлены змест, аўтарскі роздум, пазначаны філасафічнасцю: 

Ляціць трывог-надзей калыска 
На захад дзён маіх усходу. 
Дзе вечнага супынку рыска? 
 
Аскомістая асалода: 
Хварэць, ачуньваць, — зноўку жыць! 
Мінуўшчыне няма звароту. 
 
А сэрца ўсё — баліць, баліць… 

 
Інтэлектуальнасць індывідуальнага стылю А. Грачанікава выяў-

ляецца ў такіх паэтычных творах, як верш-рэфлексія, медытацыя, 
прытча. Лірычны герой паэта знаходзіцца ў цэнтры свету-жыцця, 
таму, натуральна, яго хвалююць маральныя і філасофскія пытанні, 
якія ў сваю чаргу запатрабавалі ад аўтара сродкаў паглыбленага 
аналітычнага пісьма. Кірунак разважанняў у вершах паэта, дзе ён 
высвятляе ўнутрана істотнае і значнае, можна пазначыць так: 
чалавек — быццё — час — прастора (“Час роздуму”, “Ёсць у жыцці…”, 
“Спяшацца рэкам няма куды…”, “Адноснасць руху”, “Людзі глядзелі ў 
неба”, “Далёкае сузор’е”, “Зоры спяваюць” і інш.). Здзіўляе рытміка-
інтанацыйная шырыня і разнастайнасць аўтарскіх выказванняў, і 
адпаведна — стылёвая шматпланавасць вершаваных тэкстаў. Лірызм 
з’яўляецца вызначальным пачаткам у творчасці паэта, прычым не 
толькі ў баладах і вершах-разважаннях, але і паэмах “Бясконцыя 
рэйкі”, “Палескі трохкутнік”. 

Жанравая ўстаноўка А. Грачанікава на прытчавасць выявілася 
ў такіх творах, як “Першы ўзыход сонца”, “Кароль і вяльможы”, 
“Аварыя”, “Белы голуб”, “Харытон і закон”, “Мудрэц і хлапец”, 
“Латарэйны білет”, нізцы вершаваных мініяцюр “Усходняя мазаіка”. 
Нельга сказаць, каб беларускія паэты пастаянна ці даволі часта 
звярталіся да формаў мастацкай умоўнасці. Савецкая крытыка 
патрабавала яснасці і празрыстасці зместу верша, алегарычнасць ці 
падтэкст успрымаліся з насцярожанасцю. Асобныя паэты выдатна 
ўсведамлялі ідэйна-канцэптуальныя магчымасці прытчы, экспрэсіі 
слова ў ёй (Максім Танк, Анатоль Вярцінскі, Пятрусь Макаль і інш.). 
Яны паказалі, што гэта па-мастацку жыццяздольная жанравая 
форма. Прытча трымаецца на іншасказальнасці, для яе характэрна 
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паглыбленае асэнсаванне з’яў і падзей, сэнсава-змястоўная ёмістасць 
думкі, філасофска-этычная павучальнасць. Усё гэта ёсць у верша-
ваных прытчах А. Грачанікава, які сваімі творамі надаў напаўза-
бытаму жанру новае дыханне. 

Верш “Аварыя” мае аўтарскае вызначэнне: “Сучасная казка”. 
Паэт змадэляваў неверагодную, нават фантастычную сітуацыю: 
сустрэліся два робаты, адзін з якіх паскардзіўся другому, што ў яго 
“селі батарэйкі” і папрасіў: “Адкруці на шыі крышку, // Падкруці 
кантакты крышку…”. Здавалася б, той павінен дапамагчы свайму 
напарніку, паколькі “і ў робатаў… пачуццё сяброўства ёсць”. Аднак 
высветлілася, што дружбак быў зайздроснікам і лайдаком, таму ён 
наўмысна ўчыніў шкоду: “Блок бяспекі пакалечыў // Электронная 
рукой”. Адбылася паломка ў механізме — па сутнасці здарылася 
аварыя сумлення. Гэты збой прымушае задумацца пра ненадзейнасць 
свету разумных машын, бяспеку грамадства, якое часам спадзяецца 
на тэхнічны працэс і дзейнічае без уліку маральнага фактару. Прытча 
заключае ў сабе думку пра канфлікт дабра і зла. 

Сюжэт твора “Кароль і вяльможы” нагадвае казку. Нават 
зачын сведчыць пра гэта: “Жыў-быў кароль на свеце…”. Аўтар дас-
ціпна апавядае пра жыццё каралеўскай асобы, прыдворныя інтрыгі, 
якія плялі хітрыя вяльможы. Тыя ўрэшце наважыліся здзейсніць 
замах на жыццё свайго караля, аднак іх змову выкрылі. Уладар 
дзяржавы пасля гэтага лічыць, што ён больш “не можа быць 
ціхамірным каралём”. Канцоўка казкі-прытчы ўяўляе сабой тост 
правіцеля за “суровыя законы ў каралеўстве назаўжды”. Цяпер 
сэрцам некалі добрага, ціхамірнага караля кіруюць жорсткасць і зло. 

Мудрым жыццёвым зместам, афарыстычнасцю напоўнена 
“Усходняя мазаіка” А. Грачанікава. Гэты вершаваны цыкл перакон-
вае, што зварот беларускага аўтара да прытчы быў падказаны не 
толькі фальклорнымі крыніцамі, але і мастацкім вопытам паэзіі 
старажытнага Усходу. Прытчавыя творы заключаюць у сабе мудрыя 
ўрокі жыцця, маральна-дыдактычны пафас, скіраваны на сцвяр-
джэнне агульначалавечых каштоўнасцяў: “Там, дзе ў сям’і знікаюць 
мір і згода, // Псуецца, мабыць, будучыня роду. // Як між сабой 
народы варагуюць, — // Псуецца чалавечая прырода” (“Там, дзе ў 
сям’і знікаюць мір і згода…”). Паэт нагадвае, што людзі павінны 
задумацца пра жыццёвыя мэты і кіравацца пры гэтым уласным 
сумленнем, здаровай логікай, рабіць выбар на карысць таго, што мае 
непадманны і вечны сэнс. 

Асабліва шмат у лірыцы А. Грачанікава песенных інтанацый. 
Можна сказаць, паэт арыентаваны на песню як форму паэтычнага 
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мыслення. Ужо назвы шэрагу вершаў ці іх падзагалоўкі красамоўна 
сведчаць пра гэта: “Сентыментальны раманс”, “Кацярына. (Песня-
жарт)”, “Палессе (Песня)”, “Цыганскія песні”, “Развітальны вальс”, 
“Слухаючы песні пра каханне”, “Адвечная песня”. Паэт валодае тонкім 
і чуйным слыхам. Усё ў яго паэтычным свеце набывае гучанне. 
Чароўны голас мае прырода і дзіўным голасам спявае закаханае 
сэрца. Меладычнасць, лірычная спеўнасць радка — вызначальная 
рыса многіх вершаў А. Грачанікава: “Усё часова на зямлі, часова…”, 
“Асенняя музыка траў”, “Там ёсць паляна, на якой…”, “Блакіт 
прадонны вераснёвы…” і інш. 

Многія вершы паэта з’яўляюцца ўзорамі песеннага жанру ці 
адчувальна набліжаныя да яго. Словы А. Грачанікава натхнілі на 
напісанне музыкі кампазітараў Г. Вагнера, У. Будніка, І. Лучанка, 
В. Іванова, К. Паплаўскага і інш. Існуюць тры музычныя версіі 
ўвасаблення верша “Над Белай Руссю”, якія належаць У. Дама-
рацкаму, М. Літвіну, С. Хвашчынскаму. Ужо адзін гэты факт перака-
нальна гаворыць, што паэзія Грачанікава мела поспех у беларускіх 
кампазітараў, якія з ахвотай браліся за стварэнне вакальных твораў 
на словы гэтага аўтара. Можна беспамылкова меркаваць, што іх 
прыцягвала выразнасць і глыбіня выяўленага пачуцця, дасканалая 
рытмічная зладжанасць паэтычнага тэксту. 

Песенныя вершы А. Грачанікава розныя па сваёй кампазіцый-
на-гукавой будове і стылёва-выяўленчым ладзе. Узнёсла-патрыятыч-
ным пафасам прасякнуты строфы “Палесся”, гумарыстычны настрой, 
досціп, іронія выяўляюцца ў гарэзлівых “Дударыках”, а ў творы 
“Засні…” гучыць прачулая мелодыя калыханкі… А ёсць яшчэ раманс, 
развітальныя словы вальса, імпэтная, з вар’іраваннем рытму “Школа 
танцаў” і іншыя творы, якія сведчаць пра багацце інтанацый у паэзіі 
А. Грачанікава. Яго творы песеннага складу вызначаюцца суладнас-
цю гукавой інструментоўкі і вобразнага, жывапіснага слова. 

Пра разнастайнасць творчага выяўлення А. Грачанікава свед-
чаць формы верша-дыялогу (“Блукаючая камета”), звароту (“Ад 
Хатыні да Шыпкі”), ліста (“Чуеш, Ляксандравіч, прыязджай…”), 
надпісу (“Надпіс”) і інш. Фігуральна кажучы, ён умеў гаварыць 
рознымі паэтычнымі жанрамі з улікам іх спецыфікі і патэнцыяльных 
магчымасцяў. Перад намі па сутнасці цэлы каталог вершаваных 
структур, азнаямленне з якім дае падставу зрабіць выснову пра 
жанрава-стылёвую поліфанію паэзіі А. Грачанікава. 
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Чалавек — дом — лёс у паэзіі Казіміра Камейшы 
 
Чалавек існуе ў часе і прасторы, уключаны ў жыццёвую сферу 

на канкрэтнай тэрыторыі. У гэтым абсягу ён павінен мець свой цэнтр 
апоры — жытло: хату ці дом на зямлі. Для беларусаў хата спрадвеку 
з’яўлялася ці не самым галоўным матэрыяльна-духоўным аб’ектам. 
Стаўленне ў народзе да жытла яскрава выявілася ў прыказках: “Няма 
нічога мілей за родную хатку”, “Свая хатка як родная матка”, “Свая 
хата — не вораг” і інш. Хата зрабілася асновай народнага светара-
зумення, гэта надзвычай важны пункт адліку ў прасторава-часавым 
быцці чалавека: ад нараджэння да смерці. Слушна разважае 
М. Пятрова: “Дом збірае і дазваляе існаваць у сабе розным эпохам, 
розным пакаленням. Час над ім не падуладны” (“Образ дома в 
фольклоре и мифе”). Таму вобраз хаты (дома) глыбока і трывала 
ўвайшоў у чалавечую свядомасць. Ён стаў адным з цэнтральных 
топасаў у беларускай мастацкай літаратуры. У храналагічных рамках 
можна прасачыць тэматычную лінію, звязаную з увасабленнем гэтага 
культурнага архетыпа, пачынаючы ад класікаў Ф. Багушэвіча, 
Я. Купалы, М. Гарэцкага і да К. Камейшы, Г. Далідовіча, М. Мятліц-
кага ды іншых сучасных аўтараў. Набярэцца некалькі дзесяткаў 
твораў паэзіі і прозы з канцэптуальнай трактоўкай згаданага вобраза. 

Дом — універсальная мадэль свету, і гэтую акалічнасць 
адзначаюць многія навукоўцы. Так, Т. Шамякіна піша: “З паняццем 
“дом” можна суаднесці ўсе важнейшыя катэгорыі выяў свету ў 
свядомасці чалавека” (“Славянская міфалогія”). Свет аднойчы адкры-
ваецца чалавеку як радзіма, якая з цягам часу ўсведамляецца ім як 
найвялікшая каштоўнасць. Зразумела, калі чалавек гэты духоўна 
глыбокі і здольны да філасофскага пошуку сэнсу жыцця. Такой асобай 
акурат і бачыцца паэт Казімір Камейша. У яго творчасці ідэя радзімы 
неадлучная ад вобраза дома, ён пастаянна адчувае крэўную, 
глыбокую прылучанасць да бацькоўскай хаты, вясковай прасторы, 
роднай зямлі. 

Яшчэ ў антычнасці было заўважана: “Дом — гэта там, дзе тваё 
сэрца” (Пліній Старэйшы). Сэрца паэта заўсёды там, дзе высокай 
густаствольнай сцяной стаіць Налібоцкая пушча і да яе прытулілася 
вёска Малыя Навікі. “Я з пушчы…” — гэтымі словамі, якія далі назву 
тому выбранай паэзіі (1995), К. Камейша выразна пазначыў галоўную 
для яго мясціну ў нацыянальным космасе, красамоўна падкрэсліў 
сваю радаводную прыналежнасць да пракаветнага ляснога краю. Усе 
жыццёвыя шляхі прыводзілі паэта да Налібоцкай пушчы, бо там, на 
радзіме, ён спазнаў матчыну ласку і цяпло, там засталіся сны 
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дзяцінства, там цепліцца памяць пра пасаджаны з бацькам сад… 
У геаграфічнай прасторы і зямным лёсе пушча для К. Камейшы — 
галоўны духоўны арыенцір: “Не доўгі шлях да пушчы — // Сотня 
вёрст. // Шаша ляціць імкліва, // Як дэпеша”; “У светлы дзень // 
І нават сярод ночы. // ісці, ісці… // Чакае родны дом…” (“Галоўная 
вярста”). Па вобразным азначэнні аўтара, Налібоцкая пушча — “зала-
тая спадчына сяла”, “акіян лагоднага святла”. Пушчанскі свет стаў на-
заўсёды для паэта дарагім і блізкім, зрабіўся крыніцай яго паэтычнага 
натхнення. Надзейным апірышчам была пушча і ў жыцці землякоў 
паэта. К. Камейша гаворыць пра яе быццам пра чалавека: добрага, 
чулага, гасціннага. Пушча выступае ў яго творах як хранатоп дома: 

Воч не запарушыць тут ігліца 
Чалавеку з роднага сяла. 
Пушча, ты —маўклівая святліца — 
Свой прамень у кожнага сцябла. 
 (“Дабрата твая, сівая пушча…”) 

 
З глыбіні сэрца паэта вынікае простая, але вельмі важная 

ісціна, нават, хутчэй, перакананне: 
Нас не раз’яднаць нічым з прыродай, 
Са святлом, 
         з Радзімаю, 
                  сялом. 

 
Гэтая выснова зроблена паэтам на аснове разумення глыбокай 

злітнасці жыцця і лёсу чалавека ў родных мясцінах з прыродай. 
Навікоўцы, можна сказаць, парадніліся з пушчай, зрабіліся адным 
непадзельным цэлым. Сапраўды, для чалавека “паветра, зямля, 
неба — як дом, як сям’я, толькі вялікі дом і вялікая сям’я”, ён 
“насычае навакольную прыроду сабой… і адначасова напаўняе ёй 
сябе, усё сваё жыццё” (Г. Гачаў). Любаванне краявідамі радзімы 
выклікае ў душы паэта адчуванне радасці, асалоды, райскага 
хараства, сапраўднага свята, калі 

…усё — і неба, і зямля — 
спявала, 

Як Беларусь мая! 
 (“Знаёмым лугам пахла ў гумне…”) 

 
Налібоцкая пушча сімвалізуе бацькаўшчыну паэта: “…Зялёная 

пушча, як сцяг” (“Я з пушчы…”). Успрыманне яе як дома, роднай і 
блізкай істоты выяўляецца ў паэме “Галоўная вярста”. Гэты твор 
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раскрывае светаадчуванне і ўнутраны стан чалавека, які жыве 
нязгаснай думкай пра сваю пушчанскую радзіму, трывожыцца пра яе 
лёс. Дзед наказваў лірычнаму герою твора трымацца пушчы, роднага 
кутка, не здраджваць сваім жыццёвы вытокам. Ды ўсё ж паклікала 
невядомае, неспазнанае, надышоў час расстання з родным парогам. 
У паэме гучыць матыў дарогі як пастаянных выпрабаванняў лёсу. 
Сама пушча хвалюецца пра героя, яго існаванне ў вялікім свеце: 

Ад дарог заракала 
Пушча-маці мяне, 
Спагадала бадзягам: 
— Як забудзеш свой дом, 
Будзе блага, ой, блага. 
Прападзеш 
Недзе там, на чужой старане. 
Ёсць бязгнёздыя птушкі, 
Людзі ёсць бесхацінцы… 

 
Чалавек без хаты — перакаці-поле: беспрытульны і непры-

каяны. Паэт, ствараючы сэнсавы кантэкст “дарога — дом”, завастрае 
ўвагу чытачоў на праблемах выбару, памяці і маральнай адказнасці. 
Памяць пра свой дом скіроўвае на радзіму, прымушае быць 
далучаным да таго, што там адбываецца. Герой прызнаецца, што не 
змог здрадзіць любові да пушчанскай красы, свайго ляснога краю, яго 
разгорнуты лірычны маналог — гэта голас паэта, які, нягледзячы на 
выпрабаванне часам, мае ўстойлівы грунт пад нагамі і не страціў 
пачуцця роднага дома. Заключныя раздзелы паэмы вылучаюцца 
экалагічнай скіраванасцю публіцыстычных разважанняў аўтара. Ён 
не прымае прагнага спажывецкага стаўлення да лесу, збяднення 
свайго зялёнага дому: “Калі падае бяроза ў Налібоках, // Стогн яе 
ляціць да мінскіх вокан. // Стогнуць, стогнуць цяжка лесавозы…”. 
Зрэшты, слова “экалогія” змяшчае ў сабе лексічную першааснову 
“ойкас”, што ў перакладзе з грэчаскай мовы азначае “дом”. Узрушаны 
стан, які паэт вызначае як “зялёны… адчай”, супрацьстаянне 
антыэкалагічнаму гаспадаранню — гэта і ёсць голас паэта ў абарону 
пушчы, нашага прыроднага дома. К. Камейша як абаронца лясных 
скарбаў бачыцца прадаўжальнікам духоўна-гуманістычнай традыцыі 
М. Гусоўскага, які, нагадаем, першы апаэтызаваў пушчанскую стыхію 
і засцерагаў ад бяздумнага рабаўніцтва прыроды. 

У трактоўцы К. Камейшам вобраза пушчы вылучаюцца і іншыя 
сэнсавыя аспекты. Лясныя нетры былі прытулкам, сховам у суровыя 
гады вайны: хаты замянілі людзям зямлянкі. Тады ж “зялёны… край” 
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ператварыўся для ворага ў сапраўдную крэпасць. Паэт захапляецца 
велічнасцю і мужнасцю пушчы, яе уладарным пошумам дрэў. Эма-
цыянальны водгук у яго душы абуджаюць таемныя лясныя сцяжынкі, 
сунічны ранак, звон сасновых струн… Пушчанскі свет для паэта — 
абжытая прастора, дзе яму пачуваецца па-хатняму ўтульна і светла. 

Аднак больш за ўсё паэт шануе свой рэальны бацькоўскі дом у 
роднай вёсцы, які з твораў К. Камейшы паўстае як вялікая духоўная 
каштоўнасць.. Разгорнутую трактоўку гэтага вобраза паэт дае ў паэме 
“Дом”, якая вызначаецца сваёй канцэптуальнасцю ў плане разумення 
быцця чалавека на зямлі і шырэй — у сусветнай прасторы. Ён 
паказвае, наколькі магутнае прыцяжэнне мясцін, дзе чалавек 
аднойчы прыйшоў на свет і адбывалася яго жыццёвае сталенне, 
наталялася эмоцыямі душа. Памятаеце, як сказаў А. Куляшоў: “Я хаце 
абавязаны прапіскаю…”. Падабенства з куляшоўскай канцэпцыяй 
адчувальнае: дом для К. Камейшы — пачатак і аснова жыццёвага 
лёсу, галоўны пункт адліку ў часавых каардынатах. Герой паэта 
вяртаецца сюды, каб прычасціцца да свайго роднага, незабыўнага, 
уключыцца ў традыцыйны лад жыцця, абумоўлены асаблівай 
прасторай хаты, дзе ёсць парог, дзверы, вокны, печ, покуць… 
Бясконца дарагія і да драбніц знаёмыя рэаліі хатняга свету робяцца 
аб’ектам сардэчнага любавання і паэтызацыі: 

Здароў, мой дом, — 
Задуманыя вокны. 
Здароў, мой дом, — 
Расходжаны парог. 
З акна святла той зайчык ясны скокне, 
З парога ляжа сіні цень да ног. 
 
Знаёмую мелодыю звароту 
Прайграюць дзверы родныя мае… 

 
Усё ў роднай хаце мае сваю значнасць, нават такая, на першы 

погляд, малапрыкметная дэталь, як клямка. Гэтае прыстасаванне ў 
дзвярах адмыкае прастору, дзе існуе свой светалад і адбываюцца 
сустрэчы, пануе цеплыня сэрцаў. Клямка — “знак гасціннасці”, сімвал 
сувязі розных пакаленняў. Асаблівае месца ў хаце займаюць вокны, 
печ і покуць. Паэтычна-вобразную характарыстыку дае аўтар паэмы 
гэтым вобразам хатняга інтэр’еру. Чатыры акны — “гэта зрок наш і 
слых”. Печ — цэнтр хатняга жыцця, з якім звязаны матчыны 
клопаты: “Стаіць яна помнікам сціплым // Матулінай сціплае долі”. 
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“Дом — гэта паўдома без печы”, — лічыць паэт. Сапраўдны хваласпеў 
аўтар складае покуці — месцу ў хаце сакральнаму і святочнаму: 

Колькі мела размоў! 
Песень, спрэчак хапала. 
І сябрыны вязьмо 
Ты ці раз вузлавала. 

 
Родная хата — не адасобленая, замкнёная прастора, яна 

робіцца цэнтральным вобразам, з якім спалучаны навакольны свет. 
Так, дом і пушча — адзінае цэлае, іх з’яднаў агульны лёс у гады 
ваеннага ліха. Вокны, дзверы, парог выводзяць героя паэмы ў шырокі 
сусвет быцця — нацыянальнага і агульначалавечага. Паэтычная 
думка аўтара набывае касмізм: ён успрымае зямны шар як дом. 
К. Камейша спалучае канкрэтнае, думкі пра сваю радзіму з 
глабальным бачаннем праблемы чалавечага выжывання ў свеце, дзе 
“хваляй выбуховай” можа быць зруйнавана чалавечае жытло, дзе 
“сляпыя душы часам у людзей”. Паэт выступае з гуманістычнай 
пазіцыі, калі гаворыць пра захаванне міру-спакою на планеце, 
нашага зямнога дому. Ён з публіцыстычным пафасам зацвярджае 
ідэю агульначалавечага паразумення і яднання. Яму жадаецца: 
“Людзей зямлі адзінаю сябрынай, // Зямлю адзіным домам паяднаць”. 

У вершах 90-х гг. і пачатку новага ХХІ стагоддзя К. Камейша 
усё часцей задумваецца пра ўласны лёс і хвалюецца пра ўладкаванне 
жыцця ў нашым нацыянальным доме. Нягледзячы на цяжкасці і 
выпрабаванні, у думках ён скіроўваецца да разважанняў пра вечнае і 
сапраўднае на зямлі. Такой першаснай і галоўнай каштоўнасцю для 
паэта застаецца яго родны дом, бацькаўшчына. К. Камейша 
пераступіў праз парог веку, зведаўшы засмучэнні і горкія хвіліны, але 
ён імкнуўся па-філасофску думаць пра сваю чалавечую долю і 
трымацца пушчанскай “лініі лёсу”. “Час стаіць за мною // Хітрым 
птушкаловам”, — так рэагуе паэт на хуткую быційную плынь зямнога 
існавання (“Два акенцы лічбаў…”). І таму як для мастака, і як для 
чалавека яму вельмі важна зноў і зноў кіравацца шляхам да сваёй 
пушчанскай вёскі, Нёмана і Сулы, каб паспець яшчэ раз у стоеным 
любаванні і маўчанні пакланіцца роднай зямлі — часоваму і вечнаму 
дому, калысцы свайго жыцця і паэзіі. 

 
Музыка ў паэтычным свеце Раісы Баравіковай 

 
“Музыка перш за ўсё” — гэтыя словы П. Верлена вынес у 

эпіграф свайго цудоўнага гука-меладычнага верша Максім Багда-
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новіч. Крыху больш за паўстагоддзя паэт Юрась Свірка пазначаў 
важны эстэтычны кірунак: “Паэзія — глыбей у музыку // Там і 
збавенне і прастор” (“Паэзія”). Напрыканцы 70-х гг. з’явіўся верш 
Раісы Баравіковай з досыць характарыстычнай назвай “Музыка”, дзе 
яе лірычная гераіня радасна ўсклікае: 

Мне не ставала толькі музыкі, 
цяпер яна, дакладна, — ёсць! 

 
Музыка — гэта асаблівы, высока ўзнесены стан душы, якая 

пачувае сябе боганатхнёнай і акрыленай. Р. Баравікова ўсёй сваёй 
сутнасцю настроена на музыку. Паэзія для яе — у трапяткім гучанні 
ўнутранага голасу. Зрэшты, гэтую думку яна агучвае ў адным з 
інтэрв’ю, разважаючы пра ўласнае адчуванне паэзіі: “Яна не ў 
думках, і нават не ў пачуццях, а ў нечым няўлоўным. У нейкім водары 
слоў. Радок павінен быць водарным. Ён трымаецца на нечым 
невытлумачальным. Пра гэта вельмі дакладна сказаў Блок. Пасля 
сарака гадоў ён перастаў чуць музыку, — радка, слова. Вось гэтая 
музыка і ёсць той самы водар” (“Крыніца”, 1996, № 5–6). Калі 
паслухаць, як чытае ўслых свае вершы Раіса Баравікова, то можна 
адчуць і пераканацца: яе пачуццё вядзе беларуская спеўная 
прасодыя, музыка слова. 

Ёсць у Р. Баравіковай вершаваная нізка “Жывапіс побач”. 
А калі гаварыць пра музыку, то яна ўсюды: у шапаценні лістоты, 
шуме дажджу, зумканні пчалы над кветкай, калыханні збажыны, 
спевах птушак… Нехта дакладна заўважыў: паэт пералівае гукі 
прыроды ў словы. Паэтычныя строфы Р. Баравіковай шчодра 
напоўнены галасамі і мелодыямі наваколля. Прырода ўспрымаецца ёй 
як жывы эфір гукаў і рытмаў, да яго тонка падключаны слых і чуйнае 
сэрца паэткі, якое адгукаецца на прыгожае і цудоўнае нібы камертон. 
У вершы “Напрадвесні” здзіўляе непасрэднасць аўтарскага позірку на 
свет: 

А дожджык быў гарэза-бутафор, 
кап-кап, — 
        ледзь пырснуў і пабег наўцёкі, 
і толькі капяжы (вясёлы хор) 
мелодыяй плывуць па вадасцёку… 

 
Паэтка адчувае покліч душы да красы, дзівосных праяў 

навакольнага свету, і ў такія моманты зведвае радасць і асалоду 
свайго існавання на зямлі. Сэрцу хочацца светлага, чыстага, 
незвычайнага, з яго глыбінь імкне незмаўкальнай мелодыяй песня 
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кахання. Але на змену радасці прыходзіць самота, мажору — 
элегічныя інтанацыі. Лірычная гераіня паэткі, нягледзячы на горыч 
развітальных спатканняў, верыць у каханне як вечную мелодыю 
быцця: 

Калісьці ў зелень апрануцца дрэвы 
і свет раслін пяройдзе на мажор, 
запросіць салаўя на ўрокі спеваў 
начы святлюткай месяц-дырыжор. 
 ………………………… 
Ды гуд пчаліны, спеў і расцвітанне, — 
усё не раз паўторыцца ізноў… 

(“Калісьці ў зелень апрануцца дрэвы…”) 
 
Музыка гучыць у сэрцы паэткі. Здаецца, прырода акампаніруе 

яе голасу. Паэтка гаворыць: “Суладна думкам дыхае прырода, // мне 
добра ў цішыні яе і ў гуле…” (“Eugenio”). Свой душэўны стан яна 
праецыруе на свет прыродных з’яў: “Пераплятуцца гукі “дж” і “дз” // 
дзівоснай нашай мовы ў песнях лета”, “…і ў гэтых сказах лёгенькія 
“ц”, // нібы званочкі ў нашым першым леце” (“Пераплятуцца гукі “дж” 
і “дз”…”); “Спявае ноч, і больш такой не будзе” (“Прыйдзі, прыйдзі…”) і 
інш. Мелодыя гукаў роднай мовы ўспрымаецца паэткай як чароўны 
дар прыроды. Свет навокал нас — гэта боскае дзіва, пекната, і таму 
невыпадкова лірычная гераіня паэткі звяртаецца да суб’екта свайго 
сузірання і адлюстравання з такой просьбай: “Ты паслухай, як дыхае 
цяжка // нам у твары начны веснавей…” (“Госць”). Ці вось яшчэ: 
“Заместа хвалі — гукаў плынь… // Хутчэй настройце, друг мой, сэрца 
// на веснавога неба сінь” (“Пласцінка — чорнае азерца…”). Пачуйце, 
паслухайце, адкрыйце — так заклікае яна адчуць музыку прыроды, 
якая без адпаведнай засяроджанасці, няўважлівасці акажацца 
няўлоўнай, а то і недаступнай. Настроіць сябе на адну і тую хвалю з 
іншым сэрцам — значыць дасягнуць гармоніі, суладнасці. Гэтага і 
жадае лірычная гераіня з верша “Рамантычная дзяўчына шукае 
шчасце”, якую вабяць прыгожыя алімпійская краявіды: 

І музыка аднекуль загучала, 
І несліся аблокі ў дзіўным танцы… 
 …………………….. 
Цудоўны сад ляжаў, 

як на далоні. 
І хваля недзе блізка білася аб бераг, 
А нехта невядомы струны кратаў, 
і песня незямная там гучала… 
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Што гэта: дзівосная мелодыя эолавай арфы? спевы, падобныя 
да анёльскіх? Так, гераіня паэткі ў палоне рамантычнай мроі, чаканні 
цуду, таму паэтычныя радкі гучаць узнёсла, з лірычнай 
меладычнасцю слова. Яна летуценіць пра незвычайную мясціну — 
райскі сад кахання, дзе лунаюць гукі чароўнай музыкі, пануе 
незямная асалода і з сэрца струменіць краса пачуццяў. 

З вуснаў паэткі чуецца шмат песень кахання. Дакладней, іх 
абсалютная большасць у паэзіі Р. Баравіковай. “Душа мая пяе!”, “душа 
пяе пра Вас” — гэтымі словамі можна выказаць лірычны пафас яе 
інтымнай споведзі (“Паверце тыя, хто згубіў…”, “Дзень. Вечар. Ра-
ніца”). У паэме “Госць” гучыць просьба запрасіць “за стол заручын 
крылатых дружак”, “бо толькі птушкі голасам сугучны // і сэрцу, і аб-
дымкам, і вясне”. Птушыныя спевы часта прысутнічаюць у любоўнай 
паэзіі Р. Баравіковай, асабліва яе прываблівае салавей, вобраз якога 
сімвалізуе каханне (“Салаўі”, “Цяпер бы лашчыць салаўю…”, “Двое на 
зямлі” і інш.). У паэме “Саламея” з мажорнай інтанацыяй выліваецца з 
сэрца закаханай гераіні “Песня шчаслівага дня”. 

Пасля расстання з каханым ці засмучэння ў пэўныя жыццёвыя 
моманты на іншы лад гучыць мелодыя радка, якая набывае элегічную 
афарбоўку, а то і мінорны тон. Струны душы развярэджваюць горыч, 
сумненні, боль, і тады адбываецца рэзкая змена інтанацыйных 
рэгістраў. Рух пачуцця ў творах пра каханне імпульсіўны, часам 
парывісты, танальнасць пры гэтым набывае драматычнае адценне: 
“Калыша вецер гэты ціхі сад, // паслухай толькі, музыка якая, // я не 
яе, каханы мой чакала, // я думала, ты вернешся назад” (“Восеньскі 
сад”). У працытаваных радках гучыць мелодыя смутку і тугі. Узятыя 
паэткай шчымлівыя ноты — эмацыянальны водгук на тое, што 
глыбока хвалюе і раніць душу. 

Здаецца, што ўсю істоту паэткі напаўняе музыка, якая 
бачыцца ёй чымсьці сутнасным і надзвычай важным у свеце-жыцці: 

Музыка смутку, а сэрца пяе, 
музыка смеху, а сэрца заплача… 
Можа, камусьці цяпер не стае 
самай маленькай, нязначнай удачы. 
 
Дапамажы! 
Расхіні свой чаромхавы сад, 
гронак духмяных бялюткія сховы, 
і падары безнадзейнаму свой гукапад, 
хай наварожыць надзею Бетховен. 
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Музыка ласкі, а май без цяпла. 
Музыка снежня, а грэе завея, 
быццам у першых снягах расцвіла 
роднага возера кветка лілея. 
 (“Чуеце, зноў наплывае яна…”) 

 
Меладычны гукапіс і песеннасць з’яўляюцца вызначальнымі 

сродкамі ўнутранага лірызму, першаасновай стылю Р. Баравіковай. 
Песенны пачатак у яе паэзіі сведчыць пра эстэтычную сувязь з  
традыцыямі народнага меласу, у сваю чаргу пранікнёная і 
вытанчаная музычна-гукавая інструментоўка радкоў збліжае творчую 
манеру аўтаркі з  паэтыкай імпрэсіянізму. Р. Баравікова па-
майстэрску скарыстоўвае прынцып мілагучнасці пры стварэнні 
рытміка-інтанацыйнага малюнка верша: 

Хутчэй засні, даносіць вецер весні 
пачатак слоў, якія я сама 
дала калісьці для шчаслівай песні, 
і песню тую замяла зіма… 
  (“Калыханка для Алены”) 
 
Дажджы змываюць з лісця пазалоту, 
барвовым дымам дрэвам не цвісці, 
песню развітальную, лістота, 
праспявай і ў вырай адляці. 
   (“Развітальная песня”) 

 
У паэзіі Р. Баравіковай згадваюцца ці гучаць разнастайныя 

музычныя інструменты: жалейка, гуслі, скрыпка, раяль, арган... Гэтая 
вобразнасць істотна ўзбагачае лірычны свет аўтаркі, надае яму 
адметны каларыт. У паэткі, безумоўна, была творчая мэта пры 
звароце да вобразаў народных і клавішных інструментаў, і абумоў-
лена яна была ў першую чаргу тым, каб гэтыя носьбіты чароўных 
гукаў дапамаглі глыбей выявіць жаночую існасць, перадаць 
асаблівасці душэўнага самаадчування: “Упадзе ў траву пялёстак 
клейкі, // задрыжыць расінка на плячы, — адгукнуся голасам 
жалейкі, // каб не сумавалася ўначы” (“У мяне палянка ёсць за 
садам…”); “Жаліцца скрыпка зусім як калісьці, // навошта было 
называць дарагім?.. // Шэпча арэшніку тонкае лісце // пра тайнае 
нешта… у леце другім” (“Даўняя мелодыя”). 

А яшчэ ў творах Р. Баравіковай знайшлі паэтычнае 
ўвасабленне танцы — вальс і мазурка, прысутнічаюць імёны 
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кампазітараў Чайкоўскага, Бетховена, Шапэна, Грыга. Сустракаем 
мы і тлумачэнне паэткі наконт яе захопленасці музыкай, якая стала 
пастаяннай натхняльніцай у творчасці. Музыка ператварылася ў 
патрэбу душы і сэнс духоўнага быцця: 

Музыка, што ж ты, пачакай, 
не адступай, іграй, іграй… 
Музыка — 
спадарожнік мой! 
      …………………. 
Музыка, ты ўяўленне мар, 
блукаеш недзе сярод хмар, 
дык напаі мяне ж мяне вадой 
з крыніцы вечнасці святой. 
  (“Двое на зямлі”) 

 
Трэба дадаць, што паэтычныя тэксты Р. Баравіковай 

дзякуючы беларускім кампазітарам загучалі песнямі. На яе вершы 
напісалі музыку В. Іваноў, У. Кур’ян, Л. Гуцін і інш. Кампазітар Ніна 
Сакалова прызналася: “Не так даўно стала прыдумваць мелодыі да 
вершаў Раісы Баравіковай” (“Голас Радзімы”, 2006, 9 сак.). Хаця, як 
падаецца, багацце лірычных твораў гэтай паэткі яшчэ не скарыстана 
належным чынам і чакае зацікаўленага, уважлівага прачытання з 
боку нашых кампазітараў. Каб пераканацца ў песенна-меладычнай 
аснове яе шматлікіх вершаў, дастаткова разгарнуць адну з кніг 
выбранай паэзіі Р. Баравіковай — “Сад на капялюшыку каханай” 
(1998) або “Дрэва для райскай птушкі” (2007). 

А. Блок гэтак, як П. Верлен, быў перакананы, што музыка 
ўсяму папярэднiчае, ён меркаваў, што, “дайшоўшы да мяжы сваёй, 
паэзія, верагодна, патоне ў музыцы” (“Записные книжки. 1901—
1920”). Першаснасць музыкі як эстэтычнай дамінанты вершаванага 
мастацтва прызнае і сучасная паэтка Р. Баравікова. Паэзія і музыка ў 
яе творчасці зліліся ў адно гарманічнае і прыгожае цэлае. 

 
Паэзія Алеся Пісьмянкова ў колерах і пахах 

 
Кожны паэт стварае сваю карціну свету ў колерах, фарбах, 

гуках і пахах. Пры гэтым той ці іншы аўтар надае асаблівую ўвагу ці 
нават перавагу пэўным мастацкім элементам. На выбар колеру 
ўплываюць індывідуальныя асаблівасці ўспрымання, адносіны да 
жыцця і рэчаіснасці, а таксама эстэтычныя ўстаноўкі пры 
ўвасабленні вобраза ці вырашэнні тэмы. Візуальнае светабачанне 
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акрэслівае прастору, афарбоўвае яе ў адпаведныя колеры, вобразна 
малюе навакольную рэчаіснасць. Святло і колер надаюць адметнасць, 
непаўторнасць і глыбіню паэтычнаму погляду на свет. Эстэтык і 
псіхолаг мастацтва Р. Арнхейм у гэтай сувязі зазначае, што 
“мастацкая карціна можа быць намалявана ці зразумета дзякуючы 
актыўнай арганізацыі колеравых і святлаценевых спалучэнняў” 
(“Искусство и визуальное восприятие”). Пахі маюць несумненную 
эстэтычную каштоўнасць пры выяўленні канкрэтных рэалій, 
душэўнага настрою аўтара. Без іх цяжка ўявіць тонкае пранікненне 
чалавека ў свет прыроды. Адчуванне пахаў робіць паэтычны малюнак 
эмацыянальна ўспрымальным і яркім. Усё гэта гаворыцца, каб 
актуалізаваць думку пра тое, што колеры і пахі — надзвычай істотныя 
ўтваральныя элементы ў творчасці Алеся Пісьмянкова, якія даюць 
уяўленне пра духоўны свет гэтага арыгінальнага аўтара, яго паэтыку і 
самабытнасць як мастака слова. Паэт у адным з вершаў прызнаўся, 
наколькі важнай у пэўныя моманты жыцця з’яўляецца сустрэча сам-
насам з прыродай: “Душа баялася сіроцтва…”, “Яна і колеры, і пахі // 
Збірала прагна давідна” (“Адна”). Прырода з яе пахамі і колерамі — 
эліксір для душы і прыгажосць, якая ратуе. 

Мастацкая спадчына А. Пісьмянкова (1957-2004) у колькасных 
адносінах невялікая, аднак — і гэта сёння асабліва відавочна — стала 
прыкметнай і адметнай з’явай у беларускай паэзіі. Найбольш поўна 
яго творчасць прадстаўлена ў кнігах “Я не памру, пакуль люблю” 
(2000) і “Думаць вершы…” (2005). Гэтыя выданні ўсебакова раскры-
ваюць творчую індывідуальнасць А. Пісьмянкова, яго мастакоўскую 
палітру. 

Для таго, каб перадаць сваё ўражанне ці настрой, А. Пісь-
мянкоў найчасцей звяртаецца да эпітэтаў колераабазначэння, 
маляўнічых метафар. Ужо ў ранняй лірыцы заўважаецца імкненне 
паэта да малявання словам з выразнай колеравай канатацыяй. Ён 
бачыць навакольны свет у разнастайнасці праяў, шчыра і непасрэдна 
захапляецца яркай ці някідкай прыгажосцю роднай прыроды. Яго 
паэтычнае адлюстраванне — шматкаляровае, інакш кажучы, тут ёсць 
усе колеры вясёлкі. Між іншым, вясёлка запомнілася яму з дзіцячых 
гадоў, пра што ёсць сведчанне ў адным з вершаў: “… Сонца ў небе 
гарэзіць. // І вясёлкавы мост // Перакінут праз Бесядзь” (“Мален-
ства”). У паэзіі А. Пісьмянкова існуе гармонія колераў і фарбаў. Разам 
з тым у ёй вылучаецца некалькі асноўных, дамінантных колераў, 
выбар якіх абумоўлены рамантычным складам таленту паэта, яго 
ўзнёсла-лірычным характарам мыслення. 
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У карціне свету А. Пісьмянкова пераважае белы, светлы 
каларыт. Гэтая колеравая арыентацыя выразна праявілася ў першым 
яго зборніку “Белы Камень” (1983), пра што, уласна кажучы, сведчыць 
ужо загаловак кніжкі. 

Белы свет невыпадкова ўспрымаецца паэтам як цуд, ачыш-
чальнае святло, сакральная па сваёй сутнасці з’ява. Ён гэтак жа, як і 
нашы продкі, у сваім выяўленні скіраваны да святланоснага пачатку 
жыцця і белага колеру як сімвалу чысціні, святасці. У гэтым сэнсе 
эманацыя (выпраменьванне, выдзяленне) белага колеру ў паэзіі 
А. Пісьмянкова сваімі вытокамі спалучана з традыцыйнай народнай 
сімволікай і мае пазітыўную семантыку. Гэтак, як калісьці гаварыў 
Ф. Багушэвіч пра Беларусь, што “яна… белая, чыстая”, А. Пісьмянкоў 
бачыць у вобразе сваёй Радзімы, якая прайшла праз суровыя 
выпрабаванні гісторыі і часу, увасабленне няскоранага хараства, 
чысціні, годнасці: 

Праз здрады і хіжасці град, 
Праз войны і слёзы 
Ты вынесла белыя косы 
І чысты пагляд. 
  (“Беларусі”) 

Праз пастаяннае вылучэнне белага колеру ў абліччы і краявідах  
Беларусі паэт надае яму значнасць і сімвалічнасць. Гэтая “магія 
красы” (У. Конан) робіць вобраз Радзімы эстэтычна прывабным, 
высока ўзнесеным і сакральным. 

У паэтыцы А. Пісьмянкова арганічна спалучаны колер і гук, і 
разам яны нараджаюць адметную эстэтыку слова. Па сутнасці ён 
стварае музыку колеру. У вершы “Ты адбі мне тэлеграму…” 
паэтызацыя белага снегу нараджае мелодыю святла: 

У мяне не настальгія — 
Проста сум па чысціні. 
Проста сум па белым полі, 
Па рабінавым агні, 
Проста хочацца да болю, 
Першароднай чысціні, 
Той, што мроіцца начамі, 
Што з душы здымае грэх… 
Проста ў вёсцы Белы Камень 
Самы белы ў свеце снег. 

Выкарыстоўваючы складаны эпітэт “белы-белы”, паўтараль-
насць белага колеравага азначэння, паэт дасягае вобразнай, 
гукапіснай выразнасці паэтычнага малюнка. 
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Паэт любіць зімовую часіну года, паколькі яна перайначвае 
навакольны свет і, здаецца, само жыццё. Знікае шэрае, чорнае, 
будзённае, што азмрочвае ці прыгнятае душу. Зімовая бель лагодзіць 
вока, прыносіць паэту адчуванне свята. Ён не страціў гэтага 
непасрэднага, у чымсьці наіўна-дзіцячага ўспрымання зімы як 
чароўнага дзіва, казкі: “Дзякуй, раніца, за свята, // За бялюткі твой 
кілім” (“Сорак зім”). Яму пачуваецца лёгка, свабодна, узнёсла: 

Вось і прыходзіць нарэшце 
Дзіўнае гэта імгненне: 
Першага снегу прышэсце, 
Белага снегу кружэнне. 
Гэта заўсёды узнёсла, 
Гэта, як свята, ўрачыста, 
Гэта — дарунак нябёсны 
За настальгію па чыстым. 
       (“Зіма”) 

Паэт падкрэслівае незвычайнасць белага колеру, зімовага 
свету, перад якім сэрца замірае ў здзіўленні, хочацца маўчаць у 
стоеным любаванні. Ён так гаворыць пра ўбачанае і адчутае: “Скупая 
графіка зімы, // Работа, створаная Богам” (“Зіма”). Белае, светлае, 
чыстае ва ўспрыманні А. Пісьмянкова — гэта сваё роднае, беларускае, 
бясконца дарагое: “Пагодліва й марозна // У роднай старане. // 
Аснежаныя сосны // І музыка саней” (“Пагодліва й марозна…”). 
Узвышана і захоплена паэт сузірае заснежаныя краявіды, адчувае 
навакольную рэальнасць як штосьці незямное, дзівоснае, паэтычнае. 
Снег бачыцца паэту як белае покрыва, якое аздабляе родны падворак, 
зямлю, родны вясковы свет: “Гляджу на матчыны сляды // На белай 
посцілцы двара” (“І вёдры, поўныя вады…”); “…глядзеў, як зямлю 
завіруха бінтуе…” (“Дзень нараджэння”); “Чыста было ад снегу” 
(“У маленстве…”) і інш. Снег і свет ва ўспрыманні А. Пісьмянкова — 
гэта роднаснае сугучча, непадзельнае хараство, адно цэлае. 
Асацыяцыі з белым і чыстым звязаны ў яго памяці з часам дзяцінства 
і юнацтва. 

Экспрэсія белага колеру і святла дапамагае паэту выявіць свой 
настраёвы стан — урачысты і ўзвышаны. Гэтак, як і М. Багдановіч, 
ён эмацыянальна пранікае ў навакольную рэальнасць, эпітэтам і 
гукавымі сродкамі мовы тонка малюе зімовы пейзаж: 

Я зноў на станцыі лясной, 
Марозна-звонкай, заінелай, 
Стаю ў Бялынкавічах белых, 
Прапахлых смольнаю сасной. 
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Іскрыцца радасцю зіма, 
Не спяць аснежаныя хаты. 
О свята светлае Калядаў! 
Святлей на свеце свят няма. 
  (“Калядныя строфы”) 

Гэты малюнак — святлаколеравы жывапіс словам. Паэту 
імпануе чысціня, святло белага снегу, яго першароднае хараство і 
нават цнатлівасць, што выклікае самае трапяткое, далікатнае 
стаўленне да свету як Боскага цуду. Невыпадкова А. Пісьмянкова так 
кранулі сваім святлом пейзажы мастака Антона Бархаткова. “Я ў 
мастака святла пазычыў…” — прызнаўся паэт (“На выстаўцы Антона 
Бархаткова”). Колеравы эпітэт “белы” ў паэзіі А. Пісьмянкова 
выступае сінонімам “чысты”. Адзін з яго вершаў дае яскравае 
ўяўленне, чаму ў сваіх адлюстраваннях ён аддае перавагу беламу 
колеру. Белае прасвятляе і ачышчае: “Я — пра белае, // Я — пра 
белае — // Набалелае” (“Чыстае”). Інакш кажучы, боль, спачуванне 
адбельваюць чалавечую душу, робяць яе чыстай. Белы ці белае для 
паэта больш чым колер, у філасофскім плане — гэта значыць добры, 
светлы пачатак у чалавеку, сапраўднае і маральна трывалае ў ім. 
Святло, чысціня атаясамліваецца А. Пісьмянковым з чымсьці 
высокім, ідэальным. Яго лірычнаму герою хочацца ўзняцца над 
жыццёвымі абставінамі і сказаць пра з’явы духоўнага парадку як 
надзвычай істотныя і важныя. Рамантычны ідэал (“у нас жыло 
святло”) супрацьпастаўляецца паэтам звычайнаму, побытаваму: 

Святло было і свежасць. 
Падумаеш — жытло, 
Калі нам свет належаў! 
     (“Жытла ў нас не было…”) 

Святло для А. Пісьмянкова — крыніца пастаянных уражанняў, 
эмоцый. Яго паэтычныя карціны і малюнкі ярка асветленыя, да таго 
ж ён часта звяртаецца да сонечнага і залацістага колераў. Такая 
святланосная экспрэсія стварае адметны эстэтычны эфект. Усё 
светлае — гэта роднае, блізкае, вечнае: “Светлай молімся вадзе….” 
(“Да вытокаў…”); “Шчэ святло не згасла ў хаце, // У радзіннай 
старане…” (“Гэта многа — слухаць вечнасць…”); “У светлым маім 
успаміне, // Што навеяны // Музыкай весніц замшэлых” (“Я паклаў 
бы на ноты…”); “І яснасць святла”, “…Світальна ў стагоддзях // 
кружыць, // Крылы // расправіўшы смела…” (“Едначы”). Сімволіка 
святла мае яскравую мастацкую выразнасць, яно — гэта радасная і 
прамяністая энергія жыцця, маладосці, юнацтва. Рамантычныя прага 
шчасця і гармоніі выяўляецца праз апеляцыю да светлага, сонечнага 
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на зямлі і ў свеце. Вось як аптымістычна выказваецца паэт у першым 
зборніку “Белы Камень”: 

…Ў юнацтве 
  сонечныя дні, 
Ў юнацтве — 
  толькі брацтва, 
Святло надзей 
    і чысціні. 

 (“Як гэта хораша — юнацтва…”) 
Сонечны і залаты колеры надаюць паэтычнаму свету 

А. Пісьмянкова бляск, зіхценне, прамяністасць, чысціню. Гэтая 
колеравая насычанасць стварае адчуванне ўрачыстасці і паўнаты 
адчування жыцця: “…Захочаш — і я пакажу // Як сонечны промень 
іграе // На струнах гарэзных дажджу” (“І ўсё-такі цуда бывае!...”). 
Сонечны колер прыдае паэтычнаму малюнку кампазіцыйную 
аб’ёмнасць: “Над лугам — сонечнае неба” (“Уяўленне”). Падобны і 
блізкі да яго — залаты колер, гэта значыць зіхатлівы, яркі, сонечны. 
Бліскуча-жоўтае зіхценне дзівіць і прываблівае сваёй яркай, 
непаўторнай прыгажосцю: 

Усходзіць 
     ранак залаты… 

(“Як гэта хораша — юнацтва…”) 
 
…Дзе зноў у золаце завеі 
Я прачытаў твае сляды. 
  (“Я прачытаў твае сляды…”) 
 
…Як абяцанне на нядзелю, 
Нядзелю 
 з промнем 
         залатым! 

(“І толькі клён гарэў, як факел…”) 
 
Лістотаю залатою 
Верасень выслаў ганак. 

(“Восень”) 
Чысціня ўспрымаецца паэтам як нейкі абсалютны стан свету, 

ідылія, сама гармонія. З асалодай, пяшчотным і шчымлівым пачуццём 
узіраецца ён у белае заснежанае наваколле, бязвоблачнае неба, 
празрыстую плынь ракі... Яго палоніць, зачароўвае ціхамірнасць 
краявідаў, неабсяжнасць даляглядаў, іх незамглёнасць і чысціня: 
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…І сам я — 
     хлопчык босы 
У даўнім чыстым ранні. 

(“Здзіўленне”) 
Вады празрыстая імклівасць 
І неба чыстае без хмар. 

(“Ідылія”) 
Зноў хочацца верыць… 
      ……………….. 
У чыстыя ліўні, 
У ясныя зоры… 

(“На Юр’я”) 
Сярод арніталагічных вобразаў у паэзіі А. Пісьмянкова невы-

падкова вылучаюцца белыя птахі. Можна пераканацца, што яны — не 
проста элементы лірычных замалёвак, а ўнутрана блізкія істоты, 
прылучаныя да лёсу паэта і зямлі Белай Русі. Гэтыя белыя птушкі — 
сімвалы даверу паміж чалавекам і жывой прыродай: “Дзе самотны 
белы бусел // Думу думае аб вечным” (“Я прыеду, я вярнуся…”); “За-
раз лебедзь самы белы // Да маёй плыве рукі” (“Стараверы”). Белы 
колер выступае як увасабленне унікальнага, безабароннага ў нава-
кольнай прыродзе. 

Сваім бляскам серабрысты колер нагадвае белы. У паэтычных 
малюнках А. Пісьмянкова гэты колер прыкметны, адыгрывае важную 
эстэтычную ролю. Серабро ён найчасцей выкарыстоўвае для замалё-
вак восені і зімы. Лаканічнымі, адточанымі фразамі (адзін ці два 
радкі) ён ствараў колеравыя вобразы — маляўнічыя, метафарычныя. 
“крохкі сярэбраны рог” (“Малюнак”); “У срэбры наплаканых лужын // 
Мерзнуць азяблыя зоркі” (“Чаканае ціхае свята…”); “Над срэбрам 
восеньскай травы, // Над стынню шэрай голай пожні // Гуляе вецер 
нажавы…” (“Над срэбрам восеньскай травы…”). Серабрысты колер 
таксама захапляе сваім зіхценнем, зімовай чысцінёй. Ён з’яўляецца 
выразнікам аўтарскай думкі пра цудоўнае пераўтварэнне рэчаіснасці, 
пра тую хвіліну, калі заззяе сваім святлом краса: 

Залатая мяцеліца 
Зноў сярэбранай зменіцца. 
     …………………. 
Можа, ўсё, што засмечана, 
Заіскрыцца, 
Засвеціцца. 

      (“Надзея”) 



 135

Дынаміка белага колеру прасочваецца праз усю творчасць 
А. Пісьмянкова. Разам з тым у яго паэтычным свеце з цягам часу 
ўзнікла колеравая бінарная апазіцыя “белае—чорнае”. Гэтая 
кантрастнасць з’явілася ў выніку зведанага ў жыцці, якое, апрача 
іншага, прынесла сумныя дні. На змену каляровым снам прыйшлі 
чорна-белыя: “Зноў у сон мой чорна-белы…” (“Сустрэча з самім 
сабою”). Настальгія па белым, чыстым, светлым пранікае ў 
аптымістычнае светаадчуванне паэта і пачынае гучаць ў яго 
вершаваных радках дысанансам. Белае і чорнае — дзве розныя часткі 
жыцця, як дзяцінства і сталасць, дзень і ноч: 

…Бо я па чыстым і па белым 
Ужо даўно засумаваў. 
      ………………….. 
І на шляху, здаецца, простым 
Ужо даволі чорных дзён. 

(“На свеце так багата святаў…”) 
Колеравую карціну паэта карэкціравалі жыццё і час. 

А. Пісьмянкоў скіраваў свой позірк ўглыб мінулага і ўбачыў там і 
гераічнае, і трагічнае. У кантэксце гістарычнага зместу верша “Дума 
Вітаўта”, прысвечанага Грунвальдскай бітве 1410 г., колеравая сімво-
ліка вытлумачваецца як змаганне смерці і жыцця, смерці і волі: 
“Чорны крыж на белым полі… // Не распяць нас на крыжы!”. Ён 
паказаў бітву нашых продкаў за свабоду роднага краю як спрадвечны 
антаганізм: змаганне святла-волі і цемры-ўкрыжавання. З’явіўся ў 
філасофскіх вершах паэта і вобраз гругана — птушкі, распаўсю-
джанай у фальклоры: песнях, казках, легендах. Праз міфалагізацыю, 
сімвалічнае ўвасабленне гэтага вобраза раскрываюцца ўзаемаадно-
сіны людзей, чалавека і часу, жыцця і вечнасці. Чорны груган — 
птушка цемры, нябыту: 

Там двое да рання 
Клянуцца ў каханні. 
      ………………. 
Там смех іх лагодны 
Не ведае злосці. 
Там кожны смяротны 
Ім трошкі зайздросціць. 
        А чорны груган на пагосце 
        Думае: госці. 

(“І страшна, і позна…”) 
Экспрэсія чорнага колеру ў паэзіі А. Пісьмянкова рэзка 

ўзмацнілася пасля катастрофы ў Чарнобылі. І гэта зразумела: на 
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родную зямлю абрынулася чорная бяда. Свет ў адзін момант пазмрач-
неў. Паэт востра адчуў трагічны разлом жыцця, скрыжаванне 
чорнага і белага: 

За Бесяддзю-ракой 
Іржэ мой белы конь. 
      ...…………… 
…Самотна конь іржэ 
Над чорнаю бядой, 
Над горкаю вадой. 

(“Белы конь”) 
Вобраз белага каня як увасабленне чыстага, незабруджанага 

свету ў мінулым адцяняюць эпітэты з негатыўнай колеравай і сэн-
савай канатацыяй. Магчыма, гэта сам шпарканогі Пегас кліча паэта 
на радзіму пабачыць чарнобыльскую яву. Белы конь успрымаецца як 
сімвал паратунку роднага краю, які апынуўся ў абладзе чорнай бяды. 

Чорны колер у ранняй лірыцы паэта не мае адмоўнага 
выяўлення. Гэта колер спрадвечнай зямлі: “…Толькі чорна ворыва” 
(“Славянскі матыў”). Хоць перадусім ён звязаны з адлюстраваннем 
змяркання і начной пары сутак. Аднак ноч не палохае і не адпрэчвае 
цемрай, яна — часіна сустрэчы закаханых — прадвяшчае штосьці 
загадкавае, рамантычнае: “Вечар вынырнуў нясмела, // Цені чорныя 
кладзе” (“Вечар вынырнуў нясмела…”); “Прагані прэч страх. // Вецер-
цымбаліст // Грае на лістах. // Будзе ноч без зор, // Будзе ноч без 
сна” (“Сябру”). 

Аднак для А. Пісьмянкова ніколі не было характэрна змрочнае 
колеравае адлюстраванне свету. Яно надаралася ці ўзмацнялася ў 
пэўныя жыццёвыя моманты. Бо паэта найперш захапляла жыва-
пісанне колерамі жыцця. Адзін з такіх яркіх колераў — зялёны, які 
ўздымае эмацыянальны тонус, “тэмпературу” радка: 

…Паміж злыселых клёнаў 
Гарыць твая душа, 
Гарыць агнём зялёным. 
 (“Шукаць дарэмна спарыша…”) 

Родны кут бачыўся паэту як зялёны бераг — ціхі, непарушны, 
жаданы. Яго прыцягваў, нібы магніт, “зялёны прываблівы свет” (“Пра-
чыстая”). Паэт цудоўна ведаў, што значыць жыць на гэтай зямлі, калі 
ў цябе “ёсць бераг зялёны” (“Едначы”). Захопленасць аўтара светам 
па-рамантычнаму адухоўленая, прасякнута шчырай верай у казку: 
“У зялёным садзе // Я шукаў жар-птушку” (“У ружовым садзе…”). 

Зеляніна ўспрымалася як схоў для душэўнага супакою і 
адхлання. Таму паэт у горадзе жыў думкай пра вяртанне да сваёй 
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Бесядзі, у зялёны свет дзяцінства: “Цэлы год я не рыбачыў // 
У зялёным лазняку” (“Запрашэнне на Бесядзь”); “...і я вярнуся // На 
зялёны родны бераг, // Каб далей любіць і верыць” (“Пераходзіць лета 
ў восень…”). “На зялёных берагах” радзімы светла і хораша думалася, 
але часам абвастралася адчуванне жыцця, часу, іх незваротнасці. 

Прыкметна аздабляе паэтычны свет А. Пісьмянкова ружовы 
колер, які прыдае яму рамантызаваную афарбоўку. Гэта колер мары, 
салодкіх летуценняў, чагосьці дзівоснага, казачнага. Вось які 
вобразна-паэтычны малюнак паўстае з верша “Як гэта хораша — 
юнацтва…”: 

Усплёскі хваль. 
  Ружовы ветразь. 
Ружовы свет. 
  Ружовы сад. 

У вершы “Не спяшайце мяняць…” паэт разважае, ці мае сэнс 
бачыць свет у ружовым святле. На яго думку, гэты колер узвышае 
чалавека, робіць яго узнёслым і шчырым. Ружовы колер таксама 
светлы, чысты, ён у палітры А. Пісьмянкова мае цалкам станоўчую 
семантыку: “У ружовым садзе // Варажылі пчолы” (“У ружовым 
садзе…”); “Усход ружовы — // Гарыць зара” (“Усход ружовы…”); 
“…Каб ружовасць снегірова // Мне свяціла ўсю зіму” (“Снегіры”). 
Ружовы колер перадае шчырае, непасрэднае вітанне красы свету, 
выклікае пачуццё цеплыні, утульнасці, ціхай радасці. Паэт гэтак, як 
мастак-імпрэсіяніст, фіксуе чароўныя імгненні, робіць яркія мазкі, 
вылучае пейзажныя дэталі. 

У паэзіі А. Пісьмянкова станоўчай энергетыкай прываблівае 
сіні колер, які мае свае адценні. Гэта колер неба, вады ў крыніцы і 
рацэ. Ён сугучны ўнутранаму светаадчуванню паэта, яго настрою: 
“…Пілі з даверлівай усмешкай // Нябёс густую сіняву” (“Вада, 
крынічная вада…”); “Неба вымытага просінь, // Ветрык лес не 
ўскалыхне” (“Арытмія”). Т. Шамякіна, разважаючы пра сіні колер, мае 
рацыю, што ён “адпавядае… настрою турботы, ціхага суму, чаканню 
цуду, імкненню да прыгажосці і самаўдасканалення. А прырода нібы 
дапамагае падтрымліваць у чалавеку надзеі, рамантычныя парывы, 
прагу да гармоніі” (“На лініі перасячэння”). Сіні колер адлюстроўвае 
лагодны, удумлівы позірк паэта на свет. 

Зрэдку ў творах А. Пісьмянкова сустракаецца блакітны колер. 
Гэта, напрыклад, колер настылага восеньскага неба: “У стылым 
блакіце // Зноў журыцца вырай…” (“Рабіна над вірам…”). Восеньскія 
фарбы і колеры ў замалёўках паэта сумныя, панылыя, яны адлюс-
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троўваюць элегічны настрой аўтара. Такі па сваёй эмацыянальнай 
афарбоўцы жоўты колер: 

Пажоўклыя лугі 
Ахутаў дым смугі. 
Стагі яго тугі, 
Мае 
      тугі 
            стагі. 
               (“Стагі”) 

Паэт са шчымлівым смуткам, шкадаваннем гаворыць пра 
завяданне красы, згасанне колераў у навакольнай прыродзе. 

У светаадлюстраванні А. Пісьмянкова вельмі мала колераў 
халодных. Ён не любіў цёмнага каларыту, згасання святла. Найчасцей 
паэт звяртаўся да колераў актыўных, функцыянальна значных. Яго 
трывогу, узрушаны стан душы раскрывае чырвоны колер і звязаныя з 
ім выявы агню, крыві, зары, што добра бачна на прыкладзе вершаў 
“Балада пра лася”, “Сон”, “Чытаю тапаніміку…”, “І толькі клён гарэў, 
як факел…”, “Астап Верасай”. Гэты колер дапамагае паэту глыбей 
разумець і асэнсоўваць з’явы, падзеі, сутнасць мінулага. 

У межах аднаго верша можа прысутнічаць розная колеравая 
гама. Паэт узмацняе эфект успрымання навакольнай прыроды з 
дапамогай спалучэння некалькіх колераў: “Срэбра зялёнай травы, // 
Думных лясоў пазалота. // Жораў у небе сівым...” (“Восеньскі одум 
бусла…”); “Кроны стануць зялёнымі, // Будуць птаствам прапетыя, // 
А пакуль што над кронамі // Ззяе німб фіялетавы” (“Прадвесне”). 
Колеравыя тропы пры гэтым — нібы штрыхі пэндзля мастака. 

Такім чынам, у лірычнай творчасці А. Пісьмянкова мы назі-
раем цэлае багацце шматколерных эпітэтаў і каларыстычных мета-
фар, якія разам ствараюць шматаблічную і шматгранную карціну 
мастацкага свету паэта. Колеравы лейтматыў яго паэзіі — белы. Гэта 
колер прыгажосці, святла, чысціні, тая візуальная дамінанта, якая 
выразна раскрывае асаблівасці нацыянальнай ментальнасці аўтара — 
сардэчнасць, узнёсласць, мяккасць, паэтычнасць светаадчування. 
А. Пісьмянкоў стварыў філасофію святла як аптымістычнай канцэп-
цыі быцця. Светлай, сонечнай, прамяністай бачыцца яго паэзія. 

Прысутнасць пахаў у лірычным свеце А. Пісьмянкова мае 
асаблівае эстэтычнае значэнне. Ён чуйна, тонка пранікае пачуццём у 
жывую рэчаіснасць, якая дыхае сваім водарам, выдзяляе духмянасць. 
Для яго “свет напоўнены красой” — і гэтая краса адчуваецца праз 
пахі, якія сведчаць пра буянне прыроды, квітненне жыцця. Духмяна 
пахне ралля, расліны, дождж, сена, ягады, яблыкі… Гэтыя пахі 
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знаёмыя паэту ад часу дзяцінства, гадавых народных святаў, якія 
адзначалі на вёсцы: 

…Аерам пахне 
  Сёмуха 
І яблыкамі — 
  Спас. 
Славянскае, 
       ўрачыстае 
Ўзнімаецца з глыбінь, 
Нібы малітва чыстая… 

(“Вяртанне”) 
Эстэтычную асалоду, прыемнасць выклікаюць у паэта водары 

роднай зямлі, свайго вясковага краю, на ўлонні якога і ў адзінстве з 
якім выяўляецца яго душэўнае жыццё, чалавечая сутнасць: 

Антонаўкай, 
Сырадоем, 
Бульбаю маладою 
Пахне крамяны ранак, 
І нечым амаль забытым, 
Даўнім, 
Сваім, 
Вясковым, 
Падыхаў — і ты ўжо сыты, 
Духам святым здаровы. 
За водар нязводна-родны 
Дзякуй табе, Айчына! 
О, колькі сыноў залётных 
Ты, як мяне, лячыла… 
  (“Восень”) 

Пахі незвычайна хвалююць паэта, завалодваюць яго 
пачуццямі. Уражанняў, навеяных духмянасцю навакольнага свету, 
асабліва летняй прыроды, надзвычай багата. Перадае ці ўзнаўляе пахі 
А. Пісьмянкоў у шматлікіх вершах, прычым яны настолькі згушчаныя, 
што ствараюць атмасферу нейкай цудоўнай, ідылічнай мясціны 
накшталт пракаветнага раю. Духмянасць, пахучасць як з’ява набывае 
ў асобных творах ўсёабдымны характар — здаецца водар роднай 
зямлі разліўся навокал і сягае далёка за межы радзімы, запаўняе 
сабой сусвет: 

Мёдам на ўсю Еўропу 
Пахнуць стагі і копы. 

(“Ліпень”) 
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Мая маленькая зямля!— 
Ўся ў палыне і медуніцы. 
       …………………. 
…І чуюць хай на ўсіх планетах, 
Як пахнуць кветкі і ранеты 
У нашых вёсках ля азёр. 
   (“О, як мне доўга трэба жыць…”) 

Эстэтыка пахаў у паэзіі А. Пісьмянкова вытанчаная, здзіўляе 
сваёй вастрынёй адчування і перажывання, чаруе і выклікае ў 
чытача асалоду. Увасабленне іх у нюансіроўцы пачуццёвага выра-
жэння паказвае, наколькі глыбокае светаўспрыманне меў гэты тале-
навіты паэт. Ён чула адгукаўся на прыгожае і цудоўнае ўсёй сваёй 
сутнасцю, быў у няспынным пошуку красы і высокай духоўнасці. 

 
Творчасць Любові Тарасюк 

 
Кожны з творчых людзей марыць пра “рэчышча ўласнай ракі”. 

У вершы “Рэчанька” гэтая паэтка згадала шырокавядомы матыў 
народнай песні: “Ой, рэчанька, рэчанька, // Чаму ж ты няпоўная?..” 
Згадала, ахопленая паэтычным натхненнем, ведаючы, што такое 
смага душы і абмялелая плынь. На літаратурным ландшафце Беларусі 
ў паэткі і даследчыцы літаратуры Любові Тарасюк ёсць рэчышча 
ўласнай творчай ракі. 

Выток яе жыцця — Брэсцкае Палессе, дзе будучая пісьменніца 
нарадзілася 7 снежня 1953 года ў вёсцы Пінкавічы Пінскага раёна. 
(Многім гэтыя мясціны вядомыя найперш па біяграфіі Якуба Коласа і 
ягонай трылогіі “На ростанях”: на Піншчыне настаўнічаў сам 
Канстанцін Міхайлавіч і там жа, у палескай глушы, апынуўся з 
высакароднай асветніцкай місіяй коласаўскі герой Андрэй Лабановіч.) 
Вучылася ў Пінкавіцкай сярэдняй школе імя Якуба Коласа. Першыя 
вершы, апублікаваныя ў газеце “Піянер Беларусі”, былі прысвечаны 
роднаму Палессю і славутаму песняру: “Палессе”, “Мне любы…”, “На 
радзіме Коласа” (1966). Рыфмаваць радкі пачала досыць рана — у 
дзевяць гадоў. А складала дзяўчынка вершыкі пра вясну і восень. 
Заканамерна, што пасля заканчэння школы Л. Тарасюк паступіла на 
філалагічны факультэт Беларускага дзяржаўнага універсітэта, дзе яе 
студэнцкае жыццё-быццё доўжылася да 1975 г. Увесь далейшы лёс 
звязаны з alma mater: навучалася ў аспірантуры (да 1978 г.), потым 
працавала на кафедры беларускай літаратуры, з 1994 г. — дацэнт 
кафедры гісторыі беларускай літаратуры. На вялікі жаль, Любоў 
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Канстанцінаўна Тарасюк заўчасна пакінула наш зямны свет, у самым 
росквіце свайго таленту: яе не стала ў чэрвені 2006 г. Памерла і 
пахавана пісьменніца ў сваіх родных Пінкавічах. 

Сталую працу ў літаратуры Л. Тарасюк распачала ў 70-я гг. 
Першая самая значная публікацыя — нізка вершаў у часопісе 
“Маладосць” — прыпадае на 1972 год. Праўда, да гэтага маладая на 
той час аўтарка паспела заявіць пра сябе ў грунтоўнай анталогіі 
“Універсітэт паэтычны” (1971). Вершы яна друкавала пад імем Люба 

Тарасюк. Вынікам першага этапу творчасці паэткі з’яўляецца зборнік 
“Смага ракі” (1983). Пасля выступала з лірычнымі творамі ў друку 
вельмі рэдка: як падаецца, яна не імкнулася трымацца прынцыпу “ні 
дня без радка” і не спяшалася ў адрозненне ад іншых вершатворцаў 
выдаць як мага хутчэй “тоны слоўнай руды”. Тым не менш “рачулка 
голасу” паэткі давала пра сябе знаць. Некалькі прыкметных 
паэтычных нізак былі змешчаны ў розны час на старонках часопіса 
“Маладосць” і штотыднёвіка “Літаратура і мастацтва”, каля дваццаці 
яе вершаў уключана ў кнігу “Галасы вёснаў” (1997), якая выйшла ў 
серыі “Школьная бібліятэка”, анталогію “Краса і сіла” (2003). 

Паэзія Любы Тарасюк — гэта яскравы адбітак духоўнага жыц-
ця асобы, якая ўсё галоўнае і сутнаснае ўмее высветліць і вызначыць 
сэрцам. Пачуццёвы пафас у яе творах шчыры і спавядальны. У гэтым 
сэнсе лірычная творчасць Л. Тарасюк традыцыйная і ў многім 
тыповая для так званай жаночай паэзіі. Паэтка найперш гаворыць 
пра тое, што зрабілася часцінкай унутранага светаадчування, набыло 
для яе важны сэнс. Свет творчасці Л. Тарасюк звыклы для чытача: 
хваласпеў роднаму краю, вобразная паэтызацыя палескай прыроды, 
экалагічныя хваляванні, народна-песенны каларыт… Усё гэта нам вя-
дома, да прыкладу, з паэзіі Яўгеніі Янішчыц, аднак у яе паэткі-зям-
лячкі ёсць свая “любоў-трывога”, свой лірычны характар, адметная 
выяўленчая стылістыка. Пра складаны шлях самапазнання і сама-
выяўлення Л. Тарасюк выказалася ў вершы “Яшчэ душа баліць…”: 

Яшчэ душа баліць — 
і тым яна жывая. 
Як выказаць, аб чым 
баліць яна, аб чым?.. 
Ёсць гэты боль-нясцерп, 
што ўсю мяне зжынае… 
          ……………… 
…Мы зноў з табой, душа, 
як на пачатку поля. 
Было б што сеяць там 
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І ЖАЦЬ БЫЛО Б КАМУ. 
 
Вобразна кажучы, паэтка звязала не адзін тугі сноп лірычных 

пачуццяў і мае “слова плён важкі”. Высокую культуру яе творчасці, 
своеасаблівасць аўтарскай манеры адзначыла Т. Бондар у аглядзе 
маладой беларускай паэзіі за 1983 год: “Спалучэнне пакутнага 
маральнага пошуку і вышыні памкнення, думкі і музыкі, строгасці і 
патэтыкі ўласціва Любе Тарасюк у большай ступені, чым іншым. 
Мера — ва ўсім. Ашчаднае стаўленне да слова, да выяўленчых 
сродкаў. <…> У Любы Тарасюк — свая, непаўторная інструментоўка 
верша: мяккія лірычныя ноты не прыглушаюць думку, надаюць ёй 
глыбейшае, больш выверанае гучанне” (“Пра ўсё сказаць прыйшла 
пара…”). Нават так званыя гучныя тэмы набываюць у творах паэткі 
асабіста-інтымнае пераламленне, глыбока духоўнае вымярэнне. Свае 
патрыятычныя пачуцці яна выказвае прачула, з унутранай 
асэнсаванасцю слова: 

Давеку я, напэўна, не збяру 
Усю яе ў праявах разнастайных. 
Маленькая, як сэрца, Беларусь 
Адданаю любоўю вырастае. 

(“Імя Айчыны”) 
 

У характары лірычнага выяўлення паэткі — сцішанасць, 
самазасяроджанасць, роздумнасць. Гаворачы пра значнае і вельмі 
істотнае, можна абысціся без трыбуннай рыторыкі, звонка-гулкіх 
рытмаў. Асаблівую энергетыку і прыцягальнасць маюць такія 
цудоўныя чалавечыя якасці, як непасрэднасць, сардэчнасць, 
пяшчота, даверлівасць, духоўнасць. У гэтым красамоўна пераконвае 
лірыка Л. Тарасюк — лірыка, што найперш раскрывае “жыццё душы” 
ў найбольш яркіх момантах і праявах. Пры гэтым у творах паэткі не 
губляецца вастрыня адчуванняў і глыбіня перажыванняў. “А словы 
задыхаюцца ў душы”, — так выяўлены ўнутраны дыскамфорт ў 
вершы “Люблю…”. Радок Л. Тарасюк выразна настраёвы. У кніжцы 
“Смага ракі” знайшлі адлюстраванне розныя душэўныя станы, тут 
суседнічаюць радасць і смутак, узнёсласць і гаркота. У некаторых 
вершах паэткі 90-х гадоў усхвалявана загучалі элегічныя матывы. 
Паядноўваючы грамадскае і асабістае, яна выяўляла драматызм 
жыццёвага шляху на “зямлі няўцешнай”: 

А ўслед — наўсцяж — маўчаць палі, 
Дзе голы лёд і шэры камень 
Прабіў кастлявымі рукамі 
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Сухі чарнобыльскі палын. 
 
Застыне ўсіх пачуццяў шлак… 
Якая ж доля — звышнагрузка — 
Яшчэ любіць па-беларуску, 
Яшчэ самой прайсці свой шлях! 

…………………… 
Сышлося ўсё ў адным няскрутным часе, 
Які са мною толькі і міне: 
І нехта шэпча страшна да мяне: 
— Пераступі праз немагчымасць шчасця! 

 
Многія вершы Л. Тарасюк з медытатыўна-філасофскім ухілам. 

У іх ёсць глыбіня ўласна адчутага і спазнанага, арыгінальнасць 
мастацка-паэтычнага адкрыцця. Паэтка ўспрымала прыроду, чалаве-
ка, праблемы зямнога быцця ў суаднесенасці з імклівым бегам часу і 
вечнасцю. Пры гэтым Л. Тарасюк імкнулася да змястоўна-сэнсавай 
ёмістасці страфы. Вось якім велічным у “храме зямлі і вады” ёй 
убачыўся вобраз маці: “Як вярхоўная жрыца, выходзіць на просценькі 
ганак, // І смялейшыя астры рукі цалуюць яе”; “І ўзыходзяць над ёю 
далёкія зорныя астры, // І злучаецца з небам такое зямное жыццё”i. 
Проста, непасрэдна лучыцца духоўна-зямное і касмічнае. 

Аснову і скіраванасць мыслення паэткі вызначаюць духоўна-
маральныя імператывы, якія грунтуюцца на традыцыях народнай 
этыкі: “Перад няўмольнасцю зямлёю легчы — // Ёсць толькі права 
чалавекам быць” (“Адольваючы моцную даўно…”); “Сябе найперш 
засцерагаць мусова, // Каб нават рухам найтанчэйшым слова // Не 
скрыўдзіць любае для вас жыццё…” (“Як немінучасць — не па тых 
гадах…”) і інш. Без унутранага высокага ідэалу красы, духоўнасці, 
чалавечай годнасці немагчыма ўявіць эстэтыку творчасці гэтай 
паэткі. Зрэшты, яна сама добра сказала пра ўзаемаабумоўленасць 
асобы творцы і паэтычнай культуры: “Культура пачуцця ў паэзіі — 
гэта ўвогуле чалавечая культура, найдасканалы паказальнік духоўнай 
вышыні і чысціні” (“Мастацтва Беларусі”, 1985, № 10). 

У 80-я гады, час стагнацыі і інтэрнацыяналізацыі, працягваўся 
заняпад нацыянальнай культуры, народнай памяці пра мінулае. 
І таму вельмі адметным і наватарскім быў зварот Л. Тарасюк разам з 
іншымі пісьменнікамі да гісторыі беларускай зямлі. Паэтка 
далучылася да традыцыі мастацка-гістарычнага самапазнання, 
адраджэння гістарычнай свядомасці, закладзенай М. Багдановічам, 
яна ішла следам і поруч з выдатным сучаснікам У. Караткевічам, які, 
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між іншым, сказаў: “Быўшы філолагам, нельга не быць гісторыкам… 
Гісторыя — метад мыслення чалавека. Ён дае магчымасць роздуму 
над мінулым, сучасным і будучым…” (“Нельга не быць гісторыкам”). 
Па сутнасці яе “маналогі стагоддзяў” — гэта паэтычная рэканструк-
цыя мінулага, імкненне аднавіць духоўную сувязь часоў: 

Таго пісьма узор няпросты — 
Як знак гісторыі самой. 
Шурпатую далонь бяросты 
Працягвае мне продак мой”. 
      (“Памяць продкаў”) 
 

Пафас вершаў Л. Тарасюк на гістарычную тэматыку скіраваны 
на засваенне забытага, але так неабходнага нам культурна-гістарыч-
нага вопыту продкаў. З паэтычнага маналога славутая беларуская 
асветніца, унучка Усяслава, паўстае як зберагальніца духоўных 
каштоўнасцяў мінулага, якая “прад воляю Гасподняй” думае пра лёс 
нашчадкаў і хвалюецца пра страчаную былую славу роднай зямлі: 
“…Я знаю, штó зраблю перад судом суровым: // Я славу зберагу, я 
прынясу ім Слова!” (“Ефрасіння. ХХ ст.”). Рэтраспектыўны зварот да 
мінулага заснаваны на эмацыянальным светапазнанні паэткі, не 
пазбаўлены ўзвышанай рамантызацыі і пафаснасці прамаўлення 
(“Крэва. 1980”, “Няміга”, “Пліта на месцы страты Каліноўскага” і інш.), 
але галоўнае ў тым, што паэтка мысліць-думае спрадвечнымі катэго-
рыямі і паняццямі, якія з’яўляюцца апірышчам духоўна-гістарычнага 
быцця: род, народ, Айчына, Слова... У мінуўшчыне сканцэнтраваныя 
веліч духу народа і яго паўнавартаснае самапачуванне: 

Там, ля святынь, куды ідуць і едуць, 
Ля збудаваных продкаў камяніц 
Прыходзіць час аднойчы ўпасці ніц, 
Схаваўшы вочы болю ад суседзяў. 
 
І нехта кіне ў нас пагарды глыж, 
Народ не мусіць пачувацца збродам… 
Цяпер палічым, колькі нам ад роду, — 
Усе, што выраслі гісторыі паміж. 

                (“Універсітэт”) 
 
Паэтка з грамадзянскай перакананасцю даводзіла, што 

“гісторыя — высокай чэсці брама”. Яна добра ведала, што шанаванне 
мінулага, этнакультурнай спадчыны — крыніца абуджэння пачуцця 
нацыянальнай годнасці, аснова духоўнасці і сапраўднага патрыя-
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тызму. Глыбока ўсведамляла гэта і як знаўца, даследчык беларускай 
культуры, фальклорных традыцый у нацыянальнай літаратуры. 
У манаграфіі “Вернасць вытокам” (1985), у аснове якой кандыдацкая 
дысертацыя, яна акурат і разгледзела шматлікія аспекты творчага 
асваення духоўна-эстэтычнай спадчыны народа ў паэзіі Р. Бара-
дуліна, В. Зуёнка, Н. Гілевіча, П. Макаля, А. Вярцінскага, Д. Бічэль і 
некаторых іншых сучасных аўтараў. У прыватнасці, Л. Тарасюк піша: 
“…Але для ўсіх пакаленняў фальклор быў і застаецца носьбітам 
патрыятычных ідэй, выхоўваючы ў кожным паэце пачуццё 
гістарычнай Бацькаўшчыны”. 

Любоў Тарасюк — даволі вядомы гісторык беларускай літара-
туры і крытык. На яе творчым рахунку звыш 150 літаратуразнаўчых і 
метадычных прац. Вялікая колькасць публікацый прысвечана 
даследаванню і вывучэнню гісторыі станаўлення мастацкіх кірункаў і 
плыняў у беларускай літаратуры ХІХ — пачатку ХХ стагоддзя. У рас-
працоўцы гэтай навуковай праблематыкі на сучасным этапе ёй нале-
жыць відавочны прыярытэт. Яе меркаванні адносна шматграннага 
эстэтычнага развіцця мастацтва слова, дынамікі літаратурнага пра-
цэсу ў Беларусі вылучаюцца тэарэтыка-гістарычнай угрунтаванасцю, 
глыбокай кампетэнтнасцю. Па тэме гэтага арыгінальнага і 
наватарскага даследавання выйшла кніга для студэнтаў “Мастацкія 
кірункі і плыні ў беларускай паэзіі ХІХ — пачатку ХХ ст.” (1999), а  
таксама апублікавана больш як два дзесяткі цікавых і змястоўных 
прац у разнастайных навуковых зборніках, у часопісах “Веснік БДУ”, 
“Роднае слова”, “Полымя”, “Нёман”, “Крыніца”, “Беларуская мова і 
літаратура”, штотыднёвіку “Літаратура і мастацтва”. Л. Тарасюк, зай-
маючы навукова аб’ектыўную, узважаную пазіцыю, у выніку 
скрупулёзнага аналізу мастацкіх ідэй і кірункаў прыходзіць да 
аргументаваных і пераканальных высноў. Зробленыя падагульненні, 
як падаецца, варта працытаваць, бо сёння актыўна культывуецца 
думка пра “беларускі мадэрнізм” як эстэтычна аформленую з’яву ў 
беларускай класічнай літаратуры пачатку ХХ стагоддзя: “…Вызна-
чэнне беларускай літаратуры пачатку ХХ ст. як мадэрнісцкай, да чаго 
схіляецца маладая генерацыя даследчыкаў, выводзіць гэтую літа-
ратуру за межы адраджэнскіх ідэй, паколькі філасофія мадэрнізму 
цураецца сацыяльна-палітычнай і нацыянальна-вызваленчай заанга-
жаванасці. Спецыфіка літаратурнага працэсу ў Беларусі ў названы 
перыяд вызначаецца эстэтычнай неаднароднасцю, спалучэннем 
мастацкіх ідэй папярэдніх культурна-гістарычных перыядаў і 
навейшай эстэтыкі, абумоўленай зменамі ў грамадскай свядомасці. 
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Захоўваючы пэўную адпаведнасць агульнаеўрапейскаму літа-
ратурнаму працэсу, беларуская паэзія на працягу ХІХ і пачатку ХХ ст. 
зведала ўздзеянне розных мастацкіх ідэй — рамантызму, сентымен-
талізму, рэалізму, натуралізму, сімвалізму, імпрэсіянізму. Але пры ўсёй 
складанасці агульнага малюнка і дынамікі мастацкіх плыняў у 
літаратуры гэтага перыяду можна вылучыць як мастацкую дамінанту: 
рамантызм. У розных мадыфікацыях рамантычнай ідэі творчасці (пе-
радрамантызм, рамантызм, неарамантызм) застаецца як мастацкая 
аснова. Незавершанасць працэсаў нацыянальнага самасцвярджэння 
на значным гістарычным абсягу прадукавала рамантычныя ідэі 
эстэтыкі, і гэта стварыла адметную мастацкую сітуацыю”. 

У аснове яе канцэпцыі літаратурных кірункаў і плыняў ляжаць 
ўласна вынашаныя падыходы і думкі, далёкія ад механічнага 
пераймання замежнага навуковага досведу: яны зроблены з улікам 
нацыянальна-культурнай унікальнасці і эстэтычнай спецыфікі 
развіцця мастацкай творчасці. Тэндэнцыі развіцця беларускай 
літаратуры ХІХ і пачатку ХХ стагоддзя, асаблівасці мастакоўскага 
светаадчування, індывідуальнай паэтыкі пісьменнікаў грунтоўна 
асвятляюцца ў кнізе Л. Тарасюк “Апалогія красы” (2003). 

І яшчэ неабходна сказаць пра тое, як напісаны літаратурна-
крытычныя працы Л. Тарасюк. Для яе стылю характэрныя выраз-
насць, дакладнасць і аналітычнасць думкі, лаканізм выказвання, бо 
даследчыца не церпіць шматслоўнасці і мудрагельства. Па словах 
Любові Канстанцінаўны, у плане ашчаднага стаўлення да слова ёй 
багата дала праца над артыкуламі для добра вядомага даведніка 
“Янка Купала” (1986) і  іншых выданняў энцыклапедычнага характару. 
Эстэтычнай чуйнасцю і глыбінёй назіранняў вылучаюцца яе арты-
кулы і рэцэнзіі, прысвечаныя разгляду творчасці выдатных пісьмен-
нікаў, даследаванню разнастайных літаратурных праблем. Так, вельмі 
прыкметныя былі яе публікацыі, прысвечаныя аналізу лірыкі кахання 
Я. Купалы, М. Багдановіча, К. Буйло, важка прагучалі развагі пра 
паэзію Д. Бічэль, Н. Мацяш і інш. 

Любоў Тарасюк нямала зрабіла для нацыянальнай адукацыі і 
культуры як асветніца і педагог. У гэтым сэнсе яна стала годнай 
прадаўжальніцай традыцый Цёткі (Алаізы Пашкевіч). Любоў Канстан-
цінаўна дбала пра сённяшні і заўтрашні дзень беларускай школы, 
навучальную кнігу, пастаянна пісала кнігі і артыкулы для настаў-
нікаў, студэнтаў, вучняў. Яна з’яўляецца адным з аўтараў навучаль-
ных дапаможнікаў для ліцэяў і гімназій “Беларуская літаратура: ХІ—
ХХ стст.” (1999; 2-е выд. — 2001), “Беларуская літаратура, 10 клас” 
(2001), праграм для сярэдняй агульнаадукацыйнай школы з паглыб-
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леным і профільным вывучэннем беларускай літаратуры (2000, 2003, 
2005). За дваццаць пяць гадоў працы ў БДУ яна асабліва шмат часу 
аддала стварэнню навукова-метадычных прац, якія пераважна напі-
сала ў сааўтарстве з іншымі універсітэцкімі выкладчыкамі. У дапа-
могу студэнтам-філолагам адрасаваныя метадычныя распрацоўкі 
“Тэматыка практычных заняткаў па гісторыі беларускай дакастрыч-
ніцкай літаратуры” (1980, разам з А. Лойкам), “План-канспект прак-
тычных заняткаў па старабеларускай літаратуры ХVІІ-ХVІІІ стст.” 
(1987, разам з А. Лойкам), “Метадычныя рэкамендацыі па гісторыі 
беларускай літаратуры ХІХ — пачатку ХХ ст.” (1990), дапаможнікі 
“Новыя аспекты праграмы па гісторыі беларускай літаратуры ХVІІІ-
ХІХ стагоддзяў” (1994, разам з М. Хаўстовічам), “Курсавыя работы па 
гісторыі беларускай літаратуры ХІ-ХІХ стагоддзяў” (1999, разам з Т. 
Казаковай), а таксама “Праграма па гісторыі беларускае літаратуры 
ХІ-ХІХ стагоддзяў” (2002, калектыўная праца кафедры гісторыі 
беларускай літаратуры). 

“Рэчышча ўласнай ракі” зрабілася паўнаводным дзякуючы 
рупнай і мэтаскіраванай працы. Здаецца, гэта заканамерны вынік, бо 
толькі талент здольны адшукаць самастойны шлях і дасягнуць 
прыкметнага плёну. Рака творчасці Любові Тарасюк не шумная і не 
гулкая, а па-беларуску сціплая, няспешная і сапраўды адухоўленая. 
Гэтая рака, як мы пераканаліся, поўная лірычных пачуццяў і думак, 
глыбокага духоўнага досведу. 

 
Маналогі Анатоля Сыса 

 
Анатоль Сыс (1959-2005) увайшоў у беларускую паэзію ярка, 

адметна і запамінальна. У сярэдзіне 80-х гг. мінулага стагоддзя ён 
стаў лідэрам літаратурнай моладзі., якая аб’ядналася ў таварыстве 
“Тутэйшыя”. Ён выступаў на розных мерапрыемствах і культурных 
акцыях, былі зладжаны яго ўласныя літаратурныя вечарыны. Пра 
маладога на той час паэта пачалі гаварыць і пісаць, крытыкі і чытачы 
дзяліліся меркаваннямі пра яго творчасць. Кніжкі А. Сыса “Агмень” 
(1988) і “Пан Лес” (1989) прыкметна ўзбагацілі тагачасны літаратурны 
працэс. Да паэта прыйшла вядомасць і папулярнасць. Аднак пасля 
ўзлёту, на жаль, здарылася няладнае і непапраўнае. Паступова паэт 
пачаў унікаць творчасці і хутка надышоў момант, калі ён наогул 
перастаў пісаць вершы. Праўда, зрэдку з’яўляліся адзінкавыя 
бліскаўкі з-пад яго пяра. Надышла паласа маўчання, спароджаная 
безаглядным спальваннем сябе на вогнішчы лёсу. У інтэрв’ю газеце 
“Звязда” ў 1997 г. А. Сыс прызнаваўся: “Разумею, павінен пісаць 
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вершы. І буду гэта рабіць, у мяне усё наперадзе. Я зусім малады 
чалавек — усяго 37 гадоў. Яшчэ напішу..”. Ён  ужо не здолеў 
супрацьстаяць абставінам, якія аказаліся вышэй яго волі. “Але лягчэй 
мне адно не робіцца. Мабыць, я крэпка зграшыў у гэтым жыцці…” — 
задумваўся паэт, калі яго вочы нагадвалі “праталіны мутнай вады”. 
.“Часу — тры сняжынкі маю”, — пісаў ён у вершы “Шрыфтам Брайля 
на калядным снезе..”, прадчуваючы, напэўна, свой дачасны сыход у 
вечнасць. Дакладна сказаў пра асобу паэта даследчык беларускай лі-
таратуры з Англіі Арнольд Макмілін: “Анатоль Сыс — пакутная душа”. 
Пакутная душа паэта адляцела ў вечны вырай, а нам засталася яго 
творчая спадчына, сабраная ў пасмяротнай кнізе “Лён” (2006). 

Анатоль Сыс стварыў няшмат, як і тыя з яго папярэднікаў, хто 
заўчасна пайшоў з жыцця, скажам Анатоль Сербантовіч або Рыгор 
Семашкевіч. Амаль усё, што ім напісана ў перыяд актыўнай творчай 
працы, пазначана відавочнай пячаткай паэтычнага таленту. Уражвае 
энергія і экспрэсія яго слова, арыгінальнае метафарычнае мысленне. 
У многіх вершах паэта яскрава выявіўся эмацыянальны напал пра-
маўлення, ментальнасць і тэмперамент неардынарнай асобы. І. Штэй-
нер, разважаючы пра значнасць паэзіі А. Сыса, зазначыў, што “ягоны 
маналог унікальны” (артыкул “Маналог расстрыгі”). Паэт дбаў пра вы-
бар паэтычных формаў і сродкаў для ўвасаблення сваіх думак і адчу-
ванняў. І як вынік гэтага — створаны цэлы шэраг вершаў-маналогаў. 

Маналогі А. Сыса — “тэатр аднаго паэта”. Гэтыя словы, узятыя 
ў двукоссе, былі вынесены ў назву гутаркі, якая была змешчана ў 
1988 г. у газеце “Чырвоная змена”: яны, на мой погляд, дакладна 
акрэсліваюць сутнасць выказванняў паэта ад імя іншых асоб. Падчас 
той гутаркі А. Сыс прызнаўся, што ў свой час паступаў у тэатральна-
мастацкі інстытут, да таго ж ён сказаў ёмістую па сэнсе фразу — 
вельмі істотную і важную для разумення ягоных маналогаў: “Паэзія — 
гэта інтуіцыя, калі хочаш, імправізацыя па матывах душы”. Паэт, 
падобна да акцёра, у думках пераўвасабляўся ў вобраз той ці іншай 
асобы, імкнуўся інтуітыўна пранікнуць у душэўны стан свайго героя і 
выявіць яго ўнутраныя матывы, адчуванні, памкненні. Найчасцей ён 
ствараў маналогі ад імя беларускіх пісьменнікаў: Зміцера Жылуновіча 
(Цішкі Гартнага), Алеся Гаруна, Каруся Каганца, Сяргея Палуяна, 
Уладзіміра Жылкі і інш. Аб’ектам паэтычнага ўвасаблення сталі акцёр 
Рамуальд Жакоўскі і мастак Язэп Драздовіч. Як бачна, найперш 
А. Сыса цікавіў лёс і ўнутраны свет творчых людзей. Паэт 
скарыстоўваў маналагічную форму і ў іншых выпадках. Яго “Маналог 
“Тутэйшага”, адрасаваны Максіму Танку, уяўляе сабой разгорнутае 
выказванне ў форме звароту. Унутраны маналог абіраецца паэтам для 
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раскрыцця стану таго ці іншага ролевага лірычнага героя. Вызна-
чальнай у вершах “Маналог расстрыгі” і “Маналог адступніка” з’яўля-
ецца самарэфлексія, пры дапамозе якой ствараецца выразны псіха-
лагічны вобраз-партрэт. 

Творчая асоба, яе сутнасць і погляды пастаянна прыцягвалі 
А. Сыса, пачынаючы ад часу навучання на гісторыка-філалагічным 
факультэце Гомельскага дзяржаўнага універсітэта. З інтэрв’ю паэта 
вядома, што надзвычай моцнае захапленне ў яго душы выклікалі 
найперш Янка Купала, Максім Багдановіч, Уладзімір Караткевіч. 
У паэтычных маналогах, прысвечаных беларускім літаратарам, ён 
імкнуўся вылучыць галоўнае і важнае ў асобе таго ці іншага творцы, 
хоць момант вольнай інтэрпрэтацыі пры гэтым, безумоўна, мае месца, 
але ён не пярэчыць праўдзе стварэння мастацкага вобраза. Пра 
здольнасць А. Сыса ўчытвацца ў пісьменніцкую біяграфію, разумець 
яе асаблівасці засведчылі досыць красамоўна, пераканальна яго 
артыкулы, напісаныя для анталогіі беларускай паэзіі, якую ён вёў у 
газеце “Звязда” ў 1998 г. 

Як правіла, А. Сыс запыняў увагу на трагічных постацях 
мінулага ці мастаках складанага лёсу. Не выклікае сумневу тое, што 
ён браўся за пяро пад уражаннем адкрыцця і асэнсавання жыццёвых 
калізій у біяграфіях гэтых людзей ці ў выніку пошуку сябе ў нацы-
янальнай і экзістэнцыяльнай прасторы. Сучаснага паэта гэтак, як і 
яго папярэднікаў, хвалявалі пытанні духоўнага быцця, праблема ад-
раджэння этнічнай памяці і самабытнай культуры народа. Вопыт 
творцаў мінулага суадносіўся з уласным ўнутраным досведам, вы-
вяраўся і прапускаўся праз прызму лірычнага “я”. З вуснаў герояў 
маналогаў А. Сыса гучыць тое, што зрабілася часткай яго душы і 
перакананняў. 

Зміцер Жылуновіч, а разам з ім і паэт, задумваецца пра 
гістарычную долю беларусаў, складанасць існавання і выбару ва 
ўмовах, калі ўзвіхраны час выпрабоўвае імунітэт народа, які, 
відавочна, аслаб і не можа супрацьстаяць стыхіі. Калі занепадае дух, 
страчваюцца важныя першапачаткі ў ментальнасці, то тады 
надыходзіць бяда, здараецца найгоршае. Лірычны герой паэта 
хвалюецца пра лёс народа на вятрах часу: 

…адвеку мой народ 
нібы пад ветрам дзюны. 
 
А вецер дзьме і дзьме, 
то ўсходні, то заходні, 
за ім не разглядзець 
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ні сонца, ні паходні. 
 (“Маналог Зміцера Жылуновіча”) 

 
Беларусы як нацыя за мінулыя стагоддзі, на жаль, зведалі 

нямала нягод і страт. Дзе падзелася наша былая слава? Куды знікае 
спрадвечны народны дух? Чаму згублены “адвечны шлях”? Гэтыя 
актуальныя для сучаснікаў пытанні вынікаюць з кантэксту “Маналога 
Язэпа Драздовіча”. Самотна пачувае сябе на ўлонні пракаветнай 
прыроды мастак, герой верша: 

Вяльможны лес. Дубы-машэкі 
прыспалі рэха даўніх дзён, 
а ў нетрах Велесавы рэкі 
збіраюць ручаёвы звон. 
 ………………… 
Жалобны рэквіем зубрыны 
на мой 
 народ 
  наводзіць сум… 

 
Старажытны магутны зубр, які “рыкае ў дзевяць срэбных 

труб”, выступае вобразам-сімвалам моцы, волі, легендарнага мінулага. 
Гэта па сутнасці персаніфікаванае ўвасабленне ідэі пра Беларусь 
гістарычную, якую разам з лірычным героем твора шукае аўтар, каб  
вярнуць сапраўдную сутнасць свайму народу. 

А. Сыс усёй сваёй сутнасцю жадаў, каб Радзіма-Беларусь і яе 
люд на сваім шляху пераадолелі розныя цяжкасці, пакінулі наўзбоч 
прыкрае і заганнае са спадчыны мінулых эпох, усвядомілі згубнасць 
таго, што перараджае нацыянальны характар і нацыянальную 
ментальнасць (няўпэўненасць, падатлівасць, інертнасць, кволасць 
душы, абыякавасць да свайго лёсу і інш.), імкнуліся адрадзіць высока 
духоўныя і маральныя асновы быцця. Гэтак, як і Алесь Гарун, наш 
паэт-сучаснік невыказна ўзрадаваўся б, адчуў сябе шчаслівым, калі б 
абудзіўся патрыятычным гарэннем кожны насельнік роднага краю. 
Жыць з радзімай у сэрцы і для радзімы — хіба можа быць больш 
высокая мэта? Маналог Алеся Гаруна ў паэтычным увасабленні 
А. Сыса — гэта выяўленне будзіцельскай духоўнай місіі паэта, які, 
нягледзячы ні на што, гатовы на самаахвяраванне дзеля 
высакароднай мэты і крочыць насустрач люду з адкрытым сэрцам. 
Аўтар верша звяртаецца да прыёму міфалагізацыі, надаючы камяням 
незвычайныя ўласцівасці. Камень, апалены гарачым сэрцам, здольны 
займець чалавечыя якасці. І тады ён здольны ратаваць ад болю, 
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думаць і хвалявацца пра бліжніх. У сэнсавым кантэксце верша 
вымалёўваецца вобразны кантраст, антыномія “камяні — сэрцы”. 
Маналог песняра з трывогай скіраваны да тых, хто “Айчыну сваю 
пазбыў”: 

Дай Бог, каб маё каменне 
аднойчы іх апякло, 
прымусіла ўстаць з каленяў, 
пайсці на маё святло. 
     ..…………………. 
Дай Бог, каб маё каменне 
Жар-птахам дайсці змагло 
да тысячных пакаленняў 
і сэрцы іх апякло! 
 (“Маналог Алеся Гаруна”) 

 
А. Сыс разважаў пра сэнс, прызначэнне паэта і паэзіі ў жыцці 

грамадства, народа. Яму былі духоўна блізкімі Алесь Гарун з яго 
перакананасцю, што “пачуеш сэрцам звон”, і Янка Купала з крылатай 
ідэяй “людзьмі звацца”, і Максім Багдановіч, які абуджаў “святое 
сумленне”. Бясспрэчна, А. Сыс з’яўляецца пераемнікам іх традыцый, 
што асабліва яскрава выяўляецца ў глыбокім усведамленні неабход-
насці служэння Маці-Беларусі. Праз свае маналогі ён выяўляў і 
ўласную грамадзянскую пазіцыю, якая заключалася ў шчырай 
трывозе пра свой нацыянальны дом (“Маналог Апанаса Філіповіча”), 
родную мову (“Маналог Каруся Каганца”) і інш. Яго патрыятызм ярка 
ўвасобіўся ў “Маналогу “Тутэйшага”, у якім паэт з болем гаварыў пра 
лёс Бацькаўшчыны. У гэтым паэтычным выказванні, як і ў шэрагу 
іншых, дамінуе лірыка-публіцыстычны пачатак. 

У артыкуле І. Штэйнера пра творчасць А. Сыса чытаем: “Сябры 
студэнцкіх гадоў, у прыватнасці А. Бяляцкі, лічаць, што творы-
прысвячэнні ў спадчыне паэта — звычайная містыфікацыя, за якой 
ён хавае актуальныя рэаліі. Аднак з гэтым не хочацца пагаджацца” 
(“Маналог расстрыгі”). Сапраўды, прыняць такое меркаванне за ісціну 
не выпадае. Містыфікацыя — гэта штосьці надуманае, каб увесці 
кагосьці ў зман. Здаецца, А. Сыс не меў такога намеру, бо 
актуалізацыя значных ідэй і думак у яго творах відавочная. У яго быў 
выдатны прыклад падобнага пераўвасаблення і паэтычнага 
прамаўлення. Гэта маналогі У. Караткевіча, напісаныя ад імя людзей 
мінулых эпох, але скіраваныя да суайчыннікаў, у сучасны яму дзень: 
“Беларусь, прачынайся! // Я цябе абуджаю! // Ты павінна 
прачнуцца, // Не праспі сваё шчасце ўначы, // Я гукаю цябе, // 



 152

Дарагая святая! // Адкажы ж, мая родная, // Не маўчы!..” (“Паўлюк 
Багрым”). А. Сыс прапаноўвае сваю версію духоўнай біяграфіі героя, 
дакладней стварае “партрэт душы”, выказваецца так, як мог думаць 
ці павінен быў гаварыць, прамаўляць у пэўны момант пісьменнік, 
мастак, акцёр. Так уяўлялася і бачылася паэту, так ён лічыў, і меў 
поўнае права на ўласную мастацкую інтэрпрэтацыю, на тое, каб 
рабіць героя рупарам аўтарскага “я”. 

У маналогах, прысвечаных Сяргею Палуяну, Уладзіміру Жылку, 
Рамуальду Жакоўскаму, паэт задумваецца пра заўчасны сыход 
творцаў са сцэны жыцця. Як цяпер здаецца, глыбокае разуменне і 
прадчуванне трагічнага было закладзена ў самой натуры А. Сыса. 
У лірычных маналогах кранае спавядальнасць і пранікнёнасць слова, 
пачуццё жальбы і гаркоты. Адчуванне страты чалавека як вялікай 
бяды і няшчасця, шкадаванне тых, хто раней часу пакінуў зямны 
свет, — гэта сведчанне глыбока гуманістычнага светаадчування 
аўтара твораў. Гаворачы пра трагічны лёс іншых паэт імкнуўся 
выказаць і штосьці сваё — адчутае і зразуметае сэрцам. Зноў жа: “я”-
маналог можна экстрапаляваць на асобу самога паэта. Вось радкі з 
“Маналога Сяргея Палуяна”: 

А там, за сненнем, вырай сонцаў 
губляе пёрачкі ў Дняпро, 
і вочы маміны бясконца 
выглядваюць мяне ў акно. 

 
Гэтак жа хвалявалася і матуля Анатоля Сыса. Яна гаварыла 

сыну: “Толік я буду жыць, пакуль ты жывеш”. 
Спасцігаючы трагічную наканаванасць лёсу асобы, паэт 

імкнуўся дайсці да філасофскай існасці свету, быцця і смерці. 
Думаючы пра Уладзіміра Жылку, ці не і ад сябе ён задаваў пытанні 
вечнасці. 

Ці вечныя зоры? 
Ці вечныя рэчкі? 
Ці вечныя мае словы? 
 (“Маналог Уладзіміра Жылкі”) 

 
Падобныя маналогі засведчылі пра экзістэнцыяльны пошук 

паэта, які сканцэнтраваў сваю ўвагу на трагічным аспекце зямнога 
бытавання. Сапраўды, трагічнае раскрывае складанасць жыцця і 
ўнутранага стану асобы. У гэтым можна пераканацца, чытаючы 
згаданыя вышэй маналогі. 
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Апрача іншага, паэзія А. Сыса — гэта страсны маналог пра 
Беларусь, свой народ і яго творцаў. Ён стварыў вобраз беларускай 
рэчаіснасці вачыма сваіх духоўных папярэднікаў, аднак у вершах 
чуецца і голас сэрца самога паэта. “Беларусь мая, мая магіла, // ты ж 
адна ў мяне, як ёсць адна”, — вырвалася з яго грудзей шчырае 
прызнанне. Вечным прытулкам для паэта стала родная зямля ў 
палескай старане. Ён назаўсёды вярнуўся ў свой Гарошкаў, што каля 
Рэчыцы над сівым Дняпром. Хай яму сняцца светлыя сны пра 
Беларусь і яе будучыню. 
 

Духоўна-эстэтычныя шуканні Ірыны Багдановіч 
 
Чым прывабны нам той ці іншы паэт? Як мне здаецца, 

непаўторнасцю асобы, сваімі думкамі і тонкім светаадчуваннем, 
душэўнай дабрынёй, даверлівасцю, любоўю да роднага, прыгожага, 
усяго светлага і боскага на зямлі. Сучасным мастаком слова, які з 
поўным на тое правам адпавядае гэтай характарыстыцы, з’яўляецца 
Ірына Багдановіч. Яна даўно мае адметны паэтычны голас у нашай 
літаратуры і прываблівае хараством свайго духоўнага ідэалу, які з 
шматграннасцю ўвасобіўся ў яе вершаваных зборніках “Чаравікі 
маленства” (1985), “Фрэскі” (1989), “Вялікдзень” (1993), “Сармацкі 
альбом” (2004). Сведчаннем працягу духоўна-эстэтычных шуканняў 
паэткі з’явілася яе новая кніга “Прыватныя рымляне” (2006). 

А што такое, уласна кажучы, ідэал? Здаецца, нешта 
абстрактнае, высокае, недасягальнае. Але гэта толькі на першы 
погляд, бо “пытанне аб сутнасці эстэтычных ідэалаў — гэта перш за 
ўсё пытанне аб ідэі прыгажосці мастака, аб тым, у чым ён бачыць і як 
разумее прыгожае” (А. Майхровіч). Памятаеце, паэт прызнаўся, што  
яму “давала сілы і святло… высокае неба ідэала” (А. Вярцінскі). 
Хтосьці сказаў, што духоўны ідэал павінен мець медыума — паэта. 
І. Багдановіч і ёсць паэтка, якая імкнецца да красы — у каханні, 
прыродзе, жыцці, ва ўсім, да чаго дакранаецца душой, сэрцам. 

Незвычайнай бачыцца назва вершаванага зборніка — 
“Прыватныя рымляне”. Зрэшты, у анатацыі да кніжкі знаходзім 
тлумачэнне: “Ключавой ідэяй кнігі стала думка з дзённікаў Уладзіміра 
Караткевіча аб сэнсе пісьменніка, які “не толькі за Цэзараў гаворыць, 
ён — дрэнна ці добра — гаворыць за ўсіх радавых прыватных 
рымлян…”. Лірычная гераіня кнігі — гэта “прыватная беларуска”, 
якой дарагі родны край, якая адкрывае душу для сяброўства і 
кахання, не баіцца быць шчырай, загартоўваецца ў выпрабаваннях, 
робіць свае высновы і назіранні на шляху самапазнання”. 
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Старажытны Рым трымаўся не толькі на колькасці і сіле легіёнаў, а 
яшчэ і на глыбокім патрыятызме, духоўнай моцы звычайных 
грамадзян. Жыццё рымляніна немагчыма ўявіць без адчування 
патрэбы ў прыгожым. У кнізе “Гісторыя рымскага народа” У. Гер’е 
зазначае, што “гістарычныя звесткі… настолькі багатыя, што мы 
можам гаварыць аб духоўным абліччы Старажытнага Рыма”. Што 
тычыцца прыватных рымлян, то гэта асобная тэма для размовы, а 
вось каб адчуць, што ўяўляе сабой духоўнае жыццё сучаснай 
жанчыны, беларускай інтэлігенткі, разгорнем зборнік І. Багдановіч. 

Пачынаюць кнігу песні кахання. Чытаючы іх, прыгадаліся 
словы І. В. Гётэ: “…тайна ў цішы // Па волі духу свайго піша // 
Любові біблію паэт” (“Запавет”; пер. А. Лойкі). Калі раней, асабліва ў 
савецкія часы, найчасцей той ці іншы зборнік адкрываўся 
грамадзянскімі вершамі, то голас І. Багдановіч гучыць на камернай 
ноце, з душэўнай мяккасцю слова. Палоніць, чаруе напеўная 
інтанацыя, меладычнасць вершаваных радкоў: 

Цёплым полымем сцелецца верас, 
Павуцінкі трымцяць ад дыхання, 
Цішыня, і чуваць, як заве нас 
Верасовая нота кахання. 
 
Загучала яна нечакана, 
Запляла ўсе пяшчотныя гукі 
У прыгожа-высокім сапрана, 
І злучыла нам душы і рукі. 
 (“Верасовая нота казання”) 

 
З сэрца льецца музыка пяшчоты і трапяткога хвалявання. 

Лірычная гераіня паэткі жыве “прадчуваннем узлёту кахання”, і гэтае 
пачуццё акрыляе, натхняе на светлы ўспамін і песню. Ёй хочацца, каб 
гэты цуд доўжыўся, бо ў стане закаханасці яна адчувае сябе лёгка і 
ўзнёсла — і тады хочацца летуценіць, жыць радасцю незабыўных 
шчаслівых хвілін, салодкімі мроямі і кахаць. З удзячнасцю яна 
прамаўляе: “Дзякуй нябёсам за цуд — верасовую фрэску // З позір-
кам мілых вачэй закахана-праменных” (“Верас на Іслачы”). Лірычную 
гераіню зачароўвае танец, зліццё сэрцаў у адзіным рытме, яе 
ўнутраная прастора, здаецца, да краёў напоўнена гучаннем мелодый 
кахання (“Герою даўняга ўспаміну”, “Ліпеньскі баль”, “У ліпеньскім 
вальсе плывуць ліхтары…”, “Легкадумнае танга” і інш.). Жаночы свет 
І. Багдановіч не столькі напоўнены інтымнай жарсцю, колькі 
рамантызаваны, асветлены прыгажосцю адчуванняў і памкненняў 
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сэрца, якое верыць у створаную ва ўяўленні чароўную казку. 
Лірычная гераіня паэткі — “перш-наперш… жанчына” (Я. Янішчыц), 
для якой каханне і і любоў — велізарны ўнутраны стымул для жыцця і 
творчасці, гэта так неабходныя пачуцці не толькі для сябе, але і для 
іншых. Мае рацыю Л. Галубовіч, калі піша, што “любоў і вера — 
галоўныя чыннікі духоўнай сутнасці і перакананасці І. Багдановіч у 
незваротнасці ёю абранага шляху…” (“ЛіМ”, 2006, 15 верас.). Каханне 
ўзвышае над бытам (“Цмачына_Быт” — так міфалагізуе яго паэтка), 
надае зямному існаванню адухоўлены сэнс, яно робіцца асновай 
унутранага свету лірычнай гераіні, якая не любіць “дзён шэракры-
лых”, насычаных “нятворчым тлумам”. А хіба можа існаваць паэзія 
жанчыны без пачуцця кахання?! Пытанне, мусіць, рытарычнае, і таму 
адказу не патрабуе. 

Творчасць І. Багдановіч — гэта не толькі камерная лірыка, 
сваімі думкамі яна выходзіць за рамкі прыватнага, інтымнага. Паэтка 
праяўляе духоўную няўрымслівасць, самую непасрэдную далучанасць 
да сучаснасці. Сучаснасць для яе вырастае з мінулага, традыцый. 
Можна сказаць, у яе жыцці ідзе няспынны працэс духоўна-творчага 
ўзбагачэння. Адбываецца гэта найперш праз уключэнне паэткі ў 
беларускую культурную прастору, яе філалагічныя зацікаўленні. Трэба 
сказаць, што І. Багдановіч — вядомы даследчык літаратуры, выкладае 
гісторыю нацыянальнага прыгожага пісьменства на філалагічным 
факультэце БДУ. Пра духоўную актыўнасць І. Багдановіч як творчай 
асобы, яе ўнутраны неспакой могуць красамоўна пасведчыць воклічы 
і пытальныя інтанацыі ў вершах “Купалаўскі трыпціх”, “Вязынка”, 
“Прыватныя рымляне”, “Лошыца” і інш. Адчуванне сучаснага, 
надзённага ў жыцці суадносіцца ёй з духоўнымі памкненнямі Адама 
Міцкевіча, Янкі Купалы, Уладзіміра Дубоўкі, Язэпа Пушчы… Паэтку 
займае пошук глыбіннага сэнсу і сутнасці быцця папярэднікаў, яна 
гаворыць пра важнасць і значнасць ідэалаў высокай вартасці: 
“Айчына, навука і годнасць — // Як спадчынны код незнішчальны” 
(“Філамацкая імпрэза”).  

З асобных вершаў І. Багдановіч паўстае рамантычны вобраз 
рыцара: “Ён крочыць позіркам відушчым // Між родных сэрцу 
камяніцаў; // Па свіцязанскай даўняй пушчы — // Як Беларусі 
верны рыцар” (“Грааль Адама”); “…Сказаў паэт узнёслых сноў // І 
ўзвелічэння Краю рыцар…” (“ТАВІЗ”). Адчуваецца, ёй духоўна блізкая 
ідэя паэта як абаронцы Красы, Кахання, Радзімы. Без духу рыцарства 
гіне прыгажосць, свабода, высакародства. 

Відавочная скіраванасць паэтычнай думкі І. Багдановіч да 
высокіх духоўных каштоўнасцяў асобы. Як заўважыў аўстрыйскі 
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псіхолаг В. Франкл, “духоўнае… і ёсць свабода ў чалавеку”. А дзе 
гучаць словы “ідэал” і “свабода”, там узнікае і адчуванне прысутнасці 
Бога. Вось як паэтка асэнсоўвае тэму штодзённага зямнога існавання: 

І свет мізэрных клопатаў штодзённых 
Тужліва, знізу кінутай гасподай, 
Глядзіць у вышыню нябёс бяздонных, 
Дзе мы сам-насам з Богам і Свабодай. 
   (“Пятрос і Гавэрла”) 

 
У кнізе ёсць вершы-прысвячэнні, якія красамоўна гавораць 

нам пра тое, што духоўнае жыццё чалавека немагчыма без стасункаў 
з іншымі людзьмі. У многім меў рацыю беларускі крытык, які сказаў: 
“Сустрэчы, размовы, роздумы, успаміны, самыя розныя ўражанні 
набываюць святло і паэзію, становяцца важнай і патрэбнай для нас 
духоўнасцю” (В. Бечык). Прыблізна так мне думалася, калі чытаў 
вершы “Беластоцкі эцюд”, “Літаратурная гаспода”, “Кур’ер” і інш.). 

Свабода і раскаванасць пачуццяў — тое, што прывабіла 
І. Багдановіч у “польскай паэзіі мадэрн”, прэзентаваную ў выбраных 
перакладах у раздзеле “Госці”. Паэтка прызнаецца, што імкнецца праз 
спасціжэнне чужога слова “дайсці… да сэнсу ўласнага быцця” 
(“Спазнала ісціну старую…”). Крыху адасоблена і зусім інакш 
успрымаюцца вершы паэта рэалістычнага складу Леаніда 
Падгорскага-Аколава, але яны ўяўляюць асаблівую цікавасць, 
паколькі гэты мастак слова родам з Беларусі (нарадзіўся ў маёнтку 
каля Капыля). Няма сумневу, што праца над пераўвасабленнем 
польскай паэзіі на беларускі лад узбагаціла паэтку ў духоўна-
эстэтычным плане, прынесла ёй хвіліны сапраўднай асалоды. 

Як бачым, з кнігі перад намі разгортваецца больш чым 
прыватная карціна жыцця асобы. Не маю намеру, як гэта 
прымітыўна зрабіў адзін з новаспечаных крытыкаў, павучаць 
І. Багдановіч, як і якія трэба падбіраць рыфмы. Для мяне абсалютна 
відавочна: І. Багдановіч — паэтка высокай філалагічнай культуры, 
яна валодае бездакорным эстэтычным густам. Да таго ж, шчыра 
прызнаюся, яе творчасць даўно стала мне духоўна блізкай і 
зразумелай. І. Багдановіч — з тых творцаў, чыё слова выклікае 
шчыры водгук і роздум. 

 
Балады Віктара Шніпа 

 
Балада — даўні і адметны жанр літаратурнай творчасці, які 

мае надзвычай багатыя традыцыі ў нацыянальнай паэзіі. Актыўна 
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гэты жанр развіваўся на працягу ХХ стагоддзя, пачынаючы ад часу 
нараджэння яго класічных узораў і заканчваючы выдатнымі творамі 
нашых сучаснікаў. Майстрамі беларускай балады лічацца Аркадзь 
Куляшоў, Пятрусь Броўка, Максім Танк… Яркай эстэтычнай з’явай 
сталі балады Уладзіміра Караткевіча (“Балада пра Невядомага, 
Першага”, “Балада пра паўстанца Ваўкалаку”, “Балада аб трыццаць 
першым сярэбраніку” і інш.). Пабачылі свет унікальныя кнігі “Веча 
славянскіх балад” Янкі Сіпакова і “Балады вайны і міру” Алега Лойкі. 
І вось у пералік найбольш прыкметных набыткаў сучаснай беларускай 
баладыстыкі несумненна варта ўключыць паэтычны зборнік Віктара 
Шніпа “Балада камянёў”, які цудоўна засведчыў слушнасць 
меркаванняў, прагнозаў І. Штэйнера: “Баладная гісторыя Радзімы — 
самая ўзнёслая і паэтычная, якая не зможа нікога пакінуць 
абыякавым. Ці не таму гэтая жанравая разнавіднасць мае выразныя 
перспектывы” (“Балада : генезіс, эвалюцыя, перспектывы жанру”). 
Перспектывы баладнага жанру акурат і завабілі В. Шніпа. Адзін з 
першых рэцэнзентаў кнігі “Балада камянёў” крытык І. Шаўлякова 
мяркуе, што хтосьці сёння можа падзівіцца “самому факту існавання 
балады як жанру найноўшай літаратуры”, і залічвае В. Шніпа да 
аўтараў, якія “не ўмеюць не пісаць балады” (“ЛіМ”, 2006, 8 верас.). 
Такі вялікі корпус баладных тэкстаў у яго творчасці пераконвае, што 
баладная форма паэтычнага мыслення, нягледзячы на яе трады-
цыйнасць, не вычарпала сябе, праяўляецца ў разнастайных сюжэтах і 
вобразах, да таго ж плённа абнаўляецца, набываючы сучаснае 
прывабнае аблічча. 

Віктар Шніп пачаў ствараць балады параўнальна даўно. 
“Балада пра каваля” ўвайшла ў яго кніжку “Пошук радасці” (1987), 
балады ўключаліся паэтам у зборнікі “Шляхам ветру” (1990) і “На 
рэштках Храма” (1994). Адчуванне магчымасцей жанру ўзмацнялася. 
Баладная творчасць захапіла паэта настолькі, што ён пачаў 
працаваць у гэтым кірунку мэтанакіравана і актыўна. 

Напачатку паэт арыентаваўся на народную баладу, творча 
засвойваў яе вопыт. У аснове яго “Балады пра каваля” ляжыць 
легендарны сюжэт, які нагадвае казку. Тут у ідэйным плане 
супрацьпастаўляюцца два пачаткі — ваяўнічы і мірны, увасобленыя 
праз антытэзу “меч — плуг”. Князь прагне ўзвышэння і славы, таму 
загадвае кавалю выкаваць цудадзейны меч, з якім ён будзе 
непераможны. Каваль, герой балады, трапіў у надзвычай 
драматычную сітуацыю, і яму трэба зрабіць выбар. У гэтай сувязі 
згадваецца гусляр з паэмы Я. Купалы “Курган”, які не скарыўся 
грубай сіле і дэспатызму князя. Гусляр Купалы смела і сумленна 
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сказаў праўду — і загінуў, каваль у баладзе В. Шніпа таксама 
здзяйсняе мужны ўчынак: 

І згадзіўся каваль: 
— Я зраблю… 
Яго ў кузню на ноч завялі. 
Звон 
      аж зоры 
                  страсаў на зямлю 
І вуголле 
              каціў 
                     па зямлі. 
 
А як сонца ўзышло, 
                               звон заціх. 
— Меч нясіце мне! — 

князь загадаў. 
…Ды каваль выкаваў плуг 
І наранак сканаў. 

Паэт падкрэслена рамантызуе асобу каваля, які не падпа-
радкаваўся загаду князя, вырабіў плуг і пайшоў на самаахвярную 
смерць, сцвярджаючы тым самым мір і працу як галоўныя зямныя 
каштоўнасці. 

Паступова В. Шніп пашыраў тэматыку і сюжэты сваіх балад. 
Ён найперш імкнуўся раскрыць стан чалавека ў складаных ці 
выключных абставінах, асэнсоўваў важныя маральна-этычныя 
праблемы. У “Баладзе пра беларуса на чужыне” паэт апавядае пра 
долю старога чалавека, які калісьці апынуўся за межамі радзімы, але 
да апошняга імгнення жыў думкай пра беларускі край: 

Нібы збавення, ён шукаў дарогу 
І ўсё часцей у снах ён бачыў родны кут. 
Чужынцы славілі сябе, раўнялі — з Богам, 
І толькі Беларусь сваю ён славіў тут. 

Беларуса не разумелі і дакаралі, што славіць сваю радзіму, 
урэшце яго напаткала смерць. Міжволі аўтар твора падводзіць да 
думкі пра лёс чалавека на “зямлі чужой”. 

Такім жа дзіваком выглядае і герой “Балады пра нешляхетнага 
пана”. Яго, заможнага пана, адракліся сябры — гэткія ж багатыя, 
маёмасныя людзі. У бялюткім палацы ён пачуваў сябе, нібы ў турме. 
А ўсё таму, што тыя не разумелі яго прыхільнага, спагадлівага 
стаўлення да простых людзей. Ён “не мог… халопскае мовы цурацца”, 
“кніжкі чытаў”, “пісаў у газеты пра лёс мужыкоў”, раздаваў сваё 
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багацце, быў перакананы, што люд на гэтай зямлі заслугоўвае сва-
боды і лепшай долі. Такія яго паводзіны не прымаліся ў панскім 
асяродку, аднак з вуснаў халопаў чуліся словы пахвальбы, валадар 
палаца пачаў успрымацца імі як “пан нешляхетны”. Балада 
грунтуецца на рэальнай гістарычнай аснове. Як вядома, прадстаўнікі 
шляхты мелі сімпатыі да простага люду, баранілі яго правы, пісалі на 
роднай мове свайго народа. 

“Балада здрадніка” нагадвае пра тое, як цяжка насіць чалавеку 
свой грэх, мець вялікія душэўныя пакуты. Здаецца, сама смерць ад-
варочваецца ад здрадніка, асуджае яго на блуканне, непрыкаянасць. 
Ён не знаходзіць сабе месца, спакою, збавення: 

Я сябе хацеў аддаць вадзе, 
Уцякла вада далёка ў спраты. 
Нат атруты не знайшоў нідзе,— 
Пагарэла, як гарэлі хаты. 
…І блукае здраднік па палях, 
Смерць, нібы ратунак свой, шукае. 

Прачытаўшы баладу В. Шніпа, можна зрабіць выснову: лепш 
мужная і годная смерць, чым “жыць вечна здраднікам”. 

Эстэтычны пошук паэта ў баладным жанры не прыпыняўся, 
наадварот, на пачатку ХХІ ст. набыў дынаміку. У кнізе В. Шніпа 
“Беларускае мора” (2004) з’явіўся цэлы раздзел, які ўключае больш 20-
ці балад. Зборнік “Балада камянёў” (2006) стаў кнігай-падзеяй, у ёй 
змешчана амаль 100 арыгінальных твораў згаданага жанру. 

Асабліва прыкметна ўзбагаціўся ў творчасці В. Шніпа тэма-
тычны пласт балад, звязаны з адлюстраваннем беларускай мінуўш-
чыны. Гэта тлумачыцца тым, што паэта цікавяць часы далёкай 
даўніны. Гісторыя зрабілася асновай паэтычнага мыслення сучаснага 
аўтара таму, што на яе матэрыяле ён завастрае і асэнсоўвае значныя 
маральна-філасофскія пытанні, выяўляе экзістэнцыяльнае светаадчу-
ванне асобы. Зрэшты, баладны свет — гэта і ёсць найперш 
гістарычны адбітак часу. “Мы гаворым “балада” — і ажывае сівая, 
авеяная паданнямі даўніна, і непаўторным, сурова-гераічным голасам 
гаворыць з намі гісторыя”, — такой убачылася беларуская балада 
В. Бечыку, які далей пісаў пра яе генезіс: “Яна і пачыналася ад 
народных вытокаў, ад народных гістарычных і гераічных песень. Не 
выпадкова балада стала ўлюбёным жанрам у паэзіі рамантыкаў. 
Звяртаючыся да балады, паэты-рамантыкі выяўлялі праз яе дух 
свайго народа, яго творчыя магчымасці, яго годнасць і права на сваю 
самастойнасць і свой адметны голас у свеце” (“Голас душы народнай”). 
Сучасны паэт В. Шніп у паказе мінулага арыентуецца на раман-
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тычную традыцыю У. Караткевіча. Ён піша з глыбокім лірызмам, 
усхвалявана і ў той жа час імкнецца да эпічнай ураўнаважанасці 
пачуцця, філасофскай засяроджанасці і разважлівасці. Паэт выяўляе 
дух далёкіх эпох, гераізуе падзеі, раскрывае ўнутраныя памкненні 
выдатных дзеячаў нашай гісторыі. Пры гэтым у яго творах шмат 
драматызму, душэўнага смутку. 

Усе гістарычныя балады В. Шніпа, узятыя разам, ствараюць 
вялікае, цэласнае ліра-эпічнае палатно, да таго ж маштабнае і гран-
дыёзнае, якое змяшчае багацце па-мастацку ўвасобленых вобразаў. 
Кожны верш — нібы кавалак мазаічнага шкла, які арганічна 
ўпісваецца ў агульны кантэкст гэтай аб’ёмнай, панарамнай карціны. 

Шэраг твораў паэт прысвяціў славутым гістарычным мясці-
нам. Іх назвы гавораць самі за сябе: “Полацкая балада”, “Балада Мір-
скага замка”, “Балада Крэўскага замка”, “Балада Турава”, “Балада Бе-
лай вежы”, “Балада замка ў Лоску” і інш. Паэт стварае нацыянальную 
карціну свету праз зварот да архітэктурных помнікаў і гістарычна 
значных тапонімаў. Ён паказвае, што значаць для нас і нашай 
свядомасці старажытныя гарады, замкі, храмы, такія культурныя 
каштоўнасці, як кніга, ікона, меч, каса… В. Шніп не столькі захап-
ляецца аб’ектамі гісторыі і культуры, колькі найперш імкнецца 
скіраваць нас у сферу духоўнага, чалавечага. Паэт нагадвае і 
гаворыць, як важна нам, сучаснікам, вяртацца да мінулага, адчуваць 
сваю прыналежнасць да Радзімы-Беларусі і мець духоўную 
трываласць на зямлі продкаў: 

Нам вяртацца ў святло старажытнай зямлі, 
Каб пра нас не сказалі, што мы аджылі, 
Адспявалі, адплакалі долі сваю 
І згубілі, як вечнасць, як волю, зямлю, 
Над якой нашы вежы, як свечкі, стаяць, 
На якую з нябёсаў анёлы глядзяць — 
І ўсё бачаць: куды і адкуль мы ідзём 
І хто з хлебам і соллю, хто з чорным агнём… 
Праз туман, што кудзеліцца над Палатой, 
Час ляціць…. 
 …………………………….. 
Мы, як вежы, стаім на бацькоўскай зямлі… 
   (“Полацкая балада”) 

Паэт усведамляе, наколькі цяжка “з нябыту вяртацца”, 
адшукаць “дарогу і сонца над ёй” (“Балада Крэўскага замка”). Гэтая 
дарога пасля гадоў бяспамяцтва, занядбання нацыянальнай 
свядомасці выводзіць нас да святыняў, здаўна вядомых цэнтраў 
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гісторыі і асяродкаў культуры. Вобразы беларускіх гарадоў і замкаў 
В. Шніп увасабляе ў адметным метафарычным праламленні. Надзвы-
чай экспрэсіўнай атрымалася выява старажытнага Турава: “Турыны 
рог у Тураве гучаў, // І праз туман, як праз стагоддзі, з траў // Зноў 
усплывала сонца, як шалом…”; “…Бо рог турыны ў Тураве гучыць // 
І жывіць беларускую душу, // І мы, нібы трава пасля дажджу, // Да 
сонца цягнемся, што як шалом…” (“Балада Турава”). Адмысловая 
вобразнасць у баладзе дасягаецца пры дапамозе архаічнага слова 
“шалом”, якое ляжыць у аснове паэтычнага параўнання. Праз рытм, 
гукапісны лад верша аўтар стварае “гукавы” малюнак спрадвечнага 
краю. Паэт, здаецца, здолеў расхінуць смугу стагоддзяў — і мы чуем 
жывы, бессмяротны голас даўніны. 

В. Шніп паказвае значнасць, веліч гістарычных помнікаў, якія 
паўстаюць як знакі і сімвалы мінулых эпох.: 

   …вежа стаіць на зямлі, 
Як стражнік, як помнік людзям, што жылі 
І ў гэту зямлю адышлі, як святло, 
Якое не знікла, з зямлі прарасло, 
Як Белая вежа, як сонца над ёю, 
Як слова “люблю” над душою маёю, 
Каб мы не згубіліся ў пыле дарог, 
Каб зналі, што ёсць Беларусь і ёсць Бог, 
Як гэтая Белая вежа, як мы, 
Як сэрцаў цяплынь у завейнасць зімы, 
Як крык журавоў, што не хочуць ляцець 
Ад нас на чужыну, як восені медзь… 

(“Балада Белай вежы”) 
Паэт падкрэслівае выключную духатворную ролю помнікаў 

мінуўшчыны для сучасных пакаленняў і будучыні Беларусі. Яны 
паўстаюць як адвечныя, незаменныя каштоўнасці, надзвычай 
важныя гістарычныя канстанты нацыянальнага быцця. 

В. Шніп дапамагае адчуць прысутнасць гісторыі ў жыцці і лёсе 
кожнага з нас, бо мы ёсць сувязныя паміж сучасным і мінулым, 
мінулым і будучыняй. Ён, чуйна прылучаны да яе гістарычных 
вытокаў, сцвярджае, што “Беларусь… будзе, як святлынь у Храме, 
жыць…” (“Балада Турава”). Мінулае ўмацоўвае веру ў будучыню. 

Паэт успрымае Беларусь як найвялікшую святыню — Храм. 
“…Нам воляй дыхаць, бачыць край наш мілы, // Нібыта Храм, 
бялюткі прад сабой…” — такое запаветнае жаданне аўтар выказвае ў 
“Баладзе Грунвальдскай бітвы”. Згадайма: улюбёна, з піетэтам глядзеў 
на “зямлю пад белымі крыламі” У. Караткевіч, абагаўляў яе да 



 162

самазабыцця: “…Гэты край — // Твой дом і сабор” (“На Беларусі Бог 
жыве”). Шлях лірычнага героя паэзіі В. Шніпа да Храма — гэта шлях 
да спасціжэння Беларусі, яе Гісторыі. І таму паэт цудоўна разумее, як 
важна быць грамадзянінам і патрыётам сваёй Айчыны, мець 
маральны грунт, духоўна ўзвышацца. Ён перакананы, што ў гэтым 
нам і дапаможа жыццёвы прыклад выдатных людзей нашага краю. 
У сваёй баладнай творчасці ён нездарма так шмат месца прысвяціў 
увасабленню вобразаў канкрэтных гістарычных асоб. В. Шніп 
стварыў партрэтную галерэю знакамітых людзей мінулага. У верша-
ваным цыкле “Балады Вялікага княства” адлюстраваны лёсы Мін-
доўга, Гедзіміна, Альгерда, Вітаўта, Ягайлы, Барбары Радзівіл, Льва 
Сапегі і інш. 

“Балада Уладзіслава Сыракомлі”, “Балада Францішка Багушэ-
віча” — партрэты людзей эпохі ХІХ стагоддзя. Паэт сам патлумачыў, 
чаму натхніўся на паэтычнае асэнсаванне гістарычных постацяў і 
што ён хацеў гэтым сказаць сваім чытачам: “…Беларусі лёсам 
наканавана мець сваіх слынных сыноў, якія сталі гонарам і яе, і не 
толькі. Яны ва ўсе часы былі на нашай зямлі і не толькі думалі пра 
тую Беларусь, у якой жылі, а ўсімі сваімі памкненнямі і працай 
стваралі… краіну еўрапейскую, са сваім гераічным мінулым і слаўным 
сёння” (“Рэспубліка”, 2007, 19 студз.). В. Шніп вылучае сутнаснае ў 
лёсе той ці іншай асобы, а гэта найперш — любоў да радзімы, 
драматызм існавання, самаахвяраванне дзеля ідэі. Вось слова паэта 
пра Сымона Буднага: 

…І ён у Варшаве, і ён у Парыжы 
Мог замкаў, маёнткаў сабе накупляць, 
Але ён друкарню будуе ў Нясвіжы, 
Каб кніжкі на мове сваёй друкаваць. 
І нехта смяецца і злосна пытае: 
“Навошта ён грошы на школы дае?” 
І восень ідзе, як Арда, залатая, 
Што ў дыме стагоддзяў, як дым, растае… 
         ……………………………. 
…Бо ён зімаваць застаецца ў Айчыне, 
Дзе вецер, дзе хмары, дзе будуць снягі, 
Дзе ў кнізе, нібы на маленькай ільдзіне, 
Нам плыць і праз святасць і плыць праз грахі… 

(“Балада пра Сымона Буднага”) 
Патрыятычным пафасам прасякнуты многія балады паэта пра 

мінулае. Ён праводзіць думку, што без пачуцця роднай зямлі, 
Бацькаўшчыны немагчыма прайсці праз лёсавызначальныя і 
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трагічныя выпрабаванні:“І сніцца, як воля, айчына // Князёўне…”; 
“І будзе нядоўгай дарога. // Ды будзе, як сонца, Айчына…” (“Балада 
Альдоны”); “За спіной крыжакі, прад табою твой цень, // Прад табой 
Беларусь, прад табой усе мы, // Нібы кволая рунь пасля доўгай зімы” 
(“Балада Ягайлы”); “Радзіма вечная, як неба, // З якога, нібы дождж, 
сыходзіць Бог…” (“Балада Міхала Клеафаса Агінскага”). Сучасны паэт 
гэтак, як і У. Караткевіч, зацвярджае ідэю Беларусі як галоўнай 
духоўнай каштоўнасці, абранай Богам зямлі — прыгожай і вечнай, як 
сама вясна, сонца, нябёсы. В. Шніп паказвае не толькі, што дзеялася 
ў мінулым, але перадусім тое, што адбывалася ў душы той ці іншай 
асобы. У “Баладзе Уладзіслава Сыракомлі” выяўляецца спалучанасць 
думак героя з лёсам роднага краю: 

Там, дзе кветкі цвілі, сёння — пырнік, 
Сёння пырнік, а заўтра — крыжы. 
І тутэйшай зямлі сумны лірнік 
Думу думае — як тут жыць? — 
І слязу, нібы верш, не хавае, 
Ну а верш, як на вейцы сляза… 

В. Шніп умее па-мастацку заглыбіцца ў сутнасць гістарычнай 
з’явы, сэнс канкрэтнага чалавечага лёсу. Ён, быццам акцёр, увахо-
дзіць у свет свайго героя, пераўвасабляе яго з мерай уласнага суб’ек-
тыўнага вопыту. Паэт адчувае ўзнёсласць парыванняў чалавечай 
душы, а таксама хваляванні і пакуты ў хвіліны, калі “сэрца, як 
стралою, болем навылёт працята…” (“Балада Тараса Шаўчэнкі”). 
Гістарычнае мінулае паэт асэнсоўвае праз вызначальныя духоўныя, 
філасофскія катэгорыі: жыццё, воля, каханне, любоў, радасць, боль, 
мужнасць, адвага, слава, смерць, вечнасць… Усё гэта — універ-
сальнае, агульназначнае. Паэт імкнецца максімальна надаць зместу 
балад праблемнасць, эмацыянальную і сэнсавую глыбіню. Паэт 
нязмушана заклікае сучаснікаў не быць абыякавымі да сваіх 
гістарычных каранёў, нацыянальнага, высока духоўнага — усяго таго, 
што робіць чалавека паўнавартаснаю асобай. 

У цэнтры баладнай творчасці В. Шніпа — чалавек, яго жыццё, 
памкненні, трывогі, надзеі. Паэт хоча зразумець многіх людзей, у 
кожным канкрэтным выпадку выявіць сутнасць асобы. Асабліва яго 
цікавіць мастакоўскі і чалавечы лёс творцаў. “Персонацэнтрызм” 
В. Шніпа яскрава выявіўся ў кнізе “Балада камянёў”. Ён стварыў 
цэлае багацце вобразаў-партрэтаў пісьменнікаў, мастакоў ХХ 
стагоддзя і нашых сучаснікаў. Гэтае кола імёнаў у яго баладных 
прысвячэннях надзвычай шырокае: Францішак Багушэвіч, Янка 
Купала, Максім Багдановіч, Уладзімір Дубоўка, Паўлюк Трус, Максім 
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Танк, Уладзімір Караткевіч, Міхась Стральцоў, Максім Лужанін, Васіль 
Быкаў, Іван Шамякін, Яўгенія Янішчыц, Рыгор Семашкевіч, Мікола 
Селяшчук, Уладзімір Мулявін, Мікола Купрэеў, Алесь Пісьмянкоў, 
Анатоль Сыс, Алесь Асташонак… Што ні мастак — непаўторнае 
аблічча, адметны жыццёвы шлях, свой унутраны свет. Няцяжка 
заўважыць, што В. Шніп у асноўным звяртаецца да асэнсавання 
лёсаў тых, хто ўжо адышоў у вечнасць. Пра кожнага з іх у паэта 
склаліся свае ўяўленні і меркаванні. 

Значэнне Янкі Купалы ў нашай гісторыі выключнае, у 
свядомасці сучаснага аўтара ён спалучаны з такімі паняццямі, як 
“свет”, “дом”, “адвечны… партрэт”. Купала для нас больш, чым паэт, 
ён — сімвал Беларусі, яе абярэг, апірышча нацыянальнага свету: 

…Мы толькі з ім і родны дом 
Не будзе знішчаны агнём, 
Ні часам, ні якой бядой, 
І сум размыецца вадой, 
Што з неба весняга пральецца, 
І ўжо ніхто не пасмяецца 
Над намі і над нашым краем, 
Які ў нас быў, які мы маем 
І будзем мець, як меў Купала. 
Купала ёсць, і нам нямала… 

В. Шніп з рамантычнай узвышанасцю ўспрымае асобу Максіма 
Багдановіча, паэзія якога выклікае асацыяцыю са святлом: 

Але не прапала святло, 
Якое ты нам запаліў 
На гэтай прыгожай зямлі, 
Дзе мы спаконвеку былі 
І будзем, як гэты прастор, 
Як гэта імкненне да зор… 
Максім Багдановіч… Максім… 

(“Балада вяртання Максіма Багдановіча”) 
У баладах паэт з псіхалагічнай паглыбленасцю раскрывае 

светаадчуванне творцаў, паказвае ўвесь драматызм, а то і трагізм іх 
жыцця. Творчыя людзі, героі балад, паўстаюць у розныя душэўныя 
моманты і хвіліны, у складаных абставінах. Здаралася, час фізічна і 
духоўна выпрабоўваў чалавека, рабіў яго лёс зломным. Так адбылося з 
Уладзімірам Дубоўкам, які, як вядома, зведаў вялікія пакуты ў 
зняволенні і сталінскай высылцы: “Дваццаць сем гадоў, як груганоў, 
// Чорна прашумелі праз душу”. “Балада Уладзіміра Дубоўкі” — 
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паэтычная міні-біяграфія, якая дапамагае ўгледзецца ў душу творцы, 
адчуць яго трагедыю. 

Балады-прысвячэнні В. Шніпа — усхваляваны рух душы і 
памяці. Са скрухай і гаркотай паэт выдыхае словы пра тых, хто пакі-
нуў гэты зямны свет. Адзін з іх — таленавіты паэт Алесь Пісьмянкоў, 
зямляк Аркадзя Куляшова і Аляксея Пысіна. В. Шніпу пашчасціла з ім 
сябраваць, працаваць побач у газеце “ЛіМ”, надаралася быць разам у 
паездках, выступаць на літаратурных вечарынах і інш. Паэт 
пераводзіць дыханне і робіць паўзу, каб перадаць сваё ўсведамленне 
вялікай душэўнай страты, і мы адчуваем, як раптоўна схаладнеў свет: 
“…і ўжо цябе няма, // Толькі дождж і кветкі на дварэ, // Холад, бы 
вярнулася зіма”. Думаючы пра А. Пісьмянкова, яму здаецца, што той 
“…да Аляксея Пысіна // У яго дывізію пайшоў…” (“Балада Алеся 
Пісьмянкова”). Заўчасна адляцела ў вырай і душа Васіля Гадулькі — 
малавядомага, але адметнага сваёй лірычнай творчасцю паэта. Ён, 
паводле вобразнага выказвання В. Шніпа, “вершаванымі плакаў 
слязамі // Адзінокі, як неба, паэт, // У якога ёсць вецер і ціша, // 
У якога агонь і трава, // І сцяжына, якую калыша // Беларускае 
жыта…” (“Балада Васіля Гадулькі”). В. Шніп, паказваючы жыццёвыя 
драмы паэтаў, разумее асаблівасць гэтых людзей, наканаванай ім до-
лі, а таксама гаворыць пра іх адзіноту, самотнасць, а часам і няўтуль-
насць пачування ў свеце (“Балада паэткі”, “Балада Міколы Купрэева”, 
“Балада смерці паэта” і інш.). Адыход паэтаў у вечнасць будзіць 
філасофскі роздум пра хуткаплыннасць часу і жыцця, сувязь чалавека 
з вечнасцю. Суперажыванне, сум і шкадаванне ў вершаваных радках 
выяўляюць глыбокую душэўную далучанасць аўтара да канкрэтных 
лёсаў, уменне раскрыць боль і пакуты іншага чалавека як свой 
уласны. А гэта сведчыць пра гуманістычную сутнасць паэзіі В. Шніпа. 

“Героі” яго балад — не толькі канкрэтныя людзі, а і сама 
прырода, яе стыхіі і з’явы, поры года, розныя часіны сутак, дні тыдня. 
Прырода прываблівае паэта як ўвасабленне цудоўнага і вечнага, 
носьбіт мудрага зместу быцця, яна — “каталізатар” яго эмацыя-
нальных рэакцый і адчуванняў. Галоўнае для В. Шніпа з’яднаць так 
прыроднае і чалавечае, каб перадаць складанасць існавання на зямлі, 
раскрыць сэнс чагосьці вельмі важнага, істотнага, сапраўднага 
(“Балада сонца”, “Балада вераснёвай ночы”, “Балада восеньскага 
туману”, “Балада дажджлівых дзён”, “Балада вятроў” і інш.). 

Баладныя творы, прысвечаныя розным часавым перыядам, 
паэт аб’ядноўвае ў вершаваныя нізкі — “Балада вясновага дня”, 
“Балада аднаго тыдня”, “Балада аднаго года”. Гэтыя жанрава-
тэматычныя комплексы цэласныя і завершаныя па сваёй структурнай 
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будове, размяшчэнні паэтычных тэкстаў. У сезонна-каляндарным 
цыкле вершаў “Балада аднаго года” В. Шніп стварае запамінальна-
адметныя выявы кожнага месяца, прычым увасабляе тое, што 
адбываецца навокал у прыродзе, суадносна з унутраным станам: 
спакойным ці ўсхваляваным, прыўзнята радасным ці сумным. 
Настраёвы модус змяняецца ў залежнасці ад пары года. З прыродай 
спалучаны рух думак і пачуццяў, яна, здаецца, дапасоўвае роздумы і 
рэфлексіі лірычнага героя ў пэўнай жыццёвай сітуацыі: 

Паспелы яблык падае на дол, 
Нібыта кропля сонечнага лета. 
Святла на кроплю менее наўкол. 
Як спелы яблык, як сляза паэта, 
У бездань часу, дзе няма святла, 
У бездань часу, дзе не будзе ночы, 
Ляціць святло, а ноч ужо была… 
І неба сумнае, як нашы вочы, 
Бо лета адыходзіць назаўжды, 
Як жоўтая лістота, адлятае 
Праз туманы, праз вецер, праз дажджы, 
Праз поле, дзе салома залатая… 
   (“Балада жніўня”) 

 
В. Шніп па-майстэрску валодае пластычным жывапісам 

словам, магчымасцямі мастацкай тропікі. У яго паэтычных карцінах і 
малюнках заўважаецца багацце параўнанняў і вобразаў-дэталяў: 
“…Будзеш спакойна ісці да царквы, // Быццам бы снег, што нядаўна 
ляцеў // Лісцем бялюткім з анёлавых дрэў // У цішыню пажаўцелай 
травы” (“Балада студзеня”); “…Бо трэснуў лёд, як вечнасць, пад нагамі 
// І хлынула жыццё, нібы вада” (“Балада сакавіка”); “…Трава, што 
агнём прарастае праз тло, // Каб тло зноў згубілася ў новай траве // 
І кветкамі, нібы агнём, зацвіло…” (“Балада траўня”); “І ў твой сад 
залятае пчала залатая // І збірае густое на кветках цяпло. // І глядзіш 
ты на кветкі і  ўжо адчуваеш, // Што ўжо хутка і чэрвень, як дзень, 
праміне…” (“Балада чэрвеня”) і інш. На прыкладзе прыродаапісанняў 
можна пераканацца, што В. Шніп адыходзіць ад сюжэтнага 
баладнага верша, асноўную нагрузку ён надае псіхалагізму як сродку 
выяўлення складанага, напружанага ўнутранага жыцця асобы. 
Балады на пейзажныя тэмы даюць магчымасць зазірнуць у 
экзістэнцыяльны свет лірычнага героя паэта, які мае чулую і ранімую 
душу. 
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Свае асацыяцыі ў В. Шніпа з сутачным і тыднёвым кругабегам 
часу (раніца, дзень, ноч…), з такімі адвечнымі паняццямі, як шчасце і 
воля, сяброўства і каханне, жыццё і смерць… Пра ўвагу да гэтых 
філасофскіх азначэнняў існасці чалавечага быцця сведчаць ужо самі 
назвы баладных твораў: “Балада волі”, “Балада шчасця”, “Балада не-
вядомасці”, “Балада жыцця і смерці”, інш. Гэтыя вершы вызначаюцца 
праніклівым лірызмам і паглыбленай медытатыўнасцю: “…І слёзы 
выспяваюць у сляпых вачах, // І вочы бачаць, як наш новы дзень 
ідзе, // Нібы дзіця, па залатой вадзе…” (“Балада ўсходу сонца”); “…і 
нам // Ісці дамоў, нібы вяртацца ў Храм // Праз змрок і вецер, праз 
жыццё і смерць, // Каб спаленае сонца ажыло…” (“Балада шарай 
гадзіны”). Паэт знаходзіцца ў працэсе актыўнага пазнання сябе і 
свету, нябесных і зямных з’яў, ён імкнецца адчуць імгненнае, а то і 
ледзь улоўнае. 

Такім чынам, балады В. Шніпа — тэматычна шматгранныя і 
разнапланавыя ў жанрава-стылёвых адносінах, у іх паэтычна 
адлюстраваны асобы і падзеі, канфлікты мінулага і жыццёвыя драмы, 
рух часу і прырода… Яго баладныя творы — гістарычныя рэтраспек-
цыі, страсныя маналогі, “пейзажы душы”, лірычныя споведзі, дзе 
сканцэнтраваны ўнутраны досвед і маральныя перакананні нашага 
сучасніка, які надзвычай глыбока і трывала спалучаны з Радзімай, яе 
гісторыяй і прыродным улоннем. Нават сціслы агляд баладнай 
творчасці В. Шніпа пераконвае, што яго лірычны герой бачыць 
агульназначны сэнс быцця ў тым, каб памятаць, што “ёсць бацькі, 
сям’я, сябры, ёсць родны Край”, каб “ісці да Храма”, вяртацца на 
“сцежкі і дарожкі да сваёй Айчыны”. 

 

Слова пра Людмілу Рублеўскую 
 

Шматграннасць — гэтае слова найлепш характарызуе асобу 
Людмілы Рублеўскай, якая выступае ў розных іпастасях: паэтка, 
празаік, драматург, крытык. Інакш кажучы, яна працуе амаль ва ўсіх 
галінах літаратурна-мастацкай творчасці. І, што самае істотнае, мае 
прыкметны плён у сучаснай беларускай літаратуры — які б аспект яе 
творчай дзейнасці мы ні разглядалі. 

Людміла Рублеўская заявіла пра сябе найперш як паэтка. 
З вершамі ў друку дэбютавала ў сярэдзіне 80-х гг. Першы яе 
паэтычны зборнік “Крокі па старых лесвіцах” пабачыў свет у 1990 г. 
(“Бібліятэцы часопіса “Маладосць”). На гэты ж год прыпаў таксама 
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выхад кніжкі вершаў “Адукацыя”. У 1992 г. Л. Рублеўская выдала 
зборнік “Замак месячнага сяйва”. Шэраг яе ўласных кніжак змеш-
чаны ў зборніках пад адной вокладкай з творамі паэта Віктара 
Шніпа: “Застаюся” (1996), “Рыцарскія хронікі” (2001), “Над замкавай 
вежай” (2003). (Трэба заўважыць, што Людміла Рублеўская і Віктар 
Шніп — сямейны дуэт неардынарных творцаў.) А яшчэ ў актыве гэтай 
сучаснай паэткі ёсць зборнік з адмысловай назвай “Балаган” (2000). 
У серыі “Беларуская паэзія ХХІ стагоддзя” пабачыла свет кніга вершаў 
і эсэ Л. Рублеўскай “Шыпшына для Пані” (2007). Яна часта друкуецца 
на старонках перыядычных літаратурна-мастацкіх выданняў. 

З цягам часу Л. Рублеўская пачала пісаць прозу, прычым яна 
звярнулася да прыёмаў мастацкага міфамыслення, стварэння гісто-
рыка-дэтэктыўных сюжэтаў. Пра гэта сведчаць яе кнігі “Старасвецкія 
міфы горада Б.” (2002), “Сэрца мармуровага анёла” (2003), “Пярсцёнак 
апошняга імператара” (2005), маленькім чытачам Л. Рублеўская 
прысвечана кніжка казак “Прыгоды мышкі Пік-Пік” (2000). 

Спроба творчых сілаў у драматургіі таксама прынесла ёй 
поспех. Л. Рублеўская — аўтарка драматычных паэм “Пасля цэзара” 
(1993), “Апошнія гастролі Агасфера” (1993), “Amor ardens” (1997), 
п’есы для дзяцей “Янук, рыцар Мятлушкі “(1994), якая пастаўлена на 
сцэне Нацыянальнага акадэмічнага тэатра імя Якуба Коласа 
(г. Віцебск) пад назвай “Прыгоды вандроўнага рыцара” (2002). 

ПІсьменніца працавала ў рэдакцыях розных беларускіх газет і 
часопісаў (між іншым, цяпер яна з’яўляецца супрацоўнікам 
“Советской Белоруссии”), але, бадай, асабліва плённым для яе быў 
перыяд творчай дзейнасці ў штотыднёвіку “Літаратура і мастацтва” 
(пачынаючы з 1997 г.), дзе яна з цягам часу ўзначаліла аддзел 
крытыкі і бібліяграфіі. Вакол газеты яна згуртавала маладых творцаў, 
якія збіраліся на пасяджэнні суполкі “Літаратурны квартал”. Сама 
пачала актыўна выступаць з рэцэнзіямі, артыкуламі і эсэ як 
літаратурны крытык. Да таго ж напісала арыгінальныя літаратура-
знаўчыя даследаванні, што надрукаваны ў часопісе “Роднае слова”: 
“Партрэт нацыі: Аспекты нацыянальнага міфа ў беларускай паэзіі 10-
20-х гадоў ХХ стагоддзя” (1995), “Як мне далей любіць такі народ?”: 
Беларускі міф у паэзіі маладых літаратараў 80-90-х гадоў” (1996). 

Хараство рамантычнага ідэалу — вось чым прывабна-
прыцягальная паэзія Л. Рублеўскай. Ідэал гэты яна пераняла як 
эстэтычны імператыў і своеасаблівую духоўную эстафету ад 
Уладзіміра Караткевіча. У вершы “Мяне шпурляюць хвалі...”, яму 
прысвечаным, Л. Рублеўская ў антычна-адраджэнска-рамантычным 
духу, з узнёсласцю паэтызуе вобраз роднага краю: “...Мая Ітака — 
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Беларусь мая”. Пра Беларусь Караткевіч іншасказальна гаварыў як 
пра дарагую і запаветную зямлю: “Мая Іліяда”. Лірычная гераіня 
паэткі— рамантычна акрыленая натура, якая прагне ў жыцці 
суладнасці і гармоніі, чагосьці незвычайнага, светлага, чыстага. Яна 
марыць пра высакароднасць, добрапрыстойнасць, прыгожыя рыцар-
скія ўчынкі, вернасць каханню, “зямное, жаночае шчасце” (“Тры-
вога”). Ёй імпануюць шчырасць, адкрытасць, маральная цнота і ўсё 
тое, што з’яўляецца крыніцай радасці, асалоды, натхнення. Яе вабяць 
праявы цудоўнага, боскага, незвычайнага ў прыродзе, чалавеку і 
жыцці. Таму і высокі ў яе паэзіі культ рыцарства, шляхетнасці, 
ахвярнасці дзеля Радзімы, кахання, прыгажосці (зборнік “Рыцарскія 
хронікі”). Яна ўслаўляе героіку далёкага мінулага і непераходныя 
каштоўнасці быцця — аснову гістарычнай і нацыянальнай свядомасці 
асобы, падкрэслівае значнасць духоўнага пачатку. Для яе характэрна 
філасофска-рамантычная скіраванасць думкі і эмоцыі, 
афарыстычнасць прамаўлення: “...І біцца павінны мужчыны // Бо 
маюць радзіму, жанчыну і гордасць — адну” (“Ноч перад двубоем”); 
“Магутнасць і веліч — // у шчырай любві чалавечай. // Сям’я 
ўратаваная — і ўратаваны народ. // Гадуюцца дзеці ў любові — 
ратуецца вечнасць” (“Вечар у сямейным коле”). Ад усведамлення 
раз’яднанасці ідэалу і рэальнасці, нязбытнасці мары адшукаць зямны 
Эдэм з’яўляецца пачуццё душэўнага дыскамфорту, экзістэнцыяльнага 
суму — рэакцыя на бязладдзе, усё тое часовае, недарэчнае, абсурднае, 
што яна называе словам “балаган”. Паэтка не прымае несвабоды, зла, 
гвалту, хлусні, подласці, фальшу. “Калі пачынаюць думкі сплятацца ў 
сіло залеў”, гераіня паэткі імкнецца ўбачыць “блакіт і золата над 
замкавай вежай гонкай” (верш “Калі пачынае сэрца...”). У гэтых 
радках відавочная алюзія на караткевічаўскі вобраз — “блакіт і золата 
дня” (так называецца яго аднайменнае апавяданне). У мастацкім 
свеце Л. Рублеўскай суіснуюць ідэальнае і зямное, незвычайнае і 
будзённае, гераічнае і драматычнае. Сутнасць рамантычнага 
светабачання паэткі, як пераконвае пафас яе творчасці, заключаецца 
ў маральна-эстэтычным узвышэнні асобы і палымяным патрыятызме: 

...Любіць Радзіму да скону, так 
Як любяць расліны — сонца. 
Не я навучу — дык навучаць іх 
І годнасці паўнакрылай 
Магілы мёртвых і боль жывых...” 

(“Настаўнік”). 
Беларусь, яе мінулае і сучаснае быццё — усё гэта можна 

спазнаць па вершах Людмілы Рублеўскай. Паэтка скіравана думкай у 
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беларускае мінулае невыпадкова: менавіта там яна шукае вытокі 
гераічнага, прыгожага, сапраўднага. Аўтарка імкнецца спазнаць і 
раскрыць асновасутнаснае ў існаванні нацыі. Паэтычна-вобразная 
рэстаўрацыя беларускай мінуўшчыны ў зборніку “Замак месячнага 
сяйва” ўражвае сваёй маштабнасцю і глыбінёй мастацкага 
выяўлення. Л. Рублеўская стварыла цэлую галерэю партрэтаў 
славутых людзей Беларусі розных эпох і часоў, пачынаючы ад ХІ і да 
ХХ ст., раскрыўшы духоўны вопыт папярэднікаў, сэнс іх учынкаў і 
поглядаў. Паэтцы ўласцівы баладнасць мыслення, што дапамагае 
выявіць свет чалавека ў складанасці і драматызме. Прычым паэтку 
найперш цікавяць найбольш важныя моманты ў чалавечым лёсе. 
Партрэтна-псіхалагічныя балады: “Ефрасіння”, “Балада пра нясвіж-
скага дойліда”, “Балада пра Франца Савіча”, “Балада пра Напалеона 
Орду”, “Балада пра драўлянага Хрыста” і іншыя напісаны з мэтай 
знайсці адказ на хвалюючыя пытанні сучаснасці. Гэта роздум пра 
чалавечую долю, драматычны лёс асобы, выбар у пэўных абставінах, 
агульназначнае, жыццёва важнае. Паэтка выдатна ўсведамляе, што 
без шанавання гісторыі, радаводнай памяці, пачуцця годнасці і 
гонару за свой народ, Бацькаўшчыну няма асобы, яе сапраўднай 
культуры. Балады і вершы пра мінулае сведчаць пра гістарызм як 
асноватворны метад мастацкага светапазнання Л. Рублеўскай, інтэ-
лектуалізацыю яе паэзіі, культуралагічную заглыбленасць аўтарскай 
думкі. 

Арганічна ў творчасць паэткі ўвайшлі урбаністычныя матывы. 
Горад зрабіўся аб’ектам пейзажнага і псіхалагічнага выяўлення. 
Дарэчы прыгадаць, што Л. Рублеўская нарадзілася ў Мінску, і  таму з  
дзяцінства яна ўзіралася ў яго аблічча і жыццё. Вынікам яе эстэ-
тычных рэакцый і мастацка-паэтычных роздумаў паэткі пра сутнасць 
быцця ва ўмовах гарадской рэчаіснасці сталі вершы “Начны горад”, 
“Вечаровы дождж”, “Гарадская восень”, “Кляштар перарабілі...”, 
“Новы раён”, “Гарадская восень” і інш. Безумоўна, гэты урбаністычны 
цыкл успрымаецца нібы працяг на сучасным этапе традыцыі М. Баг-
дановіча, які першы ў нашай паэзіі адкрыў свет “места”. Працэс 
лірычнай самааб’ектывацыі раскрываецца ў вершы “Гарадская зіма”: 

..І вуліцы быццам бы людныя, 
І да дому ўжо недалёка, 
А ніхто не заўважыць — ці плачу я, 
Паміраю ці бачу Бога. 
 
А сняжынкі кружляюцца, як у сне, 
Непрыкметна, як плач сірочы... 
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Паэтка ўмее выказаецца з інтымнай пранікнёнасцю і 
спавядальнай даверлівасцю інтанацыі. 

Паэтычная творчасць Л. Рублеўскай — з’ява разнажанравая. 
Пісьменніца плённа скарыстоўвае архітэктанічныя, сэнсавыяўленчыя 
і рытміка-інтанацыйныя магчымасці малітвы, песні, элегіі, 
драматычнай паэмы, паслання, лірычнага і філасофскага верша. 
У паэзіі для яе заключаны найвышэйшы сэнс духоўнага існавання: 
“А вершы — гэта зоры, гэта вецер, // Імгненне, што застыла пад 
сцілом” (“Што тут паэт?..”). Вершы, балады, паэмы Л. Рублеўскай — 
гэта адбіткі разнастайных імгненняў чалавечай душы, узнесенасць 
думкі і пачуцця, вятрыста-трывожны і абуджальны пафас творчасці. 

 
Паэтычная зорка Валерыі Куставай 

 
На думку аднаго з вядомых пісьменнікаў саету, “чалавека 

стварае лёс” (Л. Фейхтвангер). Ідучы следам за гэтым выказваннем 
можна сказаць так: паэта стварае лёс, які яму пасылае Бог. Усявышні 
паслаў Валерыі Куставай шчаслівы лёс: яна нарадзілася паэткай. Яе 
творчая зорка запалілася на небасхіле беларускай паэзіі вельмі рана, 
вобразна кажучы, у адзін светлы і ружовы ранак жыцця, імя якому — 
дзяцінства. Бог паслаў дзіва, даў дзяўчынцы незвычайны дар. Гава-
рыць вершамі (менавіта гаварыць, а не складаць іх!) Валерыя пачала з 
ранніх гадоў, калі яшчэ не ведала азбукі. З яе вуснаў зляталі дзіўныя 
сказы. Здарылася гэта пасля цяжкай хваробы дзяўчынкі. Мама і 
бабуля ўважліва прыслухаліся да маўлення Валерыі. Яна гаварыла, а 
тыя занатоўвалі яе вершы. Здавалася, вуснамі дзяўчынкі прамаўлялі 
самі нябёсы. Перыяд вуснай творчасці закончыўся, калі Валерыя 
навучылася пісаць. Тады вершаваныя радкі ўжо клаліся на паперу. 

У 1992 г. часопіс “Бярозка” (№ 9-10) надрукаваў творы Валерыі 
Куставай., якой на той час было ўсяго восем гадоў. Публікацыі вершаў 
папярэднічаў уступ вядомага паэта Алеся Разанава. А праз чатыры 
гады дзяўчынка мела ўласную кніжку вершаў “Кроў Сусвету” (1996), 
якая выйшла ў выдавецтве “Мастацкая літаратура” пад адной 
вокладкай са зборнікам юнага паэта Дзяніса Старавойтава-Юрчанкі 
“И пробил уж полночный час”. У гэтым выданні змешчаны творы 
Валерыі рознага кшталту: ёсць тут, кажучы словамі А. Лойкі, 
“вершаняты”, аднак нямала вершаў, якія дзіцячымі не назавеш, яны 
ўражваюць дарослым успрыманнем свету. У яе паэтычнай лексіцы 
сустракаюцца словы Бог, Сатана, Жыццё, Каханне Смерць, Зямля, 

Неба, Сусвет… Усё гэта філасофскія паняцці, якія, здавалася б, з 
цяжка паддаюцца дзіцячаму інтэлекту, яны, хутчэй за ўсё, проста 
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недаступныя для разумення ў раннім узросце. У прадмове да кніжкі 
“Кроў Сусвету” паэт В. Жуковіч разважаў пра феномен юнага таленту, 
задаючы пытанні: “Мяне дзівіла і дагэтуль дзівіць, як дзяўчынка-дзіця 
можа быць зусім дарослаю ў сваіх пачуццях і думках і як ёй нярэдка 
ўдаецца дасканала іх выказваць. <…> І чаму такая духоўная ноша 
кладзецца на дзіцячую душу? Бо яна чыстая? Мо толькі абсалютна 
чыстай душы голас можа даходзіць да глыбіняў космасу чалавечай 
свядомасці? А можа, і да ўсявышняе сілы такая энергія даходзіць за 
іншыя?” (“Чыстая душа, або Феномен Валерыі Куставай”). Як бы ні 
было на самай справе, але з дзяўчынкай адбываўся цуд, штосьці 
фенаменальнае. “Я ведаю Сусвет, // Квадратны лабірынт…”— так 
пачынаецца адзін з вершаў Валерыі, а такіх касмічных асацыяцый у 
яе нямала (“Кроў Сусвету”, “Сад Сусвету — салодкая і вельмі горкая 
спакуса” і інш.). І ўсё ж даросласць уяўленняў у асобных творах не 
замінала ёй гаварыць па-дзіцячы непасрэдна: 

Шчаслівыя людзі на нашай планеце — 
Дзеці, дзеці, дзеці. 
Сумныя людзі на нашай планеце — 
Дзеці, дзеці, дзеці. 
 …………………….. 
Дарослыя людзі на нашай планеце 
Таксама дзеці. 

(“Шчаслівыя людзі на нашай планеце…”) 
 
З цягам часу Валерыя пачала ўсведамляць, што паэтычныя 

творчасць — справа складаная, а таму патрабуе, апрача іншага, 
пашырэння жыццёвых даляглядаў і прафесійнага сталення. Пасля 
таго, як школьныя гады скончыліся, яна паступіла вучыцца ў БДУ 
культуры і мастацтваў. Універсітэцкія веды і самаадукацыя, 
безумоўна, істотна ўзбагацілі маладую паэтку. Пра развіццё творчай 
асобы В. Куставай засведчыў зборнік вершаў “Каб неба сагрэць…” 
(2004). Талент яе прывітаў народны паэт Беларусі Р. Барадулін, які ў 
прадмове да кніжкі сказаў: “Валерыя Кустава арганічна таленавітая, 
натуральна арыгінальная, неабходна ўтрапёная паэтка. Яна слухае 
крэўнае слова душою…” (“Чаканая апантанка”). У яе вершах цесна 
спалучаны мроі і ява, сучаснае і спрадвечнае. Абсяг думак і пачуццяў 
не толькі пашырыўся, але набыў угрунтаванасць. З асэнсаванасцю 
яна выказвае грамадзянскія перакананні, прыходзіць да глыбока 
духоўных высноў: 

Каб неба сагрэць — 
маліцца нам трэба, 



 173

узняцца хоць ледзь 
і ўвечніцца ў неба. 
 (“Каб неба сагрэць…”) 

 
Малітоўныя інтанацыі сустракаліся ў творах В. Куставай і 

раней, але цяпер яна імкнецца “Дух малітваю натоліць” (“Калі замер-
знуць — ад каляднай сцюжы!..”). Бог, Радзіма, Сусвет — катэгорыі, 
якія набываюць у яе творах паглыбленую трактоўку. Заўважаецца, 
што творчасць паэткі пазначана выкарыстаннем культуралагічнага 
досведу, яна звяртаецца да народнага вопыту, міфалогіі, у тым ліку 
антычнай (вершы “Замова ад Злыдухаў”, “Мне сніцца Дыянісава 
цяпло…”, “Спавітыя ў травы целы…” і інш.). Бадай, самае істотнае ў 
паэзіі В. Куставай — яскрава выяўленая асабовасць пачуцця: 

Здранцвеюць вусны — 
буду вачыма 
гаварыць 
Выкажу вочы — 
буду рукамі 
глядзець. 
Прагледжу рукі — 
буду сэрцам 
вітацца. 
Развітаю сэрца — 
буду душою 
біцца. 
         (“Здранцвеюць вусны…”) 

 
Паэтку завабліваюць магчымасці вершаванай формы, займае 

моўны эксперымент. Асабліва цікавым у гэтым плане ўяўляецца “Вер-
шасутык”. Клапоціцца яна і пра адмысловае графічнае афармленне 
твораў, як, напрыклад, у вершы “Паэзія”, дзе з дапамогай сэнсавых 
акцэнтаў у выглядзе адрывістых сказаў-радкоў яна перадае асацыя-
тыўны рух слова, імпульсы думкі, народжаныя паэтычным уяўленнем. 

Страфічны малюнак згаданага верша “Паэзія” можна паба-
чыць у зборніку “Тамсама” (2006), які, апрача іншага, красамоўна 
пераконвае, што В. Кустава склалася як арыгінальная творчая асоба 
са сваім індывідуальным голасам, самабытнай вобразнасцю. Яшчэ 
больш пашырылася культурная прастора яе паэзіі, якая ўключае 
нацыянальную сферу быцця і абсягі еўрапейскія. Так, асаблівым 
цэнтрам прыцягнення для паэткі з’яўляецца асоба Уладзіміра 
Караткевіча. Пад уражаннем яго твораў напісаны вершы “Адчай 
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часу”, “Маналог Данілы Вежы-Загорскага на смерць Ксені”, “Зару 
руні”. Купалаўскімі радкамі навеяны радкі твора “Мне сніцца 
Беларусь…”. Па сутнасці гэта маналог ад імя вялікага Песняра: 

Мне сніцца Беларусь — 
мая сівая маці. 
Мне сніцца Беларусь — 
ўзараная ралля. 
Мне сніцца Беларусь, 
бо я яе не страціў 
Мне сніцца Беларусь — 
адзіная мая. 
 
Перад табою, зямля, 
я толькі немаўля. 

 
Знакі духоўнай прасторы паэзіі В. Куставай: старажытныя 

Афіны, Рым, Парыж, Варшава… А яшчэ ў кантэксце лірычных твораў 
прысутнічаюць імёны Ван Гога, Гётэ, Моцарта, Сальвадора Далі, 
Бадлера, Жана Както… Робіць В. Кустава выхады на антычнасць з яе 
страсцямі і калізіямі (“Італійская імпрэсія”). Паэтку асабліва палоніць 
вобраз Арфея, які для яе з’яўляецца сінонімам паэзіі. Многія вершы ў 
зборніку “Тамсама” гучаць надзвычай меладычна, як песня. Лірычная 
гераіня аўтаркі адчувае ўзнёслую арфейнасць, яе словы ляцяць да нас 
на крылах нястрымнага пачуцця: 

Крылы — для нябёсаў, 
на зямлі — каханне. 
Мне не трэба болей: 
болей — не бывае. 
Дастаткова срэбра 
мне ў тваім дыханні. 
Пацалункі шчасце 
ў цеплыню схавалі. 
 (“Крылы — для нябёсаў…”) 

 
Голас паэткі — малады, спеўны, імпэтны. Але гэта не значыць, 

што лірыка В. Куставай пазбаўлена драматычнага разумення жыцця і 
свету. “Працяг камедыі — драма. // І мне не схавацца ад болю”, — 
гаворыць яна ў вершы “Гляджу, як красуе жыта…”. Паэтка валодае 
тонкім дарам эмпатыі — эмацыянальнага водгуку і суперажывання, 
таму глыбока адчувае смутак і самоту іншых, асабліва роднасных 
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душ — паэтаў (“Маналог паэта”, “Паэты бездапаможныя…”, “…сталася 
гэта так….” і інш.). 

Самае галоўнае ў асобе В. Куставай — рытм беларускага сэрца, 
якое скіравана да шырокіх прасцягаў духоўнага быцця. Яе паэтычная 
думка вандруе ў прасторы і часе, вяртаецца да народных вытокаў, 
мінулага чалавецтва і сягае ў “нябеснае, вечнае”. Як не парадавацца і 
не падзівіцца: творчая зорка В. Куставай зіхціць, разгараецца пад 
небам роднай Беларусі ўсімі адценнямі таленту. 
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ПАЭЗІЯ Ў КАНТЭКСЦЕ ЧАСУ 
 

Беларуская літаратура: 20 гадоў пасля Чарнобыля 

Чарнобыль як канцэпт сучаснай мастацкай свядомасці 

 
У ноч на 26 красавіка 1986 года здарылася буйная тэхнагенная 

катастрофа: выбухнуў чацвёрты блок Чарнобыльскай атамнай 
электрастанцыі. Алесь Адамовіч адзін з першых зразумеў, што 
здарылася на самай справе, таму з трывогай гаварыў аб “самай 
вялікай трагедыі Чарнобыля — трагедыі Беларусі” (“Апакаліпсіс па 
графіку”). “Радыяцыя — нябачны акупант”, — ёміста, трапна сказаў 
Анатоль Грачанікаў пра злавесную бяду, якая абрынулася на роднае 
Палессе. 

Для Беларусі і чалавецтва пачалося жыццё пасля Чарнобыля. 
А. Адамовіч, выступаючы ў Японіі ў красавіку 1990 г., сказаў пра 
трагічны разлом часу: “Да Чарнобыля і пасля Чарнобыля — гэта 
рознае светаадчуванне, гэта па-новаму небяспечныя шляхі 
чалавецтва ў будучыню” (“Апакаліпсіс па графіку”). Тое ж гаворыць і 
Святлана Алексіевіч у “Чарнобыльскай малітве”: “Пасля Чарнобыля 
жывём у іншым свеце, ранейшага свету няма”; “...Чарнобыль 
перамясціў нас з аднаго часу ў другі. Перад намі рэальнасць, новая 
для ўсіх...”. Чарнобыльская трагедыя стала знакавай падзеяй ХХ 
стагоддзя, яе паставілі ў адзін шэраг з такімі трагедыямі, як вайна, 
Хатынь, Асвенцім, Хірасіма і Нагасакі. 

Чарнобыль — гэта тое, што глыбока ўзрушвае сваім трагізмам 
чалавечую свядомасць. Адзін з нашых сучаснікаў лічыць: “Мне 
здаецца, што Чарнобыль у пэўным сэнсе слова з’яўляецца вяршыняй 
філасофіі абсурду, прычым для ўсяго чалавецтва” і згадвае 
заснавальніка абсурдысцкай філасофіі, пісьменніка Альбера Камю, 
які, пачуўшы пра атамны выбух у Хірасіме, сказаў: “Гэта немагчыма. 
Тое, што там адбылося, пераўзыходзіць сілу нашага ўяўлення” 
(“Дзеяслоў”, 2003, № 6). Чарнобыль, па звестках вучоных, толькі па 
цэзію-137 — гэта сотні Хірасім (цэзій-137 — самы доўгажывучы 
радыеактыўны элемент). Сяргей Законнікаў, аўтар “Чорнай былі” 
(1989), прызнаўся: “Пабачыў і перажыў многае, а вось пісаць адразу 
не змог. Настолькі ўсё гэта было жахлівае, недарэчнае, за межамі 
чалавечага ўяўлення пра бяду. З тым і жыў. А потым душа не 
вытрывала, выбухнула” (“ЛіМ”, 1989, 15 снеж). Чарнобыльская 
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катастрофа спарадзіла разбурэнне традыцыйнага укладу жыцця, 
хаос, абсурд, яна перасягнула межы чалавечай свядомасці, разу-
мовага і ўнутранага досведу. І як рэакцыя — зварот пісьменнікаў да 
ўмоўна-мастацкага ўвасаблення рэчаіснасці, прыёмаў містыфікацыі, 
фантасмагорыі, абсурду, гратэску. Ва ўсёй трагедыйнай сімвалічнасці 
паўстае сцэна сяўбы ў чарнобыльскай зоне з аповесці Віктара Казько 
“Выратуй і памілуй нас, чорны бусел” (1993). На сяўбе шчыруюць 
нябожчыкі. Гэтая сцэна — пік вар’яцтва, абсурду, сімвал катастра-
фічнасці народнага быцця. 

Сучасны этап беларускай літаратуры пачынаецца з сярэдзіны 
80-х гг. І Чарнобыль у значнай ступені паўплываў на такую перыя-
дызацыю. У кнізе выбранай паэзіі “Чаканне сонца” (1994) Міколы 
Мятліцкага творы падзелены на два перыяды: дачарнобыльскі і пасля 
26.04.1986 г. Чарнобыльская трагедыя зрабілася галоўнай ідэйна-тэ-
матычнай лініяй сучаснай літаратуры, гэта шмат у чым вызначальная 
сэнсаўтваральная з’ява ў сучаснай мастацкай свядомасці. Навуковая і 
крытычная думка імкнецца паглыблена асэнсаваць феномен Чарно-
быля ў літаратуры. Напрыклад, філасофска-эстэтычны разгляд твораў 
гэтай тэматыкі прапануецца Іванам Афанасьевым у манаграфіі “Чар-
нобыльскае светаадчуванне ў сучаснай беларускай літаратуры” (2001). 

Паводле маіх падлікаў, на чарнобыльскую тэму з’явілася звыш 
500 вершаў (гэта вялікі корпус тэкстаў), каля двух дзесяткаў паэм (а 
сярод іх такія значныя творы, як “Зона” Уладзіміра Някляева, “Чорная 
быль” і “Зязюля” Сяргея Законнікава, “Одзіум” Янкі Сіпакова), за 
паўсотню твораў эпічнай прозы і драматургіі: раман “Злая зорка” і 
аповесць “Зона павышанай радыяцыі” Івана Шамякіна, раман 
“Палыновы вецер” Леаніда Левановіча, аповесці Барыса Сачанкі 
“Родны кут”, “Еўка”, Віктара Карамазава “Краем Белага шляху”, 
Васіля Быкава “Ваўчыная яма”, апавяданні Івана Пташнікава “Львы”, 
Івана Навуменкі “Гасцініца над Прыпяццю”, п’есы “Бездань” Міколы 
Матукоўскага, “Хто вінаваты”, “Толькі мёртвыя не вяртаюцца” Івана 
Чыгрынава, “Адцуранне” Аляксея Дударава і інш. Кнігі “Палескі 
смутак” (1991), “Бабчын” (1996), “Хойніцкі сшытак” (1999), “Замкнёны 
дом” (2005) Міколы Мятліцкага, Анатоля Зэкава “Чарнобыльскі вецер” 
(2006), Рыгора Барадуліна “Быць!” (2006) цалкам прысвечаны Чарно-
былю. Вершы і паэмы звыш 60 паэтаў уключаны ў зборнік “Зорка 
Палын” (1993). Творы, якія з’явіліся пасля наведвання пісьменнікамі 
чарнобыльскіх мясцін, склалі кнігу “Прайсці праз зону” (1996). Чарно-
быльская трагедыя адлюстраваная ў публіцыстычных і дакумен-
тальна-мастацкіх творах, сведчаннем гэтаму — “Запіскі аб радыяцыі” 
Барыса Сачанкі, артыкулы Алеся Адамовіча з яго зборніка 
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“Апакаліпсіс па графіку”, аповесці “Сталі воды горкія” Васіля Гігевіча і 
Алега Чарнова, “Выбух над Прыпяццю” Алеся Крыгі і інш. У 1990 г. 
выйшаў зборнік “Зона бяды” (укладальнік Тамара Чабан), які мае 
падзагаловак: “Пісьменнікі, вучоныя, публіцысты пра экалогію”. 
“…Калі б мы зразумелі Чарнобыль, то пра яго было б напісана 
непараўнальна больш. Веданне нашага няведання паралізуе нас…” — 
лічыць С. Алексіевіч. У “Чарнобыльскі сшытку” Ніна Рыбік піша: 
“Прайшло нямала часу, пра Чарнобыль сталі паціху забываць пад 
нашэсцем многіх іншых трагедый і катастроф”. Мікола Мятліцкі — 
адзін з тых нямногіх нашых пісьменнікаў, які вядзе балючы мастацкі 
летапіс трагедыі роднага краю, прыкладае актыўныя намаганні, каб 
пра Чарнобыль помнілі, ведалі праўду пра яго жахлівыя наступствы. 
Чарнобыльская тэма пастаянна прысутнічае на старонках часопіса 
“Полымя”. М. Мятліцкі склаў зборнік публіцыстыкі “Чарнобыльская 
рана” (2003), сярод аўтараў якога літаратары і журналісты Васіль 
Ткачоў, Анатоль Бароўскі, Алена Брава, Ніна Рыбік і інш. У 1999 г. 
адбылася паездка прадстаўнікоў дыпламатычных місій розных краін 
у родную вёску М. Мятліцкага. Пасля наведвання Бабчына, які 
“вечнай пустэчай стыне”, напісаўся вось гэты верш: 

Гулам зоны дарог 
Адзываецца памяць жывая. 
Вось ён, смерці парог, 
Вока горкай слязы не хавае. 
         ………………… 
Гляньце, блякла дрыжыць 
Над хацінамі неба палоска. 
Быць хацела і жыць 
На планеце і гэтая вёска1. 

     (“16 верасня 1999 года”) 
Пасля Чарнобыля пра Беларусь даведаліся ў розных краінах 

свету. Гэты розгалас шырыцца дзякуючы і нашай нацыянальнай 
літаратуры. У Польшчы пабачыла свет кніга С. Законнікава “Чорны 
конь апакаліпсісу” (1996), у якую ўвайшлі паэмы “Чорная быль” і 
“Зязюля”. Беларускі аўтар уганараваны міжнароднай прэміяй імя 
Вітольда Гулевіча (польскага паэта, расстралянага гітлераўцамі ў 1941 
г.) “за чарнобыльскія паэмы, якія ўзнімаюць драматычныя праблемы 
сучаснасці і асабісты ўклад у дапамогу ахвярам катастрофы” (“ЛіМ”, 
1996, 22 лістап.). 

“Чарнобыльская малітва” Святланы Алексіевіч перакладзена на 
дваццаць моў: рускую, польскую, літоўскую, нямецкую, французскую, 
японскую, фінскую і інш. Пасля яе выхаду пісьменніца неаднойчы 
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сустракалася ў замежжы з чытачамі, напрыклад, у Японіі, дзе падчас 
гутаркі “чарнобыльскую трагедыю ўвязвала з трагедыямі Хірасімы і 
Нагасакі” (“кантакты і дыялогі”, 2002, № 1-2). Кніга С. Алексіевіч пра 
чарнобыльскія лёсы некалькі разоў выдавалася ў Германіі, дзе яе твор 
параўноўваюць з уздзеяннем шокатэрапіі: настолькі моцнае ўражанне 
выклікае прачытанае. Аўтарка “Чарнобыльскай малітвы” атрымала 
прэстыжную еўрапейскую літаратурную прэмію імя Ёгана Готфрыда 
Гердэра, расійскую прэмію “Трыумф”, літаратурную прэмію “Сведкі 
міру” (Францыя) і інш. Паводле “Чарнобыльскай малітвы” пастаўлены 
спектаклі ў тэатрах Францыі. 

Паспрабуем высветліць, як і наколькі глыбока Чарнобыль ад-
біўся на мастацкім светаадчуванні, якія спарадзіў эстэтычныя фе-
номены і тэндэнцыі. “У нашых песнях — // Небяспечны стронцый”, — 
у гэтых словах з верша Максіма Танка “Цяпер асцерагайцеся” 
выявілася якасна новае светаразуменне. Пасля Вялікай Айчыннай 
вайны наша нацыянальная літаратура яшчэ не ведала такой 
канцэнтрацыі болю і трагізму. У друку з’явіліся шчымлівыя элегіі і 
балады, песні-плачы і малітвы, нарысы і публіцыстычныя паэмы, 
аўтабіяграфічныя апавяданні і дзённікі, раманы пра Чарнобыль... 
Літаратура на чарнобыльскую тэму створана разнажанравая. Яна 
надзённая, вострапраблемная, раскрывае з’явы нашай сучаснасці і 
ўнутранае самаадчуванне чалавека, які зведаў страх радыяцыйнай 
пошасці. За апошнія дваццаць гадоў беларуская літаратура рухалася 
ад паэтычных слоў смутку, перасцярогі і трывожных уражанняў да 
глыбокага філасофска-гуманістычнага асэнсавання трагедыі. 
У сённяшняй паэзіі і прозе ўзрасла псіхалагічная выяўленчасць і 
эсхаталагічная значнасць думкі. 

Беларуская літаратура адлюстравала агульнанародную бяду і 
трагедыю асобнага чалавека з рэалістычнай праўдзівасцю, бязлітас-
на-суровай дакументальнасцю. “Чарнобыльскую малітву” Святланы 
Алексіевіч адносяць да літаратуры дакументальна-мастацкай, г. зн. 
непрыдуманай, праўдзівай па сваёй фактуры. У Беларусі аповесць 
надрукаваў часопіс “Полымя” (1998; № 4-5), а потым яна выйшла 
асобным выданнем (1999). Гэтая кніга з’явілася ў выніку сустрэч 
пісьменніцы з многімі людзьмі, якія сталі ахвярамі Чарнобыля: “Тры 
гады ездзіла і распытвала: работнікаў станцыі, вучоных, былых 
партыйных чыноўнікаў, медыкаў, салдатаў, перасяленцаў, самасё-
лаў... Людзі розных прафесіяў, лёсаў, пакаленняў і тэмпераментаў. 
Веруючыя і атэісты. Сяляне і інтэлектуалы. Чарнобыль — асноўны 
змест іх свету. Усё ўнутры і навакол атручана ім, а не толькі зямля і 
вада. Увесь іх час”. Перад намі “множнасць людзей-люстэркаў, а 
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прамень кожнага з гэтых люстэркаў... скіраваны ў адну кропку. <...> І 
гэтая кропка выцягваецца ў лінію, якая ўпіваецца, як прамень 
лазера, у душу, свядомасць чытача” (А. Адамовіч). З мноства 
запісаных маналогаў пісьменніца адабрала найбольш уражальнае, 
яскравае, структуравала змест у адпаведнасці з агульнай мастацкай 
канцэпцыяй. У творы гучаць самотны чалавечы голас, маналог вёскі, 
на авансцэну выходзяць салдацкі, народны і дзіцячы хор... Гэтае 
шматгалоссе ці хор галасоў — своеасаблівая калектыўная народная 
споведзь. Чарнобыльская трагедыя па-рознаму адбілася на лёсах 
герояў кнігі, але аднолькава моцна ўсхвалявала кожнага з іх. Яны 
выказваюць тое, што адчулі, зразумелі, усвядомілі. Кожны прыйшоў 
да сваёй споведзі перад людзьмі і светам, аднак для гэтага 
спатрэбіўся час, бо трэба было пераадолець унутраны парог болю: 
“Я ўжо магу пра гэта распавядаць... Раней не магла... Я дзесяць гадоў 
маўчала... Дзесяць гадоў”; “Я раскажу толькі сваё... Сваю праўду...”. 
Эмацыянальная памяць узнаўляе зведанае і перажытае, і такім чынам 
адбываецца рэканструкцыя пачуццяў. Чарнобыль разбурыў 
ранейшыя ўяўленні і адносіны да жыцця, зніклі ілюзіі наконт “мірнага 
атама”. Хоць вяскоўцу, які заўсёды жыў у еднасці з прыродай, цяжка 
было паверыць, што штосьці змянілася ў навакольным свеце і 
штодзённым існаванні: “Я бывае, заплюшчу вочы і хаджу па вёсцы... 
Ну, якая, кажу ім, тут радыяцыя, калі матылёк лятае, і чмель гудзе”. 
Героі кнігі прайшлі праз суровыя і цяжкія выпрабаванні (смерць і 
хваробы блізкіх, перасяленне, жыццё ў адзічэлай зоне і інш.), таму 
свет пасля Чарнобыля паўстае з іх аповедаў поўным трагізму. Родны 
край ператварыўся ў “зямлю мёртвых”. Вось які чарнобыльскі досвед 
набыты ў ХХ стагоддзі: “Чарнобыль... Над войнамі вайна. Няма 
чалавеку нідзе паратунку. Ні на зямлі, ні ў вадзе, ні на небе”; “Раней 
мы не заўважалі гэтага свету вакол сябе, ён быў, як неба, як паветра, 
як быццам хтосьці яго дам нам навечна, і ён ад нас не залежыць. 
Будзе заўсёды... А цяпер? Лес прыгожы, процьма чарніц, але іх ніхто 
не збірае. У асеннім лесе рэдка пачуеш чалавечы голас. Страх у 
адчуваннях, на падсвядомым узроўні...”. Чарнобыль выклікаў фобіі, 
экалагічны сіндром, звязаны з адчужанасцю і непрыкаянасцю 
чалавека, які баіцца смертаноснай радыяцыі. Гэтая трагедыя, як і 
кожная гуманітарная катастрофа, абярнулася вялікімі чалавечымі 
пакутамі. Немагчыма спакойна, без хвалявання чытаць споведзь 
укрыжаванай горам маладой жанчыны, на вачах якой згасла жыццё 
любага чалавека: ён быў пажарнікам, тушыў полымя на АЭС і ад 
моцнай дозы радыяцыі ператварыўся ў “міні-рэактар”. Вярэдзіць 
сэрца шчымлівая туга асірацелага хлопчыка па бацьку, які невылечна 
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захварэў пасля працы ў якасці ліквідатара. У “Чарнобыльскай 
малітве” шмат чалавечага болю, гаркоты, суму, якія, здаецца, 
перапаўняюць твор праз край і адгукаюцца ў душы суперажываннем. 
Эпічна-харавая проза С. Алексіевіч пакідае ўражанне рэквіема па 
ахвярах Чарнобыля і мёртвай зямлі. Пісьменніца правяла дакумен-
тальна-мастацкае даследаванне чарнобыльскага вопыту людзей, лёсы 
якіх даюць падставы гаварыць пра цяжкія наступствы трагедыі, і 
гэтае даследаванне выяўляе пачуцці і думкі ва ўсёй іх праўдзівасці і 
паўнаце. Свет Чарнобыля і жыццё пасля катастрофы паўстаюць 
такімі, якімі яны ёсць на самай справе. Такім чынам, “Чарнобыльская 
малітва” — гэта кніга-дакумент, кніга-памяць. 

Твор С. Алексіевіч мае адметную драматургію, г. зн. пабудову, 
якая дазваляе форму маналогаў адаптаваць да сцэнічнага дзеяння. 
Паводле “Чарнобыльскай малітвы” пастаўлены спектакль у 
Рэспубліканскім тэатры беларускай драматургіі. Арыгінальную 
тэатральную пастаноўку прапанаваў гледачам Швейцарыі беларускі 
рэжысёр Барыс Луцэнка. У яе аснове — п’еса “Тры сястры” А. Чэхава і 
“Чарнобыльская малітва” С. Алексіевіч. Адбываецца перамяшчэнне ў 
часе: героі “Трох сясцёр” трапляюць у новую рэальнасць, дзе ім 
выпала стаць сведкамі Чарнобыля. Як бачым, літаратура ў 
тэатральным дыскурсе набывае адметнае, своеасаблівае прачытанне. 

У дзённікавым жанры напісаны “Чарнобыльскі сшытак” Ніны 
Рыбік. Яна нарадзілася ў вёсцы Уласы Хойніцкага раёна, якая пасля 
аварыі ў 1986 г. была адселена. Для аўтаркі, як і многіх яе землякоў, 
“Чарнобыль супраць волі і жадання стаў часцінкай лёсу”. Чарнобыль 
адабраў дарагі сэрцу край маленства. Н. Рыбік жыла і працавала ў 
Хойніках, але пагроза чарнобыльскай радыяцыі, страх за здароўе 
дзяцей, адлучанасць ад прыроды змусілі яе разам з сям’ёй пераехаць 
на Астравеччыну, дзе, дарэчы, яна працуе рэдактарам раённай 
газеты. Журналістка і пісьменніца адчула, што мае права на сваё 
слова пра зведанае і перажытае. Яе “Чарнобыльскі сшытак” — 
самааналіз, самадаследаванне. Хоць запісы рабіліся найперш для 
сябе, Н. Рыбік вырашыла гэтыя інтымныя старонкі даверыць чытачу, 
каб падзяліцца ўспамінамі, шчырымі развагамі, расказаць тое, што 
думалася і адчувалася, калі Чарнобыль адбіраў у яе радзіму. Яна 
набыла горка-балючы чарнобыльскі вопыт, які вярэдзіць памяць і 
сэрца: “І ўсё ж шчыміць балючай стрэмкай у сэрцы ўспамін аб 
Бацькаўшчыне, аб роднай зямлі. І нельга пазбавіцца думкі: за што, за 
чые і якія грахі нясуць пакаранне тысячы ні ў чым не вінаватых 
людзей, выгнаннікаў са сваёй радзімы?” Лёс Н. Рыбік тыповы, бо 
яна — адна з дзесяткаў тысяч перасяленцаў, якім давялося ехаць 
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“шукаць шчасце ў іншае месца”. А шчасцем здаецца ўжо сама 
магчымасць без страху пайсці ў лес, басанож ступіць на траву: “Якое 
гэта вялікае шчасце, можна зразумець толькі, страціўшы ўсё гэта”. 

Мастацкае ўвасабленне чарнобыльская трагедыя знайшла ў 
кнізе прозы Н. Рыбік “Права на адсяленне” (2001). Яе апавяданні, 
зразумела, грунтуюцца на ўласна ўбачаным і перажытым. Роднай 
вёсцы Уласы і яе жыхарам прысвечана апавяданне “Эвакуацыя”, у 
якім пісьменніца раскрывае душэўныя пакуты перасяленцаў: “Над 
буслянкай, зладжанай на страсе Кацярынінай хаты, павольна кружыў 
белы птах. “Бач ты, бусел вярнуўся на роднае гняздоўе. А мы сваё 
пакідаем... Кажуць, убачыць бусла ў палёце — добрая прыкмета. 
Пашанцуе...” — падумала Вольга і заплакала — горка, няўцешна, як 
па нябожчыку”. Перад намі паўстае драматычная карціна ў зоне 
адсялення. Вось яшчэ адзін псіхалагічны стан гераіні з апавядання 
“Пакутніца Лісавета”: “Як выселілі пасля Чарнобыля іх вёску, Лісавета 
зусім разгубілася, хадзіла — нічога не чула, нічога не разумела”. 
Н. Рыбік паказвае, як Чарнобыль абвастрыў успрыманне навакольнай 
рэчаіснасці, адбіўся на ўнутраным самаадчуванні чалавека. Ці не тое 
самае перажыла сама аўтарка, што і яе гераіня Надзя з апавядання 
“Права на адсяленне”: трывогу, хваляванні, страх за жыццё дзіцяці: 
“А ноччу жудасныя сны не давалі ёй заплюшчыць вочы: адразу ж 
паўставала: Васілёк на аперацыйным стале, Васілёк у інваліднай 
калясцы, Васілёк прыкуты да ложка... Ад гэтага не было паратунку — 
яна баялася ночы, баялася заснуць”. Творы пісьменніцы выразна 
рэалістычныя, уражваюць псіхалагічным дынамізмам. 

“Пракляты Чарнобыль! Адкуль ты зваліўся нашу галаву?” — 
разам са сваімі героямі задае пытанне Леанід Левановіч у рамане 
“Палыновы вецер” (2005). Красамоўная і сімвалічная ў творы назва 
вёскі Хатынічы, якая пераклікаецца з сумна вядомай Хатынню. 
Чарнобыльскую падзею аўтар паказвае ў касмічным вымярэнні: 

“Глыбокая цішыня стаяла над Хатынічамі, засыпанымі 
смертаноснымі радыенуклідамі. Зямля свяцілася імі, акурат мільёнамі 
светлякоў. Блішчастае зорнае неба паварочвалася, быццам кола на 
восі, вакол непарушнай Палярнай зоркі. 

Вялікая і такая малая планета Зямля імчала ў касмічнай 
прасторы насустрач новаму дню”. 

Успрымаючы чарнобыльскую катастрофу як астранамічную, 
глабальную з’яву, прыкладна гэтак жа выказаўся паэт Васіль Зуёнак: 
“І Чарнобыль весткаю касмічнай // Стаў каля расчыненых дзвярэй...” 
(“Касмічная вестка”). 

Пра чарнобыльскія наступствы даюць уяўленне шматлікія 
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апавяданні пісьменнікаў, якія родам з Палесся, а таксама з пацяр-
пелых ад радыяцыі раёнаў: “Вяртанне ў радыяцыю” Леаніда 
Левановіча, “Сенакос у канцы красавіка” Віктара Казько, “А травы 
там высокія...” Барыса Пятровіча, “Бляха” Андрэя Федарэнкі, 
“Вяртанне” Наталлі Касцючэнкі і інш. 

Адзін з тых, чые родныя мясціны пасыпаў атрутны попел, — 
Віктар Стрыжак. Ён працаваў у веткаўскай райгазеце. Там, у Ветцы, 
набраў радыяцыйную дозу, небяспечную для жыцця. Пасля паэт 
пераехаў у Мінск, дзе раптоўна памёр у 1994 г. (пахаваны ў роднай 
вёсцы Заспа Рэчыцкага раёна). Паэт Анатоль Шушко прысвяціў 
памяці сябра верш пад назвай “Чацвёрты блок у сэрцы Стрыжака”. 
Віктар Стрыжак аднойчы прызнаўся: 

— Ведаеш, сябрук, відаці, мёртвым 
Апынуся ў роднай старане. 
У мяне не сэрца — блок чацвёрты. 
Грудзі распірае магма мне... 

 
В. Стрыжак — аўтар вершаў пра родны край, які напаткала 

чарнобыльская згуба. Ён маркоціўся, блізка да сэрца прымаў людскую 
бяду. Чарнобыльская ява палохала чулае сэрца паэта: “Пазіраю на 
крыжы: // Смерць за намі ходзіць...”. Чарнобыль не здолеў вытруціць 
у душы паэта пачуццё радзімы, яго па-ранейшаму прыцягваў “сяла 
пад Рэчыцай... магніт”, хоць “брудны свет” палохаў і стала ў ім “цяжка 
жыць” (вершы “Магніт”, “Свету”). Заўчасны адыход з жыцця паэта 
сведчыць пра бязлітасны кон Чарнобыля. 

Вяртанне ў родны Бабчын, які апынуўся ў чарнобыльскай 
зоне, зрабілася для Міколы Мятліцкага патрэбай зраненай душы: 
“Некаму ты — // Ачужэлая зона, // Сэрцу майму ты да скону — // 
Радзіма!” (“Кут мой забыты, безабаронна...”). Пісьменнік гаворыць пра 
неймаверна балючае, няпростае “ўжыванне” ў чарнобыльскую 
рэчаіснасць: “Як і ўсім, каму давялося сысці з абжытых мясцін, мне 
выпала вучыць душу горычнаму суіснаванню-суседству з адзічэлай 
чарнобыльскай зонай, спакутавана бачыць у кожны прыезд, як 
траўная пошасць і хмыз забіваюць і нішчаць астатняе цяпло 
чалавечых рук... І думаць, думаць аб тым, якой жахотна здзічэлай, 
непагляднай становіцца зямля — месца паселішча і жыццядзейнасці 
чалавека...” (“Полымя”, 2004, № 4). Песні-жальбы поўняць сэрца 
паэта, які жыве “памяццю журлівай”, шчымлівай тугой, не хавае слёз 
смутку і жалобы. Герой вершаванай аповесці “Замкнёны дом” (2003) 
прызнаецца: “Пагасла ўсё — душа, як змрочны склеп...”. Акім 
Пятровіч, а разам са сваім героем і аўтар твора, вяртаецца ў родны 
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Бабчын, праходзіць праз зону, дзе “жыцця няма”, “смерці пастка”. 
Чарнобыльскі абшар паўстае як мёртвая зямля.Аповед нагадвае 
сучасную страшную казку, якая, на вялікі жаль, не казка, а самая 
што ні на ёсць жахліва-жудасная ява: 

І вось пустэльня-згубніца наўкруг! 
Якія землі кінуты, дзе потам 
Жыццё сцякала. За калючым дротам 
Іх не кране вясною звычна плуг. 
Гурмой лятаюць з карканнем вароны, 
Раздольна ім пад смутным небам зоны. 

 
У памяці Акіма Пятровіча ўваскрасае былое, ажывае тое, што 

хвалюе сэрца. Гэтак і ў многіх вершах М. Мятліцкага — жыццё 
“павернута памяці цудам” (“Не выстыла памяць. Трапёткая, гойна 
жывая...”). Жыць “горкай праўдай”, “пакутай радзімага краю” — суро-
вая наканаванасць лёсу, таму журботна-элегічны пафас наскрозь пра-
нізвае ўсе кнігі М. Мятліцкага. Паэт, укрыжаваны бядой, не стрым-
лівае боль і выгуквае: “Бачыць Бабчын такім не магу! // Ноч, адс-
тупіся!...” (“Сонца, скаціся з неба хутчэй...”). Чарнобыль — чорны 
крыж паэта, які ён нясе са скаргай на свет цэлы. Нясе, выгавор-
ваючы боль народны. Дзеля таго (калі праводзіць паралель з вершам 
Купалы “А хто там ідзе?” і перафразаваць яго), каб людзьмі застацца. 
Каб “збудзіцца ад сну”, каб родны край “з вечнасцю гаварыў... 
галасамі людзей” (вершы “Апошні Бабчына жыхар...”, “Час”). 

Сустрэчы з радзімай для паэтаў з пацярпелых раёнаў — 
балюча-шчымлівыя, пра што сведчаць вершы Віктара Яраца, Міхася 
Башлакова, Алы Канапелькі, Анатоля Зэкава, Эдуарда Акуліна і інш. 
У трыпціху “Адсяленне” Алесь Каско гаворыць пра вынікі 
чарнобыльскай навалы: “На ўскрайку роднага краю // мала вёсак: 
адну за адной // хвалі чорныя прыбіваюць // іх да горада, як 
прыбой”. Горкае пачуццё будзіць усхваляваны роздум. У асэнсаванні 
нябыту і быцця ён дасягае філасафізму: 

А ў чым віна?.. Бяда-змяя 
Ахвяру спавіла ў калысцы, 
І — зноў крычала немаўля, 
Як пры народзінах калісьці. 
 
Не моўкне голас — з-пад зямлі, 
З-пад траў і красак, з-пад дзірвання, 
І нельга крык той адсяліць, 
І страшна ад свайго маўчання. 
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Чарнобыль зацемрыў свет, спарадзіў “маўчанне вялікае”, але 
паэт на тое і паэт, каб пачуць голас роднай зямлі і крык дзіцяці. 
Віктар Ярац у надпрыпяцкім краі, дзе “побач... саркафаг”, здаецца, 
вычуў голас самой сівой даўніны: “Каго ж, аб чым гукае голас тура // 
з мінуўшчыны, // дзе шчодры гул бароў?” (“Пад ружаю вятроў”). Гэтае 
пытанне з мінулага скіравана да сучаснасці з думкай пра гістарычны 
час і пагрозу быццю на спрадвечнай зямлі “пад ружаю атручаных 
вятроў”. 

Кнігу Віктара Вабішчэвіча “Чорны боль” (2003) складаюць 
прачулыя паэтычныя маленні за родны край. У вершы “Нараджэнне 
болю” ён стварае вобраз хіжага чорнага птаха — хаўрусніка смерці: 

А ў людзей пусцеюць душы, 
Чэзне, нікне ўсё паволі. 
Птах жыццё знішчае, душыць — 
Засявае чорным болем. 

 
Невыпадкова свой верш Таіса Мельчанка назвала менавіта 

так: “Распад душы”. Паэты ўсё больш адчуваюць пагрозу іншага 
Чарнобыля — духоўнага, і таму так устрывожана гучаць іх галасы. Як 
глыбока вынашанае пачуццё выказвае Т. Мельчанка сваё разуменне 
галоўнага, сутнаснага ў час, калі “магільная ціша стаіць у 
чарнобыльскай зоне” і “пачаўся распад чалавечай душы”. Трывога яе 
пра тое, “каб часцінку жывога мы ўсё ж не аддалі на глум”. 

Існаваннем у зоне выпрабоўвае герояў Васіль Быкаў у аповесці 
“Ваўчыная яма” (1999). У кожнага з іх быў свой шлях у чарнобыльскае 
пекла, яны добраахвотна асудзілі сябе на ізаляцыю. Салдат-дэзерцір 
хаваецца ў зоне ад пакарання, бомж “тут... круглы дзень пачуваўся 
свабодным”, прыблукала сюды і жанчына-наркаманка. Па сутнасці, 
усе яны апынуліся ў пастцы, невыпадкова пісьменнік параўноўвае іх 
з лабараторнымі мышамі. Гэтыя людзі выпрабоўваюць на сабе 
радыяцыйную халеру, пазбаўлены інстынкту самазахавання і наогул 
нармальнага чалавечага існавання. Не атрымалася доўга пагаспада-
рыць у зоне селяніну Карпу, які, здавалася, “дачакаўся свае пары. 
Хоць праз Чарнобыль...”. Яго абрабавалі бандыты: забралі каня, 
карову з цялушкай, выграблі збажыну, перавярнулі ўсё дагары дном. 
Чарнобыль абудзіў чорныя інстынкты, з’явілася нялюдская по-
шасць — марадзёры, рабаўнікі. 

Бомж незадоўга да смерці раіць салдату ратавацца. В. Быкаў 
ставіць героя ў сітуацыю экзістэнцыяльнага выбару: “Цемра 
навалілася на лес, на салдата, і ён ужо не разумеў, у які бок ісці. І ці 
ісці наогул? Сілы ў яго не было нават устаць...”. Герой пераконваецца, 
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што выжыць у зоне немагчыма, бо яна — гэта суцэльная небяспека, 
выраджэнне, тупік жыцця. Зона — “ваўчыная яма”, той “знак бяды”, 
які сімвалізуе заняпад і маральную дэградацыю. 

За апошнія дваццаць гадоў светаадчуванне ў нашай літара-
туры зрабілася больш трагічным і змрочным: “...І сонца чамусьці 
прапала” (В. Вабішчэвіч); “Патухла сонца... Цэзію палосы // 
І стронцыю шырокія пракосы // Крыжуюць свет за дротам небыцця” 
(Р. Малахоўскі). Сёння літаратура, як і, напэўна, кожны з нас, задае 
пытанне, што нас можа ўратаваць, што дапаможа нам выжыць у 
паслячарнобыльскім свеце: “А можа, нашае каханне пераможа гэтую 
чарнобыльскую пошасць?” (Л. Левановіч. “Палыновы вецер”); “Ці будзе 
ён, Чарнобыля працяг?.. <...> Шкада, // Жыццё зацьміла д’ябальская 
сіла: // Не радасць, // А вялікая бяда // Нас на зямлі стаўбцоўскай 
парадніла?...” (М. Маляўка. “Ці будзе ён, Чарнобыля працяг?..”) і інш. 
Нягледзячы на скруху, трагізм быцця, пакрысе, спакваля мацнее 
аптымізм беларускай літаратуры, якая, здаецца, згадала У. Дубоўку: 
“О Беларусь, мая шыпшына... // У ветры дзікім не загінеш, // 
Чарнобылем не зарасцеш” (“О Беларусь, мая шыпшына”). Вось толькі 
адзін з твораў, у якім выяўлена вера і надзея на адраджэнне прыроды 
і жыцця. Віктар Шніп піша пра лес, аднак вобразная алегорыя 
прачытваецца і як лес — народ: 

....Ды развеецца попел і дым, 
І пральецца вада дажджавая, 
Нежывая вада і жывая, 
І карэнне ў зямлі зноў прачнецца, 
І ад кволай бярозкі пачнецца 
Новы лес на пакутнай зямлі... 
       ....................................  
Не палохайце лес вынішчэннем!1 

     (“Балада беларускага лесу”) 
 
Беларуская літаратура яшчэ да Чарнобыля яскрава ўвасобіла 

ідэю прыродацэнтрызму, якая мае на ўвазе гармонію чалавека і 
свету, скіроўвае на ўсведамленне цеснай, непарыўнай залежнасці 
прыроды і чалавека, іх глабальна-касмічных сувязяў. Чарнобыль 
разбурыў адвечныя экалагічныя сувязі, а чалавек пры гэтым страціў 
гармонію, адчуванне суладнасці свету. Зорка Палын стала злой 
зоркай лёсу беларускага народа, што на трагічным матэрыяле жыцця 
паказалі Іван Шамякін у рамане “Злая зорка”, Леанід Левановіч у 
рамане “Палыновы вецер”, Віктар Карамазаў у аповесці “Краем 
Белага шляху” і іншыя пісьменнікі. Найноўшая беларуская літаратура 
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змяшчае ў сабе унікальны трагічны чарнобыльскі досвед для ўсяго 
чалавецтва. Яна “ў святле палыновай зоркі” (І. Пракаповіч) убачыла 
сімвал бяды, прарочы знак, але разам з тым насуперак татальнаму 
песімізму імкнецца займець надзею на выратаванне і будучыню. 
Літаратура згадала біблейскі Апакаліпсіс, успомніла пра Бога. 
Адбываецца пошук ёю духоўнага, маральнага апірышча ў свеце, 
пазбаўленым трываласці, празрыстасці і чысціні. Беларуская 
літаратура вынесла з чарнобыльскай катастрофы важны 
гуманістычны ўрок: “Назірк палыновае зоркі // Змушае жыць свяцей, 
чысцей” (С. Законнікаў. “Чорная быль”). 

Чарнобыльская міфатворчасць 

 
Чарнобыль — надзвычайная і абсалютна незвычайная падзея: 

з чымсьці падобным на беларускай зямлі не сутыкаліся. Радыяцыя 
прынесла нечуваную бяду, але ніхто не пабачыў рэальнага аблічча 
небяспечнага і хіжага ворага. А дзеялася неверагоднае і жахлівае, 
злавесная навала палохала наступствамі. Пачаліся мутацыі, якія 
выклікалі гігантызм расліннасці і розныя біялагічныя адхіленні ў 
жывёл. Нябачная смерць надточвала здароўе людзей, што ўдыхалі 
атруту. Усё гэта адлюстравана ў беларускай літаратуры пра 
Чарнобыль: паэтычных кнігах Міколы Мятліцкага, творах “Львы” 
Івана Пташнікава, “Злая зорка” Івана Шамякіна, “Краем Белага 
шляху” Віктара Карамазава і інш. 

Пазней зрабілася відавочна, што “здарылася... цалкам 
нетыповая з’ява”, што мы маем справу з “катастрофай свядомасці — 
гэта азначае, што разумення падзеі няма, што яна пераўзыходзіць 
магчымасці свядомасці” (С. Алексіевіч). Як вытлумачыць, што здары-
лася? Ранейшы досвед і логіка мінулых часоў былі непрыдатнымі. 
Беларуская літаратура тым не менш пачала асэнсоўваць Чарнобыль, 
апелюючы да традыцыйнага народнага вопыту і культурнай памяці 
чалавецтва, найперш да вечнай кнігі — Бібліі, яе універсальных 
вобразаў. Слоўнае мастацтва імкнулася разгадаць і асэнсаваць 
феномен Чарнобыля як містычную з’яву, нават фантасмагорыю. Каб 
дайсці да разумення з’явы і свайго існавання ў свеце Чарнобыля, 
пісьменнікам прыдаліся міфавопыт і народныя ўяўленні пра бяду, 
гора, нядолю. Своеасаблівыя мастацкія тлумачэнні чарнобыльскай 
рэальнасці былі абумоўлены патрэбай узрушанай душы і свядомасці 
адказаць на пытанне пра сэнс зямнога існавання. Літаратура пры 
дапамозе трагічных сродкаў і ў адэкватных формах міфамыслення 
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ўвасабляла рэчаіснасць, яна скіравалася да высвятлення спрадвечных 
ісцін і агульных законаў чалавечага быцця. 

Беларуская літаратура пасля Чарнобыля падключылася да 
“сілавога поля” фальклорна-міфалагічнай традыцыі, якая, як вядома, 
з’яўляецца архаічнай і архетыповай па сваёй сутнасці і дае 
спецыфічнае тлумачэнне з’яў, жыцця, падзей. “Косма-Псіха-Логас” 
(Г. Гачаў) утрымлівае міфалагемы, архетыпы, вобразы-сімвалы, якія 
акурат і былі задзейнічаны ў працэсе мастацкага асэнсавання Чарно-
быля. Сапраўды, спасцігнуць катастрофу ў часава-прасторавым 
вымярэнні, экалагічную драму сучаснасці немагчыма было без 
вяртання да Культуры Традыцыі з яе важнейшымі ментальнымі 
паняццямі, архетыповымі мадэлямі, міфасэнсамі. “Мова традыцыі — 
сімвалічная па сваёй сутнасці: яна не зводзіцца да аднамернасці 
фармальнай логікі і заўсёды ўказвае на нешта — невядомае, але 
нешта адчувальнае” (Т. Шамякіна). Пры разглядзе чарнобыльскай 
творчасці нас цікавіць “міф як жыццеадчуванне”, “які дапамагае 
чалавеку выявіць таемныя “канстанты” свайго духоўнага стану” 
(У. Гусеў), і тое, як у паэтычнай міфасвядомасці ўзаемадзейнічаюць 
традыцыйнае і сучаснае і якія вобразныя асацыяцыі і мадыфікацыі 
ўзнікаюць у ёй у абставінах крызісных, экстрэмальных, 
катастрафічных. 

Тут трэба сказаць, што міф у сучасных умовах набыў для 
многіх пісьменнікаў асаблівую светапоглядна-выяўленчую значнасць, 
паколькі дае магчымасць у вобразна-алегарычнай ці сімвалічнай 
форме ўвасобіць рэчаіснасць, пэўным чынам інтэрпрэтаваць драма-
тычныя і трагічныя падзеі. Актуалізавалася яго пазнавальна-філасоф-
скае, прагнастычнае функцыянаванне ў мастацкай творчасці, што ў 
першую чаргу тлумачыцца спараджэннем чарнобыльскай катастро-
фы. Таксама далёка не апошнюю ролю ў актывізацыі міфамыслення 
адыгрываюць маральная дэградацыя і рознага роду негатыў. Узрасла 
сэнсатворная роля міфа, які паўплываў на мадэрнізацыю мастацкага 
мыслення ў постчарнобыльскі час. Традыцыйныя вобразы і матывы 
пэўным чынам трансфармаваліся ў сучаснай свядомасці: набылі 
спецыфічнае адлюстраванне, новую семантыку ў выніку пераасэн-
савання ці знайшлі арыгінальную эстэтычную адаптацыю, часам 
ствараюць яркую з’яву інтэртэкстуальнасці ў межах пэўнага мастац-
кага напрамку (напрыклад, рэалізму) ці індывідуальнага творчага 
метаду. Міфатворчасць дае эмацыянальна-вобразнае тлумачэнне з’яў і 
падзей, раскрывае псіхалогію чалавека і часу, вызначальныя моманты 
ўнутранага светаадчування. Тэхналогія аўтарскага мадэлявання 
мастацкай прасторы сёння прыкметна абнавілася, вызначаецца 
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сінтэтычнасцю і разнастайнасцю прынцыпаў і спосабаў, і сярод іх 
істотнае месца належыць міфалагізацыі, якая з’яўляюцца і кам-
панентам структуры, і стылёвым прыёмам, і асновай ідэйна-
філасофскага светапазнання. 

Міфалагізм сучаснага мастацкага мыслення сведчыць пра 
актывізацыю культурнай памяці на новым этапе, якая скіравана да 
фальклорных, біблейскіх і літаратурных вытокаў. Зварот да народнай 
міфасвядомасці спарадзіў яскравыя фантазійныя асацыяцыі, дапамог 
увасобіць свет Чарнобыля ў адметных вобразах. Выяўленне сутнасці 
катастрофы вымагала глыбінна-вертыкальнага зрэзу, таму літаратура 
скіравалася да архетыпаў, міфасімволікі, міфалагічных антыномій, 
нязменных канстантаў прыроднага быцця і ў выніку выйшла на 
філасофскія разважанні пра лёс чалавека, праблемы дабра i ліха, 
праўды і хлусні, жыцця i смерцi, іншыя адвечныя пытаннi духоўнага 
існавання. У беларускай паэзіі асабліва прыкметнае міфалагізаванне 
чарнобыльскай рэальнасці. Выкарыстанне мастацкай умоўнасці, 
вобразаў і матываў нацыянальнай і біблейскай міфалогіі дазволіла 
стварыць своеасаблівую карціну свету, паказаць падзеі ў надзвычай 
трагічным аспекце. Міфалагізм надае чарнобыльскай творчасці 
розныя зместы, глыбіню ў выяўленні сутнасных з’яў і катэгорый 
быцця, праявы фантастычнага, містычнага, патаемна-віртуальнага 
сведчаць пра драматычна-складанае пазнанне светлага і змрочнага, 
святога і грахоўнага, зямнога і нябеснага. 

Міф у чарнобыльскай паэзіі раскрывае глыбокую супярэчнасць 
ва ўзаемаадносінах чалавека і прыроды. Яшчэ ў 60-я гг. беларуская 
літаратура хвалявалася, каб не разбуралася гармонiя, першародства 
свету. Аднак Чарнобыль атруціў прыроду, разбурыў адвечнае ўладка-
ванне нацыянальнага космасу, звузіў “ландшафтнае існаванне” на-
рода. Атамная АЭС уяўляецца паэтам як пачвара, монстр, дэманічна-
злавесная сіла. Вось якое змрочнае персаніфікаванае аблічча 
Чарнобыль набыў у вершы Галіны Каржанеўскай “Ненапісаны верш”: 

“Палынная зорка 
Ўзышла над маёю зямлёю...” 
 .................... 
Мне бачацца вёскі пустыя 
Ды жудасны горб саркафага. 
Пужае і сёння гарбун 
З яго непатухшаю люлькай. 
 

Чарнобыльскі міф адлюстроўвае разбурэнне духоўнай еднасці 
чалавека і прыроды, экалагічны дыскамфорт сучаснага чалавека, 
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якому цяпер трэба “лесу баяцца… нябёсаў і колісь рахманай вады” 
(У. Верамейчык. “Палескі трохкутнік”).“...Людзі павінны // Зіхоткай 
хмурыны, // Зямлі і вады, // Як бяды, // Як духу злога, // Баяцца...” 
(Р. Барадулін. “Лямант”). Навакольны свет выклікае ў чалавека 
ўнутраны страх. 

Бяда — нахабная і паўнапраўная гаспадыня, якую прывёў “дух 
злы” на беларускую зямлю. Яна зруйнавала народнае жыццё, правіць 
свой баль, ладзіць хаўтуры. “Атам зрабіў Беларусь удавою”, 
бездапаможнай перад чарнобыльскай навалай. У вершы Рыгора 
Барадуліна “Жалоба” бяда — канцэнтрацыя негатыву і сімвал разладу, 
занядбання, трагедыі: 

А ва ўдавы 
Не зачыняюцца хлявы, 
Павыпушчана гавяда, 
Статак пасвіць бяда. 
А ва ўдавы 
Някошаны паплавы 
І пожні някошаны. 
Госці запрошаны 
З ласкі бяды. 
На Дзяды. 

 
У паэзіі Міколы Мятліцкага сімволіка-трагедыйнае ўвасабленне 

набываюць міфаматывы бяды, гора, нядолі, ліха і смерці. Усе яны — 
персанажы чарнобыльскай містэрыі. Гэтыя злавесныя сілы з’ядналіся і 
абрынуліся на беларускі край, пагражаюць жыццю і народнай долі. 
Трактоўка традыцыйна-фальклорных вобразаў абумоўлена ўнутраным 
досведам аўтара. Паэт пераконваецца ў суровай жорсткасці і 
жахлівасці таго, што адбываецца на яго радзіме, у чарнобыльскай 
зоне: 

Бяды палын абсягі росіць... 
          ............................. 
Які ўжо год яго тут косіць 
Касою чорнай смерць адна1. 

(“Вясны зялёнае шаптанне...”) 
 

На нашай зямлі “поруч Доля і Нядоля крочаць здаўна”, але на 
гэты раз цёмныя сілы ўзялі верх. Аўтар параўноўвае чарнобыльскую 
бяду з лютым нашэсцем па аналогіі з драпежнай ардой заваёўнікаў. 
Чарнобыльскае бедства набывае татальны характар: “Зноў небывалая 
бяда // Збірае новых далакопаў. // Нясецца лютая арда // Нябачных 
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воку ізатопаў” (“Арда”); “На зямлі маёй быліннай // Не знайсці для 
долі месца” (“У зямлі маёй быліннай...”), Многія рытуальныя моманты 
(шлюбаванне, хаўтуры, скокі смерці і інш.) раскрываюць вялікую 
трагедыю жыцця, якая сведчыць пра страту надзеі і будучыні: “Веру 
вачам і не веру: // Ў сценах жыццё замучана.... // Доля з бядой 
заручана…” (“Прысмак гаркавы аеру...”); “Легла змучаная Доля, // І не 
ўстала Доля больш” (“Стыне сцежка ў травах поля...”). Чарнобыльская 
ява — гэта іншасвет, іншабыццё. У гэтым перакуленым Чарнобылем 
свеце, нібы па пякельных колах, вандруе герой паэзіі М. Мятліцкага. 
На яго вачах ладзіцца дзея тэатра смерці. Доля, Ліха і Гора ў вершы 
“Чарнобыльскі скарб” — дзейныя персанажы трагедыі. Адбываецца 
метамарфоза: ролі памяняліся, творыцца жахлівае. Ліха і Гора 
рабуюць Долю: “Адчыніла куфар Ліха, // Хвацка мерае абновы. // 
Здань бядоты ў хмызе поля // Сыдзе з воч людскіх не скора. // 
Ладавала куфар Доля. // Адняло пажыткі Гора”. Гэтак, як і 
Ф. Багушэвіч, Янка Купала, Якуб Колас, сучасны паэт са скрухай, 
гаркотай гаворыць пра абяздоленасць роднага краю, яго нешчаслівы 
лёс. І віною таму — Чарнобыль. Доля — нявольніца, ахвяра, 
выгнанніца з зямлі продкаў. Ці “растане тло”? Няўжо нядоля запануе 
навечна? Ці адродзіцца зноўку жыццё? М. Мятліцкі, нягледзячы на 
спалучанасць трагізму і быццёвай перспектывы, тым не менш 
гаворыць: “Веру: на мой занядбаны двор // Ступіць аднойчы Доля” 
(“Двор прахадны”). 

У мастацкім уяўленні Чарнобыль найперш асацыюецца са 
смерцю. Гэта яна зрабіла людзей сваімі ахвярамі, нясе пакуты і гора. 
Згасла жыццядайная сіла зямлі, затое паўсюль раскашуе трава 
нябыту і забыцця. Смерць з верша М. Мятліцкага “Я ценем быў...” 
паўстае нібы злая чараўніца, якая набыла свае ўладанні і ўладу: 

І смерць 
Шаптала ў цішыні: 
— Я тут адна, 
Нябачна дна 
Маіх магіл, 
Канца дарог. 
Жыццё — мана. 
Яму цана — 
Асот, крапіва 
І быльнёг! 

 
Чарнобыль завастрыў праблему супрацьстаяння жыцця і 

смерці, і гэты міфалагічны антынамізм вызначальны ў многіх 
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паэтычных творах. “Апошні Бабчына жыхар...” — так адчувае сябе 
герой М. Мятліцкага, які сам-насам сустракаецца ў зоне са смерцю: 
“Жыццё не вернецца назад, // Тут смерці вечнае жніво!” Паэта 
паказаў, у што ператварыла свае ўладанні гэтая хцівая драпежніца. 
Тут усё дзеецца ак, як у іншасвеце: “Ў дзічэўі па зрошанай шчэці-
траве, // Па хвалях нябачных нейтронаў // Вёснам насустрач маім 
плыве // Човен Харона...” (“Ў дзічэўі па зрошанай шчэці-траве...”). 
Жывога чалавека палохае жах чарнобыльскай смерці, яе злавесна-
чорнае аблічча: 

Смерць устала да зор у атручаным 
            Бабчыне 
І зрывае іх з неба кашчавай рукой1. 

    На аброшаным цэзіем лісці трыпутніку... 
 

Паэт малюе касьбу смерці падкрэслена гіпербалізавана, паказ-
вае містэрыйную дзею як фатальную згубу. Смертаносная радыяцыя 
спляжыла прыродны свет, загубіла жыццятворны чалавечы пачатак, 
яна ператварыла свет у абшары смерці і цемры, “чорнае пекла”. 
Невыпадкова тут ўсё змрочнае і жудасна-жахлівае: чорная рака з 
амярцвелымі водамі, пустэчы агалошваюць крумкачы, “зданямі чор-
нымі кружаць наўзбоч чэрці” (М. Мятліцкі. “Чорны асфальт падэшвы 
пячэ...”). 

Часта аўтарская трактоўка свету адлюстроўвае абсурдны па 
сваёй сутнасці карнавал смерці са злавеснымі маскамі ліха, бяды, з 
пачварнымі прывідамі, ценямі, чарнобыльскімі мутантамі, дэманамі, 
з’яўляецца тут і “страшны Іудаў лік” (Э. Акулін. “Трыццаць манет за 
здраду...”). 

З Чарнобылем звязана дэманізацыя рэчаіснасці. “У згубнай 
атамнай пустыні” з’яўляецца д’ябал, Чорны Бог, прывіды, розныя хі-
меры. Чарнобыль, радыяцыйная пошасць, паводле паэтаў і пісьмен-
нікаў, насланнё злавесных, цёмных сілаў і д’ябальшчыны, спраў-
джванне жахлівых апакаліптычных прароцтваў: “...Майская велікод-
ная раніца 1986 года. А навокал — вэрхал, бы ведзьмы тут баль 
спраўлялі” (Н. Рыбік. “Чарнобыльскі сшытак”). Касмаганічныя і эсхата-
лагічныя ўяўленні паэтаў так ці інакш звязаны з народнымі і 
біблейскімі архетыпамі, і гэтыя аналогіі відавочныя, калі гаворыцца 
пра дзейства “духу злога” (Р. Барадулін), “д’ябла Ночы” (В. Куртаніч), 
пра “Чорны Дух лейкеміі” (А. Хатэнка), “пір Сатаны” (С. Панізнік). Тое, 
што “дух злавесны сышоў на абшары зямлі”, адчувае і чарнобыльскі 
воўк, які канае ад радыяцыі (паэма С. Законнікава “Чорная быль”). 
Такім чынам, Чарнобыль — царства дэманічных істот. 
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Пераасэнсаванне і канцэптуальнае новае напаўненне мiфа-
логii — адметная з’ява сучаснай паэзii пра чарнобыльскую трагедыю, 
пра што сведчыць многiх фальклорных i бiблійных архетыпаў і 
вобразаў-сімвалаў: зоркi Палын, Крыжа, Галгофы, Апакалiпсiсу, 
чорнага ці мёртвага шляху... Пашырылася кола міфавобразаў, 
народжаных у мастацкай свядомасці трагічнай явай, якія ў выніку 
антрапамарфічнага прыпадабнення або персаніфікацыі набылі 
аблічча рэальна дзейных істот. Іх з’яўленне спароджана збоем 
навукова-тэхнічнага прагрэсу, абумоўлена працэсам мастацка-
вобразнага пераасэнсавання каляндарных міфаў, традыцыйных 
народных абрадаў і свят (памірання-ўваскрашэння зерня, заручынаў, 
вяселля, хаўтураў, Дзядоў, жніва, касьбы і інш.). На нашай зямлі 
з’явіліся чарнобыльскі бог, палыновы бог, “ажылі” і сталі персанажамі 
чарнобыльскай драмы стронцый, плутоній, цэзій, катаклізм, 
катастрофа, зона і інш. Скардзіцца-наракае на сваю долю атручанае 
Чарнобылем зерне з верша М. Мятліцкага: 

...З ядзернага дажджу, 
З самай тужлівай зоны 
Ў сэрца тваё гляджу 
 
Я, 
Страчанае зерне. 
Хто мне спатолю верне? 

(“Голас страчанага зярняці”) 
 
А вось яшчэ прыклады чарнобыльскай міфатворчасці: “Бог 

будучых нашых дарог — // Атамны. // Я з ім пад Брагінам снедаю… 
// Хоць голас яго — жалезны, // Пагляд ягоны — сталёвы…” 
(У. Някляеў. “Зона”); “З Хойнік Плутоній, ручнік павязаўшы, насустрач 
бяжыць” (У. Верамейчык. “Палескі трохкутнік”); “Катаклізм, 
Апакаліпсіс і Катастрофа — // тройца, але не святая, а клятая, — // 
нахабна шыбуюць па тутэйшай зямлі і вучаць // сваёй чорнай, 
д’ябальскай працы сваю // нашчадніцу з такім ужо, ці чуеце, 
тутэйшым // імем — Бяда…” (Я. Сіпакоў. “Одзіум”). Р. Барадулін у 
«Малітве наступнасці” звяртаецца да прыёму ідэйна-сэнсавага 
кантрасту, парадоксу: побач паўстаюць, здавалася б, розныя па 
семантыцы словы-паняцці: “У цябе на слыху перагукваюцца // 
Радыяцыя і Радаўніца”. 

Біблейская зорка Палын паўстала з твораў як знак 
апакаліпсісу, трагічнасці лёсу: “...Маўчыць, нібы камень, зямля, // 
Палын невядомасцю свеціць....” (С. Законнікаў. “Чорная быль”). 
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У чарнобыльскай паэзіі палын-трава гэтак, як і ў фальклоры, 
становіцца ўвасабленнем гаркоты, горычы, смутку: “Калышацца 
горка на ветры палын” (М. Мятліцкі. “Сцяжына маленства дакорам 
кальне...”). Вобраз палыну робіцца ў паэзіі Чарнобыля адным з самых 
распаўсюджаных і сімвалізуе бяду, гора, скон жыцця: “Аплятае нашу 
долю // Густа зрошаны палын” (М. Мятліцкі. “Хто пасее тое зерне...”). 
Палын-трава выклікае адмоўныя эмоцыі, найперш пачуццё адчу-
жанасці, бо яна горкая праўда пра Чарнобыль, сама жуда, “пошасці 
буянне”. Палын — спараджэнне цемры, чорных сіл — такая трактоўка 
гэтага вобраза выяўляецца ў вершы Міхася Шэлехава: “Абудзіўся 
Палын! І пайшоў, бо пачуў, // Што прывабна вядзьмаркі спявалі!”; 
“Гэта — Чорны Палын пахадзіў па зямлі!”; “...І нічога няма. // Чорны 
космас — і царства Палыну” (“Чорны Палын”). Чарнобыль — касмічна-
глабальная катастрофа, якая перакуліла свет, дзе раскашуе палын як 
вынік уздзеяння чорных энергій, панавання сілаў ліха і смерці.  

У многіх вершах і паэмах гучаць матывы Божага пакарання, 
укрыжаванай Беларусі, страты зямнога раю, мёртвай зямлі, 
іншабыцця і нечалавечых пакут у чарнобыльскім пекле. На змену 
ўстойлівым архетыповым мадэлям прыйшла мастацкая міфалагі-
зацыя. У чарнобыльскай паэзіі няма ранейшага традыцыйнага 
замілавання красой роднага свету, знікла пачуццё ўтульнасці і 
суладдзя. Зямля, дарога, дом і іншыя вобразы набылі трагічнае 
пераламленне. Адбываецца трансфармацыя, пераасэнсаванне. 
Вобразы мёртвай зямлі, “раскіданага гнязда” — знакі чарнобыльскай 
бяды. М. Танк з жалобай аплаквае “забітую Чарнобылем Зямлю”, яго 
паэтычны трэн — балючае, пакутнае развітанне, напоўненае 
пачуццём сыноўняга пакаяння і просьбы аб дараванні: 

Даруй нам, грэшным 
І неразумным, 
Маці!” 

(“Просьба аб дараванні”) 
 
Перад пагрозай д’ябальскага наслання беларуская літаратура 

не магла не шукаць духоўнага заступніцтва і апекі. Яна знайшла гэты 
“цэнтр апоры”, гэты шлях да выратавання ў імені Бога. У многіх 
вершах і паэмах беларускіх паэтаў выяўляецца малітоўная апеляцыя 
да Бога з просьбай пра выратаванне і ўваскрашэнне роднага краю: 
“...на Чарнобльскім Крыжы мой Край... // Хрысце Божа, не 
пакідай...” (Зьніч. “Краіна ля ўваскрошання”). Беларусі пасля 
Чарнобыля наканавана ісці “крыжоваю пуцінай”. Асірацелы 
выгнаннік з радзімы, М. Мятліцкі выказвае свой боль укрыжавання, 
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ён усклікае: “Я — крыжовая дарога!..”. Паэты імкнуцца пачуць галасы 
продкаў і будучага часу. Дзеля таго, каб наталіцца верай у працяг 
жыцця. Ад імя чарнобыльскай ахвяры з умольнай просьбай да 
Усявышняга звяртаецца сучасны паэт: “Дык маліся... // каб вярнуць 
табе, Божа, наш чарнобльскі крыж” (М. Скобла. “Ахвяра”). 
Чарнобыльская літаратура ўтрымлівае антыутапічны складнік, што 
выяўляецца, напрыклад, у матывах прарастання, уваскрашэння: 
“І ўсё ж падай, семя, на маю зняможаную зямлю! // І прарастай. // 
І спялі такую патрэбную нам зараз надзею” (Я. Сіпакоў. “Одзіум”). 
Традыцыйная народная вера, арыентаваная на духоўна-хрысціянскі 
ідэал, намагаецца выстаяць, перамагчы ў гэтым супрацьборстве 
цемры і жыцця, засведчыць пра сваю моц і трываласць. 

У чарнобыльскай творчасці прыкметны зварот да міфасэнсаў 
гармоніі і хаосу, да метафарычнай, у сваёй аснове міфапаэтычнай, 
сімволікі, да матываў памяці і вяртання, вобразаў дрэва, пусткі-поля, 
лесу і інш. Вельмі адчувальная палярызацыя змроку і святла, холаду і 
цяпла і іншых кантрастных па сваёй сутнасці станаў і колераў. Нават 
назвы паэтычных кніг маюць выразную міфасемантыку, скажам, 
міфалагізуецца цемра, ноч, неспрыяльныя прыродныя стыхіі ці 
падкрэсліваецца адсутнасць святланоснай, жыццятворнай салярнай 
энергіі, а гэта, безумоўна, у пэўнай ступені сведчыць пра адпаведную 
канцэпцыю свету: “Чаканне сонца” (М. Мятліцкі), “Заложнік цемры” 
(Л. Галубовіч), “Начное сонца” (В. Куртаніч), “Чорнае святло” 
(Л. Неўдах) і інш. 

У паэтычных кнігах Максіма Танка “Мой каўчэг” (1994) і  
“Errata” (1996), Пімена Панчанкі “Высокі бераг” (1993) адчувальны 
ўплыў філасофіі экзістэнцыялізму, выяўлены трагізм існавання 
чалавека на зыходзе ХХ стагоддзя. Чалавек безабаронны ў паслячар-
нобыльскім свеце, дзе пануе ліха, нішчыцца прыгожае і светлае. 
Паэтаў хвалявала праблема чалавечай душы: спрадвечнае ў ёй і ўсё 
тое, што разбурае яе, спараджае абыякавасць, адступніцтва, варо-
жасць. У выразнай бінарнай апазіцыі знаходзяцца разнаполюсныя 
энергіі свету, кантрастныя колеры святла і цемры, што сведчыць пра 
антынамічнасць паэтычнай свядомасці. Відавочная міфасімвалізацыя 
чорнага колеру. “Шмат на жыццi нашым // Чорных слядоў”, — 
папярэджваў П. Панчанка пра небяспеку паглынання змрочнымi 
сiламi ўсяго светлага, чалавечага. Паэт міфалагізаваў вобраз “чорных 
дзірак”, адкуль вырвалася чарнобыльскае насланнё і якія прагнуць 
засмактаць дзіцячыя жыцці: 

Злосна якочуць 
На чорным ігрышчы: 
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Цяпер яны хочуць 
І нас усіх знішчыць. 
Прагне глынуць 
І дзяцей у вантробы 
Чорная дзірка — 
Чарнобыль. 

(“Чорныя дзіркі”) 
 
Пімен Панчанка намаляваў чарнобыльскую карціну, поўную 

трагізму, у вершы “Аб самым смачным…”. Матывы д’яблавай пячоры і 
ракі нябыту палохаюць уяўленне паэта, які ў стане жаху звяртаецца з 
малітоўным заклінаннем да Бога: “…А сёння ўсюды цьмяна, дымна, 
чорна, // Не звіняць у небе жаўрукі… // Божа, не гані мяне ў 
пячоры, // Божа, не гані у глыб ракі!”. “Усё пераблытаў атрутны 
чарнобыльскі вецер…” — гаворыць П. Панчанка ў вершы “Раўнавага” 
пра страту суладнасці ў паслячарнобыльскім свеце, пра сітуацыю, 
якая “горш Хірасімы”. Майстар слова, які паэтызаваў зямны сад-рай, 
пачаў ствараць змрочную міфакарціну: “Уся Беларусь ад Чарнобыля 
// да сцежак і мінскіх, і брэсцкіх // Закладзена д’яблу...”. Перадаючы 
эпічна-драматычную шырыню і маштаб чарнобыльскай катастрофы, 
Янка Сіпакоў у паэме “Одзіум” звяртаецца да міфаколернасці, 
паэтыка якога характарызуецца згасласцю, безжыццёвасцю фарбаў: 
“Чорнае слова, як чорнае сонца, бязлітасна // ўскацілася на беларускі 
небасхіл. // Яно, нібы чорнае зацьменне, усё пачарніла — // і зялёную 
траву, і празрыстую ваду, // і блакітнае неба. // Трава зелянее, але 
яна чорная. // Вада свіціцца аж да дна, але яна чорная. // Неба 
блакітнее, але і яно чорнае”. Гэты “чорны жывапіс” нагадвае “Чорны 
квадрат” супраматыста Казімера Малевіча (праўда, у тым чорным 
квадраце чарната не абсалютная, а ў колеравым спектры ёсць іншыя 
адценні). Чарнобыль прадвызначыў у паэзіі і літаратуры гэты “чорны 
колер-знак” (В. Вабішчэвіч). У літаратуры мінуўся час услаўлення 
жыццяноснай сілы сонца. З’явіўся страх перад нябесным свяцілам, 
якому здаўна пакланяліся нашы продкі (згадайма культ Ярылы). 
У рамане Івана Шамякіна “Злая зорка” (1991) сонца быццам спыніла 
свой ход, страціла моц-сілу, згасла яго былое ззянне: “І гэтак будзе 
вісець. І не здолее ўзысці, страціўшы сілу”. Беларускі апакаліпсіс 
сімвалізуе “чорнае сонца”, у злавеснае аблічча якога беларускія паэты 
працягваюць узірацца і на пачатку ХХІ стагоддзя. Вось візія свету 
Віктара Шніпа: 

І неба чарнее, нібыта згарае, 
І чорнае сонца ўзыходзіць над краем... 
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(“Магчымая балада ХХІ стагоддзя”) 
 
Такім чынам, беларуская літаратура стварыла чарнобыльскі 

неаміф, і гэта можна вытлумачыць тым, што свет пасля Чарнобыля — 
новая рэальнасць, якая вымагала вытлумачэння, спазнання 
невядомага, што здарылася з чалавекам і прыродай. Фальклорныя і 
біблейскія рэмінісцэнцыі з’яўляюцца своеасаблівым “вертыкальным 
зрэзам”, тым семантычным кампанентам творчасці, які дапамагае 
глыбей зразумець анталагічна-сутнасныя праблемы свету і сэнсу 
існавання. Чарнобыль надаў новы віток дэманізацыі ў паэтычнай 
вобразатворчасці. У паэзіі пра чарнобыльскую рэчаіснасць асабліва 
заўважная трансфармацыя рэальнага ў міфалагічнае, пры гэтым 
адбылося перакадзіраванне семантыкі ў поглядах на прыроду, 
інтэрпрэтацыі народнай абраднасці. Чарнобыль стаўся неверагоднай, 
містычнай з’явай, якая змусіла мастацкую думку актывізавацца, 
адшукаць найбольш адэкватныя спосабы і формы міфатворчасці, 
каб, паглыбляючыся ў сферу ірацыянальнага, інтуітыўна выявіць 
сутнасць таго, што не магло ўкласціся ў звыклыя межы чалавечай 
свядомасці. Сёння беларуская літаратура мае найноўшы і унікальны 
міфавопыт, які, думаецца, каштоўны тым, што раскрывае згубнасць 
антыэкалагічнай дактрыны сучаснага грамадства, якое ў 
канчатковым выніку павінна адшукаць маральныя арыенціры і 
займець трывалае духоўнае апірышча. Міф як своеасаблівая 
мастацкая філасофія дае спажытак для роздуму і рэцэпт для 
нацыянальнага выжывання. 

 
Неадлучная ад традыцыі 

 
Беларуская паэзія пачатку ХХІ стагоддзя 

(на матэрыяле часопіса “Маладосць” за 2006 г.) 

 
Паэзія на фоне эпохі глабалізму 

Чалавецтва, а разам з ім і культура як частка духоўнай сферы 
выйшла на прасцяг новага стагоддзя і апынулася ў нестабільным 
свеце, на шляху глабалізацыі і іншых выпрабаванняў. Пры гэтым 
сітуацыя постмадэрну спарадзіла новыя эстэтычныя феномены і 
працэсы, звязаныя з мадэрнізацыяй мыслення, пашырэннем формаў 
камунікацыі (напрыклад, Інтэрнет). Відавочныя змены ў навакольнай 
рэчаіснасці. Калі дэградуе мараль і на перыферыю выцясняюцца 
традыцыйныя каштоўнасці, то знікаюць высокія мэты, грамадства 
аддаляецца ад ідэала чалавека прыгожага, высакароднага, гуманнага. 
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Свет відазмяняецца, робіцца ўсё больш штучным, ненатуральным (на 
авансцэне мільгаюць чалавечыя маскі на “карнавале жыцця”), верх у 
ім усё часцей бяруць матэрыялістычныя, спажывецкія падыходы, але 
надзейныя пункты апоры, як думаецца, усё ж павінны запыніць гэты 
рух у “нікуды”. Штосьці павінна ўтрымаць і ўзняць да ўзроўню 
годнага духоўнага існавання кожную супольнасць, у тым ліку і нас, 
беларусаў. Гэта найбольш устойлівае, значнае, каранёвае, 
сапраўднае — культура, народныя і мастацкія каштоўнасці. Таму так 
важна, каб чалавек са школьных гадоў быў уключаны ў 
гравітацыйнае поле традыцый літаратурнай класікі, сілавое 
эстэтычнае поле паэзіі, у тым ліку сучаснай, бо менавіта яны асабліва 
тонка ўздзейнічаюць на свядомасць і пачуцці. 

Беларуская паэзія на фоне эпохі глабалізму можа падацца 
лакальнай, нават герметычнай, ізаляванай з’явай, да таго ж мала 
вядомай у свеце. Але усё пачынаецца з малога, адзінкавага, 
канкрэтнага. У гэтым сэнсе беларуская літаратурная рэальнасць у яе 
рэгіянальнай адметнасці і нацыянальнай традыцыйнасці, як і іншыя 
этнічныя культурна-мастацкія з’явы — магчыма, і ёсць тое 
арыгінальнае і сапраўднае, што найбольш прывабнае ў сучасным 
зменлівым свеце. Наша нацыянальная паэзія — гэта ўстойлівы 
феномен духу, несумненная і непераходная каштоўнасць, бо ў яе 
аснове ляжыць спрадвечнае, самабытнае, анталагічнае — усё тое, што 
спалучана са светам чалавека, яго жыццём на зямлі. Шчырыя 
вершаваныя радкі (вядома, у ідэале) нараджаюцца дзеля 
самавыяўлення асобы з яе думкамі, пачуццямі, памкненнямі. 
Асноўная задача паэзіі як мастацтва слова застаецца ранейшай — 
“даваць ЭСТЭТЫЧНУЮ ЭМОЦЫЮ і гэтым выклікаць у нас РОСТ 
ДУШЫ…” (А. Луцкевіч. “Праблемы красы й мастацтва ў творах 
Максіма Багдановіча”). 

Сучасная беларуская паэзія, а пра гэта сведчыць з’яўленне 
новых кніг, шматлікія публікацыі ў літаратурных выданнях, не 
спынілася ў сваім шматвектарным руху, як бы каму не хацелася 
прысвоіць права на манаполію ў зацвярджэнні ўзораў і эталонаў у 
мастацтве ці гаварыць пра “каляпс традыцыі” і прыярытэт 
“постмадэрновае творчасці”. Цэлае пяцігоддзе ў новым стагоддзі 
гучаць галасы розных паэтаў, гучаць на розны манер, аднак 
цікавасць крытыкі і літаратуразнаўства, як правіла, чамусьці 
выклікаюць адны і тыя ж “сольныя партыі”. Дайшло да таго, што паэт 
ці пісьменнік, які некалькі дзесяцігоддзяў працаваў у літаратуры, 
пайшоў з жыцця, але так і не дачакаўся аднаго-адзінага прыстойнага 
агляду сваёй творчасці. Гэта нонсенс! 
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Затое ў асобных надзіва актыўных удзельнікаў літпрацэсу ёсць 
куды больш важныя мэты. Вузкае кола абраных прапагандуюць, ці, 
як цяпер кажуць, раскручваюць, а гэта нагадвае сумнавядомую 
“групаўшчыну”. Куды там маладому паэту ці крытыку на старонкі да 
іх прабіцца! Часопіс “Маладосць” (і тут трэба аддаць належнае 
галоўнаму рэдактару Раісе Баравіковай) менш за ўсё кіруецца ў сваёй 
дзейнасці кастава-групавымі інтарэсамі, наадварот, ён у першую 
чаргу імкнецца гуртаваць вакол сябе маладыя таленты. 

Ніхто не будзе спрачацца, што сучасную літаратуру, сваё  
выданне трэба папулярызаваць. І, відавочна, неабходна рабіць гэта 
так, як часопіс “Маладосць”, супрацоўнікі якога пастаянна 
сустракаюцца з чытачамі, у першую чаргу са школьнікамі і 
студэнтамі. Рэдакцыя вырашыла наладзіць на старонках выдання 
прэзентацыю вышэйшых навучальных устаноў краіны, і гэта 
атрымалася і па той прычыне, што ў кожным універсітэце ці акадэміі 
былі адшуканы паэтычныя таленты — творы будучых настаўнікаў, 
медыкаў, тэхнолагаў, музыкаў і прадстаўнікоў іншых прафесій 
з’явіліся поруч з публікацыямі беларускіх паэтаў і пісьменнікаў. Такія 
акцыі вельмі важныя, бо ў іх выніку маладыя людзі пераконваюцца, 
што ёсць у гэтым свеце і такія каштоўнасці, як творчасць, паэзія, 
мастацкае слова. 

Непакоіць, што сучаснай літаратуры на сёння бракуе 
прапагандыстаў з ліку крытыкаў. Не сказаць, каб іх не было. З’явіўся 
нават тып так званага крытыка-іміджмейкера, які шчыруе на імя 
асобнага пісьменніка. У савецкі час таксама былі такога ж гатунку 
крытыкі, якія абслугоўвалі сакратароў СП. Добра, калі “заканадаўца 
літаратурнага густу” працуе толькі на раскрутку пэўнага пісьменніка, 
але калі ён пры гэтым свядома не дае сабе інтэлектуальнай нагрузкі ў 
ацэнках твораў іншых ці ў запале вымушанага “праведнага” гневу 
адчуў задавальненне ад таго, што пры дапамозе таннага прыёмчыку 
“ўдала” пэцкнуў дзёгцем, то тады, выбачайце, грош цана ў базарны 
дзень такой “крытыцы” з “пачуццём меры ў мастацтве”. Самаедства 
на мяжы з правінцыйнасцю, выкліканых поглядам выключна з 
уласнай купіны ці высвятленнем, хто больш “найноўшы” ці 
“выбітны” — на жаль, загана літаратурнага жыцця-быцця, калі не 
сказаць болей, лакальнай па сваёй сутнасці ментальнасці. 

Цэлае пяцігоддзе ў актыве нацыянальнай паэзіі пачатку ХХІ 
стагоддзя. Калісьці ў падобнай сітуацыі нашанівец М. Гарэцкі, 
назіраючы за бурным развіццём першага літаб’яднання 1920-х, 
падрыхтаваў грунтоўны крытычны агляд “Маладняк” за пяць гадоў”. 
Сёння, думаецца, не менш багаты і разнастайны матэрыял дае 
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сучасная паэзія і проза, і таму як тут не пагадзіцца з меркаваннем 
Р. Баравіковай, якая са шкадаваннем піша, што ў нас “знікла 
практыка штогадовых аглядаў таго, што з’яўляецца на старонках 
друку” (Маладосць. 2006. № 8). Падзяляючы гэты клопат і памятаючы 
пра тое, што творчым людзям патрабуецца асаблівая ўвага, узяўся 
больш уважліва азнаёміцца і перачытаць з апублікаванага на 
старонках “Маладосці”, дзе прадстаўлена вельмі шырокае кола імёнаў: 
ад старэйшага паэта-франтавіка Пятра Прыходзькі (нядаўна, на 
вялікі жаль, пайшоў з жыцця) да самых юных талентаў. 

 
Яшчэ раз пра традыцыю 

Томас Стэрнс Эліот не без падстаў лічыў, што “сучаснае 
кіруецца ў сваім развіцці мінулым” (“Традыцыя і індывідуальны 
талент”). Рускі крытык І. Шайтанаў у артыкуле “Дваццаты ці 
дваццаць першы?”, надрукаваным у часопісе “Вопросы литературы” 
(2006, № 5), разважае: “Узіраючыся ў літаратурную сітуацыю з тым, 
каб адгадаць у ёй рысы навізны, заўсёды важна разумець — што за 
плячыма, хто “застаўся”, іншымі словамі, як традыцыя ўвайшла ў 
сучаснасць не толькі вершамі, імёнамі, але і жывой прысутнасцю 
старэйшых паэтаў”. 

Увесь корпус вершаваных тэкстаў у “Маладосці” за 2006 год 
пераконвае ў тым, што беларуская паэзія на сучасным этапе 
неадлучная ад традыцый нацыянальнай класікі, эстэтычнага вопыту 
літаратурных папярэднікаў. Яе характарызуе, кажучы словамі 
Т. Шамякінай, “парыў і прарыў у больш высокую анталагічную 
рэальнасць, якая характэрна для вясковага тыпу культуры” (артыкул 
“Анталагічныя асновы беларускай мастацкай літаратуры”). Так, 
культуры, народжанай у першую чаргу натурфіласофіяй гарманічных 
стасункаў чалавека і прыроды. Прадчуваю, як камусьці з 
прыхільнікаў мадэрновай элітарнасці, “новага маўлення” дужа не 
даспадобы прыйдзецца ацэнка вясковага тыпу культуры як больш 
высокага, паколькі ён бачыцца ледзь не перашкодай у развіцці 
беларускай літаратуры на шляху да еўрапейскасці. Сапраўды, розныя 
найноўшыя постмадэрнісцкія штукарствы і выкрунтасы ў асобных 
літаратурных і навуковых выданнях падаюцца часам як 
найвышэйшае дасягненне сучаснага айчыннага мастацтва. 
З упэўненасцю канстатуецца смерць “вясковай культуры”, а з ёй і 
традыцыйнай паэзіі як яе эстэтычнага феномена, будучыня ж 
замацоўваецца за урбанізаваным шляхам развіцця як найбольш 
прагрэсіўным. Адразу зазначу, каб зняць магчымыя закіды: няхай 
сабе існуе ў літаратуры і моладзевая субкультура з яе імкненнем да 
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эпатажу, гульні, правакацый, перфомансаў, і ў выніку з’яўляецца тое, 
чаго жадаецца стваральнікам усяго гэтага эпатажнага, экзатычнага, 
нязвычнага. Відаць, “дзецям асфальту” хочацца гуляць па ўласных 
правілах і законах, магчыма нават хтосьці жадае, каб беларуская 
паэзія як мага хутчэй пакінула сваё спрадвечнае ўлонне: прыроду з яе 
красой, сялянскае жытнёвае поле, земляробчую баразну… Маўляў, 
вёска — гэта ўчарашні дзень, пройдзены этап, яна заняпала, 
выдыхнулася, а з ёй нікому не патрэбная паэзія лугоў, палёў і 
сенажацяў. Тут бы з гэтае прычыны зажурыцца і ўсур’ёз задумацца, 
што мы ў выніку губляем і што атрымліваем узамен. Што ж, руіны 
замкаў і палацаў таксама, здавалася, зараслі быллём, маўляў, каму 
трэба ведаць, што там рабілася ў далёкім мінулым. Аж не, узяла ды 
пачала аднаўляцца нацыянальная памяць, традыцыя мастацкага 
спасціжэння гісторыі. 

Перакананы: наўрад ці ёсць сэнс саступаць ваяўнічаму 
радыкалізму, які грунтуецца на адмаўленні або прыніжэнні традыцыі, 
якая некаторымі трактуецца выключна як літаратура пра мужыка і 
вёску. Сам быў сведкам выпадаў у моладзевым асяродку “прасунутых 
еўрапейцаў” супраць Багушэвіча, Коласа, Пташнікава… Сялянскае, 
вясковае, а гэта значыць па сваёй сутнасці нацыянальнае, з прычыны 
неразумення ці недальнабачнасці абвяшчаецца чымсьці адсталым, 
кансерватыўным, аджылым свой век. У такіх выпадках згадваюцца 
нігілісты з камедый Дуніна-Марцінкевіча і Купалы, якія адрываюцца 
ад сваіх каранёў і да самазабыцця гатовы захапляцца “чужым 
пазаддзем”. Беларуская літаратура, у тым ліку і сучасная, 
прэзентабельная сваёй нацыянальна-вясковай традыцыяй, ваеннай 
прозай сусветнага ўзроўню, якая моцная аналітычным псіхалагізмам. 
Ёсць у нас абсалютна ўсё: інтэлектуальная паэзія і проза, мастацкі 
урбанізм Максіма Багдановіча і яго пераемнікаў, класічная камедыя і 
трагедыя, выдатныя ўзоры неарамантызму, сімвалізму, экзістэн-
цыялізму ў іх беларускім варыянце. На сёння нацыянальная 
літаратура Беларусі мае дастаткова развітую мастацка-гістарычную 
традыцыю (гістарычны раман “Каласы пад сярпом тваім” і 
гістарычныя балады У. Караткевіча таму пераканальны прыклад). 
Зразумела, беларускае мастацтва не магло стаяць наўзбоч бойкіх і 
магістральных шляхоў сусветнай літаратуры, яно многае творча 
інтэгравала ў сваю практыку. На сучасным этапе наша Краіна 
Літаратуры мае сваё месца і аўтарытэт у міжнародным маштабе. І мае 
ўласны адметны шлях дзякуючы яе вялікасці Традыцыі. Таму, 
мабыць, не трэба безразважна кідацца на Захад выключна дзеля 
пераймання і моды. Няўжо пры наяўнасці развітай і духоўна багатай 
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у Еўропе беларускай нацыянальнай літаратурнай традыцыі, гісторыя 
якой налічвае больш за 200 год, яшчэ і на пачатку ХХІ стагоддзя ёсць 
сэнс бегаць у падштоніках і праходзіць “паўтарыцельны курс”? 
Шчыра кажучы, не хацелася б, каб мы выглядалі інфантыльнымі 
пераросткамі ці блазнамі на дроце дзеля пацехі. Але кожнаму сваё, як 
вольнаму воля. 

Пра значэнне класічных традыцый у паэзіі шмат пісалася і га-
варылася, прычым яны разглядаліся ў звязку з паняццем наватар-
ства. Многімі традыцыя разглядалася як прамое наследаванне, 
ідэйная пераклічка. Рускі паэт франтавога пакалення Ю. Левітанскі 
на пытанне “Што азначае для яго традыцыя ў паэзіі?..” адказаў: 
“…Традыцыя ў нас трактуецца як нейкі паўтор таго, што было. 
Разуменне пушкінскай традыцыі, даведзенае да абсурду, азначае па 
сутнасці, уменне пісаць, як Пушкін. Насамрэч пушкінская традыцыя, 
і гэта няцяжка даказаць, звярнуўшыся да яго вершаў, нататак пра 
паэзію, ёсць непаўторнасць… Адкрываць, шукаць, быць 
непадобным — гэта, думаю, і ёсць традыцыя вялікай рускай паэзіі”. 
Меў рацыю Ю. Тынянаў, калі гаварыў, што яна, традыцыя, ёсць 
“адпраўленне, адштурхоўванне ад вядомай кропкі — барацьба”. Слова 
“барацьба” тут ужываецца не ў сэнсе змагання з папярэднікамі ў 
літаратуры ці разбурэння сувязі з эстэтычным вопытам мінулага, а ў 
сэнсе тварэння ўласнага мастацкага свету, выпрацоўкі індывіду-
альнага “я” з улікам таго каштоўнага і па-сапраўднаму значнага, што 
акурат і пазначае шлях у творчасці ці дае штуршок наперад. 
Падключэнне да нацыянальнай традыцыі — гэта адчуванне духоўнай 
пераемнасці з высокім і прыгожым у літаратурнай творчасці 
пісьменнікаў мінулых пакаленняў, засваенне грамадзянскіх ідэалаў і 
маральных прынцыпаў у стаўленні да жыцця, мінулага і сучаснасці. 
Невыпадкова вельмі ёмістае вызначэнне вынесла ў назву сваёй кнігі 
Т. Глушкова “Традыцыя — сумленне паэзіі” (Масква, 1987). У разва-
жаннях аднаго з сучасных вучоных абсалютна слушна “гаворка ідзе… 
пра абуджэнне пачатковых інтуіцый у адносінах да таго, што ўзвы-
шае чалавека, да слова традыцыі” (А. Маркаў). Суадносячы паэзію, 
шырэй — літаратуру і рэальнасць, мы адчуваем важнасць і 
непераходнасць духоўных, эстэтычных каштоўнасцей, увасобленых у 
творчасці Янкі Купалы, Якуба Коласа, Максіма Багдановіча і іншых 
вялікіх ды выдатных мастакоў — стваральнікаў “ідэйна высокай 
традыцыі” нацыянальнага пісьменства. 

“Маладосць” і яе аўтары, як мне здаецца, зрабілі выбар на 
карысць нацыянальнай мастацкай традыцыі — як свядома, беручы 
“ўрокі” ў класікі і засвойваючы духоўны вопыт папярэднікаў, так і 
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чыста інтуітыўна, выяўляючы сябе ў непасрэднай, арганічнай 
лучнасці з жыццём, радзімай і яе мінулым, светам прыроды. 
Сапраўды, “ён, пісьменнік, мастак, узрастае не на голым месцы, не 
сам па сабе, а на адпаведнай грамадска-сацыяльнай і эстэтычнай 
глебе. І структура, характар гэтай глебы заўсёды выразна адбіваецца 
ў творчасці мастака. Чым большы мастак, тым глыбей ён іх выяўляе. 
<…> Традыцыя… як мастацкі свет, мастацкая сістэма — з’ява не 
застылая, назаўсёды дадзеная. Час яе мяняе, вылучае ў ёй тыя або 
іншыя аспекты, час яе ўзбагачае (ці збядняе) і развівае. Але ёсць у 
любой мастацкай традыцыі, як і ў літаратуры, мастацтве наогул, тое, 
што заўсёды з’яўляецца вызначальным і ў цэлым застаецца 
нязменным як мастацкі прынцып, мастацкі ўзровень. Гэта — 
узровень бачання і адлюстравання чалавека” (С. Андраюк. “Традыцыі 
і сучаснасць”, 1981). Безумоўна, тут маецца на ўвазе ступень 
разумення душы, псіхалогіі, светапогляду асобы. У лірыцы і паэзіі ў 
цэлым нязменным застаецца ўзровень самавыяўлення аўтара ў слове, 
вершаваным радку. “І “наватарства”, і “традыцыйнасць”… з’яўляюцца 
толькі праекцыямі ў розныя станы нашага “я” — дакладней, розных 
ступеняў пранікнення ў “я” глыбіннае” (І. Вішнеўскі. “Вынаходніцтва 
традыцыі, або Граматыка новай рускай паэзіі…”, 2003). 

Трэба адразу зазначыць, што паэзія “Маладосці” як мегатэкст 
мае пэўную ідэйна-сэнсавую завершанасць, выразную духоўную 
заглыбленасць, эстэтычны ўзровень эмоцыі і слова, у ёй увасоблены 
свет шчырых чалавечых пачуццяў, думак, перажыванняў. Чытаючы 
вершы сучасных аўтараў, нельга не адчуць жывую энергетыку 
прамоўленага і напісанага, а, самае галоўнае, шчырую адданасць 
“традыцыям сваёй радзімы” (С. Аверынцаў). 

 
“Пачну з Радзімы. Так абавязаны пачаць…” 

Паэт і паэзія, як вядома, пачынаюцца з радзімы, роднага 
кутка, адчування іх хараства, непаўторнасці, значнасці. Так было, 
ёсць і будзе. Пра гэта, уласна кажучы, і сведчаць шматлікія новыя 
вершы з сучаснай беларускай лірыкі. Патрыятычную традыцыю 
нашай нацыянальнай паэзіі падхоплівае кожнае новае літаратурнае 
пакаленне. Зварот да вобраза роднага краю быў пастаяннай 
унутранай патрэбай для многіх творцаў, пачынаючы ад Янкі Купалы, 
Якуба Коласа, Максіма Багдановіча, Алеся Гаруна і да нашых 
сучаснікаў: Максіма Танка, Пімена Панчанкі, Уладзіміра Караткевіча, 
Рыгора Барадуліна… Васьмідзесятнікі ў паэзіі пачыналіся таксама з 
песень пра радзіму. Адкрыццё роднага, спазнанне свайго радаводу, 
мінулага Беларусі і нашай славянскай існасці абумовілі станаўленне 



 204

светапогляду Алеся Пісьмянкова, які стварыў яскравую “Баладу роду”, 
музычна-напеўны верш пра вёску Белы Камень, “дзе самы белы ў 
свеце снег”, вылучыў трыяду як аснову карэнна-глыбіннай роднасці: 
“…Радзіны. // Радзіміч. // Радзіма”. “У Радзімы вечны даннік…”— так 
сказаў пра сваю лучнасць з бацькаўшчынай Віктар Стрыжак. 
У вершы “Беларусі” ён напісаў: “Ты вяскуй, Беларусь, // Ты вяскуй — 
// Край дубровы, бусловы, // Шпачыны… // Толькі б кожны // 
Ў тваім каласку // Прызнаваў за табою // Айчыну”. Свой паэтычны 
“агмень” Анатоль Сыс распальваў з думкай пра Беларусь і яе 
адраджэнне: “— З чаго пачаць?... Пачну з Радзімы. // Так абавязаны 
пачаць” (зборнік “Агмень”, 1988). 

Што значыць у жыцці для паэта радзіма, можна пераканацца 
на прыкладзе тэматычнай падборкі вершаў з творчай спадчыны 
Міхася Рудкоўскага (“Роднаму краю”), Міколы Купрэева (“Калі хочаш 
наведаць мой край”), Міколы Федзюковіча “Прачыналася рэчка 
Ясельда…”, Яўгеніі Янішчыц “Я пачакаю”, “Для сваёй адзінае 
дачушкі…”, Васіля Сахарчука “Паклон”, Васіля Гадулькі “Зноў душу 
апякае ўспамінам…” і інш. Усе гэтыя творы змешчаны ў спецыяльным 
нумары “Маладосці” (№ 11), прысвечаным Брэсцкай вобласці. 

Шматлікія вершы і лірычныя нізкі яскрава пераконваюць, што 
сучасная паэтычная думка цесна спалучана з краем бацькоў, роднай 
зямлёй, Беларуссю. У многіх творах гучыць матыў вяртання на 
радзіму, да бацькоўскага парога, сцежак дзяцінства і юнацтва. 
Сустрэча з роднымі мясцінамі — жаданая і самая чаканая, што і 
выяўляе ў вершы “Вяртанне” Алег Салтук: 

Адпусці на міг мяне, туга, 
Адляці, няўтоленае, з дымам… 
Паімчу к знаёмым берагам, 
На якіх — маленькая радзіма. 
 
Хату ўбачу родную здалёк, 
Возера, старыя валатоўкі. 
Помню, як матулін хатулёк 
З хлебам памагаў адбыць радоўку. 

Паэт спадзяецца на ратаванне радзімай, яе прыродай. 
У падобных радках увасобіўся жыццёвы лёс не аднаго пакалення 
былых вяскоўцаў. Лёс іх нагадвае, па вызначэнні М. Стральцова, 
“сена на асфальце”. Менавіта гэты метафарычны выраз А. Салтук 
згадвае ў вершы “Чужы”, і перадусім прызнаецца: “Я ў гэтым горадзе 
чужы. // А свой я там, дзе ў паднябессі // Вартуюць вёрткія стрыжы 
// Зямныя радасці і песні”. Вяртанне да бацькоўскай хаты, сваіх 
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вытокаў жыцця, магіл продкаў стала для многіх вяскоўцаў патрэбай 
душы, памяці, сумлення. 

Радзіма — крыніца наталення і фізічных, і духоўных сіл 
чалавека. У вершы “Ясельдзе” Андрэй Мазько гаворыць і нагадвае, 
што значыць родны бераг, родны парог у лёсе чалавека, спавядаецца 
ў душэўнай адкрытасці рацэ жыцця і часу: “І чаму, знявечанага, зноў 
// Цягне так на берагі твае? // Без цябе мне запаветных слоў // 
І вады чысцюткай не стае”; “Як і ты, праз багну я брыду // Дай мне 
сілы не ўпасці ніц”; “Ясельда, ты чуеш, Я-сель-да, // Выцякае 
кроплямі жыццё”. З раскрыццём пачуцця радзімы ў першую чаргу 
цесна спалучаны матывы вяртання, сустрэчы, сну, мрояў, 
канкрэтныя тапанімічныя і прыродныя рэаліі, і найперш вобразы 
хаты, парога, саду, дрэў, лесу, ракі… Усё гэта сэнсаўтваральныя 
дамінанты вершаў пра вёску і родныя мясціны. Даволі характэрным у 
плане пачуццёвага і вобразнага напаўнення з’яўляецца верш Міколы 
Антаноўскага “Богаў дар”, у якім аўтарскае разважанне набывае 
праламленне і красамоўную сэнсавую выразнасць у кантэксце 
канкрэтыкі роднага свету: 

Зноўку дзіцячая сніцца Айчына… 
      …………………………. 
Ўсё да асноў павяртаецца ў свеце — 
Да жаўрукоў, да крыніц, да трысця… 
Скуль за плячыма хатуль, дзе трывогі, 
Роспачы, крыўды і сораму вар? 
Бог ратавальны ускладае дар, 
Каб каля роднага скінуць парога… 

Радзіма і маці — гэта адзін сэнсавы вузел-кантэкст, духоўнае 
цэлае ў многіх вершах паэтаў. Для Мар’яна Дуксы хата і маці — адзін 
непадзельны свет. У адным з яго вершаў гучаць матывы 
развярэджанай і балючай памяці: 

Душа матулі нас гукае 
на месцы тым, дзе лён цвіце. 
Ужо няма й наступнай хаты, 
што помніла мой юны цвет 
Два болі. Дзве цяжкія страты. 
Трава і лён, дзе быў мой след. 

(“Падмурак самай першай хаты…”) 
Чытаючы верш “Маме” Марыі Ляшук, згадваюцца незвычайна 

прачулыя вершы яе зямлячкі, “палескай ластаўкі” Яўгеніі Янішчыц, 
прысвечаныя роднай матулі. Любасць, замілаванасць, пяшчота і 
пачуццё невыказнай удзячнасці імкнуць з сэрца дачкі: 
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Цёплымі, шурпатымі, спатольна 
Ты краніся валасоў рукамі, 
Імі ты прынесла ў хату золкам 
Новы дзень вясны і шчасця жменьку, 
     мама. 
         ………………………… 
Дакрануцца б раптам, як да сонца, 
Да шурпатых рук тваіх губамі. 
Каб цяпло іх роднае, жывое 
Грэла ўсё жыццё, усюды, мама. 

Такія вершы, як здаецца, не рыфмуюцца, яны вымаўляюцца 
на адным дыханні. Іх надыктоўвае сэрца. Здаецца, як шмат сказала 
нам пра сваё запаветнае і дарагое М. Ляшук у творы “Ізноў я тут, у 
роднай хаце…” вось хаця б гэтымі двума радкамі: “Я чую ціхую 
гамонку // На родны мне палескі лад…”. Андрэй Мазько ў вершы 
“Сялянскі бог” стварыў яскравы вобраз маці, а адначасова ён нібы 
сімвалічна ўвасобіў старую і адвечную сялянскую Беларусь, дзе зямля 
і праца — галоўныя стыхіі быцця-існавання: 

А зямельку горне беражліва, 
Як старонкі найсвяцейшых кніг. 
Пальцы вузлаватыя рупліва 
У зямлі чаруюць кожны міг. 

На жаль, паездкі на радзіму ўсё менш прыносяць нашым 
паэтам радасці і весялосці, наадварот, спараджаюць засмучэнні, 
шчымлівыя згадкі, балючыя ўражанні. Не цешаць, як раней, 
навакольныя краявіды, з вуснаў паэтаў чуюцца элегічныя споведзі. 
“Сумам зараслі і берагі // На вясёлай некалі радзіме”,— канстатуе 
А. Салтук у згаданым вышэй вершы “Вяртанне”. Выносячы ў назву 
твора словы Я. Сіпакова “Усе мы з хат”, ён паказвае, як 
непазнавальна змянілася карціна вясковай рэчаіснасці (“Стаяць 
пакінутыя хаты — // На вокнах даўнія крыжы”), задумваецца, чаму 
так крута павярнулася доля “на гэтых землях небагатых”, чаму 
спадчыннікі пазбываюцца свайго роднага, самабытнага, той “адзежы 
душы” (Ф. Багушэвіч), якая надае нам годнасць як нацыі і народа: 

Калі ж мы так падзаняпалі, 
Чаму ў нас гэткі недарод? 
 
Нам трэба, каб не чырванелі 
За мову, што ідзе адтуль, 
Каб раны за яе смылелі 
У целе нашым, як ад куль. 
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Вясковая радзіма пакідае ў душы паэта пачуццё непадробнага 
болю і тугі. Ён па-філасофску ўсведамляе, што “…Позна, рана, ды ўсё 
аджывае. // Аджываюць і дрэвы, і хаты…”. І ўсё ж перад “радзімаю 
вёскай”, што “ўжо ляжыць на пагосце” (“Памяць”), паэт адчувае сваю 
сыноўнюю віну, сэрцам не можа і не хоча зразумець, прыняць 
заняпад, запусценне, немату. “…Дзе, хто прыдумаў і калі, // Што  
хуткацечнае, не вечнае // Ўсё на спрадвечнае зямлі?”— пытаецца ён 
у вершы “Віна”. Бязрадасны настрой выклікаюць вясковыя рэаліі ў 
Міхася Пазнякова, які таксама з жалем гаворыць пра лёс “хат 
самотных”, выяўляе тое, што дзеецца на душы і сэрцы, калі ён 
наведвае сваю радзіму: “А побач — вёскі астравок, // Нямыя 
дворышчы і хаты… // Гляджу на родны свой куток, // За сум ягоны 
вінаваты…” (“Пад трапяткую цішыню…”). Адчуваеш, як гэта “кроўнае, 
славянскае — быць вінаватым за другіх” ўласціва А. Салтуку, 
М. Пазнякову і іншым нашым паэтам “вясковых каранёў”. Зрэшты, 
на тое ён і паэт, каб адчуваць віну, боль і адказнасць за свой 
бацькоўскі край, людзей і ўсё спадчыннае, святое на гэтай зямлі. 
Паэтычная думка А. Салтука ў вершы “Немата” пазначана 
філасофскай глыбінёй светаразумення: 

Гады прабеглі, нібы скразнякі, 
І скразнякі праносяцца гадамі. 
І толькі моўчкі напрасткі-цянькі 
Ідзе дарога на клады да мамы. 
 
І мама, і дарога — ўсе маўчаць. 
І сам замоўкнеш некалі таксама. 
І хочацца ад болю закрычаць, 
За ўсё, што праняслося скразнякамі. 

Вёска для нас беларусаў больш, чым вёска, яна — выток і 
прычасце, аснова асноў і цэлы свет. Таму ў свой час Янка Купала 
хваляваўся пра яе лёс, калі з празорлівасцю пісаў: “Сыходзіш, вёска, з  
яснай явы…” Гэткім жа неспакоем і трывогай пра лёс вясковай маці-
радзімы жыве беларуская паэзія сёння, калі ўзмацняецца 
прадчуванне вялікай “вясковай драмы”. Як мы памятаем, вельмі 
ўстойлівай, надзвычай распаўсюджанай у вершах нашых паэтаў 
зрабілася рыфма “край—рай”, цяпер, на пачатку ХХІ стагоддзя, са 
словам “радзіма” часта спалучаюцца словы негатыўнай семантыкі, 
якія гучаць як крык душы, як папярэджанне і прароцтва. Паслухайма 
Міхася Пазнякова: 

Радзіма, малая радзіма — 
А вёсачка ўсцяж нелюдзіма, 
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Асінай, хмызом зарастае 
Калыска мая залатая. 
     …………………… 
Любоўю сваёй ахінаю, 
Жыві! Не знікай!—заклінаю, 
Бо стану і я нелюдзімы 
Без любай, чароўнай радзімы. 

(“Малая радзіма”) 
Заклапочанасць існаваннем сучаснай вёскі і яе жыхароў 

нараджае ў вершах М. Пазнякова эмацыянальныя выгукі і 
трывожныя запытанні. Паэт не можа забыцца на скаргі вясковых 
жанчын, спачувае іх лёсу, выяўляе жывы саўдзел у іх жыцці-быцці. 
З элегічна-задуменнай інтанацыяй ён згадвае тую сваю вандроўку да 
“лясоў бясконцых” па ягады: “…Поўна ў вёдрах ягад. // Сумам сэрца 
скута. // Ці шчаслівай будзеш, // Ягадная Гута?” (“Вёска Гута”). 

У многіх беларускіх вёсак трагічны лёс — як у далёкім, так і 
нядаўнім мінулым. Вёску Рудня, што на Лагойшчыне, гітлераўцы 
спалілі ў жніўні 1943 года разам з людзьмі. Колькі падобных жахлівых 
фактаў часу вайны ў гісторыі нашай Радзімы! Тут, дзе “плакала неба 
ад страшнай бяды”, паэт М. Пазнякоў з пранізлівай вастрынёй 
адчувае каштоўнасць жыцця: “Гляджу на аблокі — // О, жыць трэба, 
жыць!”. Сапраўды, такія вёскі, як Рудня, не даюць забыцца памяці 
пра трагічнае мінулае Беларусі. 

Чарнобыль гэтак, як і вайна, зрабіў бязлюднымі многія вёскі, 
адабраў самае дарагое і святое — малую радзіму. “Чалавек без 
радзімы, што птушка без крылаў”,— так гаворыць народная 
мудрасць. Чарнобыль пазбавіў паэзію крылаў радасці, прынёс ёй 
шмат гаркоты і мінорнага суму. Вершаваная творчасць М. Мятліцкага 
вызначаецца эмацыянальнай стрыманасцю, глыбока рэалістычным 
бачаннем свету, яна ў коласаўскай традыцыі канкрэтна-прадметная, 
заземленая, вобразна-пачуццёвая, прыкутая да роднага кутка, куды 
паэта вядзе абавязак памяці і ўстрывожанага сумлення, адказнасць 
перад нашчадкамі і будучыняй. “За дротам Бабчын мой у зоне”,— 
гаворыць М. Мятліцкі ў вершы “А дні ідуць…”, у назву якога 
вынесены вершаваныя словы Петруся Броўкі. Бабчын — калыска 
жыцця і крыніца натхнення паэта — паўстаў пасля Чарнобыля з яго 
кніг і твораў як знак-сімвал народнай бяды і трагедыі. Няма ў паэзіі 
М. Мятліцкага той ранейшай, як у класічнай паэзіі, гармоніі ў 
вобразным адлюстраванні свету. Эмацыянальнае перажыванне ў 
вершах раскрывае ўнутраны драматызм паэта, якога перапаўняе 
горыч і боль за свой Бабчын, Палессе Івана Мележа, страчаную разам 
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з землякамі радзіму. Ён маркоціцца і пакутуе, але разам з тым 
спадзяецца і верыць — верыць усе гэтыя доўгія дзесяцігоддзі пасля 
Чарнобыля ў “трывучасць… Беларусі”. Час непадуладны адабраць 
веру ў адраджэнне, уваскрэсенне роднага краю: 

А дні ідуць… Сышло багата 
З тае пякельнае начы. 
Бліскоча сонца вінавата. 
Прымоўклі ў хаце слухачы. 
 
Мы зачынілі з рыпам дзверы. 
У мёртвай, даўкай цішыні 
Душа, слязу каўтнуўшы, верыць, 
Што вернуцца жывыя дні. 

Радзіма Віктара Яраца — на Палессі, у Рэчыцкім раёне, там, 
дзе “блізка ад ЧАЭС”. У эпіграф аднаго з вершаў ён вынес радкі 
Аркадзя Куляшова: “Я прыйшоў у свой бор…”. Паэт наведаўся ў 
родны бор не як грыбнік ці ягаднік. Ён прыйшоў на паклон да 
мужнага ахоўніка бацькоўскага краю, са скрухай усведамляе, што 
значыла для яго, зялёнага волата, трымаць удар чорнай бяды-навалы. 
Бор маўчыць, але паэт адчувае сваё непадзельнае адзінства з ім, 
бачыць ахвярнасць і высакародства, гераізм і велічнасць народнага 
заступніка, імкнецца прадчуць яго лёс і будучыню: 

Бор дарыў здароўе, бог бярог 
Ад стралы татарскага набегу, 
Ад нямецкай кулі. Бор — наш Бог, 
Наша крэпасць у вяках ад веку. 
Пасівеў, у просеках наскрозь. 
На сябе прыняў удар ТОЙ НОЧЫ 
Першым (сеяў вецер смерць з нябёс). 
Што сягоння соснам час прарочыць? 
    (“Бор”) 

Рытм у чарнобыльскіх радках В. Яраца хоць і здаецца 
спакойным, ураўнаважаным, на самай справе кандэнсуе ў сабе 
ўнутраную пачуццёвую дынаміку — жывую энергію слова. Рыса яго 
паэтычнага стылю — філасафічнасць. Праз роздум, разважанне, 
асэнсаванне ён выказвае сваё разуменне рэчаіснасці, найперш 
трывогу пра жыццё і свет пасля Чарнобыля. Высвятленне 
сапраўднага, натуральнага стану рэчаў, пошук адказу на пытанне пра 
сутнасць, сэнс штодзённага чалавечага існавання выводзіць аўтара 
на ўзровень філасофскай медытацыі: 

Сціскаецца ў кулак далечыня, 
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Што ўчора светлай вабіла пяшчотай 
І рассыпала жменяй ласку дня, 
А кожны гук імчаў святочнай нотай. 
 
Што заціскаеш, далеч, у кулак? 
Давер з дабром? Ці злосці хмурны 

позірк? 
Пакуль ідзеш — пытай жыццё: ці так 
І сам глядзіш на свет — заўсёды розны? 

Працытаваны верш “Пакуль ідзеш” напісаны ў лепшых 
традыцыях паэтычнага філасафізму Аркадзя Куляшова, Аляксея 
Пысіна… Вельмі пра многае здолеў сказаць гэтымі радкамі аўтар. Ад 
стану духу, стаўлення да жыцця і свету таксама залежыць, наколькі 
мы зможам супрацьстаяць Чарнобылю ў яго розных праявах. Ці не 
пра гэта гаворыць нам паэт, маючы на ўвазе гуманізм як 
выратавальны пачатак на зямлі? 

Сяржук Сыс таксама нарадзіўся на Палессі — у вёсцы 
Пракісель Рэчыцкага раёна. З сумам ён аглядае “адзічэлы бабулін сад” 
і са шкадаваннем гаворыць, што не зможа паўтарыцца мінулае — тых 
“больш няма… валошак лета” (“Залаты вянок цыбулі…”). Але ж яшчэ 
клічуць да сябе абрысы родных стрэх, цяпельца бацькоўскай хаты. 
Згадайма: усю глыбіню роднасці з гэтым вясковым светам цудоўна 
раскрылі нашы старэйшыя творцы: В. Зуёнак, Я. Сіпакоў, 
Р. Барадулін і інш. “Пакуль не ўсе паслеплі вочы ў хат, // Пакуль не 
ўсе дарогі змуравелі…”,— прамаўляе С. Сыс, здаецца, памятаючы 
афарыстычныя словы вядомага паэта “Трэба дома бываць часцей”, 
“Наведвайце бацькоў, пакуль яны жывыя…”, і з горыччу ён адчувае, 
як “усё гучней нас дакараюць вёскі” за страту пачуцця еднасці з 
радзімай, адданасці духоўным вытокам. Таму і вінаваціцца паэт як 
чулы сын вёскі за тое, што мы адрываемся ад сваіх каранёў, збядняем 
сваё жыццё: 

Як не хапае голасу зязюль 
І як жыццё стрыножыла чужое. 
Усё радзей наведваем матуль, 
Усё нішчымней робімся душою. 
 (“Усё радзей наведваем матуль…”) 

Без пачуцця радзімы немагчыма паўнавартасна жыць, быць 
чалавекам, мець высокія мэты і непадманныя ідэалы. Пра тое казалі 
многія знакамітыя асобы — пачынаючы ад Ф. Скарыны і закачваючы 
выдатнымі сучаснымі творцамі. Гэта аксіёма: без радзімы няма паэта, 
ды свядомага грамадзяніна, які жыве на гэтай зямлі не перакаці 
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полем. Зноў і зноў рыфмуюцца радкі пра самае дарагое, любае сэрцу і 
так патрэбнае ў духоўным быцці — пра родны кут, зямлю “пад белымі 
крыламі”. Так доўжыцца вялікая нацыянальная традыцыя, і, як 
паказвае творчасць сучасных аўтараў, не мялее яна, нельга 
перапыніць яе, як раку самога жыцця. Вось глыбока ўнутранае 
перакананне Валянціна Лукшы, які ва унісон з голасам іншых паэтаў 
прамаўляе: 

У кожнага свае Ушачы, 
У кожнага свая рака. 
Яна для вас як міг удачы, 
Яна — як верная рука. 
      …………………. 
Бо чалавеку немагчыма 
Пражыць і хвілі без Айчыны — 
Без роднага кутка згібець… 
Калі малая ёсць Радзіма, 
Ёсць і вялікая ў цябе. 
  (“Свая рака”) 

Вечныя зямныя каштоўнасці як сутнасныя, цудадзейныя і 
вызначальныя для чалавека зацвярджае ў сваёй творчасці Генадзь 
Пашкоў. Што складае філасофскі сэнс жыцця — яскрава гаворыць 
лірычны маналог паэта: 

Спасцігнуў я шчасце — адно, 
як столькі гадоў за плячыма. 
І гэтае шчасце — яно: 
Жанчына 
 Зямля 
  і Радзіма. 

(“І што б ні рабіў я…”) 
Шмат варыяцый гучыць на тэму радзімы. Усе яны разам 

замацоўваюць патрыятызм як асноватворнае пачуццё ў вершаванай 
творчасці, што, безумоўна, ўжо само па сабе радуе, успрымаецца 
станоўча. Далучым яшчэ іншыя творы ў гэтае незвычайна буйнае 
паэтычнае суквецце. І вось, калі ласка, радкі пра родныя вытокі, 
зямлю бацькоў і іх значэнне ў жыцці нашых сучаснікаў. Васіль 
Андрыеўскі: “Тут гармонія з’яваў і слоў…”, “О Мазыр, дарагая зямля, 
// Покуль ёсць ты ў мяне, я шчаслівы!” “(“Мазыр”). Мікола Антаноўскі: 
“Палеская вёска Пясчанка — // Пясчынка маёй Беларусі…”; “У сэрца 
пясчынка запала — // Вятрам ураганным не выдзьмуць” 
(“Пясчынка”). Любоў Дзікавіцкая: “Беларусь мая, // Светла-русая, // 
П’ю да дна // Тваё ранне прагна” (“Ноч абернецца…”). Галіна 
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Загурская: “Тады зразумела: на гэтай зямлі // Мае карані і мая тут 
аснова”; “Вось так прыплыла я сама да сябе. // Вяртацца да існасці — 
наша дарога” (“Юнацкія сцежкі ў вырай звялі…”). Марыя Валынец: 
“Слова, як роснае ранне // На лузе сонечна-чыстым. // Свеціцца 
слова донна // І дома, і ў дальняй дарозе… // Яму пакланюся долу, // 
Спыніўшыся на парозе“ (“Роднае”). Мікола Лаўровіч: “Мы жывём пад 
адным паднябессем, // Ў нас навекі адны карані. // Для мяне і для 
многіх Палессе, // Быццам хлеб, што кладзём на ручнік”; “…край, што  
як неба, ў грудзях” (“Мы жывём пад адным паднябессем….”). Мікола 
Сімановіч: “Гарынь! Гарынь! // Мая трывога… // Пярсцёнак лёсу // 
На руцэ у Бога. // З табой навек я // Я павянчаны. // Табе адной // 
Заўжды адданы” (“Гарынь! Гарынь!...”). Уладзімір Сітуха: “На Радзіме 
хай светлае сніцца // Кожны міг, кожны дзень, кожны год…” (“Ад 
сябе ўцячы немагчыма…”). 

Захапляюць, вабяць “фарбы Радзімы” (Андрэй Каменскі) 
маладых, самых юных аўтараў “Маладосці” — студэнтаў і школьнікаў. 
“Край дзяцінства” зрабіўся для іх неад’емнай часткай жыцця і надае 
яму сапраўдны духоўны сэнс. З думак і пачуццяў, прылучаных да 
маці, роднага кутка, Радзімы, пачынаецца ўсведамленне сябе ў свеце, 
нараджаецца роздум пра асабістае і агульназначнае ў жыцці. Ірына 
Шніп прызнаецца: 

….Чую роднае слова 
І ў спевах птушыных… 
   …………………… 
Зямля набрыняла словам 
Родным, 
Святым, 
Адмысловым…. 

(“З думкай пра песняроў беларускіх”) 
Гэта радкі Юліі Дарапей, якая сцвярджае: 

…І ў справах будзённых, 
І ў святах Айчыны — 
Маці… Радзіма… 
Як дзве палавіны, 
Сёння і заўтра… 
Штодня і — навек! 

(“Блізкі з дзяцінства, родны навек…”) 
Адчуванне Радзімы ў Рыты Латышкевіч не толькі канкрэтнае, 

але і гістарычнае. Індывідуальная памяць асобы па-сапраўднаму 
глыбокая, калі грунтуецца на веданні ўласных каранёў і мінулага 
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свайго народа. На мой погляд, Р. Латышкевіч выявіла сталасць 
светаразумення: 

Мая зямля… Два слоўкі, а за імі — 
Прадонне цёмна-скрываўленых вякоў, 
Званы на вежах Полацкай Сафіі, 
Навалы чорныя нязваных чужакоў. 

      (“Мая зямля”) 
А вось выснова Насці Надысевай, выказаная з перакананасцю 

думкі, якая, відавочна, ідзе ад Купалавай трывогі пра Беларусь і ўсіх 
нас беларусаў: 

Чалавек, які забыўся 
           на Радзіму. 
           на мову, 
        і родныя мясціны 
Ужо не чалавек. 
Ён — тутэйшы… 

(“Кожны чалавек лічыць сябе…”) 
Паслухаем яшчэ маладых і юных аўтараў — летуценных і 

шчырых, назіральных і ўдумлівых. Аляксей Лужынскі: “Бачу: ідуць у 
зямлю карані, // у неба ўглядаюцца кветкі” (“Тут”). Павел Торчык: 
“Сваё гняздо ніколі не разлюбіш, // Любові той не стане ў сэрцы 
менш…” (“Радзіма”). Сяргей Кубека: “Я з тых беларусаў, // Што цемры 
жахлівай // І пядзі радзімай зямлі не далі” (“Я з тых беларусаў…”). 
Мікола Сімановіч: “Вайна. Перамога. Свабода. // У цэнтры звуглёнай 
зямлі // З Усходу на Захад // Дарога, // Мы будзем, мы ёсць, // Мы 
былі” (“9 траўня”). Такое патрыятычнае светабачанне ў нашай моладзі 
было б немагчымае без урокаў Купалы і Коласа, Панчанкі і 
Караткевіча… Працяг слоў пра радзіму, яе мінулае можна доўжыць, 
маладых гэтая тэма, як бачым, хвалюе. Менавіта ад сённяшніх і 
заўтрашніх пакаленняў залежыць, якой будзе наша Радзіма-Беларусь, 
якім паўстане свет вакол нас. Яны, здаецца, задумваюцца пра свой 
лёс, складаныя рэчы ў жыцці, разумеюць, што значыць “быць сярод 
чужых тутэйшым” (Сяргей Лапуць. “Лёс”), адчуваюць асабістую 
адказнасць за сябе і іншых: “І кожнаму сцежку прызначыць // 
Жыццё, і ў адведзены час // Нам трэба паспець, бо іначай // Наўрад 
ці паспеюць за нас…” (Ганна Мітуневіч. “А сцежкі бягуць, ручаінкі…”). 

Магчыма, радкі маладых аўтараў выношваліся і адразу лёгка 
клаліся на паперу, але, не выключаю, штосьці даводзілася і дзякуючы 
асобным праўкам, удакладненням рэдактара ў асобе школьнага 
настаўніка ці прафесійнага паэта. Галоўнае вершы ёсць, яны 
надрукаваны і існуюць як самастойныя тэкставыя адзінкі. Можна, 
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зразумела, не толькі маладым аўтарам але і сталым паэтам кінуць 
папрок за паўтаральнасць патрыятычных матываў, вясковых 
сюжэтаў і вобразаў. Але разумею: цяжка тут не паўтарыцца, быць 
арыгінальным і знайсці тыя адзіныя, выключна непаўторныя словы, 
якія славілі б Радзіму. Ды, галоўнае, яны ёсць гэтыя словы — свае, 
якія, як імпульсы, узнікаюць там, на сподзе душы, імкнуць на 
прастор, да людзей, у космас. Значыць, дзякуючы і паэтычнай энергіі 
слова ствараецца духоўная абалонка нашай Айчыны “пад белымі 
крыламі”, і таму верыцца, што яна для нас навекі — адзіная, святая, 
боская і незаменная ў сусвеце. Таму як не пагадзіцца са словамі 
Анатоля Шушко, якія ўспрымаюцца і як прызнанне ў любові да 
бацькоўскай зямлі, і як патрыятычны заклік, і як духоўны запавет, які 
агучваецца вуснамі паэта, а ідзе гэты запавет ад продкаў праз 
сучаснікаў да нашых наступнікаў: 

Беларуссю — даражы! 
Беражы яе, святую, 
Покуль дольныя крыжы 
Памяць сэрца адкукуюць. 

(“Удзячнасць”) 
Няцяжка пераканацца, што ідэя Радзімы ў сучаснай 

свядомасці — катэгорыя нязменная, па-філасофску значная. Любоў 
да ўсяго роднага, найперш да маці, мовы, вясковых краявідаў, па-
ранейшаму з’яўляецца надзвычай характарыстычнай праявай 
нацыянальнай душы, ментальнасці, пачуццёвай і сэнсавай 
дамінантай у мастакоўскім тварэнні паэтычнага свету. 

 
“…І верым, і ў малітве Бога просім” 

Паэтычная творчасць на сучасным этапе засведчыла пра 
адметны культурны феномен. Пасля гадоў вераадступніцтва і 
адлучэння ад святыняў мастацтва слова ўсвядомлена, мэтанакіравана 
вярнулася да першаасноў хрысціянскай традыцыі з яе высокім 
культам гуманізму. Беларуская паэзія згадала біблейскія запаветы, 
пачала актыўна апеляваць да сюжэтаў, вобразаў і матываў Святога 
Пісання, каб вытлумачыць сацыяльныя з’явы ў жыцці грамадства, 
Чарнобыль, маральныя праблемы. Але не толькі. Зварот да Бога — 
гэта покліч ці патрэба чалавечай душы. Нашы класікі і вядомыя 
творцы сучаснасці заўсёды выяўлялі сакральнае стаўленне да 
навакольнага свету, чалавека, жыцця як галоўнай каштоўнасці. 
Рэлігійныя элементы прысутнічалі ў светаадчуванні і паэтычнай 
творчасці савецкага часу (хай сабе і не так шырока). Згадайма хаця б 
загаловак зборніка Максіма Танка “Хай будзе святло” (1972) або назву 
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рамана Уладзіміра Караткевіча “Хрыстос прызямліўся ў Гародні” 
(1966), а таксама яго верш “На Беларусі Бог жыве” з кнігі “Быў. Ёсць. 
Буду.” (1986). Але ж у асляпленні бязбожніцтвам, без традыцый 
хрысціянскай канцэптуальнасці і біблеізму многае было страчана ў 
мастацкай літаратуры, аднак не толькі ў нашай нацыянальнай. 
У артыкуле “Гарызонты свабоды” (2000) Яўген Ярмолін піша: “Адным з 
найбольш вытанчаных спосабаў глумлення стала дэканструкцыя 
рускай традыцыі высокай славеснасці. Рэлігійнасць і ідэйнасць як 
спецыфічныя якасці гэтай традыцыі зрабіліся папулярным прадметам 
цынічных насмешак і двухсэнсоўных гульняў. Сама мастацкая 
тканіна класічнай традыцыі ў яе асабовым праламленні зноў і зноў 
прэпарыравалася ў намерах паказаць, што яна, гэтая тканіна, можа 
існаваць і без тых вялікіх ідэй, з якімі яна зраслася ў непарыўнае 
цэлае…”. Слова “Бог” уваскрэсла ў сучаснай паэтычнай свядомасці на 
ўздыме духоўнага адраджэння і ў выніку маральных шуканняў. Па 
сутнасці адбылося глабальнае аднаўленне вялікай культурнай 
традыцыі, закладзенай Кірылам Тураўскім, Францыскам Скарынам, 
Сымонам Будным, Мялеціем Сматрыцкім, Афанасіем Філіповічам, 
Сімяонам Полацкім і іншымі знакамітымі прапаведнікамі Слова 
Божага. 

Тэма Бога, яго прысутнасці пастаянна гучыць у творах многіх 
мастакоў слова. Больш за тое, наша паэзія, кажучы словамі 
Ю. Лотмана, “вярнула вобразу Хрыста ролю цэнтральнага культурнага 
сімвала”. Хоць, трэба заўважыць, рэлігійныя пачуцці выяўляюцца 
досыць часта без выразнай канфесійнай прыналежнасці таго ці 
іншага аўтара. Бог і малітва — гэта сакральныя словы, новыя 
духоўныя знакі ў мастацкім свеце, тэкставай прасторы сучаснай 
паэзіі, якім вяртаецца іх сапраўдны, першародны сэнс. “Паэзія ёсць 
малітва” (паводле У. Хадасевіча), якая ўзнікае як акт шчырага 
самавыяўлення, высокага тварэння духу. “Тым самым паэзія 
прысвячаецца Богу, сутнасць яе вызначаецца як слова, прамоўленае ў 
імя ці дзеля Госпада. Інакш кажучы, як малітва” (Філіп Лаку-Лабарт. 
“Малітва”). 

Шлях да храма пазначаецца нашай паэзіяй як выратавальная 
неабходнасць. Зразумела, у кожнага свая сцежка да Бога і храма, і 
гэтая справа вельмі далікатная, нават інтымная. Верш Валянціна 
Лукшы “Звон Свята-Петра-Паўлаўскай царквы” — паэтычнае 
ўслаўленне храма як духоўнай святыні, звон якой “прыветна кліча да 
сябе”. Паэт персаніфікуе гэтае збудаванне, стварае яго адметны і 
велічны вобраз: …храм стаяў, як ратнік,— // Крыж і меч над смелай 
галавой…”. Храм паўстае як старадаўні аб’ект гарадскога ландшафту, 
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архітэктурны помнік, які ўзвышаецца побач з вуліцай Ракаўскай у 
Мінску. Ён увасабляе саму гісторыю Беларусі ў вяках, у ім пануе той 
высокі дух і спрадвечная вера, якія маюць жыватворны ўплыў: 

Голас свой над Ракаўскім прадмесцем 
Падае праз глыбіню вякоў, 
Каб Хрыстову веру люду несці, 
Каб дарыць надзею і спакой. 

Жыццёвая дарога прывяла В. Лукшу на святую зямлю, і 
менавіта радасцю адчування святланоснага цуду навеяны паэтычныя 
радкі. Ён стварыў своеасаблівую прыпавесць пра незвычайную ружу, 
“якую завуць Іерыхонскай”. “Травы клубочкі… плылі // Па нежывым 
плато над Мёртвым морам”. Іх паліла, высушвала сонца, яны былі 
асуджаны на “спрадвечнае блуканне”. Але ад прысутнасці Богамаці 
здарылася неверагоднае, дзівоснае, цудадзейнае: 

Тут Богамаці некалі была. 
Іх позіркам нябесным адарыла, 
І кожная травінка ажыла, 
Напоўнілася векавечнай сілай. 
      ………………………….. 
Святлом нас ружа можа надзяліць, 
І Божае прынесці блаславенне. 
  (”Ружа Іерыхона”) 

Вера ў Божы пачатак свету, тварэнне красы паводле яго 
законаў выяўляецца ў паэзіі Мар’яна Дуксы, які засмучаны, што мы 
перастаём ці проста лянуемся, не жадаем захапляцца незвычайным 
цудам прыроды, які даруецца нам звыш як неацэнная ўзнагарода: 

Прыходзіць сонца ранкам у адведкі 
да нас, санліва-сцішанага люду, 
і творыць цуд. Мы ўсе — жывыя сведкі 
ягонага па волі Бога цуду. 
        ………………………… 
І чыстай свежасцю запахлі кветкі, 
і засвістаў алешнік салаўіны. 
І дзень прыйшоў. Мы ўсе — жывыя сведкі 
таго, чаму здзіўляцца мы павінны. 
 (“Прыходзіць сонца ранкам у адведкі…”) 

Паўтор злучніка “і” ў духу біблейскай стылістыкі, як здаецца, 
раскрывае гарманічную спалучанасць усяго жывога на зямлі. Чалавек 
не павінен быць выключаны з гэтага жывога сімбіёзу, а, наадварот, 
яму неабходна як мага паўней адчуваць красу Божага свету, 
непаўторныя праявы ў сваім штодзённым існаванні. Чалавек усё 
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часцей забывае тое, што ён — частка Божай задумы, і яму 
пасылаецца кожны дзень, нават кожная хвіліна, каб ён цаніў жыццё, 
імкнуўся да духоўных прасцягаў: “…у свеце столькі ёсць — твайго, // 
а твой набытак — проста мізэр. // Ты шэпчаш радасна: пара // 
туды, дзе ўжо душа блукае…”. Ды, на жаль, “абрыдлая нара… нікуды 
не пускае”. М. Дукса, як падаецца, менш за ўсё імкнецца да 
дыдактычных павучанняў і настаўленняў, ён проста хоча нагадаць, 
што і ад нас саміх залежыць, наколькі мы зможам адпавядаць 
высокаму Божаму прызначэнню. 

І сучаснасць, і гісторыя далі не адзін прыклад таго, калі 
чалавецтва забывалася біблейскія ўрокі і запаветы. Гэтыя падзеі 
выпрабоўвалі веру, хрысціянскія каштоўнасці. Руйнаваліся святыні, 
змагаліся дабро і ліха, нішчылася боскае і чалавечае ў чалавеку. Верш 
М. Дуксы “У свеце кожны кожнаму — як брат…” — роздум пра тое, 
чаму “святары… сваіх салдат на ратны подзвіг… благаслаўлялі”. А тыя 
ва ўмовах ваеннага часу не маглі кіравацца адным з асноўных 
хрысціянскіх запаветаў “Не забі!” “Вам Бог дазволіў часам забываць 
// наказ нязменны запаведзі пятай?”, “А як душы тут быць 
невінаватай?” — задае пытанні аўтар і шукае на іх адказ. Капеланы 
гэтак, як і салдаты, стаялі перад складаным выбарам, але яны ў той 
момант, як лічыць паэт, “падпарадкоўваліся Богу”, былі яго воінамі, 
духоўнымі змагарамі. Бо, калі “маліліся… за перамогу”, то значыць 
святары ўмацоўвалі веру, дух чалавечы. А гэта было неабходна і для 
таго, каб упэўніцца ў неабходнасці самаахвярнасці, пазбавіцца страху 
і здзейсніць наканаванае. У канчатковым выніку перамагае дух — 
загартаваны, гераічны. Святары разам з салдатамі змагаліся за 
перамогу Бога над д’яблам, святла над цемрай. 

Асэнсаванне прычын спазнаных пакут, праблемы віны і 
адказнасці займае паэта М. Дуксу ў вершы “Выходзіць, мой дзіцячы 
плач…”. Тыя, хто прыніжаў, крыўдзіў, глуміўся і нанёс тым самым 
душэўныя раны, не папрасіў прабачэння за ўчыненае: “Іх праглынуў 
дрымучы век — // і іх саміх, і іх маўчанне”. Усё гэта ў мінулым, але 
паэта вярэдзіць думка, што “ніхто… не захацеў віны агучыць”, “не 
каяўся за здзек”. Магчыма гэта здарылася таму, што людзі адступіліся 
ў жыцці ад законаў хрысціянскага існавання, норм чалавечай маралі, 
прадвызначаных сумленнем, якое, як вядома, і ёсць Бог. Сумленне 
падказвае, стрымлівае, змушае пакаяцца і папрасіць даравання. Калі 
ў тых ці іншых людзей няма гэтага ўнутранага самарэгулятара, яны 
ператвараюцца ў бяздушных, чэрствых бяздумных істот: “Для іх 
нішто дабро і зло — // яны гульні звычайнай фішкі”. 
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“Бог ёсць любоў…” (Першае Пасланне Іаана, 4:16). Філосаф і 
паэт Уладзімір Салаўёў, ідучы ад біблейскай мудрасці, лічыў: 
“Галоўнае праяўленне душэўнага жыцця чалавека, якое напаўняе яе 
сэнс, ёсць любоў…”. Валянціна Гіруць-Русакевіч узвышае катэгорыі 
духоўнага, маральнага парадку, з упэўненасцю прамаўляе: “А дабры-
ня, каханне, радасць // Уладарыць будуць днём і ноччу” (“Да музаў”). 
Галіна Загурская верыць у выратавальную сілу любові, без якой не 
ўяўляецца чалавечае жыццё і трываласць свету, магчымасць 
будучыні, таму ёй хацелася б быць пачутай там, на нябёсах: “І прашу 
я любові ў Бога // Для ўсіх, хто так мала любіў. <…> Не на дзень. Не 
на год. На вякі” (“Папрашу я любові…”). “…Шчаслівы той, каго 
кахаюць, // Каму Гасподзь дае натхненне”,— робіць выснову Ігар 
Пракаповіч у вершы “На гарадзішчы каля Світы…”. Пафас непры-
мання зла, граху, асуджэння крывадушнасці, жорсткасці, хцівасці, 
матывы любові, дабрыні, чуласці і міласэрнасці сведчаць пра хры-
сціянізацыю і гуманізацыю сучаснай паэтычнай свядомасці. 
У паэтычных роздумах і разважаннях выяўляецца адчуванне 
недасканаласці чалавечай прыроды, і гэтае пачуццё з’яўляецца ў 
выніку крытычнага самааналізу, як, напрыклад, у вершах Васіля 
Андрыеўскага “У шэрым свеце белыя надзеі…”: “І зразумееш, грэшны, 
што жывеш ты // Між даўкіх дзён і недарэчных сноў” ці Надзеі 
Салодкай “Малітва”: “Я — на Далоні, грэшная, веру, кахаю, плачу. // 
Не асудзі паспешліва…”. 

Алег Салтук з публіцыстычнай завостранасцю пытання рэагуе 
на страту жыццёва важных каштоўнасцяў, трывожыцца пра 
чалавечую душу, каб у ёй існавалі маральны сэнс, імкненне да 
сапраўднага ўзвышэння. Паэт перасцерагае ад таго падманнага і 
небяспечнага шляху, які вядзе кожнага і ўсіх нас да сумных вынікаў, 
дэградацыі: 

Што з намі сёння стала, 
Дзе праўда, дзе мана?.. 
Усё аперазала 
Высокая сцяна. 
   ……………. 
Каб тын вышэй званіцы 
Не вырас у душы! 
 (“Пытанне і адказ”) 

У адным з вершаў Генадзя Пашкова паўстае антыномія 
“стыхія—душа”, якая раскрывае працэс унутранага пошуку паэтам 
адказу на важныя экзістэнцыяльныя пытанні сучаснага быцця. 
Вядома, лепш за ўсё пачуць рэцэпт катарсісу ці ўратавання “ў стыхіі 
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кіпучай ракі”. Але паэт не збіваецца на дыдактызм у рэлігійна-
прапаведніцкім духу, паколькі не мае такой мэты. Ён задае пытанне 
самому сабе і іншым з агульначалавечай пазіцыі (“і ў нас адна лодка”), 
актуалізуе іх, каб кожны з нас паасобку і ўсе мы разам рабіліся 
відушчымі, шукалі свой выратавальны шлях: 

Куды плысці? 
Куды веславаць? 
Дзе знайсці малітоўныя словы! 
І як душы свае ратаваць 
у бязладзіцы той выпадковай? 
   (“Стыхія”) 

Бясспрэчна, трэба шукаць непадманнае, сапраўднае, вечнае. 
Вось таму і просяць нашы паэты Бога прасвятліць, напоўніць 
вышэйшым сэнсам зямное быццё, зрабіць “добрым… дзень гэты”, 
умацаваць дух і веру ў будучыню. 

Спадзяванне на Божую падтрымку і суцяшэнне часта 
прыходзіць у выніку зведаных бед і трагедый. Вядома, многія людзі 
жылі з імем Усявышняга ў сэрцы, не выракаліся веры, якая 
дапамагала пераадолець суровыя нягоды. Так, блакаднікі Ленінграда, 
пра якіх гаворыць Пятро Прыходзька ў вершы “Лустачка хлеба на 
граніцы”, перажылі ў час Вялікай Айчыннай вайны цяжкія, нават 
жудасныя выпрабаванні, але тыя, хто ацалеў, праз гады наведваюцца 
на сумнавядомыя Піскароўскія могілкі “з болем у сэрцах, смуткам у 
паглядзе і з вераю Божаю”. На зямлі патрэбна гэтая “вечная 
памяць” — і не толькі дзеля памерлых ад голаду, палеглых пры 
абароне горада на Няве, але і для таго, каб цемрашальства зноў не 
прынесла людскую згубу, мор, не засланіла сваімі чорнымі хмарамі 
свет. “…Не знікне вера памяці святой!”— гэты сцвярджальны выгук 
паэта, які прайшоў вогненнымі дарогамі вайны, адрасаваны ўсім нам 
і ўспрымаецца сёння як маральны імператыў часу, бо мы зрабіліся 
сведкамі таго, як у асобных суседніх краінах гэтая “вечная памяць” 
топчацца, руйнуецца, а эсэсаўцы, гітлераўскія карнікі, якія палілі 
беларускія вёскі, прылічаны да ліку нацыянальных “герояў”. 

Сёння не адзін паэт задумаўся, ці кажучы словамі Ігара 
Пракаповіча, “зажурыўся пра Бога”. Хрыстос ведаў, што яго запавет 
набудзе сэнс для людзей, і яны пераканаюцца ў слушнасці яго слоў: 
“Без Мяне не можаце рабіць нічога” (Ін., 15:5). Таму так часта гучаць 
малітоўныя апеляцыі паэтаў да Усявышняга. Бог і я, Бог і мы — такі 
эмацыянальна-сэнсавы кантэкст паэтычных разважанняў нашых 
сучаснікаў. Заглыбленне ў сваё ўнутранае “я” часта нараджае 
малітву — споведзь душы перад Богам і людзьмі. Невыпадкова 
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Канстанцін Кедраў пра вядомы радок Восіпа Мандэльштама 
“Господи! Сказал я по ошибке…” сказаў: “Гэта вялікая малітва ХХ 
стагоддзя. Тут ужо не антычнасць, а толькі мы”. Ён жа заўважыў: 
“Дух змяшчае ў сабе дыханне і голас”. Выдыхнуць словы малітвы — 
значыць агучыць унутраны голас. Ёсць такія паэтычныя малітвы і ў 
нас, беларусаў, і гэта найперш геніяльныя радкі Янкі Купалы: “Я буду 
маліцца, і сэрцам, і думамі, // Распетаю буду маліцца душой…” (“Мая 
малітва”). Гэта малітва за бацькоўскі край, за Беларусь, свой родны 
народ. Традыцыя пранікнёнага вершаванага малення працягваецца ў 
сучаснай паэзіі. Малітоўнае слова ляжыць у аснове твораў Валянціны 
Гіруць-Русакевіч. “Божа Благаславі Радзіму”,— гэты радок-просьба 
прачытваецца зверху ўніз па пачатковых літарах у яе “Акравершы”. 
Яна гаворыць найперш пра тое, што хвалюе, непакоіць яе сэрца: 

А я шапчу ўсім сэрцам 
Словы малітвы шчырай: 
Любай маёй зямельцы 
Аб дабрыні і міру. 
Веру, мой Божа, гэтак 
І праз стагоддзе будзе — 
Радасна, вольна, светла — 
Аб тым цяпер малюся, 
Дай жа святое веры. 

Радзіма, родная мова, прырода, каханне, любоў, іх асэнсаванне 
спалучаюцца ў сучаснай беларускай паэзіі з малітоўнымі зваротамі да 
Бога. І гэта зразумела: усе гэтыя каштоўнасці — сакральныя, 
надзвычай важныя для нашага духоўнага існавання. “Наймудры 
Ўсявышні // Я ўдзячны табе // павек…”— так прамаўляе Г. Пашкоў 
за падоранае пачуццё кахання. Хваляваннем пра лёс роднага слова 
абумоўлены радкі паэтаў, якія трымаюцца запавету Францішка 
Багушэвіча, які бачыў у беларускай мове найвялікшы духоўны скарб, 
дадзены нам звыш, па святой волі Усявышняга. “Наша мова для нас 
святая, бо яна нам ад Бога даная, як і другім добрым людцам…”— 
гаварыў паэт. Невыпадкова Бог называецца Словам. Паэтычныя 
малітвы пра родную мову раскрываюць думкі пра агульназначнае, 
галоўнае ў нацыянальным быцці. Няхай сабе і ціха, без набатнага 
звону, але па-свойму шчыра, адкрыта і непасрэдна гучыць прызнанне 
В. Андрыеўскага: “І ў засені роднага краю // За цябе, мая мова, 
малюся” (“Мая мова”). Сугучныя з пафасам гэтага верша і радкі Юліі 
Андрэевай, якая таксама выспельвае ў сваім сэрцы словы малітвы, 
выказвае свае запаветныя жаданні: 

Я буду маліцца, каб неба 
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Нам шчодра дарыла святло, 
І лёс каб не быў мой ганебны, 
І матчына слова жыло! 

(“Малітва”) 
Падобныя паэтычныя радкі ўмацоўваюць у перакананні, што 

“дух рэлігійнасці — беларускі дух” (А. Века). Бог ідзе насустрач 
малітве, ён, будзем спадзявацца, пачуе шчырыя просьбы нашых 
паэтаў, творы якіх аб’ядноўвае адзінства духоўных памкненняў. 

Сталым бачыцца той паэт, які, спазнаючы жыццё, мае набыты 
духоўны, культурны досвед. Гэты досвед уключае і рэлігійнасць як 
частку светапогляду, жыццёвых перакананняў, этычных прынцыпаў. 
Людміла Рублеўская — адзін такіх творцаў, бо яна пастаянна, 
ствараючы лірычныя сюжэты і медытацыі, апелюе і да вопыту 
антычнасці, Бібліі, кніжнай традыцыі з яе культам слова і духу: “Як 
сухое лісце — гук твае малітвы. // Што ж не паспяшаў ты да 
пасланца неба // З пальмавай галінкай, з песняю шчаслівай?” 
(“Пальмавая нядзеля”). Рэлігійныя ўяўленні, біблейскія рэмінісцэнцыі, 
хрысціянскія матывы пашыраюць магчымасці паэтычнай думкі, лек-
сіка-семантычны склад вершаванай творчасці. Яны запатрабаваны, 
каб асэнсоўваць рэчаіснасць і свет з пазіцый адвечнай мудрасці, 
гуманізму, зацвердзіць непераходныя анталагічныя каштоўнасці, вы-
тлумачыць сэнс нашага наканавання на зямлі. Жанр малітвы рас-
крывае маральную заглыбленасць беларускай паэзіі, яе скіраванасць 
да духоўных вытокаў вечнага жыцця. І, напэўна, вельмі важна, што ў 
выніку суадносінаў Божага пачатку і свайго асабістага, прыватнага ў 
чалавечай душы нараджаюцца словы Веры і Надзеі: “Спадзяюся, што 
ўсё ж // На скрыжалях панебнага шчасця // І ў Кнізе святой // Ёсць 
радкі, дзе запісаны я…” (І. Пракаповіч. “Пастаяў ля царквы…”). Што 
ж, паэты нараджаюцца з ласкі Божай, яны — пасланцы нябёсаў, якія 
абуджаюць творчае натхненне. Няхай як мага больш ствараецца 
боганатхнёных вершаў. З імем Бога, дзеля сцвярджэння несмярот-
насці ўсяго светлага і боскага на зямлі. 

 
“Ёсць жыццё, каб кахаць і… хараством захапляцца” 
Сёння нярэдка гаворыцца пра страту цікавасці да паэзіі, пра 

тое, што гэтая эстэтычная з’ява мала каго хвалюе. Сапраўды, час 
пачатку ХХІ стагоддзя прагматычны і непаэтычны, і не заўсёды 
творчасць паэтаў, як раней гэта было за савецкім часам, выклікае 
розгалас і трапляе пад увагу шматлікіх сучаснікаў. Але ж паэзія 
незалежна ад аб’ектыўных прычын, нягледзячы на прыглушанасць, 
адасобленасць яе існавання жыве і ствараецца — як травінкі праз 
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асфальт прабіваюцца радкі і вершы з надзеяй быць прачытанымі, 
пачутымі, як кветкавыя букеты — твор да твора — складаюцца кнігі, 
каб асвятліць наша зямное быццё прыгажосцю і святлом. Ды і апошні 
верш на Зямлі ніколі не будзе не напісаны датуль… пакуль існуе 
Каханне. Гэтае пачуццё і выклікае ўсплёск натхнення, абуджае ў 
чалавеку паэта — і жадаецца славіць шчаслівы міг жыцця, спяваць 
песні. Надыходзіць момант — і хочацца выказваць смутак у ціхай 
элегіі, душэўнае тамленне — у рамансе… Сёння закаханыя 
адпраўляюць адзін аднаму вершаваныя SМS-кі. Невыпадкова 
каханне — вызначальная тэматычная лінія сучаснай паэтычнай 
творчасці. Кожны другі верш у “Маладосці” выкліканы або навеяны 
гэтым пачуццём. На тое яна і вечная тэма, што зварот да яе 
непазбежны, можна сказаць, абумоўлены ўжо самой духоўнай 
прыродай чалавека. Меў рацыю паэт, які неяк сказаў: “Вечныя 
тэмы!.. <…> Мы вырашаем дасюль. // Вечныя, вечна сучасныя…” 
(А. Лойка. “Вечныя тэмы”). Калі тэму кахання ў канкрэтным творы 
вырашыць усё ж можна, давесці да пэўнай завершанасці, то ў паэзіі, 
мастацтве наогул яна — цудадзейная, несупынная крыніца 
натхнення. Хіба можна вычарпаць мора па кропельках ці жыццё ў яго 
бясконцасці разнастайных праяў? Любоўныя, інтымныя радкі 
сучасных аўтараў — жывыя кропелькі пачуццяў, якія ўліваюцца ў 
неабдымнае мора паэзіі кахання. Усе яны разам раскрываюць свет 
чалавечай душы: тое асаблівае, але знаёмае нам па ўласных 
адчуваннях ці невядомае, надзвычайнае, што дзеецца ў ёй. 

На старонках “Маладосці” мы атрымалі магчымасць апынуцца, 
кажучы словамі Ф. Салагуба, “перад відовішчам душы, азоранай 
каханнем”. Жыць гэтым дзівосным і непаўторным пачуццём — 
вялікае задавальненне і асалода. У гэтым пераконваюць вершы 
паэтаў рознага жыццёвага вопыту і рознага ўзросту, якія даюць 
уяўленне аб “чароўнай эманацыі кахання” (Ф. Салагуб).  

Пачуццё кахання вынікае з самой чалавечай існасці, і гэтую 
думку цудоўна пацвярджаць, ілюструюць вершы Навума 
Гальпяровіча, які бачыць у каханні сапраўдны, адухоўлены сэнс 
жыцця. Самае жаданае і запаветнае — быць побач з каханай: 

Я хачу, каб праменьчык святла 
Яркай знічкай прарваўся з нябёс. 
Я хачу, каб ты побач была!.. 
Ці ж не у гэтым адхланне і лёс.. 
  (“Мае вершы нібыта лісты…”) 

Адчуць душэўнае зліццё з радзімай, “растварыцца” ў яе 
краявідах, любіць і кахаць, абагаўляць жанчыну — сутнаснае ў 
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светаадчуванні Н. Гальпяровіча. Для гэтага аўтара характэрна 
засяроджаная сцішанасць, роздумнасць, мяккая экспрэсія слова, 
якая выяўляе адметнасць яго творчай індывідуальнасці. У адносінах 
паэта да жыцця і свету вызначальнымі з’яўляецца пачуцці 
замілавання, любові, якія скіроўваюць нас у сферу ідэальнага, 
прыгожага, вечнага: 

Я стану млынам, небам і зямлёй, 
Бялюткім гаем і лістком кляновым, 
Я стану сшыткам і гаючым словам, 
Каб быць з табой, заўсёды быць з табой. 

(“Я стану млынам, небам і зямлёй…”) 
Рамантызацыя вобраза каханай бачыцца тыповай рысай у 

многіх лірычных творах паэтаў-мужчын. Складаць хваласпевы ў 
гонар жанчыны і кахання — гэта ў нязменнай і цудоўнай традыцыі 
беларускай і сусветнай паэзіі. Зноў жа разумееш: столькі разоў 
прамаўляюцца па сутнасці адны і тыя ж словы, але нічога не паробіш, 
калі душа спявае і адтуль льецца светлы гімн каханню. Але ў кожнага 
сваё каханне, свой вобраз каханай. “Ты усміхнулася — // сонца 
прачнулася”,— так выказвае сваё захапленне Зіновій Прыгодзіч у 
вершы “Вясна”. Каханая бачыцца яму самой вясной і сонцам. Без 
гэтага найбліжэйшага, дарагога чалавека свет ў адзін момант можа 
пачарнець, страціць сваю прывабнасць. З даверлівасцю прызнанняў 
паэт напісаў верш “За сівымі прасторамі…”: 

А як выйдзе на ганак 
Казка мая,— 
Прытуліцца да ног яе 
Промнем ласкавым 
І сказаць ціха-проста ёй: 
— Не хачу больш 
ніякіх ростаняў! 

Наогул, антычна-рэнесансная традыцыя — бачыць жанчыну ў 
вобразе багіні, мадонны — глыбока і трывала ўвайшла ў нашу паэзію. 
Міхась Пазнякоў стварае высокі ідэал каханай. Яе вобраз сонечны, 
незвычайны: “…Гэта ўсмешка твая залатая // Асвяціла на момант 
пакой”. Таму і жадаецца ў адносінах да сваёй абранніцы, мабыць, 
добрай і чароўнай музы, толькі аднаго: “Пачуццямі высокімі гарэць, 
// Крыляць да зор узнёсла і натхнёна…” (“Санет”). Ужо адно 
адчуванне таго, што на зямлі ёсць каханая, надае асаблівы сэнс 
жыццю, пра што і гаворыць Васіль Андрыеўскі: “Ёсць толькі ты пад 
гэтым небам // І Богам дадзеныя дні” (“Не гавары, што мы чужыя…”). 
“Прад высокаю красою” схіляюць галаву нашы паэты, яны імкнуцца 
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перадаць усю радасць і глыбіню зачараванасці жаночай прыгажосцю, 
і гэты момант ідэалізацыі імпануе. У сучаснай беларускай прозе, 
наадварот, створана нямала жаночых вобразаў дэгенератыўнага 
тыпу. Чаго толькі вартая Арыядна з “Крывінкі” Івана Шамякіна — 
амаральная пачвара, якая тэрарызуе сваіх родных бацькоў. Дзякуй 
Богу, але такія тыпы ўспрымаюцца як выключэнне, анамалія. І, 
безумоўна, дзякуй нашай цудоўнай паэзіі, якая стварае культ 
жанчыны, каханай як высокай зоркі. “Якая велічная Ева!”— усклікае 
ў адным з вершаў Мар’ян Дукса, паэтызуючы вясковую прыгажуню, 
якая бачыцца няйначай як “проста каралева”. Жанчына мае 
чароўную сілу сваёй ласкай, спагадай, чуласцю, душэўнай цеплынёй. 
Памятаеце, як выдатна сказаў Пімен Панчанка: “Сусвет ачарсцвеў і 
дашчэнту прадрог // Без ласкі вялікай жаночай” (“Белыя яблыні”). 
Паслухаем прачулыя словы паэтычнай малітвы маладой паэткі 
Уладлены Дырды — словы, якія вынікаюць з самой глыбіннай 
жаночай існасці: 

Я памалюся Богу. І цябе 
зноў агарну каханнем і лагодай, 
і стану на калені пры святле 
маленькай свечкі на стальцы сусвету. 
Я памалюся Богу за цябе… 
 (“Я памалюся Богу за цябе…”) 

Сапраўды, каханне і любоў рухаюць чалавекам, 
прадвызначаюць у многім яго паводзіны і адносіны да жыцця, іншых 
людзей. На гэтых вечных пачуццях трымаецца многае, і, па вялікім 
рахунку, наш зямны і грахоўны свет. Таму паэты ўсведамляюць, як 
важна іх шанаваць, берагчы. Пятро Прыходзька глыбока разумее 
важнасць духоўных першаасноў: “Адвяду бяду любую // Ад цябе, мая 
Любоў!” (“Громаадвод”). Алег Салтук даражыць радасцю падораных 
жыццём імгненняў, паэтызуе прыгажосць, суладдзе з навакольным 
светам: 

І толькі чайкі ўсё лятуць 
Ужо на пару па-над светам. 
І я шапчу: заўсёды будзь 
І ты, і я, і гэта лета! 

(“Радасць”) 
“Маладыя гады, // Маладыя жадання! // Ні жуды, ні нуды, // 

Толькі шчасце кахання!”— так выказаў калісьці сваё меркаванне 
паэт-класік. Так, маладосць — пара кахання. Першага сарамлівага і 
трапяткога, радаснага і з дамешкам суму, гаркоты… Каханне як 
пачуццё-страсць і вярэдлівае тамленне паўстае з вершаў Ганны 
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Міклашэвіч. Вось паасобныя радкі з яе спавядальнай лірыкі сэрца: 
“Задухмяніць суніцамі лета, // Зацалуе гарачымі вуснамі…”, “Зачарую 
пялёсткамі тонкімі…” (“Задухмяніць суніцамі лета…”); “Мне вобраз 
любага мужчыны // Малюе шчодрая вясна” (“Садоў духмяных вэлюм 
белы…”); “Я дагарала іскрай нетаропка, // Упаўшы на жаданае плячо” 
(“Вясной дарыла першыя пралескі…”). У вершах Г. Міклашэвіч 
звяртаюць увагу аўтарскія вобразы-знаходкі. 

Жыццярадасных, мажорных вершаў пра каханне ў творчасці 
маладых аўтараў нямала. Узнёслым, узвышана-велічным пафасам 
прасякнуты верш дваццацігадовага аўтара Віталя Рыжкова, у якім 
рэфрэнам гучыць лацінскае выслоўе “Слаўся, Каралева Марыя!”. 
Чытаючы гэты верш, згадваецца вокліч “Аve Maria!” Максіма Танка. 
Каханне ўслаўляецца ў вершы паслядоўніка класіка як вялікае і 
палымянае пачуццё: 

Ты — лекавая расліна, 
далоні твае — як травы. 
Аve, Maria Regina, 
Ave… 

(“Аvе”) 
Тое, што маладыя аўтары адштурхоўваюцца ад эстэтычнай 

традыцыі таго ці іншага паэта, у іхніх вершах сведчаць алюзіі, 
рэмінісцэнцыі, тэкставыя ўкрапіны-цэнтоны. У сучаснай мастацкай 
прасторы асабліва відавочная духоўная прысутнасць М. Багдановіча, 
пра гэта, уласна кажучы, і сведчыць зварот да яго мастакоўскага 
вопыту, светаразумення. Кацярына Дарагонька, беручы за 
першааснову багдановічаўскі верлібр “Я хацеў бы спаткацца з Вамі на 
вуліцы…”, увасабляе свае пачуцці ў адпаведнай вершаванай форме: 

Я не хацела б аднойчы 
Спаткацца з Вамі на вуліцы 
І першай адвесці вочы. 
 
Я не хацела б аднойчы 
Сустрэць Вас асеннім ранкам 
І не сказаць — кахаю. 

(“Я не хацела б аднойчы…”) 
Крыніцай паэтычнай рэфлексіі ў вершы Уладлены Дырды “Туга 

па мінулым каханні…” таксама з’яўляюцца вядомыя радкі 
М. Багдановіча. Яна па-свойму пераўвасабляе матывы 
патрыятычнага верша “Пагоня”, выяўляючы пры гэтым інтымнае, 
асабістае. Адбываецца эстэтычная трансфармацыя, аўтарка творыць 
уласную эстэтычную рэальнасць: 
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Ты ў краіне нястрыманых коней, 
што лятуць па цнатлівай зямлі; 
старадаўняй літоўскай “Пагоняй” 
адмяраю самотныя дні. 
Праз тугу да цябе — дакрануцца б… 
Праз стагоддзі — прыйсці б да цябе, 
на мінуўшчыну зноў азірнуцца 
і знайсці не такую сябе. 
Не такія і сонца, і вецер, 
не такія пачуцці і сны… 
       …………………….. 
Што не я твае раны накрыю 
белай стужкай малітвы святой… 

Гэтыя радкі, магчыма, чымсьці нагадваюць знакаміты 
самотны плач Яраслаўны, пераклікаюцца з традыцыямі гераічнай і 
рамантычнай паэзіі з яе ўслаўленнем мужнасці, ахвярнасці, 
высакародства. 

А вось для Юліі Андрэевай першапрычынай яе натхнёнага 
паэтычнага выказвання стала асоба паэткі Яўгеніі Янішчыц і, у 
прыватнасці, яе выдатны верш “Ты пакліч мяне, пазаві…”. Гэтая 
эмацыянальная рэакцыя абумоўлена імкненнем спазнаць сутнаснае ў 
духоўным свеце жанчыны, якая зацвярджала каханне і любоў як 
асноватворныя і вызначальныя пачаткі на зямлі: 

Ты пакліч яе, пазаві. 
Адгукнецца гарэзна полымя… 
      ……………………. 
Ты пакліч, імя назаві, 
Плынь рачулкі абудзіцца вершамі. 
Ды ў бязмежжы жывой любві 
Нам заззяе зорка ўсцешана. 

(“Ты пакліч яе, пазаві…”) 
У тым і ёсць шчасце маладосці, каб кахаць, жыць салодкімі 

летуценнямі. Нават самі словы, якія прамаўляюць закаханыя, маюць 
асаблівую энергетыку, нейкую магічную сілу ўплыву. У гэта верыцца 
Яне Явіч: 

Чырванню зорнай палаюць рабіны, 
Падае снег на зямлю… 
Хочаш застацца навечна адзінай? 
Проста скажы: “Я люблю”. 

(“Адно слова”) 
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Іншасказальна, вобразна выказваецца Кацярына Шатаво ў 
вершы “Я буду…”, дзе свабодная форма паэтычнага пісьма перадае 
кардыяграму сэрца, якое прымройвае спатканне з каханым: 

Калі 
захочаш 
піць 
шукай 
глыбокае 
возера 
з дзіўна  
блакітнымі 
вачыма. 

Вызначэнні кахання даюцца маладымі аўтарамі, магчыма, не 
заўсёды абсалютна новыя, арыгінальныя. Але тое, што паэтычныя 
радкі ствараюцца нязмушана, з апорай на свой унутраны досвед — 
так, як сэрца намаўляе, гэта відавочна. Возьмем хаця б наступныя 
прызнанні: “А мы ў палёце // Вучымся свабодзе. // Каханне — у 
душы, // І мы — у каханні” (Рагнед Малахоўскі. “Усход — захад”); “Без 
кахання жыццё — як няволя… <…> Дакрануцца б рукою да мары, // 
І пялёстак рамонка сарваць…” (Павел Торчык.“Незвычайная мара”); 
“Каханне — // Лабірынт у халоднай цемры… (Аліна Мельнік. “Ты 
глядзеў у мае вочы…”). Вольга Коваль хацелася б, напэўна, толькі 
марыць і не заўважаць, як кажуць, чорныя плямы на сонцы. Яна 
спрабуе рэальна ацэньваць жыццё, дзе не ўсё так бясхмарна і проста, 
бывае няўтульна, прыкра, балюча. Каханне разам з тым успрымаецца 
ёй у рамантычным святле — як выратавальны круг на бурных хвалях 
жыцця. Непасрэдна, нават з гарэзлівасцю гучыць дзявочая просьба: 

Якія злыя часам жарты — 
Шаленства, час расчаравання. 
Так жартаваць зусім не варта! 
Амурчык, падары, каханне! 

(“Амуру”) 
Каханне — не толькі замілаванне, любасць, пяшчота… Яно 

нярэдка, як мы ведаем, мае і адваротны бок медаля — бывае 
пазбаўленым узаемнасці ці нешчаслівым. Няцяжка адчуць па 
інтымных, любоўных вершах, чым адгукаецца каханне ў душы і 
сэрцы, асабліва тады, калі закаханыя з безагляднасцю спальваць сябе 
на яго агні або паміж імі здараецца прыкрае непаразуменне і, 
урэшце, разрыў. Засмучэнні, горкія нараканні, усведамленне віны, 
душэўныя пакуты, балючыя перажыванні — усе гэтыя пачуцці 
выяўлены з рознай ступенню псіхалагізму ў творах пра каханне. 
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Вобраз вясны ў кантэксце аднаго з вершаў Марыі Ляшук выступае як 
пейзажная дэталь, якая сімвалізуе каханне, безуважным да якога 
застаўся той, каму адрасаваны дакор і горкая крыўда. Абрамленне-
паўтор стварае яскравы рытміка-інтанацыйны малюнак: “А ён не 
змог вясны маёй убачыць, // Яна мужнела ў бурах і дажджах, // 
Павольна расцвітала ў садах. // А ён не змог вясны маёй убачыць…” 
(“А ён не бачыў, як ішла мая вясна…”). У вершы Кацярыны 
Дарагонькі “Я клічу цябе…” за знешняй стрыманасцю, як падаецца, 
хаваецца чулае, ранімае сэрца лірычнай гераіні: 

Туманы разганяюць 
Зоркі. 
Прамень сонца 
Над лесам дрыжыць. 
Пах мядовай травы — 
Ён горкі 
Ў развітальнай глухой цішы… 
       ………………….. 
Ты не ведаеш, 
Хто я і дзе. 
Я не клічу цябе. 
Маўчанне. 

Расстанне, адзінота выклікаюць зажураны настрой, і гэтай 
элегічнасцю прасякнуты многія паэтычныя радкі. Наталля Бурдзейка 
раскрывае “пейзаж душы”: 

Ты з’ехаў. 
Сумуюць дрэвы. 
І спрачаюцца з імі 
Сляды на снезе. 

(“Ты з’ехаў…”) 
“Жыць у імя вяртання” (Я. Янішчыц) — вяртання кахання — 

гэта яшчэ адзін з вызначальных матываў лірычнай творчасці. 
Святлана Локтыш пачынае верш “Вось зараз, хутка рукі разамкну…” 
са звароту-пытання, прасякнутага пачуццём любасці: “Мой свет, мой 
цуд, мой родны чалавек, // Навошта крыўду так трымаеш доўга?”. 
Яна гаворыць пра свае болевыя адчуванні, спрабуе адшукаць тое га-
лоўнае, што дапаможа вытрымаць выпрабаванне каханнем: “Не гонар 
свой — каханне беражы, // Не крыўды, — а спагады сей насенне”. 
Згадайма, з якой вялікай просьбай-мальбой усклікаў У. Караткевіч: 
“О каханне маё бясконцае, // Не ўцякай ад мяне, пашкадуй!”. 
У любоўнай лірыцы пастаянна сустракаюцца паэтычныя варыяцыі, 
дзе ёсць словы і выразы “чакаю”, “цябе не хапае”, “не згаснеш”, 
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“сустрэнемся” і да т. п. С. Локтыш усведамляе, наколькі важна праз 
памылкі і дараванне ісці насустрач адзін аднаму, каб суладна 
прамовіць: 

Я веру: пачуюць нябёсы, зямля 
Прызнанняў нясмелых адвечныя словы: 
— Кахаю… 

     — Таксама. 
                      — Да скону… 

                                 — І я… 
Ён і Яна становяцца адзіным светам у тым выпадку, калі 

кожны адчувае сябе часцінкай адзін аднаго, здольны адкрыць іншаму 
сваё сэрца, умее яго слухаць, разумець... Гэтае набліжэнне, 
паяднанне — сустрэчны рух, які стварае своеасаблівае духоўнае 
біяполе. Ратавальная сутнасць кахання добра выяўлена ў вершы 
Маргарыты Аляшкевіч: 

Пабач мяне — у кропельцы дажджу, 
Нагамі босымі па абляцелым лісці 
Адчуй маю замерзлую самоту. 

      …………………………. 
Я промнем сонечным к табе паспею выйсці… 

    (“Пабач мяне — у кропельцы дажджу…”) 
Прадчуванне чагосьці непазбежнага, найгоршага часам 

падказвае інтуіцыя, само сэрца. А сэрца ўсё ж, як кажуць, не 
падманеш, яно бывае праніклівым і відушчым у хвіліны паглыбленага 
самааналізу. Гэта пацвярджае інтымны верш Таццяны Будовіч “Калі 
ты мяне пахаваеш…”. Страта кахання заўсёды выклікае пачуццё 
глыбока асабістай бяды ці нават катастрофы. Сумнае, трывожнае 
прадбачанне малюе ўяўленне маладой паэткі: 

Калі ты мяне пахаваеш, 
(а гэта адбудзецца ўвосень), 
у сэрцы сваім закідаеш 
мой вобраз лістотай, што просіць 

 
цяпла пад дажджом на дарозе, 
ці нейкае іншай пяшчоты… 
…імгненне спыніць на парозе 
таго, што адбудзецца потым. 

 (“Калі ты мяне пахаваеш…”) 
У маладыя гады многае, як вядома, адчуваецца больш 

абвострана, асабліва, калі гэта тычыцца такіх інтымных з’яў, як 
узаемаадносіны Яго і Яе (або наадварот). Магчыма, вершаванне, 
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паэзія і даюць цудоўную магчымасць выліць скаргу і боль сваёй душы 
цэламу свету. Ці лягчэй ад гэтага? Цяжка сказаць, але кожнаму 
хочацца шчасця, чуласці і душэўнага разумення, каб знайсці выйсце з 
лабірынтаў часам няпростых узаемаадносінаў. 

Пяшчота і боль, смутак і дакор часта ўтвараюць 
эмацыянальна-сэнсавае адзінства ў радках лірычнай споведзі — 
адзінства, якое ў скандэнсаванай форме раскрывае драму кахання. 
Паэма пра каханне Аксаны Спрынчан “Верацяно халоднага лета” — 
яскравы адбітак усхваляванай душы. Ёсць тут алюзія на твор Купалы: 
“…і першы раз сярпом зжынаю жыта // і ўспамінаю — // Я — 
“Жняя” Купалы”. Каханне, якое абяцала радасць і шчасце, прынесла 
горыч і мукі. І гераіні хочацца быць мужнай, перажыць гэтае 
жыццёвае выпрабаванне. Тым не менш вобраз Яго паўстае ў 
рамантычным арэоле: 

Вусны твае — 
палыновыя, як Беларусь… 
Голас гучыць прыгажосцю Элады… 
Ты на руках 
узнімаеш мой цень над зямлёй. 

Цяжка, нават немагчыма адшукаць душэўную палёгку, 
пазбыцца летуценняў, і таму закаханае сэрца трымціць кволай 
надзеяй, уяўленне прымройвае вобраз таго, праз каго “апяклася 
горкім ценем самоты”. Эмоцыі, асацыяцыі, імпульсы раскрываюць 
балючасць зведанага пачуцця, якое абярнулася расстаннем, 
шчымлівымі згадкамі. Для гераіні паэмы “ў халодным ліпені 
нараджаецца лістапад”. Нялёгка даецца ёй разуменне рэальнасці, дзе 
ўжо няма Яго, словы выдыхаюцца на элегічнай ноце: 

Выйшла на ганак — 
праз цемру пачуліся крокі твае. 
Не, не ты. 
Гэта кроплі дажджу з даху… 
Ды знаходжу сляды — 
жоўтае лісце вішняў. 

Твор “Верацяно халоднага лета” вельмі пачуццёвы, 
імпрэсіяністычны, у ім гучыць шчымлівая мелодыя кахання. 

Здавалася б, што маладым немагчыма чымсьці здзівіць у 
даўняй, нават “сівой” традыцыі паэзіі кахання. Тым не менш асобным 
аўтарам гэта ўдалося, у іх атрымалася выклікаць цікавасць да сваіх 
публікацый. Запыніў увагу адмысловы “Ліст да Леаніда Галубовіча” 
Ярыны Дашынай: “Вы хацелі б мяне абняць…”, ”Вы цалавалі б мяне ў 
лоб, // я Вас — у вусны”. Што гэта: адкрытае любоўнае пасланне, 
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флірт-гульня, красавіцкі жарт? Зазначу адразу: пад вершам пазнакі 
“1 красавіка” няма. Прыгадаліся нашумелыя вершы нашых вядомых 
паэтаў і паэтак дзе дамінуюць любоўнае пачуццё, шчырае 
самавыяўленне. Здагадкі засталіся здагадкамі, але, магчыма, 
адбудзецца паэтычны дыялог, і мы пачуем у адказ паэтычны голас 
самога Леаніда Галубовіча… Верагодна, гэты твор Я. Дашынай 
пісаўся раней, калі Л. Галубовіч прызнаўся, што вершаў пісаць больш 
не будзе. Дык можа гэта ўсяго мастацкі прыём скарыстаны 
паэткай — і з аўтарам “апошніх вершаў” пацвельваецца сама Муза, 
натхняе яго на лірыку сэрца? 

Зміцер Арцюх стварыў вобраз таямнічай незнаёмкі, якая недзе 
там — на Усходзе. Пошук каханай на фоне экзотыкі арабскага свету 
таксама ўспрымаецца як штосьці нязвычнае, уражальнае: 

Марока… 
Мары… 
Мітусня… 
І я з зімы трапляю ў лета, 
І я шукаю, дзе яна, 
Мая арабская Джульета 

(“А я шукаю, дзе яна…”) 
Вядома, магчыма камусьці за дзяўчат на сваёй зямлі крыўдна, 

што іх не шукае лірычны герой паэта, але ж пачуццё кахання не 
ведае межаў, яно — той чароўны магніт, які прыцягвае, нягледзячы 
на вялікую адлегласць і нават розныя часткі свету. Да таго ж па 
многіх прыкладах мы ведаем, што паэты і мастакі — натуры 
ўражлівыя, таму закахацца ці намаляваць загадкавы вобраз 
каханай — гэта не такая і цяжкая справа. Галоўнае, каб было 
натхненне і аб’ект захаплення. З. Арцюх ад верша да верша 
падагравае цікавасць да сваіх любоўных серэнад, бо і сапраўды 
адчуваеш, што каханая лірычнага героя — незвычайная, не такая, як 
усе. У вершы “Маўчанне пра Цябе” гучыць прызнанне: 

У Фесе поўня мне шаптала 
І ў вочы мне глядзела, быццам Ты. 
І ў поўні адзінота раставала 
Аблокамі арабскай нематы. 

 
Лірыка кахання падаецца выключна камернай з’явай. У ёй 

увасобіліся жаночая мяккасць, мужчынская страснасць, ёсць 
далікатнасць, а яшчэ лёгкая эратычнасць пачуцця. Усе гэтыя творы 
раскрываюць надзвычай важны інтымны бок жыцця асобы. Больш 
таго, тэкставае полі паэзіі кахання сведчыць пра шырыню выяўлення 
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зместу асобы, яе духоўнае багацце. У выніку можна пераканацца, 
што, кажучы словамі В. Каваленкі, што “каханне, як і жыццё,— 
самакаштоўнае…”. Безумоўна, хацелася б, каб было ў вершаванай 
творчасці як мага менш аднатыпнасці, перапеваў. Знойдуцца пры 
жаданні і радкі для кпінаў, перасмешак парадыстаў. І ўсё ж міжволі 
нараджаецца пажаданне: хай і надалей пачуццё кахання хвалюе 
сэрцы паэтаў, каб тыя адгукаліся тонкім камертонам, а гукі ліры 
абуджалі, як сказаў паэт, “пачуцці добрыя”. 

 
“Ды хто сказаў, што трэба лёгка жыць?..” 

Можна падумаць, што нашы паэты бачаць сэнс жыцця толькі ў 
каханні, любові. Хоць мы пераканаліся: менавіта гэтае пачуццё 
прыносіць глыбокія душэўныя пакуты, боль, сумненні і расчараванні. 
Губляючы, чалавек асэнсоўвае мінулае, разважае, робіць высновы. 
А яшчэ камусьці можа падацца, што маладая беларуская паэзія з 
лёгкасцю, нават наіўнасцю ставіцца да жыцця, бо, маўляў, столькі ў 
ёй летуценных уяўленняў, узнёслых эмоцый. Справа, аднак, выглядае 
зусім інакш, бо можна пералічваць многіх аўтараў і іх вершы, 
змястоўна-сэнсавае ядро якіх утварае роздум, рэфлексія, разважанне, 
асэнсаванне. Так, філасафічнасць — характэрная рыса паэтычнай 
творчасці, рэпрэзентаванай на старонках “Маладосці”. Гэта не 
значыць, што на кожнай старонцы выдання трэба шукаць філасофію. 
Але згрупаваць творы з медытатыўным ухілам у адзіны тэкставы 
комплекс, бясспрэчна, можна і не ўяўляе асаблівай цяжкасці. 

Згаданы намі раней У. Салаўёў даводзіў, што “сэнс прыроды 
быў у стварэнні разумнай істоты — чалавека”, а “сэнс чалавека ёсць 
ён сам…”. Свет чалавечага існавання — складаная з’ява, і паэты 
імкнуцца спазнаць яе сутнасць, асэнсаваць розныя аспекты быцця: 
сацыяльнага, маральнага, духоўнага і інш. Упэўніцца ў тым, што 
сучасную паэзію займаюць філасофскія пытанні, можна на прыкладзе 
вершаў Людмілы Рублеўскай. Жыццё — гэта не толькі прыгожыя 
ружы, сцвярджэнне чагосьці ідэальнага, наадварот, цяжкасці і 
выпрабаванні непазбежныя, якія і ёсць “калючыя кусты”. Для паэткі 
надзвычай важным уяўляецца зрабіць свой уласны выбар, а гэта 
магчыма, напэўна, тады, калі зразумееш сябе, складанасць існавання 
ў рэальным свеце: 

Ды хто сказаў, што трэба лёгка жыць, 
Хто сцвердзіў — мы народжаны для шчасця? 
Няма мне нават сцежкі… Толькі пыл 
Чужых дарог часамі вочы засціць. 
       …………………………… 
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Мая сцяжынка мне адной належыць. 
  (“Праходжу праз калючыя кусты…”) 

Відавочная палемічнасць аўтарскай думкі, яе скіраванасць да 
жыццёва важнага, сутнаснага. Хіба можна прыстасаваць адно і тое ж 
у дачыненні да кожнага канкрэтнага лёсу? Наўрад ці прыдадуцца 
стэрэатып ці схема. 

Усё, напэўна, павінна мець свой сэнс, сваё вытлумачэнне. 
Жыццё ўжо само па сабе каштоўнасць, і таму так важна 
пераадольваць яго драматычныя абставіны і калізіі. Ёсць тое, што не 
мае пэўнага сэнсу, шукай яго ці не шукай, асабліва тады, калі ў душы 
штосьці не вытлумачваецца, не суадносіцца, не ўзгадняецца ў 
адпаведнасці з сумленнем, яго пакутамі. Плыць па цячэнню, бяздумна 
існаваць, нават ахвяраваць — гэта інерцыя духу, пра што выдатна 
гаворыць Л. Рублеўская ў вершы “Валет”: “…Лепей лісцё падмятаць ля 
прыступкаў да Бога, // Чым паміраць за чыёсьці кардоннае сэрца”. 

Пытанні сэнсу існавання (як жыць і дзеля чаго жыць), выбару ў 
пэўных абставінах, узаемаадносінаў з людзьмі і светам паўстаюць 
пастаянна, выпрабоўваюць кожнага з нас. Адказаць на іх адразу ці 
адназначна часам немагчыма, бо яны экзістэнцыяльнага парадку і 
вымагаюць унутранага самааналізу. Як зазначаў Сямён Франк, адказ 
на пытанне пра сэнс жыцця трэба шукаць “у глыбіні душы кожнага 
чалавека”. Ён жа тлумачыў, чаму гэтае пытанне вынікае перад намі і 
чаму яно хвалюе нас, даводзіў, што “гэта ёсць пытанне пра хлеб, які 
насыціў бы нас, і пра ваду, якая спаталіла б нашу смагу” (“Сэнс 
жыцця”). Пра хлеб духоўны і крынічную ваду жыцця разважае паэтка 
Л. Рублеўская, якая сэрцам і розумам хоча спазнаць сэнс 
прызначэння чалавека ў свеце, асабліва, калі гэты чалавек — паэт, 
мастак. У вершы “На хвалях лазуркавых бэзу…” людскія стасункі, 
пазбаўленыя духоўнай асновы, паказваюцца як антыідэал быцця і 
супярэчаць, безумоўна, аўтарскаму светаразуменню. Цяжка існаваць 
у атмасферы абыякавасці, глухаты, калі адсутнічаюць чулая 
сардэчная ўвага, высакародныя памкненні і добрыя намеры. 
Адсюль — напружаны пошук думкі лірычнай гераіні паэткі, з душы 
якой імкне ўзрушаная хваля лірычнага пачуцця. Драматызм — у 
гэтым, мабыць,заўсёдная доля існавання паэта на зямлі, што і 
выяўляецца ў радках Л. Рублеўскай: 

І я ў гэтым садзе — як птушка, 
 што вырасла ў цеснае клетцы. 
Навошта мне дадзены крылы, 
 навошта пакутуе сэрца? 
І з чоўнікам кволым малітвы 
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 спрабую ўзляцець над сабою… 
І з кветкамі ўверх узлятаю, 
 і падаю ўніз з лістабоем. 

Ёсць, трэба думаць, важны асабісты сэнс для Л. Рублеўскай у 
звароце да асобы Яўгеніі Янішчыц. Згадайма лірычныя вершы-драмы 
гэтай паэткі, якой няўтульна пачувалася ў “садзе кахання”, яна 
маркоцілася “ў безназоўнай цішыні, дзе перагорнуты старонкі 
жыцця”, скардзілася і плакала “над смутным днём”, хоць упэўнілася 
на лёсе вясковых жанчын, найперш сваёй матулі, што “дзень не 
любіць кволых і бяссільных”. Да кожнага чалавека наведваюцца 
сумненні, калі не спраўджваюцца мары, жаданні. Верш Л. Рублеўскай 
прасякнуты роздумам пра тое, што значыць для слабой, кволай у 
пэўныя моманты жанчыны адшукаць душэўнае апірышча, каб 
сказаць: “Стрываю боль. Я не ўпаду” (“Я.І.Я”). 

Асабліва заўважаецца выхад паэтычнай думкі ў сферу 
трансцэндэнтнага, касмічнага. Да сусвету прыкаваны позірк маладых 
паэтаў гэтак, як і калісьці ў свой час Янкі Купалы, Максіма 
Багдановіча…. Вобраз акна ў вершы Ярыны Дашынай “Лістапад праз 
Сусвет” увасабляе адкрытасць яе паэтычнага свету. Думка ў яе 
красамоўнай філасофскай выяўленасці, збліжаючы нябеснае і зямное, 
сягае да экзістэнцыяльнага спасціжэння сусвету-вечнасці, лучнасці з 
гэтай неабсяжнай прасторай чалавечай душы: 

Распад Сусвету з інтэрвалам 
парыву форткі. Хто апалай 
зацыраваў лістотай зырка 
зямлю — стаптанасці і дзіркі, 
і сцёртасці — на кіламетры 
кляновых латак. У паветры 
караблікі лістоў крывавых. 
Фармат акна… як пераправа 
у іншы свет. 

Асэнсаванне быцця як духоўнага існавання выяўляецца ў 
вершы Я. Дашынай “Пакіньце мяне ў спакоі…”. На жыццесцвяр-
джальнай ноце пачынаецца гэты твор, лірычная гераіня паўстае ў 
палоне паэтычнай мроі, якая нагадвае казку: “…і я абярнуся ракою // 
глыбокай і неўміручай // за небакрай бягучай”. Рака жыцця імкне ў 
прасцягі сусвету, “звонкагалоса ўліваючыся ў нябёсы”, пераліваецца ў 
раку вечнасці. Аўтарскі ўяўленне набывае рэлігійную афарбаванасць: 
“Магчыма, за небакраем // ёсць брама раю?” Чалавечая думка 
заўсёды імкнецца перасягнуць межы зямнога, выйсці па той бок 
бачнага свету. 
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Не адпавядала б сапраўднасці, калі б хтосьці з тых, хто назірае 
за літаратурным працэсам, сказаў, што лірычны суб’ект у творчасці 
маладых паэтаў пасіўны, інертны, тым больш інфантыльны. 
Светапогляднае сталенне не заўсёды залежыць ад узросту, бо яно 
залежыць ад узроўню ўнутранага самапаглыблення, ступені духоўнага 
разумення жыцця, яго складанасці і супярэчлівасці. Душэўнае 
рэфлексаванне, як можна пераканацца, навідавоку. У вершах Вікі 
Трэнас унутранае пачуццё прыкметна ўскладнена, драматызуецца, 
адчуваецца, што яе гераіня апынулася ў сітуацыі, калі трэба 
пераадолець жыццёвую калізію: 

Цёплы імклівы задумлівы дождж 
Стрэне абдымкамі пыльную раніцу 
І невядома: залізваць мне раны, ці 
Бегчы хавацца ў пакінуты дом. 
  (“Згадка пра лета”) 
 
Ёсць час адчуць чужыя боль і страх 
Ледзь бачны рух пачуцця ў гэтых 
    зрэнках. 
  (“Сакавіцкая элегія”) 

Надараецца, калі глыбакадумнасць змяняе досціп, крытычны 
позірк на сябе як бы збоку. Можна ўсміхнуцца, пажартаваць і 
крочыць далей. Таму імпануе верш Таццяна Будовіч “Спроба 
самаіроніі”. Сапраўды, нялёгка часам “супраць гэтае млявасці плыць”. 
Выснова ж просіцца сама сабой: калі ты аморфны, то не трэба 
“нікому… ныць” і на штосьці наракаць. Можна пашкадаваць, што 
маладыя аўтары практычна не выкарыстоўваюць патэнцыяльныя 
сродкі гумару, іроніі. Так, на старонках “Маладосці” за 2006 год няма 
эпіграм, шаржаў, пародый, вясёлых літаратурных показак. Ці, можа, 
жыццё такое спрэс сур’ёзнае або маладыя (і не толькі!) развучыліся 
жартаваць? 

Добра, што паэты ўзіраюцца ўглыб сябе, прыслухоўваюцца да 
пачуццёвых імпульсаў, свайго ўнутранага голасу. І ўсё ж, як 
падаецца, акурат сапраўднай глыбакадумнасці пакуль бракуе 
асобным маладым аўтарам, яны яшчэ ў пошуках свайго 
арыгінальнага слова, бо філасафічнасць, драматызм і элегічнасць не 
заўсёды вынікаюць з асабістага лёсу як глыбока перажытае і 
спазнанае. Што ж, гэта абсалютна нармальны і заканамерны 
працэс — працэс унутранага і творчага росту. У цэлым жа маладое 
паэтычнае пакаленне — людзі цікавыя, духоўна ўзвышаныя, 
інтэлектуальныя, удумлівыя. 
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“І сэрцу аб красе прыроды гаварыце!” 
Прадчуваю, як толькі пазначу тэматычны кантэкст “прырода і 

чалавек”, сёй-той адразу захоча мне запярэчыць, а мо нават і 
незадаволена зморшчыць лоб і абурыцца: ну колькі ўжо можна пісаць 
пра кветкі ды пралескі, лугі і лясы., вунь, пагадзіцеся, колькі праблем 
глабальнай значнасці павінна хваляваць паэтаў. А яны спакойна 
сузіраюць, як аблокі праплываюць ці траўка расце, уцякаюць ад 
грамадства на прыроднае ўлонне. Ды, маўляў, краявіды апяваюць 
выключна графаманы, бо дужа лёгка зарыфмаваць радкі тыпу 
“бяроз — лёс”, “рака — асака”, “крыніца — навальніца” і да т. п. Але ж 
можна адразу зрэагаваць на падобныя закіды і запытацца: а хіба ў 
грамадзянскіх вершах цяжэй спалучыць рыфмоўкай словы 
“беларус — вус”, “няхай — край”, “чалавек — век”? Што і казаць, 
асобныя аўтары набілі руку ў падобным вершаванні, і ўзровень гэтых 
тэкстаў не сягае далей узораў паэтычнага “нашаніўства” пачатку 
мінулага стагоддзя. Адразу зазначу: у прыродаапісальнай творчасці 
мяне таксама не ўсё задавальняе: часам бракуе вобразных 
адкрыццяў, кідаецца аднастайнасць вершаваных радкоў. 

І ўсё ж крыху рытарычна прагучыць пытанне: хіба можна 
адгаварыць, тым больш забараніць нейкай рэгламентацыяй, захап-
ляцца зямной і боскай красой прыроды, краявідамі радзімы! Не, не і 
не — тройчы паўторым мы. “І сэрцу аб красе прыроды гаварыце!”— 
заклікаў пясняр, і гэты духоўна-эстэтычны запавет Максіма Багда-
новіча і іншых класікаў сёння рэалізуецца ў мастацкай практыцы 
шматлікіх сучасных аўтараў, не састарэе, будзем спадзявацца, ніколі. 

На схіле свайго зямнога веку тонка, чуйна, нават крыху 
сентыментальна ўспрымаў прыроду Пятро Прыходзька. Яго верш 
“Матылькі” міжволі пераклікаецца з багдановічаўскім захапленнем 
“сінякрылым матыльком”. Замілаванае стаўленне паэта да свету 
выяўляецца ва ўжыванні ім памяншальна-ласкальных формаў слоў: 
“травічка”, “сінія лужкі”, “матылькі”. У першай страфе паэт сузірае 
прыгожы малюнак свету. Вока цешаць, радуюць рознакаляровыя 
матылькі. Здаецца, паэт стаў сведкам цуду, дзівоснай ідыліі. Аднак у 
сваім вершы ён не проста выхапіў, зафіксаваў чароўнае імгненне, але 
здолеў сказаць пра большае — і пра кароткі зямны век, і ахвяраванне 
дзеля красы жыцця: 

…То белы крыльцы развінае, 
То ясназоры матылёк. 
Кароткі век з іх кожны мае, 
Можа, адзін толькі дзянёк. 
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Здаецца, там, дзе ззяе лотаць 
Агонь жыцця ўжо іх пагас. 
А вось не могуць жа не лётаць 
Яны ў такі кароткі час. 

“Ідылічны накцюрн” — такую назву мае верш Анатоля Шушко, 
які таксама перадае стан сваёй душэўнай лагоды, узнёсласці і 
незвычайнай прасветленасці. Чаруе, дзівіць яго той самы паэтычны 
вобраз матылька. Яго замалёўка больш чым пейзажны адбітак, гэта — 
настраёвая імпрэсія. Гэтак, як матылёк, трапеча ў сэрцы паэта жывое 
пачуццё: 

Так незвычайна, 
Раніцаю гэтай, 
І летуценна 
Мірнае быццё, 
Што здэцца, не маталь, 
А сэрца лета 
Над муравой 
Трапеча пачуццём. 

Прыроду А. Шушко не лічыць і не ўспрымае як нейкую 
замкнёную прастору, ён адчувае яе неабсяжнасць, бясконцасць у 
разнастайных праявах. Яго вандроўка ў пошуках красы і таямніц 
цуду (іх шуканне і адкрыццё ў прыродзе займала М. Багдановіча) — 
не толькі паэтызацыя велічнасці палескага лесу, гэта па сутнасці 
ўваходзіны ў нацыянальны космас: “…— Брыду // Па космасе — // 
Па цуду-лесе”; “Па лесе // Па палескім // Я хадзіцьму — // Па 
космасе — Шукаць…” (“…— Брыду…”). Гэты пошук не скоўвае дух, 
надае адчуванне ўнутранай свабоды. У гэтай сувязі прыгадваецца 
выказванне філосафа Мікалая Бярдзяева: “Прырода ж, як суб’ект, 
ёсць унутранае існаванне космасу, ёсць яго экзістэнцыяльнасць, а 
значыць, і свабода…”. Не ўцёкаў да лясных баравін жадаецца 
А. Шушко, яго думка “высноўвае асновы”, зацвярджае гэтыя асновы 
як духоўна значныя, анталагічныя. Невыпадкова ў яго вершы “сонца 
смяецца, як выток…”, называюцца рэкі Прыпяць, Нёман, Віцьба, 
Дняпро. 

У многіх вершах выяўляецца ўзнёслая паэтызацыя 
навакольнага свету, які ўспрымаецца як увасабленне непаўторнай 
прыгажосці, гармоніі, суладдзя. Паэты ў сваіх творах перадаюць 
радасць і асалоду любавання краявідамі, і гэтая пачуццёвыя ўражанні 
ад убачанай красы адлюстраваны ў наступных радках Генадзя 
Пашкова: 

Белы свет, 
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зарой благаславёны! 
Адчыняеш дзверы ў гэту ціш, 
І, наскрозь пранізаны азонам, 
як дзіця нябёснае, 
         ляціш! 
  (“Сады зацвілі”) 

Сапраўды, “спасцігаюць утрапёна вочы” красу, адносіны 
нашых паэтаў да прыроды — з’ява глыбока духоўная. Прырода 
выклікае ў душы Ігара Пракаповіча трапяткі водгук, эстэтычныя 
эмоцыі, бачыцца яму як праяўленне боскага цуду. Краса пабуджае да 
натхнёнага хваласпеву. Паэт у вершы “Калі заснула цішыня…”, 
перадаючы ўзнёслы стан душы, выказвае сваё захапленне зямным 
хараством, у той жа час яго пачуццё набывае філасофскую 
афарбаванасць: 

…Памкненняў боская прырода 
Знаходзіць з вечнасцю радство. 
 
Як пахнуць райскія сады! 
Як засвяціліся прасторы! 
За бунтам — сцішыцца пакора, 
Каб лісцем засцяліць сады… 

Прырода дорыць паэту момант азарэння, дае магчымасць 
выказаць штосьці важнае ў сваім светаразуменні. 

Улюбёнасць у хараство навакольнага свету — характэрная 
рыса пейзажнай творчасці Уладзіміра Марука, які даўно сцвердзіў 
сябе як паэт прыроды. Ён умее ўкласці істотны, значны сэнс ў 
апісанне кветкі і дрэва, ручая і саду, зрабіць вобразны малюнак 
“пейзажам душы”. Прырода для У. Марука сама па сабе ўяўляе 
эстэтычную каштоўнасць, бо яна — крыніца натхнення і эмоцый. 
Сапраўды, гэта ў традыцыі нашай паэзіі адчуваць і выяўляць сябе “з 
прыродай зліўшыся душой”. Адсюль у творах У. Марука адухаўленне 
прыроды, адчуванне ў ёй чалавечай існасці: 

…А цені дрэў — 
             замоўленыя сведкі — 
Стагоддзі ходзяць ля маўклівых гэтых сцен. 
 
Нібыта кветкі ўсе — з душы і плоці, 
І моляцца, 
      і думаюць у сне… 
  (“Да раніцы мае паснулі кветкі…”) 
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Прырода і ўнутранае “я” паэта ўяўляюць адзінае 
эмацыянальнае, духоўнае поле. Ён адчувае і разумее прыроду як 
жывую істоту. Памятаеце, Ф. Цютчаў лічыў, што  ў яе “есть душа”, “в 
ней есть язык”. А вось як У. Марук, суадносячы прыроднае і 
чалавечае, выявіў сваё ўспрыманне, здавалася б, звычайнага дрэва: 
“І не месціцца дрэва душою ў абсягу…” (“У забытага лесу…”). 

Уладзімір Марук бачыць свет у яго натурфіласофскай глыбіні 
дачыненняў чалавека і прыроды, тым больш што прыроднае ён ніколі 
не бачыў чымсьці лакальным, замкнёным, ізаляваным. Зварот да 
пейзажу з яго шырокімі мастацкімі магчымасцямі абумоўлены 
ўнутранымі патрэбамі сказаць пра сваё ўнутранае, глыбіннае, 
чалавечае: 

Як жа глядзець на патухлае лісце 
І, хоць бязгрэшнай, 
            паверыць зямлі, 
Дзе я не быў 
         у далёкім “калісьці”, 
Дзе я не буду 
                    і ў блізкім “калі” 
  (“Вось і ў Эдэме ўмакрэлае лісце…”) 

Прырода дапамагае паэту глыбей адчуць сябе, 
экзістэнцыяльную сувязь з жыццём і вечнасцю. М. Бярдзяеў 
заўважыў, што “мы прарываемся… да прыроды ў экзістэнцыяльным 
сэнсе праз эстэтычнае сузіранне, якое заўсёды ёсць пераўтваральная 
актыўнасць, праз любоў…”. Пейзажныя вершы У. Марука выразна 
псіхалагізаваныя, у іх ёсць філасафічнасць, а часам і падтэкст: 
“Зарана на гэтай мяжы, // Калі яшчэ сэрца бунтуе… // Ды што ты 
сабе ні кажы — // Ручай тваю сутнасць пачуе” (“Нап’юся вады з 
ручая…”). Прырода нібы люстэрка, да якога падыходзіць паэт, каб 
убачыць чыстае, прыгожае, вечнае — і не маніць самому сабе, шчыра 
выказаць тое, што ляжыць на душы, хвалюе сэрца. Гаворачы пра 
прыроднае, зямное, ён выяўляе глыбокае пачуццё еднасці з усім 
існым — хай сабе гэта будзе маленькі і безабаронны павучок: 

Усміхаюся сонцу-агню,— 
Павучка і мяне яно грэе. 
Я яго ад сябе не ганю, 
Хай са мною 
  дабрэе, 
                       мудрэе. 
І яго непрыкметных слядоў 
Не сатрэ і заваба-камея… 



 240

Хоць маіх ён не слухае слоў, 
Ды жыццё, 
       як і я, 
       разумее. 
           (“Улюбёны…”) 

У гэтых радках раскрываецца ўся душа паэта, поўная 
чалавечай чуласці, дабрыні, любові, спагады. 

Прырода — гэта і ёсць сама прыгажосць і гармонія. 
“Невозмутимый строй во всем, // Созвучье полное в природе”, — так 
бачыў навакольны свет Ф. Цютчаў. “Люблю гармонію ў прыродзе…”— 
прызнаўся калісьці адзін з беларускіх паэтаў. Прыгажосць прыроды 
пранікла, разлілася ў душы не аднаго лірыка слова, сталася часцінкай 
светаўспрымання. Між тым, яшчэ Янка Купала гаварыў пра тое, як 
важна “свабоднай думкай дабыць усе хараствы свету і ўсе асалоды 
жыцця людскога на гэтым свеце…” (“Чаму плача песня наша?”). 
Імкненне да прыгожага, цудоўнага, як мы ведаем, закладзена ў самой 
чалавечай існасці. Гэта, уласна кажучы, і пацвярджаюць шматлікія 
паэтычныя радкі маладых аўтараў. Васіль Андрыеўскі гаворыць пра 
тое, што значыць адчуць міг прыгажосці, які цудадзейна ўплывае на 
самаадчуванне чалавека: 

На міг забыўшыся на тое, 
Што недзе ёсць і гвалт, і здзек… 
Марозным дыхаю настоем — 
Наіўны, божы чалавек. 
   (“Зімовы верш”) 

Прыродаапісальныя вершы прысвечаны розным порам года, 
стыхіям і з’явам, у іх выяўляюцца розныя настраёвыя інтанацыі. 
Вясновая раніца будзіць паэтычнае уяўленне Яны Явіч. Яна стварыла 
адухоўлены, рамантычна-казачны вобраз вясны: 

Зноў пабудзіў мяне ціхі бязветраны ранак… 
Зноў цеплыня… Прыгажосць… Адкажы, не маўчы! 
Зачараванае, выбегла сонца на ганак 
І падарыла мне залатыя ключы… 
   (“Залатыя ключы”) 

Адметная зімовая замалёўка атрымалася ў Алеся Коткі, у яго  
вершы выразна кантрастуюць вобразы і пачуцці: 

Белая імжа, нібы вужака, 
Па зямлі зляднелай прапаўзе. 
У душы не застанецца жаху — 
Гурбамі ляжыць чысцюткі снег. 
  (“Зімовы сум”) 
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Мілагучнасць, песеннасць вызначае гучанне вершаваных 
радкоў Андрэя Цяўлоўскага: 

Усё прамінецца, і сэрца не тужыць, 
А па-над зямлёю ад раніцы кружыць 
Таполевы снег, 
Таполевы снег. 
  (“Усё прамінецца, і сэрца не тужыць…”) 

Чытаючы рамантызаваны верш Алеся Спіцына “Карабель. 
Малітва пра вецер”, прыгадалася мудраслоўе Сенекі: “Калі чалавек не 
ведае, да якога прыстанку ён трымае шлях, для яго ніводзін вецер не 
будзе спадарожным”. Герой верша А. Спіцына шукае свой шлях, ён не 
прымае жыццёвую і душэўную бяздзейнасць, той стан заспакоенасці, 
калі “ветразі ад штылю ў атрафіі”. Стыхія ветру яго не палохае, ён 
прамаўляе заклінанне: 

Прачніся вецер! Я цябе малю! 
(Я зразумеў, што закаханы ў вецер). 
Дай руху хвалі, сэрцу, караблю, 
Пазбаў ад страху і панады смерці! 
 
І хай падмане мара ў соты раз — 
Ёсць многа берагоў на гэтым свеце, 
Але ў чаканні ненавісны час, 
Пакуль не позна, хай прачнецца Вецер… 

Гэты верш вылучаецца раскаванасцю, рамантычнай 
акрыленасцю пачуцця і створаны, як падаецца, у лепшых традыцыях 
паэзіі рамантызму. Асабіста мне прыгадваецца бунтарства, душэўная 
няўрымслівасць, высокія парыванні духу герояў М. Лермантава, 
У. Караткевіча… Пейзажны вобраз стыхіі набывае сімвалізм гучання. 

Пейзажныя вершы — нібы лісткі на дрэве ў садзе паэзіі, іх так 
багата, што гэтае дрэва выглядае самым шчодрым і вабным. Але вось 
што вока заўважае. Хацелася б — і гэта хай успрымаецца як 
пажаданне — каб горад, яго відарысы не заставаліся па-за ўвагай 
маладых аўтараў. Рагнед Малахоўскі прызнаецца: “Паэзіі вясновая 
душа // Блукала між сівых муроў сталіцы” (“Паэзіі вясновая душа…”). 
Гэтыя радкі абнадзейваюць, што з’явіцца яшчэ нямала твораў пра 
горад, тым больш традыцыя мастацкага урбанізму ў нашай паэзіі 
яшчэ мае відавочны патэнцыял для развіцця. А пакуль што з  
апублікавана ў “Маладосці” варта вылучыць вершаваную замалёўку 
Юліі Новік, якая імкнецца сказаць сваё вобразнае слова пра горад і 
перадаць адчуванне ў ім вясной: 

Дзень святла, ноч абуджаных ценяў 
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Спакушаюць палонам свабоды. 
Саграецца пяшчотай вясенняй 
Цэлы горад, цяжкі і халодны. 
 
Промні слепяць каменную шэрасць, 
А вясна ў іх пакровах агністых 
Апранае ў надзею і веру. 
Чалавек зноўку думкамі чысты. 
  (“Вясновы неспакой”) 

Наогул, вясновая пара — час паэзіі, яна натхняе і прыносіць 
плён. Ганна Вабішчэвіч усклікае: “…Вясна з маладосцю. Пішы! 
(“Я бачу мароз на вокнах…”). Усевалад Гарачка прызнаецца: “І вось 
яшчэ адна вясна за плячыма, // А ў далонях і новыя вершы” (“Як 
загарэлася першае лісце на дрэвах…”). Думаецца гэтых прыкладаў 
больш чым дастаткова, каб пераканацца ў тым, што прырода — 
заўсёдная, вечная натхняльніца паэтаў. 

Касмічныя мроі, фантазіі асабліва захапляюць маладых 
аўтараў. Яны дэманструюць незвычайную здольнасць — уменне 
размаўляць і гутарыць з зоркамі, небам, сонцам, а ў гэтым 
выяўляюцца адметная рыса міфапаэтычнага ўяўлення — свет жывы, 
адухоўлены. “Мне між зорак блукаць здаралася…”— так запрашае да 
рамантычных летуценняў аб “заўтрашніх ветразях” Вольга Марозава 
(“Мне расказвалі пра пунсовыя…”. У аўтара з таямнічым творчым 
імем Болачка ёсць свае касмічныя асацыяцыі: “Зоркі — каменьчыкі, 
// Якія накідаў Хтосьці, // Каб мы не заблукалі ў Сусвеце” (“Зоркі — 
каменьчыкі…”). А вось які зорны фантастычны краявід стварыла 
Рыта Латышкевіч: “Хвіліна — і з бездані страшнай і чорнай // Уніз 
ляцяць зоры. Становіцца зорнай // Ужо не блакітная ясная плынь, // 
Дзе зоры — пялёсткі белых вяргінь”. Касмічнае і зямное ў вершы 
Ганны Мядзведзевай “Адчыняцца дзверы…” лучыцца праз матыў 
лімфы, маўляў мы можам пранікнуць “у прастору з хуткасцю крыві”. 
Лірычная гераіня Яны Явіч надзелена высокай узнёсласцю пачуцця, 
тонкай чуйнасцю да свету: 

Згушчаецца змрок, толькі светла 
                ад нечага ў хаце… 
Я ведаю: ты прыляціш да мяне 
                і абдымеш, як маці, 
Мая легкакрылая ластаўка, 
 Зорная Ноч… 
  (“…Мая легкакрылая ластаўка”) 
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Але касмічнае сузіранне зорнага неба не заўсёды ў вершах 
маладых ідылічнае, яно абуджае экзістэнцыяльнае адчуванне сябе ў 
свеце. “Я — іду, я вандрую ўздоўж небасхілу… // побач зоркі, у зорак 
пытанні, пытанні…” — так выказвае сваю непасрэдную лучнасць з 
зорным светам Аляксей Лужынскі. (“пытанні, што засталіся без 
адказу…”). Будзем спадзявацца, што адказы ў іх філасофскім 
напаўненні на пытанні зорак — пытанні вечныя і сучасныя — яшчэ 
чакаюць нас наперадзе. Галоўнае, вобраз зорак выклікае ў маладых 
паэтаў натхненне, эмацыянальную рэакцыю, іх святло будзіць мары, 
думкі, пачуцці. Як мы пераконваемся, касмізм з’яўляецца неад’емнай 
часцінкай іх светаадчування і мыслення. 
 

“Жанр са знешняй формы ператвараецца ва ўнутраную…” 
Цікава зірнуць на жанравы дыяпазон сучаснай беларускай 

паэзіі, і, у прыватнасці, на тыя вершаваныя формы, якія прад-
стаўлены на старонках “Маладосці” за адзін 2006 год. “Гадавы зрэз” 
паказвае, што ў лірычнай творчасці дамінуюць класічныя памеры, 
традыцыйны паэтычны сінтаксіс. Практычна адсутнічаюць оды і 
гімны, а так у цэлым набор жанравых відаў і формаў даволі 
разнастайны: элегія, малітва, пасланне, прысвячэнне, верш-
разважанне, санет, балада, верлібр, актава, трыялет, акраверш, 
прыпавесць, хоку… 

Досыць цікавым у жанравых адносінах уяўляецца лірычны 
цыкл (ці паэма ў вершах) Валянціны Аколавай “Нарачанскія песні 
любові”, які мае падзагаловак — аўтарскае нязвычнае вызначэнне — 
“паэтычны мюзікл”. Сапраўды, гэтая рэч можа разглядацца як 
паэтычна-музычна-сцэнічны твор, які, напэўна, заслугоўвае 
ўвасаблення, напрыклад, на радыё. В. Аколава прысвяціла гэтыя 
“песні любові” светлай памяці Максіма Танка. Сваю задуму яна 
патлумачыла ў пастскрыптуме да твора: “Героі і гераіні маіх песенных 
малітваў-прытчаў — Нарач-азярына, вадзяны лясны куток, з якога 
папераменна, нібы князі да княгіняў, выходзяць на авансцэну 
Матчынай Мовы вясновыя спевы-паданні”. Змяняюцца мелодыі, 
танальнасці і рэгістры гэтых любоўных балад ды песень, якія 
створаны ў народнай вусна-паэтычнай традыцыі. Інтэрпрэтацыя 
фальклорных крыніц пазначана аўтарскім жанравым пошукам, у 
выніку якога ўзніклі адметныя вершаваныя структуры: “быліннае 
танга”, “песня батлейка-рэхасказ”, “песенны вадэвіль — сповед — 
лірычная полька”, “нарачанская сага-рандо, эпічная мелодыя”, 
“заклікальная песня”, “жартоўна-іранічная песня”… Відавочна, 
В. Аколава менш за ўсё імкнецца да пераймання, яна, 
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скарыстоўваючы фальклорныя стылістычныя сродкі, імкнецца каб 
старая форма набывала прывабнасць, мастацкасць. Гэтая 
трансфармацыя мае красамоўнае выяўленне ў пятым раздзеле 
“Таполя з ветрам гаварыла”: 

Таполя з ветрам гаварыла, якая ў Нарачы ёсць сіла. 
Вада азёрная вякоў — сарвала голле з вершакоў. 
І разлілася ў берагі, пад колер-сінь вачэй княгінь,— 
Таму і ў хваляў — лік самотны. І позірк далечы — свабодны. 
 
Хто сэрцам — мудрасці дастане, сустрэне вернае каханне,— 
Таполя з ветрам гаварыла, якая ў Нарачы ёсць сіла… 

В. Аколава выкарыстала магчымасці традыцыйнай вобразнай 
сістэмы, паказала, што яна ўмее творча пераўвасабляць фальклорны 
матэрыял у новую мастацкую рэальнасць. 

Адметны паэтычны жыццяпіс Цёткі (Алаізы Пашкевіч) 
стварыла Валянціна Коўтун. Вершы ў біяграфічным цыкле аб’яднаны 
агульным загалоўкам “У вянок Цётцы”. Увазе чытачоў 
прапаноўваецца яшчэ адно спасціжэнне — паэтычнымі сродкамі, 
праз лірызацыю — асобы славутай пясняркі (нагадаем, паэтычнаму 
партрэту В. Коўтун папярэднічалі яе паэмы “На зломе маланкі”, “Суд 
Алаізы”, раман “Крыж міласэрнасці, літаратуразнаўчая кніга “Стала 
песняй у народзе”, прысвечаныя Цётцы). Яна дае ўласна-аўтарскае 
жанравае вызначэнне гэтага вянка твораў — “пульсары паэтычнай 
біяграфіі”. Кожны з твораў успрымаецца як складнік цэласнай 
лірычнай карціны і ў той жа час як самастойны тэкст, па сутнасці 
гэта паэма ў вершах. В. Коўтун асэнсоўвае вызначальныя падзеі і 
сітуацыі ў жыцці і лёсе Цёткі. Галоўным для яе было — заглыбіцца ва 
ўнутраны свет паэткі і  жанчыны, раскрыць яе адчуванні і думкі. 
В. Коўтун стварыла духоўную біяграфію Цёткі, пачынаючы ад часу 
дзяцінства і заканчваючы апошнім годам яе зямнога веку. Праз 
вылучэнне эмацыянальна-пачуццёвых і сэнсавых дамінант яна 
паказвае, што хвалявала паэтку, чым жыла яе душа, як яна 
гартавалася: 

Мы з кніг зямных, мы з цвёрдага рабра, 
За дух змагання сплачваем сурова. 
І кожны з нас гарыць на тых кастрах, 
Дзе ўжо былі Народы, Кнігі, Словы… 
 (“Пецярбург. На курсах Ф. Лесгафта”) 

Аўтарка паэтычнага “вянка” выяўляе пачуцці дзяўчынкі, якую 
захапляюць “яркія акрасы” прыроды, пранікаецца яе самотнасцю ў 
Вільні на курсах Веры Прозаравай, выдыхае ад яе імя маналог 
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закаханай, дзе ёсць цудоўны і вельмі характарыстычны ў 
псіхалагічным плане радок: “Пярынкай чуюся ў крыле”. В. Коўтун 
раскрывае светапогляднае і духоўнае сталенне Цёткі, якая стала 
ўдзельнікам рэвалюцыйных падзей 1905 года, важных здзяйсненняў у 
нацыянальнай справе (выданне «Нашай долі», «Нашай нівы» і інш.). Ёй  
рухалі высакародныя памкненні, жаданне шчыра паслужыць 
беларускаму адраджэнню. В. Коўтун стварае вобраз руплівай 
працаўніцы: «У талацэ шчыруе жнейка // Над перавясламі радкоў…» 
(«Вільня. Выданне “Нашай долі”»). Цётка дбала пра друкаванае слова 
для беларусаў, асвету роднага краю. Гэты клопат рухаў ёй пры 
выданні «Лучынкі» — часопіса для дзяцей і моладзі. Рытміка-
інтанацыйны малюнак твора з «вянка памяці» «Запаліўшы “Лучынку”. 
1914» уяўляе сабой дынамічны дыялог. Паэтка звяртаецца да прыёму 
персаніфікацыі, каб гаварыць з часопісам, нібы з чалавекам. 

В. Коўтун паказвае духоўную моц і апантанасць жанчыны-
барацьбіткі, яе грамадзянскі неспакой, мужнасць і веру ў адраджэнне 
роднага краю. Цётка свядома стала на шлях змагання, паколькі 
разумела рэакцыйную сутнасць царскага самадзяржаўя, якое 
пазбавіла яе народ права на годнае існаванне. Яна перажыла не адно 
душэўнае ўзрушэнне, пакутавала ўсім сэрцам, бо цудоўна ведала, 
праз каго, за што і чаму церпяць пакуты беларусы: 

Судзяць лета, вясну і восень, 
Цёплы снег на сялянскай страсе, 
І спрадвечнага неба просінь, 
І лугі ў тумановай расе. 
Судзяць матчыну калыханку, 
Кроў святую на шэрых мурах, 
Судзяць сёння зямлю-сялянку, 
Нашу праўду і праведны сцяг 

 (“Нова-Вілейка. 1906. З паліцэйскага дазнання”) 
Цётку вяло палымянае пачуццё служэння Беларусі і свайму 

народу, яна адчувала духоўную еднасць з роднай зямлёй, была 
адданай ёй да апошніх дзён жыцця. В. Коўтун вобразна, узрушана і 
натхнёна раскрывае гэты глыбінны патрыятызм слыннай беларускі: 

Ты, нібы молат, грукаеш, зямля, 
На скронях вечнасці… 
І я з твайго камля, 
З тваіх бунтарскіх незламаных крыл, 
З тваіх цвятоў і ссушаных магіл, 
З твайго крыжа, з рабра тваёй пакуты. 
Да зор і хлеба мы з табой прыкуты. 
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  (“Над рукапісамі”) 
Так адчуць свет думак, уяўленняў, эмоцый беларускай 

пясняркі, будзіцелькі народнай свядомасці магла толькі роднасная 
душа — паэтка, сама жанчына, якая мае чулую і глыбокую душу, 
палымянае сэрца. 

Лірычны характар і спосаб светаадлюстравання вызначальны ў 
«вянку» В. Коўтун. «Я» Цёткі і «я» аўтара паэмнага твора цесна 
знітаваны, уяўляюць адзінае і непадзельнае цэлае. Паэма ў вершах 
дае нам яскравае ўяўленне пра лірычны характар і спосаб 
светаадлюстравання. В. Коўтун са спавядальнай элегічнай 
інтанацыяй выяўляе ўнутраны драматычны стан Цёткі ў далечыні ад 
радзімы, на эміграцыі: 

Сінякрылыя птушкі праляцелі праз долю, 
Толькі чую світання вятроў пугаўё. 
О касцёр мой жаночы. 
Разгарыцца?.. — ніколі 
Я не плачу, хоць страшна мне. 
    Гэта ж маё. 
  (“Шляхамі выгнання”) 

В. Коўтун, апрача іншага, выявіла паэтычнасць і летуценнасць 
натуры сваёй гераіні, высокую ўзнесенасць яе духу. 

“Стары Двор. 1916. Сакральнае” — заключны акорд “вянка”. 
Аўтарка стварае лірычны маналог, які гучыць як духоўны запавет 
Цёткі з яскравай верай у нашчадкаў і будучыню. 

Лірызм арганізуе цэласны сюжэтна-кампазіцыйны комплекс, 
галоўнай пры гэтым робіцца тэма душы славутай беларускай паэткі. 
Круг за кругам разам з аўтаркай “вянка” мы падымаемся ў 
асэнсаванні жыцця і творчасці Цёткі. Гэта, відаць, той выпадак, калі 
будзе дарэчы прывесці наступнае меркаванне, зробленае на аснове 
поглядаў М. Бахціна: “Жанр са знешняй формы ператвараецца ва 
ўнутраную, дае падставы для пераасэнсавання, для абвяржэння, для 
інверсіі…” (І. Шайтанаў). Жанравыя ўтварэнні тыпу твора В. Коўтун  
прыкметна вылучаюцца адметнасцю сваёй вершаванай структуры, 
яны, безумоўна, сведчаць пра эстэтычную рухомасць, пошук 
сучаснага паэтычнага мастацтва. 
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РЭХА ВАНДРОВАК 
 

Вяртанне ў восень 
Горад, дзе слава звоніць з зарою 

На схіле беларускай зімы, калі зыркае сонца прарвала заслону 
шэрані і заліло цеплынёй свет, прасвятліла сэрца надзеяй на скон 
завей і маразоў, вяртаюся ў кіеўскую восень 2005 года. Вяртаюся, 
зразумела, у думках і згадках, бо жыву ў прадчуванні новай сустрэчы 
з горадам, куды выпраўляюся штогод пагасцяваць да сваёй 
стрыечнай сястры Тамары Пракопаўны. 

Першая паездка ў Кіеў калісьці прыпала на самы разгар вясны, 
калі даўні горад, падобна да нявесты, раскашаваў белай цнатлівай 
квеценню. Цвілі кіеўскія каштаны, як пра тое ў вядомай песні 
пяецца, а мы пад светла-зялёнымі шатамі дрэў з белымі кветкамі-
свечкамі паціху ішлі, гамонячы, і кіраваліся ад вуліцы Багдана 
Хмяльніцкага, дзе жыве Тамара Пракопаўна, да Кіеўскай Сафіі, 
адкуль, уласна кажучы, для мяне і пачалося, як і для многіх 
экскурсантаў і вандроўнікаў, знаёмства з “матерью городов русских”. 
Гэтае азначэнне было самае першае, што прыйшло на памяць; калі 
цягнік “Мінск — Кіеў” пачаў пераязджаць Дняпро, міжволі з вуснаў 
зляцела і гогалеўскае: “Редкая птица долетит до средины Днепра”. 
Што ж, напэўна, спрацаваў стэрэатып, бо менавіта такія алюзіі на 
вобраз старажытнага горада замацаваліся ў свядомасці яшчэ са 
школьных гадоў. Насупраць Сафіі паўстаў велічны Свята-Міхайлаўскі 
храм як сімвал духоўнага адраджэння Украіны, і, гледзячы на гэты 
грандыёзны аквамарынавы сабор з бліскуча-залатымі цыбулінамі ў 
ранішнім сонечна-блакітным небе, згадвалася бессмяротнае “Слова...” 
у Купалавым перакладзе: “Слава ў Кіеве звоніць з зарою!” 

Першы дзень кіеўскай восені для мяне зноўку пачаўся ад 
Сафіі. Уваходзячы на яе тэрыторыю, на гэты раз не пачулася, як 
летась, гранне бандуры і задушэўны голас сівавалосага немаладога 
мужчыны ў нацыянальнай кашулі-вышыванцы, які, цярэбячы 
струны, тужліва-сумна спяваў пра сокала. Зрэшты, сваім выглядам ён 
нагадваў мне чымсьці купалаўскага гусляра. У Сафійскі сабор на гэты 
раз я не зайшоў, доўга не затрымаўся, як летась, пасядзеў крыху на 
лаўцы ў одуме пад старымі разгалістымі каштанамі і падаўся назад, 
каб у гэты ж дзень наведаць Кіева-Пячэрскую лаўру. Мой дзядуля 
Антон двойчы здзяйсняў паломніцтва ў гэты горад да святыняў, але 
было гэта даўным-даўно ці, як казала бабуля Ганна з матчынага боку, 
за царскім часам. Да лаўры еду на метро, затым колькі прыпынкаў 
трэба прайсці пешкі. Падыходжу да мемарыяла ў гонар тых, хто 
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загінуў у гады Вялікай Айчыннай вайны. Упершыню некалькі гадоў 
таму я апынуўся тут з Тамарай Пракопаўнай, якая не магла абмінуць 
гэтае месца, хоць было акурат 9 Мая і нас захапіла ў свае абдоймы 
шумная мнагалюдная плынь. З маці і братам мая стрыечная сястра 
перажыла жахлівую 800-дзённую акупацыю Кіева. Як заўсёды, у 
выходны дзень пры лаўры надзвычай завозна, паўсюль багата 
паломнікаў ды экскурсантаў, на ўваходзе да далёкіх пячораў хапае 
жабракоў. Малыя, як боб, дзеці дапамагаюць збіраць міласціну, 
мітусяцца, бегаюць навыперадкі з працягнутымі ручанятамі і раз за 
разам просяць: “Дай копійку!” 

Лёс спалучыў маіх блізкіх, сваякоў з Кіевам. Бацькаў брат Фама 
Антонавіч Бельскі ў 1913 годзе скончыў тут Імператарскі універсітэт 
імя Св. Уладзіміра. Ён вучыў дзяцей у гімназіях Кіеўскай губерні, 
працаваў на Украіне і ў Расіі ў розных вышэйшых навучальных 
установах. У даваенны час, ратуючыся ад пераследу за іншадумства 
(на вучоным савеце Херсонскага інстытута народнай адукацыі 
раскрытыкаваў метад палітэхнізацыі), прафесар Бельскі вярнуўся на 
радзіму, узначаліў кафедру педагогікі і псіхалогіі ў Магілёўскім 
педінстытуце. Затым былі выкладчыцкая праца ў Бухары, Чарнігаве. 
Апошняе месца працы Фамы Антонавіча — загадчык кафедры 
педагогікі Кіеўскага інстытута фізічнай культуры. Бацькава сястра 
Яўгенія да выхаду на пенсію працавала выхавальніцай украінскай 
дзятвы. Яна па сутнасці здзейсніла мацярынскі подзвіг — пасля гібелі 
мужа на фронце ў 1941 г. адна гадавала дваіх дзяцей, рупілася і 
ахвяравала ўсім, каб даць ім адукацыю. Здавалася, перад вайной лёс 
абяцаў зусім іншую, больш шчаслівую будучыню ёй і яе сям’і: муж 
Пракоп Данілавіч за навуковае адкрыццё быў узнагароджаны 
ордэнам Працоўнага Чырвонага Сцяга, у ліку першых ардэнаносцаў 
яго віталі ў Акадэміі навук Украіны, мелася адбыцца абарона 
кандыдацкай дысертацыі, за якую, паводле меркавання шэрага 
аўтарытэтных навукоўцаў, міколагу Яталю магла б быць адразу 
прысуджана ступень доктара навук. Вядома, улічваючы тое, наколькі 
выключна важнае значэнне мела яго адкрыццё — выяўленне 
ўзбуджальніка невядомага захворвання, які спарадзіў на Украіне ў 
30-я гады масавую эпідэмію, так званы “конскі мор”. Пачалі хварэць і 
людзі. Распаўсюджвалася версія пра дыверсію з боку “ворагаў 
народа”. Амаль кожны выпадак гібелі жывёліны заканчваўся суровым 
прысудам, за краты траплялі невінаватыя людзі: старшыні калгасаў, 
заатэхнікі, аграномы, конюхі. Сам Пракоп Данілавіч гаварыў пра 
зробленае навуковае адкрыццё так: “Галоўная мая заслуга ў тым, што 
я адчыніў дзверы турмаў”. Яго дзеці таксама звязалі свой жыццёвы 
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шлях з навукай. Дачка Тамара больш трыццаці гадоў адпрацавала ў 
Кіеўскім навукова-даследчым інстытуце мікрабіялогіі і эпідэміялогіі 
імя Д. К. Забалотнага, тут падрыхтавала дысертацыю кандыдата 
медыцынскіх навук, якую ў 1955 г. паспяхова абараніла ў Маскве. 
Георгій, сын Пракопа і Яўгеніі Яталяў, гэтак, як і сястра Тамара, з 
адзнакаю закончыў Кіеўскі дзяржаўны універсітэт імя Т. Р. Шаўчэнкі, 
толькі філалагічны факультэт (аддзяленне англійскай мовы і 
літаратуры). Як вучоны-філолаг ён набыў высокі аўтарытэт і 
прызнанне, прэзентаваў свае лінгвістычныя ідэі і адкрыцці на 
міжнародных навуковых канферэнцыях і кангрэсах у розных краінах 
свету: Венгрыі, Францыі, Канадзе, Іспаніі, Расіі, Эстоніі і інш. 
Апаніруючай арганізацыяй па яго доктарскай дысертацыі быў мой 
родны БДУ, Георгій Пракопавіч меў шчасце ведаць вядомых 
беларускіх мовазнаўцаў прафесараў А. Супруна і П. Шубу. Доктару 
філалагічных навук, акадэміку Акадэміі вышэйшай школы Украіны 
Г. Яталю за напісанне падручнікаў па замежнай мове пасмяротна 
нададзена званне лаўрэата прэміі Яраслава Мудрага. Трэба 
заўважыць вельмі істотны момант: гэтае новае пакаленне падручнікаў 
створана на нацыянальнай аснове. Разам з Тамарай Пракопаўнай мы 
выдалі бібліяграфічныя даведнікі “Прафесар Фама Антонавіч Бельскі”, 
“Прафесар Георгій Яталь” (абодва выйшлі ў Мінску ў 2002 г.), а  
восенню сустрэліся зноў, каб, апрача іншага, закончыць 
падрыхтоўчую працу над рукапісам кнігі пра міколага Яталя, якая, 
будзем спадзявацца, неўзабаве пабачыць свет да 110-годдзя з дня 
нараджэння вучонага і 70-годдзя ад часу зробленага ім адкрыцця 
“НЗ” (невядомага захворвання). Нягледзячы на свой досыць 
паважаны век, Тамара Пракопаўна надзвычай актыўная, дзейсная 
жанчына, яна за апошняе дзесяцігоддзе шмат паспела зрабіць дзеля 
ўвекавечвання памяці дзядзькі і брата, а цяпер і забытага імені 
свайго бацькі, вяртання поўнай праўды пра гісторыю адкрыцця “НЗ”. 
Выхаду гэтай кнігі папярэднічаюць грунтоўныя навуковыя артыкулы 
ва ўкраінскім друку дактароў біялагічных навук, прафесараў 
Б. Айзенман і Н. Жданавай, заслужанага дзеяча навукі і тэхнікі 
Украіны, лаўрэата Дзяржаўнай прэміі Украіны, прафесара 
С. Харчанкі і інш. 

Назаўтра з Тамарай Пракопаўнай паехалі на Байкавыя могілкі, 
каб наведаць апошні прыстанак родных нам людзей. Старыя 
агромністыя клёны стулілі свае цёмна-зялёныя шаты, якія хавалі нас 
ад зыркіх і пякучых промняў сонца. Ускладаем вяночкі са штучных 
кветак на чорныя пліты пры помніках дзядзькі Фамы, Яўгеніі 
Антонаўны, Георгія Пракопавіча. Стаім колькі хвілін у одуме, а пасля 
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гаворым пра Цімкавічы. Побач з кіеўскімі сваякамі спачываюць 
нябожчыкі з такімі ж, як і на маёй радзіме, прозвішчамі, а як толькі 
заўважыў і сказаў пра гэта, то і пачаліся роспыты маёй стрыечнай 
сястры пра цімкавіцкіх людзей, пра якіх часта распавядала ёй 
матуля. Тамара Пракопаўна і слоў адмыслова беларускіх нямала 
ведае, і чытае па-беларуску. Пакуль я гадзін колькі гуляў па 
Храшчаціку, то яна палову матэрыялаў у нашым часопісе “Роднае 
слова” прачытала. Не паспеў парог пераступіць, а яна ўжо цікавіцца 
пра твор “Сымон-музыка”, а пасля адзначае, што матэрыял гэты 
напісаны Міхасём Мушынскім надзвычай цікава. Наогул, Тамара 
Пракопаўна, хоць і медык па адукацыі, пастаянна чытае мастацкую 
літаратуру, асабліва любіць украінскую паэзію. Улюбёныя творы і 
радкі можа чытаць на памяць, здаецца, бясконца. Падумалася неяк, 
калі слухаў з яе вуснаў творы Тараса Шаўчэнкі, Лесі Украінкі, Паўла 
Тычыны: а ці шмат у нас вось такіх медыкаў ды лекараў, апантаных 
беларускай паэзіяй? Хоць і там аматараў свайго роднага паэтычнага 
слова, прадчуваю, небагата. 

Пасля наведвання сваіх па заасфальтаванай дарозе сыходзім з 
пакатай гары, пераходзім на другі бок і праз цэнтральны ўваход 
рухаемся да алеі, дзе пахаваны знакамітасці Украіны, а ў іх ліку 
пісьменнікі, мастакі, вучоныя, кампазітары. Ідучы, заўважаем, што 
пры царкве сабралася шмат люду. “Відаць, кагосьці адпяваць 
будуць”, — выказвае здагадку Тамара Пракопаўна. І сапраўды, калі 
наблізіліся, то пабачылі катафалк і вянкі вышэй чалавечага росту. Але 
пачатак паніхіды па нейкай прычыне адцягваецца, і мы разам з 
іншымі людзьмі заходзім у царкву, ставім свечкі, памінаючы родных і 
блізкіх. Потым на спёцы, ад якой робіцца цяжка, задушліва, паціху 
кіруемся з могілак дамоў і зрэдку перамаўляемся. Пакідаем іх з 
пачуццём споўненага важнага чалавечага абавязку. Мусіць меў 
рацыю пісьменнік, калі гаварыў: усё свядомае жыццё праводзь на 
могілках. 

Гэты дзень запомніўся асабліва. Зранку паехаў у 
Нацыянальную бібліятэку Украіны, каб прэзентаваць трохтомнік 
“Скрыжалі памяці”, які мае падзагаловак: “З творчай спадчыны 
пісьменнікаў Беларусі, якія загінулі ў гады Другой сусветнай вайны”. 
Перад паездкай у Кіеў атрымаў сігнал кнігі, і першы камплект прывёз 
сюды, бо хто, як ні Тамара Пракопаўна — роднасная душа, 
парадуецца з’яўленню “літаратурнага мемарыяла”. Яна з нашых 
тэлефонных размоў цудоўна ведала, што час прыспешваў, і мне 
хацелася як мага хутчэй закончыць працу над “Скрыжалямі...”, якая, 
між іншым, на пяць гадоў расцягнулася, а на той адказны момант, 
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чаго ніяк не чакаў, у паўнавартаснай навуковай стажыроўцы 
адмовілі. Тамара Пракопаўна, калі выпадала пачуцца, падтрымлівала 
мяне маральна, падбадзёрвала, хоць і не ўсё казаў ёй, бо больш за 
паўгода прайшлі ў мітрэнгах, хваляваннях. Але не пра тое гаворка, а 
пра “Скрыжалі памяці”, якія будуць захоўвацца і ў галоўнай кніжнай 
скарбніцы Украіны, што на праспекце Вярнадскага. У выданні ёсць 
тое, што, напэўна, будзе цікава і для ўкраінцаў. Здаецца, пры 
жаданні можна пачарпнуць матэрыял для тыпалагічнага вывучэння 
літаратуры даваеннага і ваеннага часу. З асобнымі нашымі 
пісьменнікамі, якія палеглі на франтах, украінскія літаратары былі ў 
добрых чалавечых узаемінах. Алесь Жаўрук і Мікола Упенік працавалі 
разам у франтавой газеце 62-й арміі “На защиту Родины”, 
удзельнічалі ў баях за Сталінград. Імя Рамуальда Зямкевіча, які, 
паводле асноўнай версіі, загінуў у канцлагеры Асвенцім, знаходзіцца 
ля вытокаў даследавання беларуска-ўкраінскіх літаратурных сувязей 
(артыкул “Тарас Шаўчэнка і беларусы”). Некаторыя з пісьменнікаў 
Беларусі, як Давід Курлянд, у Кіеве пэўны час жылі і працавалі... 

Апошні мой дзень на Украіне прысвячаем наведванню Літара-
турна-мемарыяльнага музея-кватэры Паўла Рыгоравіча Тычыны, што 
месціцца на вуліцы Цярэшчанкаўскай, 5, амаль побач з домам, дзе 
жыве Тамара Пракопаўна. Што і казаць, уяўленне пра Тычыну-паэта 
ў мяне склалася, ды і хіба ў мяне аднаго, выключна як пра “аднаго з 
класікаў савецкай шматнацыянальнай літаратуры”, “песняра дружбы 
савецкіх народаў” паводле адпаведна падабраных у зборніках і 
прэзентаваных ў крытыцы творах. Насамрэч дзякуючы найперш 
Тамары Пракопаўне, а дакладней, тым кніжкам, якія яна прыслала 
мне ў Мінск, ён паўстаў у іншым святле. Зборнікі “Сонечныя 
кларнеты”, “Плуг”, “Замест санетаў і актаў”, “Паніхідныя спевы”, якія 
выдадзены намаганнямі супрацоўнікаў музея П. Тычыны, замест 
афіцыйна-хрэстаматыйнага песняра савецкай явы адкрылі мне 
цудоўнага лірыка музычнага складу, самаадданага патрыёта роднай 
Украіны, генія паэзіі. Маё разуменне яго творчасці паглыбілі працы 
Андрэя Нікоўскага, Аляксандра Бялецкага, Міколы Шудры, Івана 
Драча і інш. Кажучы словамі аднаго са знаўцаў украінскага слоўнага 
мастацтва, маё знаёмства з вершаванымі кнігамі Паўла Тычыны 
зрабілася “адкрыццём цэлага космасу паэзіі”, і пад гэтым уплывам я 
пачаў шукаць паралелі і аналогіі ў беларускай лірыцы. 

Тамара Пракопаўна, можна сказаць, свой чалавек у музеі-
кватэры П. Тычыны. Яна наведвае выставы, зрэдку ходзіць на 
літаратурныя імпрэзы. Яна пазнаёміла мяне з дырэктарам музея 
праўнучкай Паўла Рыгоравіча — прыгожай і абаяльнай Таццянай 
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Сасноўскай. Пасля зацікаўленай нядоўгай гутаркі мы прайшлі па 
кватэры пісьменніка. З Тамарай Пракопаўнай паслухалі расповед 
навуковага супрацоўніка, кандыдата філалагічных навук Ангеліны 
Палатай. Пасля экскурсіі ў невялічкай зале мы прадоўжылі гутарку 
пра музейныя экспанаты, асобу і перыпетыі жыцця паэта. Так, я 
даведаўся, што ў вялікай бібліятэцы пісьменніка захоўваецца толькі 
каля трох тысяч кніг з аўтографамі, і сярод іх ёсць нямала выданняў з 
дарчымі надпісамі беларускіх пісьменнікаў. 

 
Аўтографы сяброўства 

Гутарка з Ангелінай Міхайлаўнай доўжылася ў невялічкім пакоі 
музея-кватэры, яна папрасіла мяне перадаць у фонды беларускіх 
архіваў кнігі з бібліятэкі яе бацькі. Міхайла Палатай — вядомы 
ўкраінскі кабзар, музычны этнограф, адзін з арганізатараў і мастацкі 
кіраўнік Першай Украінскай мастацкай капэлы кабзароў. Яму 
належаць апрацоўкі беларускіх народных песень, да таго ж ён 
выступаў як перакладчык. На ўкраінскую мову М. Палатай 
пераўвасобіў шэраг твораў нашых пісьменнікаў. Апошні здзейснены 
ім пераклад — паэма “Тарас на Парнасе”. Гэты твор па-ўкраінску, на 
жаль, так і застаўся не надрукаваны. Міхайла Апанасавіч быў 
асабіста знаёмы з Янкам Купалам, Якубам Коласам, Рыгорам 
Шырмай, сябраваў з Генадзем Цітовічам, Адамам Русаком і іншымі 
беларускімі музыкамі, пісьменнікамі, вучонымі. 

Для нашых музеяў і архіваў Ангеліна Міхайлаўна перадала 
кніжкі з дарчымі надпісамі. Вось два аўтографы Генадзя Цітовіча: 
“З Навагоднімі віншаваннямі і пажаданнямі перасылаю Табе, дарагі 
Міхась Апанасавіч, абяцаную кніжку разам з сардэчнымі 
прывітаннямі для Ангеліны Міхайлаўны! Твой Г. Цітовіч. 28/ХІІ-69 г.” 
(кніга Д. Жураўлёва “Генадзь Цітовіч”, 1969); “Майму найлепшаму 
ўкраінскаму сябру, перакладчыку і прапагандысту пэрлаў беларускай 
літаратуры, на ўспамін аб спатканні ў Київі 26/ХІІ-74 года, — і з  
сардэчнымі прывітаннем для Ангеліны — Г. Цітовіч. Кіеў, 26/ХІІ-74 г.” 
(зборнік “Дзень паэзіі—1974”). На сваім томіку “Выбранае” (1972) 
слынны паэт-песеннік Адам Русак 6 сакавіка 1975 г. зрабіў надпіс: 
“Паважанаму Міхаілу Апанасавічу Палатаю, сябру беларускай 
культуры, сардэчнае вітанне”. У гэты ж дзень Даніла Міцкевіч, сын 
Якуба Коласа, падараваў яму кніжку “Літаратурны музей Якуба 
Коласа” і пакінуў на ёй аўтограф: “Паважанаму Міхалу Апанасавічу 
Палатаю на добры ўспамін”. Украінскага перакладчыка “Дрыгвы” 
некалькі разоў сустракалі як пашанотнага госця ў коласаўскім музеі. 
“Перакладчыку нашага Коласа” — так надпісалі кніжку ў дарунак 
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супрацоўнікі музея. М. Палатай праз усё жыццё захаваў духоўную 
лучнасць з Беларуссю, невыпадкова яго тут ведалі, шанавалі, віталі. 
Прыкметнай была яго творчая праца з беларускім матэрыялам, 
актыўна ён папулярызаваў у сябе на радзіме дасягненні народнага і 
прафесійнага мастацтва братняга народа. Ён увайшоў і ў гісторыю 
беларускай культуры. Пра гэта, уласна кажучы, сведчаць звесткі пра 
яго ў “Энцыклапедыі літаратуры і мастацтва Беларусі” (1987, т. 4), 
пададзеныя незабыўным Г. Цітовічам. Кватэра М. Палатая заўсёды 
заставалася адкрытай і гасціннай для сяброў з Беларусі, сэрцы якіх 
адгукаліся ўдзячнасцю, шчырымі словамі ў надпісах на кнігах. 

Ангеліна Міхайлаўна прычынілася да бацькавага сяброўства з 
беларускімі музыкамі і пісьменнікамі, захавала ў памяці найлепшыя 
згадкі пра іх. Яна, між іншым, доўгі час працавала ў аддзеле 
тэксталогіі Інстытута літаратуры імя Т. Р. Шаўчэнкі, прымала ўдзел у 
падрыхтоўцы збораў твораў класікаў украінскай літаратуры, у тым 
ліку і П. Тычыны. Ангеліна Палатай ведае і цэніць творчыя набыткі 
беларускіх тэкстолагаў. 

Восем кніг — восем аўтографаў. Здавалася б, колькі надпісаў 
робяць творцы! Але гэтыя асаблівыя і каштоўныя, бо сведчаць не 
толькі пра духоўнае пабрацімства і сяброўскія ўзаеміны канкрэтных 
людзей, але адначасова з’яўляюцца яскравымі фактамі ў дыялогу 
дзвюх славянскіх культур. 

*  *  * 
Прыгаданая кіеўская восень міжволі вяртае ў беларускую 

вясну, цяпло якой будзіць думку пра клопаты на зямлі, пра маё 
чарговае цімкавіцкае лета. Выходжу са свайго дома ў шчодра заліты 
святлом свет, крочу, удыхаючы вясновы водар талага снегу, і, 
згадваючы “сонечныя кларнеты” Паўла Тычыны, ува мне пачынае 
гучаць вясновая мелодыя: 

Блакить мою душу абвіяла, 
Душа моя сонця намріяла, 
Душа причастилася кротості трав — 
Добридень я світу сказав! 

 
Дзень добры, свет! Вітаю цябе, Вясна — медыум паміж 

кіеўскай восенню і маім цімкавіцкім летам. 
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У Маскву па забытую спадчыну 
 

Пачатак шляху — пошук 
На схіле лета 2006 года, калі мінула млосная спякота і праліліся 

шчодрыя дажджы, урэшце пашэнціла паехаць у Маскву: не толькі 
дзеля таго, каб пагасцяваць у жончыных сваякоў, пабачыць 
рубінавыя зоры і двухгаловых арлоў на крамлёўскіх вежах, славутыя 
храмы ды музеі, але і каб хоць з тыдзень папрацаваць у бібліятэках і 
архівах. Даўно меў намер дакрануцца да фондаў, дзе, як сказаў мне 
Янка Саламевіч, у якога я пры нагодзе папытаў пра маскоўскія 
сховішчы, найбольш поўна захаваліся зборы даваеннай перыёдыкі і, 
верагодна, ёсць нямала каштоўных літаратурных дакументаў. 

Даследчы пошук прывёў мяне з вуліцы па Сколкаўскай шашы 
ў горад Хімкі, што ў межах Масквы: тут месціцца філіял Расійскай 
дзяржаўнай бібліятэкі (былой Дзяржаўнай бібліятэкі СССР імя 
У. І. Леніна). Кола рэдкіх выданняў, якія мяне цікавілі, было акрэслена 
яшчэ ў Мінску, тады, калі збіраў матэрыял для кнігі творчай 
спадчыны пісьменнікаў Беларусі, якія загінулі ў час Айчыннай вайны 
1941—1945 гг. Белыя плямы, лакуны, безумоўна, заставаліся, хоць 
адшукаць у Беларусі імкнуўся ўсё, што мог. Але пошук пасля выхаду 
“Скрыжаляў памяці” не прыпыніўся. Так, зусім нядаўна стала вядома, 
што ў Капыльскі раённы краязнаўчы музей на захаванне перададзены 
сшытак-дзённік паэта Уладзіміра Ясючэні, а ён, лічылася, беззваротна 
страчаны. Дзеля ўвекавечання памяці палеглых у гады вайны, а 
найперш дзеля таго, каб давесці справу да лагічнага завяршэння, так, 
як задумвалася і планавалася, ды і каб сумленне маё як гісторыка 
літаратуры было чыстае, ліставаў у архівы, ваенкаматы, а цяпер 
прыехаў у Маскву з надзеяй адшукаць творы нашых пісьменнікаў-
франтавікоў. 

Пасля запісу ў Расійскую дзяржбібліятэку назаўтра я ўжо 
пільна праглядаў картатэку фонду газет у Хімках. Пошук працягваўся 
ў генеральным сістэматычным каталогу (выданні на беларускай мове) 
і іншых бібліятэчных зборах. У хуткім часе шмат чаго трапілася на 
вочы, адчуў, як сэрца пачало хвалявацца: гэта ж ляжыць-чакае нас 
некранутая і забытая спадчына, а мы часам такія заспакоеныя! Нам 
усім разам яшчэ трэба “сплаціць доўг” памяці нашым пісьменнікам, 
якія загінулі ў крывавым полымі вайны. 

Праз некалькі дзён працы з перыёдыкай быў відавочны плён: 
на яе старонках удалося адшукаць творы Янкі Бобрыка, Аркадзя 
Гейнэ, Тодара Курбацкага, Уладзіміра Рагуцкага, Рыгора Суніцы. На 



 255

гэты раз запынімся на знаходках з літаратурнай спадчыны двух 
паэтаў. 

 
“Успамяні… двух сыноў, край мірны мой…” 

Абодва нарадзіліся на гомельскім Палессі: Тодар Курбацкі ў 
мястэчку Карма, Рыгор Суніца ў чыгуначнай будцы каля вёскі Старое 
Сяло на Рагачоўшчыне. Яны амаль што раўналеткі, хоць, праўда, 
Тодар Курбацкі крыху старэйшы за свайго земляка. Выступаць у 
друку Рыгор Суніца пачаў раней, у сярэдзіне 20-х гадоў. Першыя 
публікацыі Тодара Курбацкага з’явіліся ў рэспубліканскай перыёдыцы 
на пачатку 30-х гадоў. 

Шлях Рыгора Суніцы пачынаўся ў літаратуру з вершаў, 
надрукаваных на старонках бабруйскай акруговай газеты “Камуніст”. 
Гэтым псеўданімам падпісаны многія паэтычныя творы Рыгора 
Ціханавіча Лынькова, і сярод іх такія, як “Мы пад старасць…”, 
“Пярэстасць рання”, “Хай завеі…”, “Нашы ж сэрцы…”, “Пасля грому і 
зыркай маланкі…” і інш. Яго творчае станаўленне і самасцвярджэнне 
адбывалася пры непасрэднай падтрымцы роднага брата Міхася 
Лынькова, які з 1925 па 1930 год працаваў у “Камунісце”: перш 
адказным сакратаром рэдакцыі, затым намеснікам рэдактара і, 
урэшце, рэдактарам гэтай газеты. Вельмі плённымі, прадуктыўнымі ў 
плане творчасці для маладога літаратара былі 1926-1927 гг., калі на 
старонках “Камуніста” было змешчана каля 20-ці яго твораў. Гэта 
амаль усе вершы, за выключэннем апавядання “Лыска”, якое 
надрукавана пад псеўданімам “Рыгор Смелы”. У паэтычных строфах 
выяўляюцца маладнякоўскія бадзёрыя, звонкія рытмы ды інтанацыі. 
Жыццялюбства, светлы аптымістычны настрой абумоўлены часам 
пераўтварэнняў на вёсцы і ў савецкай краіне, маладосцю самога 
аўтара, якому жадаецца “радасць усю павыпляскаць з грудзей” (“Мы 
пад старасць…”). У вершах Р. Суніцы шмат яркіх вобразных 
назіранняў і метафарычных выразаў: “захад смокча шэрань-муць”, 
“баразна — радок навукі” і інш. Адчуваецца, што ён імкнуўся да 
арыгінальнасці самавыяўлення. Меў рацыю Барыс Мікуліч, які ў 
невялікім артыкуле “Заўвагі рэцэнзента” адзначаў, што “Суніца ж 
дасягае мэты ўздзейнічання на чытача… чаканкай верша” (“Вясна”, 
1930, № 2). Р. Суніца дбаў пра культуру думкі і вобраза, дэманстраваў 
раскаванасць паэтычнага рытмадыхання. Ён асаблівае значэнне 
надаваў форме і строфіцы верша. 

Р. Суніца — паэт летуценняў, эмоцый, мелодый. Ён 
заглыбляўся ў свет вечных пачуццяў, пра што сведчаць у яго вершах 
матывы кахання, пошуку сэнсу чалавечага жыцця. Яго паэтычная 
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мара лучыць вёску і горад, а гэтага яднання-гармоніі, сустрэчнага 
руху жадалася пазней М. Стральцову (згадайма яго афарызм “сена на 
асфальце”), Р. Барадуліну (“травейце, гароды, салют, гарады”). 

Несумненную цікавасць уяўляе апавяданне “Лыска”, якое 
з’яўляецца першай і адзінай мастацкай спробай пісьменніка ў жанры 
апавядання. У гэтым творы выяўляецца ўменне аўтара маляваць 
словам. Псіхалагічна дакладна ён раскрывае адчуванні жывой істоты 
і думкі-пачуцці сваёй гераіні. 

У другой палове 30-х гг. Р. Суніца актыўна працаваў як 
перакладчык. Ён паказваў магчымасці беларускага мастацкага слова 
ў перастварэнні іншамоўных тэкстаў, падвышэнні культуры 
творчасці. Яго пераклады “Жалезнай дарогі” М. Някрасава, “Скіфаў” 
А. Блока яскрава сведчаць пра ўменне аўтара выяўляць духоўны свет 
паэтычнага твора, перадаваць яго лад, вобразнасць, інтанацыі. 
Працытую пераўвасобленыя па-беларуску вядомыя радкі 
М. Някрасава: 

Слаўная восень! Здаровы і вохкі 
Подых яе жывіць сілы душы; 
Лёд на рацэ, неўгрубелы і крохкі, 
Роўна б той цукар стапнелы ляжыць. 
 
Вокала лесу, што ў мяккай пасцелі, 
Выспацца можна — спакой і прастор! — 
Лісце паблякнуць яшчэ не паспела, 
Жоўтым і свежым ляжыць яго ўзор. 
 
Слаўная восень! Марозныя ночы, 
Ясныя, ціхія дні… 
Ганьбы ні знаку ў прыродзе! Асочча, 
І заімшэлыя багны, і пні… 
   (“Жалезная дарога”) 

 
Тодар Курбацкі каля дзесятка твораў надрукаваў у абласной 

газеце “Бальшавік Палесся”, якая ў даваенны час выдавалася ў 
Мазыры. Вершы яго змяшчаліся і на старонках рэспубліканскіх 
выданняў (“Полымя рэвалюцыі”, “Чырвоная змена”, “Літаратура і 
мастацтва” і інш.). Ён працаваў настаўнікам у Хойніках, жыў пэўны 
час у вёсцы Бабчын, сведчаннем гэтаму — пазнакі пад вершамі 
“Вечарам” і “Абход зямлі” канкрэтнага месца іх напісання. 
У Хойніцкай дзесяцігодцы Тодар Курбацкі вучыў будучага класіка 
нацыянальнай літаратуры Івана Мележа. Настаўнік адчуў яго творчыя 
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здольнасці, знаёміўся з яго першымі вершамі і прапаноўваў іх у друк. 
Пазней, калі І. Мележ працаваў у Хойніцкім райкаме камсамола, у 
літаратурным кутку “Бальшавіка Палесся” (1939, 2 крас., 24 мая) 
поруч з творамі Тодара Курбацкага былі надрукаваны вершы яго 
таленавітага вучня — “Лёс песні” і “Дарагой”. 

Нельга сказаць, што вершы Т. Курбацкага — гэта толькі ідыліі. 
У некаторых з твораў, напісаных у 1939—1940-х гг., гучаць матывы 
перадваеннай трывогі, змагання за радзіму ў баях. Гэтая трывога 
была небеспадстаўнай: фашызм распачаў шэсце па Еўропе, адбыліся 
сутычкі з удзелам СССР (падзеі ў Іспаніі, савецка-фінская вайна). 
У такіх вершах паэта, як “Край мірны мой…”, выяўляецца 
прадчуванне ўласнага лёсу падчас ваеннай навальніцы: 

У баях, калі ад дыму 
Пацямнее небакрай, 
Я успомню луг радзімы, 
Гэта поле, гэты край. 

 
У суровых баях палеглі на фронце Рыгор Суніца і Тодар 

Курбацкі. Яны не вярнуліся да родных парогаў, загінулі за свой мірны 
край, не спраўдзілі запаветныя мары і задумы, не даспявалі песні 
кахання, радасці і шчасця. Нам засталіся натхнёныя паэтычныя 
радкі, якія навечна аплачаны крывёю іх маладых сэрцаў. 

 
Эпілог 

У Беларусі, на вялікі жаль, многае з творчасці пісьменнікаў, 
што ўваходзілі ў літаратуру ў даваенны час, не ацалела. Разам з тым у 
суседняй краіне столькі гадоў залягае цэлы культурны пласт 
беларускай спадчыны, які вымагае грунтоўнай распрацоўкі і 
паглыбленага даследавання. Як на маю думку, то сёння патрабуюцца 
дзяржаўныя захады па вяртанні культурных набыткаў Беларусі, бо на 
энтузіязме асобных навукоўцаў справа будзе пасоўвацца досыць 
марудна. Тыя ж перыядычныя выданні 20—30-х гадоў, напэўна, пры 
адпаведным дбанні могуць быць перададзены бескарысна, на 
бязвыплатнай аснове нашай Нацыянальнай бібліятэцы або на 
прымальных умовах ёй будзе прадстаўлена магчымасць займець 
фільмакопіі, падрыхтаваць факсімільныя зборы. Зразумела, пакуль 
застаецца адно — выпраўляцца ў Маскву, не чакаючы іншага часу. 
Не ў кожнага, праўда, знойдзецца магчымасць замаўляць адбіткі за 
немаленькую плату. Але ніхто нікому не перашкаджае, як і нашым 
папярэднікам, быць перапісчыкам. Верш можна хутка перапісаць, а 
вось каб падрыхтаваць рукапісную копію вялікага па аб’ёме тэксту 
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(паэмы, апавядання, аповесці, артыкула, перакладу) ці зборніка тво-
раў, неабходна затраціць багата часу. У савецкі час, між іншым, так і 
рабілася, бо нічога іншага не заставалася, тэхнічныя магчымасці па 
ўзнаўленні тэкставых матэрыялаў адсутнічалі ці былі недаступныя. 
Таму трэба працягваць пошукава-даследчую дзейнасць і працаваць. 

Мая маскоўская вандроўка мае вынік, час патрачаны нямар-
на, сёе-тое выяўлена і вяртаецца да нас з запаснікоў мінулага. Спа-
дзяюся, што, нягледзячы ні на якія абставіны, хтосьці іншы абавяз-
кова завітае ў Маскву з той жа мэтай — па нашу забытую спадчыну. 
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ЗМЕСТ 
 

“СВОЙ ГОЛАС РАЗАМ ЗЛІЦЬ З ПЕСНЯМІ ПРЫРОДЫ” 
Зямное — касмічнае ў паэзіі Янкі Купалы  
Свет прыроды і кахання ў лірыцы Адама Міцкевіча  
Экзатычныя краявіды ў паэзіі Адама Міцкевіча і Уладзіміра 
Караткевіча  
Прырода ў паэтычным адлюстраванні Аркадзя Куляшова  
Пейзаж у прозе Івана Навуменкі  
 

РОДНЫЯ ВОБРАЗЫ 
Успрыманне радзімы ў паэзіі Цёткі і Лесі Украінкі  
Палессе ў паэзіі Якуба Коласа  
Паэзія Канстанцыі Буйло і Ганны Ахматавай у кантэксце ідэі роднай 
зямлі  
Вобразы зерня і жыта як увасабленне паэтычнай канцэпцыі быцця 
беларусаў  
Вобраз дрэва ў беларускай паэзіі  
Вобраз-сімвал сонца ў паэзіі Максіма Танка  
Матыў цішыні ў беларускай паэзіі  
 

НЕДАСПЯВАНЫЯ ПЕСНІ  
Заходнебеларуская паэзія: новыя факты і назіранні  

Трагічнае ў творах ваеннага часу (на аснове архіўных знаходак і 
новых перакладаў)  

Лёс і паэзія Аляксея Коршака  

Пра хлопцаў самай вялікай вайны  
Жанр апавядання ў творчасці Рыгора Суніцы  
 

ГАЛАСЫ ПАЭТАЎ 
Песня ў жыцці і творчасці Паўлюка Труса  
Уладзімір Дубоўка — пясняр кахання  
Тодар Кляшторны і імажынізм у беларускай паэзіі 20-х гадоў  
Гуманістычны пафас паэзіі Сяргея Грахоўскага  
Жанравая разнастайнасць паэзіі Анатоля Грачанікава  
Чалавек — дом — лёс у паэзіі Казіміра Камейшы  
Музыка ў паэтычным свеце Раісы Баравіковай  
Паэзія Алеся Пісьмянкова ў колерах і пахах  
Творчасць Любові Тарасюк  
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Маналогі Анатоля Сыса  
Духоўна-эстэтычныя шуканні Ірыны Багдановіч  
Балады Віктара Шніпа  
Слова пра Людмілу Рублеўскую  
Паэтычная зорка Валерыі Куставай  
 

ПАЭЗІЯ Ў КАНТЭКСЦЕ ЧАСУ 
Беларуская літаратура: 20 гадоў пасля Чарнобыля  
Неадлучная ад традыцыі. Беларуская паэзія пачатку ХХІ стагоддзя 
(на матэрыяле часопіса “Маладосць” за 2006 г.)  
 

РЭХА ВАНДРОВАК 
Вяртанне ў восень  
У Маскву па забытую спадчыну  
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Літаратурна-мастацкае выданне 

 
 
 
 

БЕЛЬСКІ Алесь Іванавіч 
 
 
 

Галасы і вобразы 

Літаратурна-крытычныя артыкулы 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
 


